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VXORI CARI S S IMAE 
ov μεν γαρ τι γυναικός άνήρ ληίζετ' αμεινον 
της άγαφής (Hes. Op. 702 - 703) 

Ρ R A E F A T I O 

Postquam plus saeculo inde ab editione Kinkeliana lapsum est, longe 
etiam post Allenianam universi Cycli editionem et post illam optimam 
Cycli Troiani Bethianam, priscae aetatis epicorum Graecorum testimonia 
et fragmenta suscepi denuo edere, opere nunc peracto proferenti mihi in 
lucem eam editionem novam nonnulla praemittere liceat: quosdam 
temporum priscorum auctores et opera hie sciens praeterii, inter quos 
Hesiodum, cuius fragmenta iam a Merkelbach et West optime edita 
sunt, et Margiten, perpolitissime editum a West ; Musaeum autem et 
Onomacritum Epimenidemque una cum Orphicis fragmentis volumine 
altero editurus sum. in hoc volumine primum praebeo Cyclum epicum 
(inclusa Alcmaeonide, quamquam dubium est utrum ad Cyclum per-
tinuerit necne), deinde poetas genealógicos et carmina historias regionales 
celebrantia (Eumelum Cinaethonem Phocaida Phoronida Danaida 
Naupactia Asium Meropida Theseida Minyada), item quaedam fragmenta 
sub auctoris nomine falso tradita (Chersiam Hegesinumque), et Aristeam 
poetasque astronomicos priscos, Phocum et Cleostratum, denique auc-
tores qui de Hercule in carminibus suis tractaverunt, Creophylum Pisinum 
Pisandrum Panyasin, postremo Choerilum Samium, epicorum histori-
corum primum. 

Praeterea hac editione continentur conspectus editionum et disserta-
tionum de epicis Graecis et notulae selectae de re grammatica ac metrica 
cuiusque auctoris et operis, testimonia de auctorum chronographia 
vitaque et arte, deinde locorum apparatus similium praecipue ad Ho-
meruin Hesiodumque spectantium; congessi variarum lectionum et 
coniecturarum apparatum, quem uberiorem quam breviorem esse malui 
et quem interdum adnotationibus instruxi exegeticis, quo melius frag-
menta explicar i possent. codices ipse non vidi, sed semper — allatis 
scilicet aliquando novis coniecturis vel alienis vel propriis — editionibus 
nixus optimis textum constituí, documenta papyracea, ad Hesiodica 
fragmenta augenda tam prodiga, rara sunt, quod ad ceterorum epicorum 
reliquias pertinet (hie edidi quae verisimile mihi videtur carmini certo 
posse adscribí), pleraque eorum per tabulas photographicas inspexi. 

Inopia fragmentorum mihi persuasit, ut prodigior essem quam parcior 
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PRAEFATIO 

et ederem omnia quae ex epico fonte manare videretur. saepissime 
novam numerationem instauravi, quod opus erat ut facerem et incre-
mento novorum fragmentorum et ut ad Prodi epitomarum ordinem 
fragmenta redigerem. Oedipodiae quasi argumentum — certe dubium — 
scholium in Euripidem scriptum, quod longiorem Pisandri de Oedipode 
narrationem continet, attuli, quia in eo multa illius poematis servata 
esse puto, praeter Prodi argumenta in apparatu critico permultos alios 
locos, praecipue 'Apollodori', memoravi, qui e Cyclo pendere mihi 
videntur. in carminibus reconstruendis magno usui mihi fuerunt scholia 
quae A. Severyns (Le cycle épique dans l'école d'Aristarque, Liège — Paris 
1928) sagacissime interpretatus est. subsidia autem archaeologica, 
quamquam ad carmina interpretanda reconstruendaque et ad definien-
dam aetatem, in qua historiae quaedam antiquae fuerint vulgatae, 
perutilia mihi videntur, hic tamen non adhibui, cum editio fragmentorum 
critica non sit mea sententia ad eas disquisìtiones locus idoneus. nihilo-
minus R. Olmos, in iconographia Graeca peritissimus, appendicem 
iconographicam redigens mihi immensum beneficium praestitit. metho-
dos neoanalyticas praeterii, cum editionis modum criticae transgredian-
tur. 

Quod ad totum hoc volumen attinet : novum instrumentum — utinam 
utile sit ! — ad epicorum Graecorum priscae aetatis reliquias interpretan-
das lectoribus praebere conatus sum. restât ut gratias agam bibliothecae 
Germanici Instituti Matriti, quae effecit, ut multis libris rarissimis uti 
possem ; maximas gratias agi volo etiam bibliothecae Teubnerianae, quae 
hune librum edendum expedivit, et doctissimo viro Ioachim Ebert, qui 
eum perlegit et multa in plurimis locis me admonuit ad textum et 
apparatum expoliendum. 

Matriti — La Adrada 15 I 1985 A. Bernabé 

Decennio nondum peracto editio altera desideratur; quam ob rem editionem 
meam typothetae mendis repurgavi confecique addenda postremo libro. 

Matriti 101X 1995 A.B. 
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GRAMMATICA ET M E T R I C A 

TITANOMACHIA 

DE DIALECTO 
Formae non contractae: βαλέοντι 5,4 (sed ώρχεΐτο 6); Τηϋγέτη "12,1. 

vestigium priorie Xf : χαλάς 11,2. 
Nomin. in -à : νεφεληγε[ρέτα 5,2. genet.: -ojo 4,2. dat.: -οισιν 6; ηισιν 5 ,5 ; 

ορεσσι °13. 
Augmentum omissum: γείνατο °12, 3. 
Syntactica: adiect. in -ίς, -ιδος cum mase, subst. χρνσώπιδες Ιχ&ύες 4,1. 

DE PROSODIA 
Cor rep t io epica : και °12,1 ; "12, 2. 
D igamma: invenitur βαλέοντι (β)ίο[ικώς5, 4. 
Vocal is longa pro metri necessitate: νδατος 4, 2. 

O E D I P O D E A 
DE PROSODIA 

Cor rep t io epica : και 1,1. 
N o t a b i l e : Κρείοντος 1, 2. 

T H E B A I S 
DE DIALECTO 

Formae non contractae: αειδε 1; άργυρέην 2 ,3 ; χρνσεον 2 ,4 ; ενηέι 2 ,9 ; νάον 
4, 1 ; ϊχηαι 4, 2 (sed ήράτο 2, 8). vestigia priorie X f , of : χάλήν 2 ,2; καλόν 2 ,4; επα-
ράς 2 ,7; δουρί 10. 

Genet.: -oto 2 ,3 ; 2 ,5; athem. Άιδος 3,4. dat.: βασιλήϊ 3 ,3; ΟΙδιπόδηι 2 ,2 ; 
-οισι(ν) 2, 7; 2, 10; 3,3. 

Pronomina: των relat. 4, 2; εοϊο 2, 5; έοϊαι 2, 7. 
Omissum augmentum: εμπληαεν 2, 4; φράσ&η 2, 5; εμπεαε 2, 6; λάν&αν' 2, 8; 

βάλεν 3 ,1 ; infinit. : -μεναι 3, 4. 
Partie.: xev 4, 2. 
Notabilia: fem. dea 1; πουλύποδος 4 ,1 ; ye'gä vel contractione (γέραα) vel 

ultima syllaba producta ante μέγα 2, 6; εΰχτο vel plusquamp. vel athem. aor. 3, 3 
(vid. Chantraine, Diet. Etym. 1389); άνειδείοντες 3, 2; εγώ cum ω μοι obliterata 
vi dativi 3, 2; infinit, pro imperativo 4, 2 —3; verborum dispositio μάντιν τ' άγα-
&òv xaì.. . μάχεσ&αι 10. 

DE PROSODIA 
Cor rep t io epica : μόί 3, 2; κάί 3, 3; καταβήμενάι 3, 4; χώρωι 4, 3. 
Diaeres i s : πατρώϊ' 2, 9; Άιδος 3, 4. 
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GRAMMATICA ET METRICA 

D i g a m m a : invenitur μέγα (f)oi2, 6; ου (F)ol 2, 9; neglegitur εν&εν ανακτες 1; 
ή δέος οίνου 2, 4; βάλει· εϊπε 3, 1 (pro βάλε (β)εΐπεί). 

M u t a cum l i qu ida in mediis verbis semper 'poeitionem' facit; semel muta cum 
liquida 'poeitionem' non facit in verbo ineunte: παρέ&ηκε τράπεζαν 2, 2. 

Voca les longae pro metri necessitate: α&ανάτοισι 3, 3; Âtôoç 3, 4 (vid. Chan-
traine, Gramm. Homér. I 111). 

V l t i m a sy l l aba p r o d u c t a ? : γέρα 2, 6 (vid. supra). 
E l i s io : in caesura κατά τρίτον τροχαΐον: 2, 9. 
F i n i s v e r b i post quartum μέτρον spondaicum: 3, 3 (post και 4, 3; 10). 
N o t a b i l e : Δ il 3, 3 (cf. Burkert, I poemi epici rapsodici 36). 

E P I G O N I 
DE DIALECTO 

Genet. : -oto °6, 2. 
Augmentum omissum : δαίννντο °6,1 ; εκλυον °6, 2 ; κόρεσ&εν °6, 2 ; ΰωρι'ισσοντ' 

°7,1. 
Notabile: ίδρώοντα; °6, 2 (de qua cf. Chantraine, Gramm. Homér. I 365). 

DE PROSODIA 
C o r r e p t i o ep ica : πεπαυμένοι °7,1 (ante lac.). 
Cras i s : καύχένας °6,1. 

A L C M A E O N I S 
DE DIALECTO 

Formae non contractae: τροχοειδέι 1, 1; εύχαλκον 1, 3. 
Dat.: -otai 2, 2; κρααίν 2, 3. 
Pronomen μιν 1,1. 
Augmentum omissum: πλήξε 1, 2. 
Praepos. evi 1, 2. 

DE PROSODIA 
H i a t u s : χαμαιστρώτου επι 2, 1. 

C Y P R I A 
DE DIALECTO 

Formae non contractae: εύώδεας 5, 2; (ϊν&εα 5, 2; χρυσέη 5, 4; άείδουσαι 5, 5; 
άε&λοφόρον 15, 6. -ι- servata ετελείετο 1, 7. geminatae -μμ- < -σμ- φιλομμειδής 
5,1. apocope αν 5, 3. vestigia priorie -XF- : κάλωι 4, 4; καλόν 5, 5 (sed vocalis bre-
vis ante prior. -vF- : κενώσειεν 1, 6). 

Accus.: Ζψα 18,1; -εας 5, 2. genet.: -oto 1, 5; 9, 8; -εω 15, 4; Άρηος 8, 2. dat.: 
-ηϊ 9, 3; 25,1; χροί 4 ,1 ; ·οιαι(ν) 4 ,2 ; 5 ,1 ; 9 ,1 ; 15,5; 17,2; -αισιν 5, 3; -εσσι(ν) 1, 3; 
4 ,5 ; 15,2. 

Pronomina: relat. την 9, 2; τά 4, 1. νιν 9, 12. 
Omissum augmentum : ελέησε 1,3; σύν&ετο 1 ,4; κτείνοντο 1 ,7; ποίησαν 4, 2; 

17,1; τέκε 9, 1; 9 ,3 ; 32,1; φεϋγε 9, 4 ; 9 ,7 ; εΰελεν 9, 4 ; γίγνετο 9, 11; εϊσιδε 
15, 4; νύξε 15, 7; ναίον 32, 2. infinit.: -μεναι 9, 4; -μεν 25,1. 

Notabilia: fem. &εαί 5, 3; τριτάτην 9 ,1 ; med. έφάμην 25,1; imperi, ηην 25, 2; 
optât, κενώσειεν 1, 6; plusquamp. εατο 4 ,1 ; 4, 7. 
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GRAMMATICA ET METRICA 

Syntactica: concord, ad sensum η δε συν άμφιπόλοισι πλεξάμεναι 5 ,1—2; de 
9, 1 —2 vid. ap. crit.; anastrophe τους δε μέτα 9, 1 ; constructio ήν δτε 1,1. 

DE PROSODIA 
C o n t r a c t i o in eodem verbo: Τανταλίδεω 15,4; Πολνδεΰκεά 15, 6. 
D i a e r e s i s : χροΐ4, 1; αν&εϊ4, 4; ήδέι 4, 5; Βασιλήϊ9, 3; Τηνγετον 15, 2; κοίλης 

15, 5; Δολοτιηΐδα °40. 
C o r r e p t i o e p i c a : xâi 1, 3; 4, 1; 4, 2; 9, 6; 15, 6; 18,1; 18, 2; κουφίσαι 1, 4; 

κρόκώι 4, 3 ; καλλιπνόου 4, 6 ; πολνπιδάκόυ 5, 5 ; öl 8, 1 ; μιχ&ημεναι 9, 4 ; τρέφει 
9, 12; επεί 25, 2. 

D i g a m m a : invenitur δε (/)1δών 1, 3; χροι (β)εατο; τά (F)oí 4, 1 ; -α (β)εΐματα 
(Γ)εστο 4, 7; δε (f)oi 8, 1; ίχ&νι (Γ)είδομένψ 9, 9 ; neglegitur εριν Ίλιακοϊο 1, 5 ; 
τ ' ερξαντα 18, 1. 

H i a t u s : ώραι εν 4, 3 ; ¿vi αν&εΐ 4, 4 ; νεκταρέωι εν 4, 5; χρυσέη Αφροδίτη 5, 4 ; 
Κρονίωνι ετείρετο 9, 5. 

'Positio debilis' : muta cum liquida 'positionem' non facit his locis -ä πλαζόμεν' 
1 ,1 ; 'Αφροδίτη 4, 6 ; 5, 1 ; 5, 4 ; πέπρωται 8, 1. 

V l t i m a s y i l a b a p r o d u c t a : Χάριτες άμα 5, 4. 
V o c a l e s l o n g a e e t v a r i a t i o n e s f o r m a e pro metri necessitate: είαρινοίσιν 

4, 2; άάάνατος 8, 2; εν 1, 3; 4, 2 (sed ενί 1, 6; 4, 4); γαϊαν 1, 4; γαίης 9 ,10 (sed 
γήν 9, 6); χουφίσαι 1, 4 (sed ριπίααας 1, 5). 

N o t a b i l e : Τροίηι disyllabicum (cf. Schulze, Quaestiones Epicae 406). 

A E T H I O P I S 
DE DIALECTO 

Formae non contractae: ευειδης 1, 2 b ; εΰ%[ε]άι 2. 
Genet.: -oto 1, 2a ; Άρηος 1, 2a. 
Augmentum omissum: άμφίεπον 1, 1. 

DE PROSODIA 
C o r r e p t i o e p i c a : εΰ%\ε]αι 2. 
F i n i s v e r b i post quairtum μέτρον spondaicum 1, 2b. 

I L I A D E S P A R VAE 
DE DIALECTO 

Formae non contractae: άειρε 2 , 1 ; χρνσεος 5, 2; δίκροος 5, 2; εην 9; πορφΰρεος 
21, 5; άέξηται 23; νωλεμέως 26 ,4 ; σάωσε 26 ,4 ; άείδω 28, 1; Γανυμήδεος 29 ,4 
(sed ηρω 2, 2; επεφωνήαω 2, 3; Λαρτ]ιάόης °32, 9). -νν- <*-ns- : εννεπε 1,1. -λλ· 
< *-sl- : ελλαβε 21, 5. 

Nomin. plur.: νϊες26,1 (sed nom. sing, υίός 21,1); accus. : ·ήα 24,1 ; °32,6; °32,15; 
νηας 21,2. genet.: -oto 21, 3; -ηος 21 ,1 ; 3ρ^ος28, 2; -ϋεν °32,16.dat . : -οισι{ν)29,2 
(bis); °32,11 ; "32,13; -ηισι 26,4; επεεασιν 26, 2. forma in -όνδε 24, 1. patronymicum 
adiect.: Έκτορέην 21, 2; Τελαμώνιον °32, 9, -ε °32, 10. 

Pronomina: τά relat. 1 ,1. 
Augmentum omissum : άειρε 2, 1 ; εκφερε 2, 1 ; κάταγεν 21, 2; ρίψε 21, 4 ; φέρε 

24, 1; εσαν 26, 1; πίεζε 26, 3; σάωσε 26, 4; εχ 26, 5; δωχ 29, 4 ; πόρεν 29, 4 ; 
[σνν]άιξαν "32, 5; δεΰεν °32, 20; βφαταζ[ε] "32,21. 

Particulae: κε(ν) 2, 4 (bis, aed αν 2, 5). 
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GRAMMATICA ET METRICA 

Syntactica. anastrophe: ής πέρι 28, 2; Γαννμήδεος αντί 29, 4; genet, temporalis 
24, 2; verbum plur. cum subjecto neutr. τά . . . έγένοντο 1,1. 

Notabilia: μεσάτη 9; τεταγών 21, 4; άέξηται 23. 

DE PROSODIA 
C o r r e p t i o ep i ca : μοι 1, 1 ; και2,1; 5, 2; φέροι2, 4; χόλπδν21, 3; κεκορν&μένόι 

"32, 7 (sed δροσερώι ivi 23). 
D i g a m m a : invenitur εννεπε (f)ëgya 1 ,1 ; ε(Γ)ειηες 2, 3; άμείψασ&αι (Γ)επέεσσιν 

26, 2; επορεν (Γ)ου 29,1 (cf. ά(/)έξητou 23, ά(/)είδω 28,1); neglegitur δ' ελών 21, 3. 
Diaeres i s : δηϊοτήτος 2 , 1 ; Πηλείδην 2 , 2 ; 24 ,1 ; κοίλας 21 ,2 ; ένπλοκάμοιο 

21, 3; έύπωλον 28, 1 ; [σνν]άιξαν "32, 5; ενκνήμιδεζ °32, 5. 
D i s t r a c t i o : κομόωσαν 29,2. 
Muta cum l i q u i d a 'positionem' semper facit, praeter μοίρα κραταιή 21, 5. 
Vocales l ongae e t v a r i a t i o n e s f o r m a e pro metri necessitate: άείδω 28,1; 

κατατεϋνζε)ιωτα "32,8; π[ουλνβότειραν] "32,17; Όδυσσεύς 2 ,2 ; °32,21, sed 
Όδυσεύς 26, 3; Άχιλλήος 21, 1, sed Άχιλήα 24,1 ; "32, 6; °32,15; ¿ς 24, 2 (°32, 2?), 
sed είς 27. 

N o t a b i l i a : finis verbi post quartum μέτρον spondaicum: 5, 2; 21,1 ; finis verbi 
post quartum trochaeum: °32,11. 

I L I I E X C I D I V M 
DE DIALECTO 

Formae non contractae: ελκεα 4,4; άκριβέα 4, 5; άναλ&έα 4, 6. 
Gìenet. : -oto 4, 7. dat. -ήϊ 6, 2. 
Augmentum omissum: πόρεν 4, 3; μά&ε 4, 7. 
Tmesis: έκ . . . έλεϊν 4, 3 —4. 
Notabile: adiect. pro subst. άκριβέα 4, 5; άσκοπα 4, 6; άναλ&έα 4, 6. 

DE PROSODIA 
C o r r e p t i o ep ica : και 4 , 4 ; 4, 6; 4, 7; 7, 3. 
D i g a m m a : neglegitur σαρκός έλεϊν 4, 4. 
V l t i m a s y l l a b a p r o d u c t a in arsi ante liquidam vel nasalem: Μεί'εα&ήi 

μεγαλήτορι 6, 2; τεινάμενά όώοιτο 7, 3. 
N o t a b i l e : Έννοσίγαιος 4 ,1 (de quo cf. Chantraine, Gramm. Homér. 1100). 

N O S T I 
DE DIALECTO 

Forma non contracta νόον 8. -ειο- : χρνσείοισι 7, 3. vocalis brevis ante prior, 
-ρ/- : κόρον 7, 1. 

Dat.: -otfft 7, 3; 11,1 ; -ηισι 7, 2; -εοσι 7, 2. 
Omissum augmentum: ϋ-ηκε 7 ,1 ; ννξε 11, 2. 

DE PROSODIA 
Cor rep t i o ep ica : κάί 8. 
D i g a m m a : invenitur άποξύαασα (β)Ιδνίηιαι 7, 2; neglegitur και ίργα 8. 
D i s t r a c t i o : ήβώοντα 7,1. 
M u t a cum l i qu ida 'positionem* semper facit, praeter ένί χρνσείοισι 7, 3. 
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GRAMMATICA ET METRICA 

T E L E G O N I A 
DE DIALECTO 

De forma κρέά (1) cf. Chantraine, Gramm. Horner. 1210. 

DE PROSODIA 
Digamma: invenitur μέ&υ (β)ήδύ 1. 

E Y M E L V S 
DE DIALECTO 

Formae non contractae: Ήελίου 3 ,2 ; Ήελίωι 8 ,4 ; εοίς 3 ,3; πιτυώδεος 8 ,1; 
γηγενέες °19, 2 (sed Άλωεϊ 3, 4; Ποσειδών 8,2). vestigia prioris -QF- : κονρης 8, 2; 
κονραι 16; δούρασι °19, 3; priorie -vf- : μοϋνος 8, 4. δια- > ζα- : ζα&έων 12, 2. 

Genet.: -oto 3 ,7; 8 ,1; 12,2; Άρηος °19, 4; Ζψός 16. dat. -ηιαιν "19,3; -εσσι 
°19, 2; "19, 3. forma in -όνδε °19, 5. 

Pronomen: έοϊς 3, 3. 
Aiigmentum omissum: δάσσατο 3, 3; ε χ' 3, 4; πόρε 3 ,4; κτεάτισσ' 3, 5; δώκεν 

3, 5; φρίξεν "19, 2. iterativ, άνασταχύεσκον °19,1. aor. ήνέγκατο 8, 4. 
Tmesis: φρίξεν . . . περί °19, 2. 

DE PROSODIA 
Correp t io epica : κάί 3 ,1; 3, 2; δίώι 3, 4; Όλυμπίόυ 16; φ&ισιμβρότδν °19, 4 

(sed η εξ 3, 7; ή vi- 3, 8). 
D igamma: neglegitur άρ' έκών 3, 6. 
Diaeres is : πώς 3, 8. 
Crasis : προν&ηκεν 8, 3. , 
Muta cum l iqu ida 'positionem' semper facit, praeter άκρο&ίνια 12,1. 
Vocal is longa e t v a r i a t i o n e s fo rmae pro metri necessitate: Ονλνμπάνδε 

°19, 5, sed Όλυμπίόυ 16. 
F in i s ve rb i post quartum μέτρον spondaicum: 3,1; 3, 5. 

P H O R O N I S 
DE DIALECTO 

Forma contracta: κλειδούχος 4,1 (sine contractione non inveniuntur). vestigia 
prioris -ρ/- : κουρ[η] 6, 1. 

Genet.: -oto 2, 5. dat.: -o ta ι 4, 2; -ηις 2, 5; -ηιαι 2, 6; 5, 3. 
Augmentum omissum : κοσμήσεων) 4, 3 ; aor. ήνεγκαν 2, 7 ; partie. φγρομέ[νοισιν] 

6,2. 
Tmesis: κοσμήσεων'} περί 4, 3. 
Notabilia: κίονα mase. 4, 3; de Έρμείαν (5,1) cf. Chantraine, Gramm. Horner. 

120; 36. 

DE PROSODIA 
Cor rep t io epica : κάί 2, 3; 2, 7; δρέστερδι 2, 2; αρκέσει 6, 2. 
D igamma: neglegitur -οι οΙκία 2 ,2 ; άριπρεπές έργον 2 ,7 ; μακρόν άνάσσης 

4,3. 
V a r i a t i o n e s f o r m a e pro metri necessitate: όρείης 2,4, sed ούρείηιαι 2, 6. 
No tab i l e : finis verbi post quartum μέτρον spondaicum 2, 4. 

XIII 



GRAMMATICA ET METRICA 

D A Ñ A I S 
DE DIALECTO 

Forma contracta: ευρρείος 1, 2 (pro -ρέεο-, cf. Chantraine, Gramm. Homér. 
131). 

Nomin.: ϋνγατρες (de quo cf. Chantraine, Gramm. Homér. 1214s). genet.: 
-oto 1, 1; 1 ,2 . 

Notabili» verborum dispositio: 1, 2 (quattuor genet.). 

DE PROSODIA 
Digamma: invenitur Νείλοιο (β)ανακτος 1, 2. 
Diaeres i s : έυρρείος 1, 2. 

N A V P A C T I A 
DE DIALECTO 

Forma non contracta: αε&λον 6, 3. -/ρ- > -ρρ- : πολΰορην 2, 2. 
Genet. : -oto 2 , 1 ; 6, 2; 7. dat. : -οισιν 6 , 4 ; ίμαιν 6, 3. forma in -όνδε 6, 4. 
Omissum augment um: ίξονόμαζεν 1 , 1 ; εμβαλε 6 ,1 . iterativa: καλεεσκεν 1 , 2 ; 

ναιετάασκε 2, 2. infinit.: -μεναι 6, 2 ; -μεν 7 ,1 . 

DE PROSODIA 
Corrept io epica : κάί 1 , 2 ; -μεναι 6, 2. 
Voca l i s vel longa vel brevis pro metri necessitate: πολν-/πονλυ· 2, 2. 
Digamma: invenitur -σηι (f)olxôvôe 6 , 4 ; neglegitur -μεναι ής 6, 2; -αϊν ήισιν 

6, 3. 
D i s t r a c t i o : ναιετάασκε 2, 2. 
Diaeres i s : άίονσα 7, 2. 
Muta cum l iquida 'positionem' semper facit, praeter Αφροδίτη 6, 1. 
N o t a b i l i a : πουλυβοώτης 2 , 2 forma metri causa ficta (cf. πολυβοντης); finis 

verbi post quartum μέτρον spondaicum: 1, 1; 2, 1; 2, 2; finis verbi post tertium 
μέτρον 1, 2; 6 , 1 ; elisio in caesura κατά τέταρτον τροχαϊον 6, 3. 

A S I V S 
DE DIALECTO 

Formae non contractae desunt (χρυσεοις 13, 5 disyllabica) ; -εο-> -εν- : ήιωρεϋντ' 
13, 5. α pro η tradunt codd. Ήρας 13 ,2 ; correxi. vestigia prioris -λβ- : κάλοίίς 13, 2; 
priorie -ρβ- : κούρη 1 , 2 ; κοϋραι 10. 

Nomin.: γαία 8 , 2 ; Πηνελόπεια 10. genet.: -oto 10. dat.: Ζηνί 1, 3; -οισι(ν) 8, 1; 
13, 3. 

Augmentum omissum: τέκεν 2. iterativum: φοίτεοκον 13,1. 
N o t a b i l i a : ενρέος fem. 13 ,3 ; adiect. pro substantivo: &νητών 8 , 2 ; όπως 

temporal, cum. optât. 13, 1; asyndeton: 13, 3. 

DE PROSODIA 
Corrept io epica : κάί 1, 3; Δίου 2 ; πεπνκασμένοι 13, 2 ; κορνμβm 13, 4. 
Digamma: neglegitur -μένοι ειμααι 13, 2. 
Co nt rac t i o in eodem verbo : χρνσέοις 13, 5. 
Crasis : κάμφίονα 1 ,1 . 
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Muta cum l i q u i d a 'positionem' non facit solum his Iocis: χλιδώνας 13,6; 
βραχίοα' 13, 6. 

D iae res i s : Έπωπέι 1, 3. 
Vocales l ongae e t v a r i a t i o n e s f o r m a e pro metri necessitate: χίονέοισι 

13, 3; év 8 ,1 sed évi 2; 13, 5; χρνσειαι 13, 4 sed χρυσέοις 13, 5. 
V l t i m a s y l l a b a p r o d u c t a : ¿vi μεγάροις 2; τέττιγεξ ως 13, 4 
N o t a b i l i a : monosyllabum in hexametri exitu: 13, 4 (ως); hexameter spondai-

cus: 1, 2; 13, 4; finis pentasyllabi post secundum trochaeum: 13, 3. 

M E R O P I S 
DE DIALECTO 

Formae non contractae: νη[λέα] 1, 1 ; νεφέων 3, 2. *-usy- > -vi- : ΰνΙφ[ν\ 3, 4 (de 
quo cf. Chantraine, Gramm. Homér. 151, Allen — Halliday — Sikes, Homeric 
Hymns, ad Hymn. Merc. 560). 

Accus.: γαίαν4, 3; χρόα 2, 2; 3, 3; 5, 1; -rja 3, 1. genet.: -ήος 3, 4 (sed in papyro 
scripta sunt -εϊα, -είος). dat.: -atai 4, 3; -εσσι 6, 4. notabile: ενρήεσσι 6, 4; forma 
in -<5ε : Άώόσόε 4, 5. 

Pronomen: τήνος Doricum (Coum?) 2, 2. 
Augmentum omissum: ΐκανεν 2 ,2 ; εξαλr[o] 2 ,3 ; Μεν 2 ,5 ; [φαάν]&η 3 ,3 ; 

εϊ]σώεν 3 ,4 ; [γνώ] 3 ,5 ; κίεν 4, 1; [ελασσεν] 4 ,2. aor. notabilis: εξαλτ\ο\ 2 ,3 ; 
εσχε&εν 2 ,4 ; [άπη\λν&ε 4, 5. verbum ειμί : εααιν 4, 3. 

Particulae: $[ντε] 2, 3; κεν 3,1. 
Notabilia: anastrophe: νενρήι επι 1, 2; à ' tertio loco 3, 3. 

DE PROSODIA 

C o r r e p t i o ep ica : νενρήι 1, 2; μή 3,1; κάί 6, 4. 
D i g a m m a : neglegitur Ήραχλήος αναχτος 3 ,4 ; χρόα ρινόν 5, 1; ι5' ¿λιξα[ 6, 3. 
V l t i m a s y l l a b a p r o d u c t a : δια νευρής 2 ,2 (in papyro ννευρης scriptum); 

#ε'ν[αρϊ] δ' 3, 3 (de quo cf. Kühner—Blass I 310). 
D iae res i s : ή[ύτε] 2, 3; Άιδόσδε 4, 5. 
D i s t r a c t i o : [φαάι>]&η 3, 3 (de quo cf. Chantraine, Gramm. Homér. I 81 ; 404). 
M u t a cum l i q u i d a 'positionem' semper facit; 'positionem' non facit in verbo 

ineunte: εδάμνατο τρις 2, 1 ; χρόά πρόσ&ε 3, 3 (sed περί χρόα 5, 1). 5 
Vocales longae e t v a r i a t i o n e s f o r m a e pro metri necessitate: [α]ΰάναται 

4, 3 ; ενρήεσσι 6, 4. 
N o t a b i l i a : quintara μέτρον spondaicum 2,4. hiatus επ:ερ(ε')ί{ε}δ[ετο εύ]ρώς 

4,4. 

M I N Y A S 
DE DIALECTO 

Formae non contractae: γαμέειν °7, 16; προαεφώνεε °7, 25; ϋωρηκτάων °7, 26; 
Πειρώόοιο °7, 28 (sed μεγ[ακ]υδείς °7, 15). -λλ- < *-sl- : ελλαβον 1, 2. vestigia prio-
rie ·ρΓ· : όονρί "7,1; κούρηι °7,20. notabilia: forma Φερσεφόνειαν °7, 12 (cf. 
°7,20); δπατρος 7, 21 (de quo cf. Chantraine, Gramm. Homér. 125). 

Nomin.: \β]εά °7, 9. accus.: νέα 1,1; χρ(ε}ώ (neuter) °7, 6. genet.: -oio °7, 20; 
°7, 28; -ao °7, 4; °7, 19; Οίνέος °7, 10; Δημήτερος °7, 20; -άων °7, 26; -ήων °7, 16. 
dat.: -οισι °7, 25. -φι °7, 1. 

Augmentum omissum: [ϋήκε] °7, 9; φιμτο "7, 23. aor.: κατήλυ&ες °7, 4. optat.: 
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εδνώβειει> °7, 14. perf.: γεγαώς °7, 19. infinit.: -μεν(αι) °7,22; -μεν °7, 23. part.: 
[εών] °7, 5. 

Notabilia: tmesis °7, 7; adiectivum pro subst.: μειλιχίοισι °7, 25. 

DE PROSODIA 
C o r r e p t i o ep ica : [τδί] °7, 5; [oí] °7, 9; *&' °7, 17; °7, 21; -rät °7, 17; 

[Θησεϋ] °7, 26 (sed μεγάλου ΆΙδαο °7, 19; εμεν<άί> Άίδψ °7, 22). 
C o n t r a c t i o in eodem v e r b o : χρ<ε>ώ °7, 6. 
D i g a m m a : invenitur ε(β)ειπεν °7, 7; ίνα (β)έδνώσειεν °7, 14; neglegitur -raí 

έδνώσαα&αι °7, 17. 
D iae res i s : [¿αί^ρονος °7, 10; Aíáao °7, 19 (cf. °7, 4); üt'árjv °7, 22; ηνκόμοιο 

°7, 20. 
Vocales longae e t v a r i a t i o n e s f o r m a e pro metri necessitate: [βίς] °7, 4 sed 

ες °7, 8; |α0α»>ά]των °7, 14. 
N o t a b i l i a : monosyllabum in hexamet. exitu: °7, 18 (γαρ); finis verbi post 

quartum μέτρον spondaicum °7, 2. 

C H E R S I A S 
DE DIALECTO 

Forma non contracta: Ποσειόάωνος 1. πτ- : πτολίε&ρον 2. 
Augmentum omissum: γένε&' 2. 

H E G E S I N V S 
DE DIALECTO 

Forma non contracta : Ποσειδάων 1. 
Genet. : -έος 3. 
Augmentum omissum: τέκε 2. aor. παρέλεκτο 1. 

DE PROSODIA 
D i g a m m a : invenitur δη (f)oi 2; neglegitur Ελικώνος 4. 
M u t a cum l i qu ida 'positionem' facit: εκτισε 3; περίπλο- 2 (sed Οϊόκλον 3). 

A R I S T E A S 
DE DIALECTO 

Vestigium priorie -ρ/- : όμούρους 5, 1. -/ρ- > -ρρ- : πολνρρηνας 5, 3. 
Genet.: Βορεω δ, 2. dat.: -οισι 5 ,3 ; 11,4; 11,5; 11,6 (bis); ·ηισι(ν) 4 (bis); 

6, 2; 11, 1. notabilis forma Ίααηδοί 4. 
Ttaesis: 11, 5. 
Syntactica: notabile dat. σπλάγχνοισι . . . άναβαλλομένοιοι 11, 6. 

DE PROSODIA 
C o r r e p t i o ep ica : και 5, 2; -τατόι 6, 2; πόντώι 11, 4. 
D i g a m m a : neglegitur b' έκαστος 6, 1; γάρ εργα 11, 3. 
V a r i a t i o f o r m a e pro metri necessitate: è» 11, 2, sed ένί 11, 4. 
F i n i s v e r b i post quartum μέτρον spondaicum 5, 2. 
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C L E O S T R A T V S 
DE DIALECTO 

Forma Ionica: όγόώχοντa 1,1. 
-φι I, 2. 
Coniunct. 3* pera, ·ψαι 1, 1. 

DE PROSODIA 
Cor rep t io epica : πίπτει 1, 2. 
F in i s ve rb i post quartum μέτρον spondaicum: 1, 2. 

C R E O P H Y L V S 
DE DIALECTO 

Forma non contracta: ορηαι 1 (cf. Burkert, Mus. Helv. 29, 1972, 80 adn. 29). ·ι· 
servata: κρείουσα °4. 

Genet.: -αο °4. dat.: -ounv 1. 
Augmentum omissum: αλυξεν °8. 

DE PROSODIA 
Cor rep t io epica : γύνάι 1. 
F in i s ve rb i post quartum μέτρον spondaicum °4. 

P I S A N D E R 
DE DIALECTO 

Forma non contracta: λοετρά 7, 2 (sed ποίει 7, 2). 
Genet.: -ήος 10. dat.: -οισι 9; -ηισι 7, 1. 
Notabilia: &εά 7, 1. Doricum άέ 12. 

DE PROSODIA 
Vl t ima sy l laba p r o d u c t a : παρά ρηγμίνι 7, 2. 

P A N Y A S I S 
DE DIALECTO 

Formae non contractae: Ποσειόάων 3 ,2; άοι&ής 16,13; εύφροσυνάων 16,19; 
μελιηδέος Π, 12; άέροηι 17, 13; άοώαί 19,2; άργυρέωι 23, 3; κρατεων 23, 5 (sed 
πι&οϋ 17,15). vestigia prioris -vf- : ξεϊν' 16, 1 (sed ξενίοισι 17, 14) ; -af- : ίσον 16, 4; 
16, 7; 16, 12; ·ρβ- :ΰοϋρον 16, 6; κούρην 23,1. notabilia: -πφ- in σκνπφους 7, 2; 
forma epica κραδίης 19, 4; γιγν- > γϊν- : γίνεται 17,4; 17, 9; de forma ονειαρ 16, 12 
vid. Schwyzer, Gr. Gramm. I 519. 

Nomin.: άεά 17,3. accus.: -ήα 16,6; -εας : ΰαμέας 7 ,2; ταλαπεν&έας 16,5; 
-Ις : όρνις 12. genet.: -oto 7,1; 8; 16,10; 17,10 (bis); °31,2; -αο 4; 5; -α°31,1; -άων 
16,19. dat.: -οισι(ν) 16, 12; 17, 9; 17, 14; 19,1. compar.: χερείων 19, 5. 

Pronomen: μιν 15. 
Augmentum omissum: τλή 3, 1 (bis); 3, 2 (bis); 3, 4; ΰύρε 8; κατασ[τεγασε] 15; 
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λάχε 17, 3. coniunct. 3a pers. -ηιαι 17, 14. verbum ειμί in compos.: παριών 16, 8. 
infinit.: -μεν : &ητευοέμεν 3, 3. notabilia: άέρσηι 17, 13; δείδια 17, 12 (de quo cf. 
Debrunner, Mue. Helv. 3, 1946, 44s); aorist. 'mixtus' ϋητευσεμεν 3, 3. 

Particulae: κε(ν) 16, 2; 16, 7 (sed äv 17, 6); ήντε 16, 18. 
Tmesis: 2, 1. 
Syntactical adiectiv. pro substant. : επιχ&ονίοισιν 16, 12; κακά 17, 9. anastrophe : 

τοις δ' επι 17, 3; &εών πάρα 19, 1. notabilis sententiarum coniunctio: αρετή . . ., 
ος Χ' άνδρών κτλ. 16, 1—2. 

DE PROSODIA 
Correptio epica: κάί 3, 4; 16, 1; 16, 3; 16,4; 17,1; 17, 5; 17,8; γίνεται 17,4; 

17, 9; Σίβρώι 23, 3; ΙΙνλώι 24; Άχελωίου °31, 1 (sed οι Άτης 18). 
Digamma: invenitur/itv (β)είπόντα 15; πυρί (F)laov 16,12; γαρ(f)oí 18; neglegitur 

ποτον ήδύν 7,2; àjt οίνου 16,10; γίνεται οίνου 17,4; υπότροπος οίκαό' 17,5; 
μελιηδέος οίνου 17, 12; μϋ&ος αναξ 30. 

Diaeresis: Άχελωίδος 2 ,2 ; άγλαίης 16,14; ήύτε 16,18; ένφρονες 17,1; 
ληΐζετ 23, 5; Άχελωίου °31, 1. 

Muta cum l iquida 'positionem' facit; 'positionem' non facit in verbo ineunte 
his locis: -oto τροφού 8; πολϋ πλείστον 16, 2. „ 

Vocales longae et var ia t iones formae pro metri necessitate: ϋδωρ 2, 2; 15; 
άνήρ 16,4; άμψιγυηεις 3, 1 (cf. άμφίγυος); είλαπίνηι 16,2 (de quo cf. Chantraine, 
Diet. Etym. s. v.); ρ" 8; 23, 1, sed άρα 15; évi 16, 7; 17, 13, sed εν 16, 2; 16,14; 
16,15 etc. 

Notabi l ia : finis verbi post quartum μέτρον spondaicum 5; quintum μέτρον 
spondaicum 23, 3. 

C H O E R I L V S 
DE DIALECTO 

Formae non contractae: ήγεο 1,1; άοιδής 2,1; Μουοάων 2,2; φορέουσιν 
°13a, 9; φμφει °16b, 8; άείρφς °21,2; να(ι}ετάουσιν Ο22,20; νμέων °22, 25; αίχ-
[μητάων] °22,28; νεέσΰω °22, 32 (sed ωικευν 6, 3; εφόρευν 6, 5; δελεουχίδα °21, 2; 
βεβ[ώτ]ες °22, 22; τείχη °23,4; έχώρουν °23, 14; dub. φορέ\ρ\ντες*°ΥΑΆ, 16). ali-
quando (praecipue ap. frr. °13a —20) in papyris scripta est α pro η (de quo cf. West, 
Class. Rev. 16,1966,23): ναυάγιον 9,2; δαϊοτάτος °13a, 2; άερόεντος °13a, 10; κεφα-
λάν °15, 6; άντάς °20, 4; οπαδοί °23, 5 (sed τ{ε}[ι]μής °17a, 1; άγνήν °23, 8; Λη-
τούς °23, 10; ηώς °23,12 etc.). vestigia priorie -vf- : μοϋνον °22, 34; -QF- : &ονροι> 
°17a, 7. -υ- servata: δινεύοντες °13a, 11; δευησειν °22, 26; δεύε»' °22, 33. 

Nomin.: νηϋς 8; ηώς °23, 12. accus.: Άρηα °17a, 7. genet.: -oto 9,3; °17a, 5; 
°17a, 6; "22,21; -ήος °15, 5; °22, 18; -άων2,2; "22,28; θυγατέρων °25a, 9. dat.: 
•οισι{ν) 3,2 (°22,12î); -αισι(ν) °13a, 4; °22,21 ; -ηιαιν "22, 34. 

Pronomina: νιν °22, 30; κεϊνον 2,1 ; νμέων °22, 25; νμείων °22, 33. 
Augmentum omissum: εκβαλεν 9,3; μάρν[αντ'] °13a, 2; ρηξε[ °16b, 11. imperi.: 

εμιαγον °13a, 4; εην 2, 1 (sed ην 2,2). peri.: γεγάασ[ι] °22,'7; γ[ε]γάμεν °22, 28; 
βεβ[ώτ]ες °22, 22. infinit.: -μεναι 10; °22, l l ( î ) ; -μεν °22,4; °22,5; °22,25; "22,27 
(?); "22,28. 

Tmesis: "13a, 5. 
Particulae: κεν °22, 29; "22, 36; πάκα (Dorica) °13a, 5 (cf. West, Class. Rev. 16, 

1966, 23). 
Notabile: concord, ad sensum: γένος . . . άφιέντες 6,1—2. 
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DE PROSODIA 
C o r r e p t i o ep ica : δέδαατάι 2, 3; ϋστατόι 2, 4; πήι 2, 4; Σκν&άι 5, 1 ; εμμενάι 10; 

]ovöi °13a, 7; \ζό\φόυ °13a, 10; [Φα]ονάκόν °20, 3 (eed άκτή^ι} εν άλιρράντο)ζι} 
επί °21, 1 ; ήι άγορενα[ °22, 29). 

C o n t r a c t i o in eodem verbo: χρεών 10; νμέων °22,25. 
D iae re s i s : δαΧοτάτος °13a, 2; αυτός °2θΤ4; ]φήϊ °20,8; όμοί[ιο]ν °22,22; 

{Θρήϊ]κες °22, 21; πάις °22, 31. 
D i g a m m a : invenitur ]φήϊ(/)ανακτι °20,8; άγκιστρου (β)ελιχος "21,2; neglegitur 

χρόνόν ϊδρις 2, 1 ; ϋανμαστον ΙδέσΦαι 6, 1 ; σνος είδος 8 ; άμφϊς εαγός 9, 1 ; (5ήτρη(ι>σΙν 
εκάστω[ί] °22, 35. 

M u t a cum l i qu ida 'positionem' facit; 'positionem' non facit his locis in verbo 
ineunte ωστε δρόμον 2, 4; δαρτα πρόσωπ 6, 5; Αιοννσοώ πρός 9, 3. 

y l t i m a sy l l aba p r o d u c t a : επί ρήτρη(ι)σιν °22, 35. , 
Vocales longae e t v a r i a t i o n e s f o r m a e pro metri necessitate: ά&αν[ατ-

°17b, 3; Άσίης 1,1, sed Άαίδα 5, 2; γαίης 1, 1, sed γψ °24, 4; ύμέων °22,25, sed 
νμείων °22, 33; τόσ[σ]ον °22,28, sed τόσος °22, 36. 

N o t a b i l e : hexameter spondaicus °22,28; °22, 34. 
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C Y C L V S E P I C V S 

T E S T I M O N I A 

1 Aristot. Anal. Post. 77 b 32 

άρα πας χύκ?Μς σχήμα; âv δε γράψηι, δήλον. τί δε; τά επη κύκλος; 
φανερόν δτι ουκ εστίν. vid. et. Test. 8 

de re cf. Ioann. Philopon. (Test. 28) ; Immisch, Griech. Stud. H. Lipsius darge-
bracht, Leipzig 1894, 108ss; Parmentier, L'epigramme du tombeau de Midas, Bru-
xelles 1914, 29ss; Wil., Hermes 60, 1925, 280 (= Kleine Schriften IV, 1962, 368); 
Seve., Rev. Belge de Phil, et d'Hist. 5, 1926, 135; Schwartz, Hermes 75, 1940, 
5s; Pf., Hist. Class. Schol. 73 adn. 5; Ross, ad Anal. Post. 1.1. p. 545. contra vid. 
Monro, Journ. Hell. Stud. 4, 1883, 321 ss 

2 IG X I V 1292 (Tabula Borgia) 2, 9, saec. I p. Ch., vid. et. Sadurska, 
Tables Iliaques 58ss (cf. Titan. Test. 3, Oed. Test. 1, Cin. Test. 3, Theb. 
Test. 1) 

- -]μαχίας, ονχ ην Τέλεσις δ Μη&νμναϊος ύ># 

- - ] επεσ[ι\ν και Δαναΐδας ,ζφ' επών και τον ίο 
- - τ]ήν ΟΙδιπόδειαν την υπό Κιναί&ωνος τοϋ 
- ]τες έπων οϋσαν Λζχ' νπο&ησομεν Θηβαιδα 
- - ]r τ[ο]ν Μιλήσιον λέγουσιν έπων οντά βφ' 

μ ,δν'. ταύτηι δε 
ròr κύκλο[ν? 

testimonium Θηβαϊκού κύκλου putavit Wil., Horn. Unters. 333 

3 IG I I 2 2363,19, saec. II / I (catalogus librorum) 

Σοφοκλέ[ους ^φρυνης εκ τ[ ε]κ τοϋ κύκλου [- - -]ν 
Αμφιάραος [ Ήλ]εκτρα Ήρα[κλής] 

4 Schol. Hephaest. περί δακτ. (126,19 Consbruch) 

εν io ι δε φασιν, επεί τά ηρωικά διηγήματα τούτωι τώι μετρωι κατα-
μετρείται. δείγμα δε ή Όμηρου ποίησις και 'Ησιόδου και ó κύκλος 
πάς. 
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5 Apollodor. Bibl. epigr. in initio ap. Phot. Bibl. p. 142b (III 40 Henry 
= p. 3 Wagner) 

αιώνος (σ)πείρημα άφυσσάμενος cat' έμεϊο 
παιδείης, μύ&ους γνώ&ι παλαιγενέας, 

μηδ' ες Όμηρείην σελίδ' εμβλεπε μηδ' έλεγείην, 
μη τραγικήν Μουσαν μηδέ μελογραφίην, 

μή κνκλίων ζήτει πολνϋρονν στίχον • εϊς εμε δ ' άϋρών 
εύρήσεις εν εμοί πάνϋ·' δσα κόσμος εχει. 

cf. Valk, Rev. ét. gr. 71, 1958, 167s 

6 Philo Bybl. ap. Euseb. Praep. Εν. 1,10, 40 (FGrHist 790 F 2) 
εν&εν Ησίοδος οι τε κυκλικοί περιηχημένοι Θεογονίας και Γιγαντο-

μαχίας και Τιτανομαχίας έπλασαν Ιδίας και εκτομάς- οίς συμπεριφερό-
μενοι εξενίκησαν την άλή&ειαν. (= Theog. Test. 1, Titan. Test. 1) 

7 Clem. Alex. Strom. 1, 21, 132,1 
και ταϋτα μεν προήχϋ*ημεν ειπείν, δτι μάλιστα εν τοις πάνυ παλαιοις 

τους τον κύκλου ποιητάς τιϋέασιν. 

Carmina cyclica Homero tributa 

8 Aristot. Soph. Elench. 10 p. 171a 7 
εστι δε o μεν του 'σιγώντα λέγειν' έν τήι άντιψάσει, ουκ εν τώι σνλ-

λογισμώι. ο δε 'â μη εχοι τις, δοίη αν' εν άμφοϊν, δ δε δτι ή Όμηρου 
ποίησις σχήμα δια του 'κύκλος' (Ross: κύκλου codd.) εν τώι σνλλο-
γισμώι. ό δ' εν μηδετερωι άληΰης συλλογισμός, cf. Test. 1 et quod ipse 
Aristot. dicit de differentiis Iiiados et Odysseae et carminum cyclicorum 
ap. Cypr. Test. 5, II. parv. Test. 7 

Aristotelis temporibus Homerus auctor poematum cyclicorum habebatur, cf. 
Pf., Hist. Class. Schol. 73; de re vid. et. Schwartz, Hermes 75, 1940, les 

9 Proci. Vit. Horn. 74 Seve. 
oi μέντοι γε αρχαίοι και τον κύκλον άναφερουσιν εις αυτόν (sc. "Ομη -

ρον). 

10 Suda s. ν. °Ομηρος (III 526, 4 Adler) 
αναφέρεται δ' εις αυτόν και άλλα τινά ποιήματα . . . κύκλος κτλ. 

(cf. II. parv. Test. 9, Nost. Test. 1, Creoph. Test. 1). 
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Multi Homero carmina cyclica adtribuebant: Thebaida Callinus (Test. 2), Hero-
dotus? (Test, δ), Antig. Caryst. (fr. 4), Certaminis auctor (Test. 4), Propert. (Test. 6), 
Dionys. Cyclogr. (Test. 3); Amphiarai expeditionem, i .e. Thebaida, Vita Horn. 
Herodotea (Test. 7), Suda (Test. 8); Epígonos Certaminis auctor (Test. 1), dubitat 
Herodt. (fr. 2); Cypria Pindarus (Test. 2), Plat.? (fr. 18), Plinius? (fr. 39), Hygin. 
(fr. 15), quidam sec. Proci. (Test. 7), Suda (Test. 1). multi sec. Tzetz. (Test. 3), 
negant Herodt. (Test. 4), Aristot. (Test. 5), Schol. Dion. Thrac. (Test. 6); Iliadas 
parvas Vita Horn. Herodotea (Test. 8), Aeschin. (fr. 27), Suda (Test. 9); versus 
Leschae ut Homerici laudabantur (fr. 1); negat Iliada parvam Homeri esse Aristot. 
(Test. 7); Ilii excidium Ps.-Demosth.? (ad fr. 6); Nostos Servius? (fr. 14) et Suda 
(Test. 1); sed numquam carmina theogonica (Theog., Titan.) nec recentiora (saec. 
VI med., ut Teleg., Alcm.) Homero adtributa; Homero Aethiopida non tribuunt (de 
quo ef. Allen, Class. Quart. 2, 1908, 83). aliis auctoribus haec carmina tribuunt, 
vid. ap. cärminis cuiusque Test, aliqui poetae dicuntur Homeri discipuli vel co-
gnati: Stasinue (Cypr. Test. 3; 7), Arctinus (Aeth. Test. 6), Thestorides (II. parv. 
Test. 8) 

Poetae eyelid ut Homero posteriores 

11 Schol. Clem. Alex. Protr. 2, 30, 5 (305, 35 Stählin) 

κυκλικοί δε καλούνται ποιηται oí τα κνκλωι της Ίλιάδος ή τα πρώτα 
ή τά μεταγενέστερα εξ (del. Kroll: εξω Schwartz, sed cf. Seve., Rev. 
Belge de Phil, et d'Hist. 5 , 1 9 2 6 , 1 3 4 ) αν των των Όμηρικών σνγγρά-
ψαντες. quae praecedimt vid. ad Cypr. Test. 10 

12 Porphyr, ad Hor. Art. poet. 132 (351, 2 Meyer) 

in eos dixit, «(qui) quia <a> (add. Meyer) f ine Iiiados Homeri serip-
serunt, · (κυκλικοί) appellantur. 

Ut cyclica laudantur Theogonia sec. Phil. Bybl. (Test. 1), Proci, ap. Phot. (fr. 1); 
Titanomachia sec. Phil. Bybl. (Test. 1), Tab. Borgia (Test. 3), Athen, (fr. 4); Danais 
sec. Tab. Borgia (Test. 1); Oedipodea sec. Tab. Borgia (Test. 1); Thebais sec. Tab. 
Borgia (Test. 1), κυκλική Θηβαΐς laud. ap. Athen, et Eust. (fr. 2), Schol. Soph, 
(fr. 3) et Asclepiad. (an Myrleanum? fr. 10), κυκλικοί ap. Schol. Horn. (frr. 8 — 9); 
κύκλος ap. Schol. Horn. (fr. 8); Epigoni ut επικός κύκλος fortasse laud. ap. Phot, 
(fr. 5); Cypria sec. Proci, epit.; εκ του κύκλου sec. Schol. Clem. Alex. (Test. 10), 
laud, ut κυκλικοί ap. Schol. Horn. (frr. 13; 19); Aethiopis sec. Proci, epit., ut 
κυκλικοί laud. ap. Schol. Horn. (frr. 3; 4); II. parv. sec. Proci, epit., ut κύκλος 
laud. ap. Schol. Aristoph. (fr. 2); auctor laud, ut ο κυκλικός ap. Schol. Horn. (fr. 6); 
altera II. parv. et. ut κύκλος laud. ap. Schol. Eur. (fr. 29) ; incertain Iliada parvam 
ut κύκλοι' laudat Schol. Horn. (fr. 26); Ilii excidium sec. Proci, epit.; auctor ut 
κυκλικός ποιητής laud. ap. Schol. Eur. (fr. 5); Nosti sec. Proc. epit., ut κύκλος laud, 
ap. Schol. Horn. (fr. 9), auctores ut κυκλικοί ap. Et . Gud.? (fr. 12); Telegonia sec. 
Proci, epit.; etiam Ilias et Odyssea in cyclo: vid. II. cycl. Test, et prooemium; Od. 
cycl. Test. 1 - 2 

Cycli epitoma Procli 

13 Phot. Bibl. 319a 21 (V 157 Henry) = Proci. Chrest. 17 ( 1 2 , 3 5 
Seve.) 
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διαλαμβάνει Òè καΐ περί τον λεγομένου επικού κύκλου, δς άρχεται μέν 

εκ της Ονρανον και Γης μυ&ολογουμένης μίξεως, εξ ης αύτώι και τρεϊζ 
παΐδας Έκατοντάχειρας και τρεις γεννώσι Κύκλωπας, διαπορεύεται δε 

τά τε άλλως περί ΰεών τοϊς Έλλησι μυάολογούμενα και εϊ πού τι καί προί 
Ιστορίαν εξαλη&ίζεται. και περατοϋται ό επικός κύκλος, εκ διαφόρων 
ποιητών αυμπληρονμενος, μέχρι της άποβάσεως Όδυσσέως της είς 
Ί&άκην, èv ψ υπό του παιδός Τηλεγόνου άγνοοϋντος κτείνεται . . • 
[vid. Test. 22] λέγει δε και τά ονόματα καί τάς πατρίδας των πραγματεν-
σαμένων τον επικόν κύκλον. (sequitur Cypr. Test. 7.) 

vid. argumenta Prodi Cypr., Aeth., II. parv., II. exc., Nost., Teleg. ; de hoc testi-
monio cf. Seve., Recherches 12, 87ss 

14 Arethas ad Euseb. Praep. Ev. 1, IO, 40 p. 428 Mras (cf. p. 98 Allen, 
Seve., Recherches 1 1 292) 

τους περί τον επικόν καλούμενον κύκλον ποιητάς λέγει, ούτος δε (Mras 
ουδέ Schol. : ούτος ed. pr.) ο επικός καλούμενος κύκλος άρχεται μεν εκ της 
Ούρανοϋ καί Γης μίξεως μνΰολογονμένης και περατοϋται συμπληρούμε-
νος εκ διαφόρων ποιητών μέχρι της είς Ίΰάκην άποβάσεως Όδυσσέως, 
εν ή ι καί υπό τοϋ παιδός Τηλεγόνου (Τηλέγονος Schol. : corr. edd.) 
αγνοούμενος ώς πατήρ ειη κτείνυται. 

15 Et. Μ. 327, 39 (cf. ρ. 98 Alien, Seve., Recherches I 1, 298ss) 
εκ τοϋ περί χρηστό μαϋ·ίας Πρόκλου · ο μέντοι επικός κύκλος άρχεται 

μεν εκ της μυϋολογονμένης Ουρανοϋ καί Γης μίξεως, άφ' ής Έκατοντά 
χείρες γίνονται και έξης. διαπορεύεται δέ τά τε άλλως περί §εών τοις 
Έλλησι μυόολογούμενα και ει πού τι και προς ιστορίαν εξαλη&ίζεται. 
περατοϋται δε εκ διαφόρων ποιητών συμπληρούμένος μέχρι Όδυασέως, 
ών και ονόματα καί πατρίδας φησίν ό αυτός. 

cf. Et. M. 367, 56 ζήτει περί τοϋ έπικον κύκλου είς το ελεγος 

16 Michael Italicus ap. Anecd. Oxon. III 189, 18 Cramer (cf. p. 98 
Allen, Seve., Recherches I 1, 320ss) 

καί ει μη τισι μειρακιευόμένος εδοξα, τά Φημονόης αν σοι διεξήλ&ον 
καί Δημοϋς της γραμματικής (cf. Seve., Recherches 1 1, 323ss), της 
μεν επος εύρούσης, της δε τέχνας συγγραψαμένης · εϊπον αν καί τίνες μεν 
τοϋ έπους γεγόνασι κράτιστοί ποιηταί, ών ο Πανύασσις (Πανίασις 
Mich. Ital. cf. Panyas. Test. 12) γνωριμώτατος μετά "Ομηρον, τις δε 
ό επικός κύκλος, τίνα δε Στασίνωι τα Κύπρια κτλ. 

17 (I) Schol. Greg. Nazianz. in laud. Bas. Magn. 12 (ed. Gaisford, 
Suda, Oxford 1834, 11139g) 
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φασί δε και ίδικώς έγκύκλιον την ποιητικήν περί ης και 77ροκλος δ 
Πλατωνικός εν μονοβιβλίωι περί κύκλου επικού γράψας των ποιητών 
διέξεισι την άρετήν και τα ϊδια. 

(II) Schol. ad. loc. (ed. Jahn, Patr. Gr. 36, 914 C Migne) 

φασί δε και ίδικώς έγκύκλιον την ποιητικήν περί ης κάί Πρόκλος δ 
Πλατωνικός εν μονοβίβλωι περί κύκλου επι(γε)γραμ(μ)ενηι τάς των 
ποιητών διέξεισι άρετας και τà ϊδια. 

de re cf. Seve., Rev. Belge de Phil, et d' Hist. 5, 1926, 134 

Valde disputatimi est utrum Chrestomathiae auctor Proclus Platonicus saec. V 
(ut putavit Immisch, Pest. Th. Gomperz dargebracht 1902, 237 — 274, prob. Allen, 
Homer 28; Bethe, Troische Epenkreis 204; Murray, Rise of Greek epic 340) an 
grammaticus saec. I I sit (ut iudicavit Valesius, de crit. 120, prob. Welck., Ep. 
Cyclus I 2 3; Monro, Journ. Hell. Stud. 4, 1883, 305; Schmidt, Rh. Mus. 49, 1894, 
133 ss) ; de re cf. quae acute et accurate disseruerunt Rzach, Kyklos, R E X I 2 (1922) 
2351ss; Seve., Recherches, passim; Vian, Recherches 88s. disputatur et. utrum 
Proclus carmina prisca legerit an epitomata, cf. Bethe, Hermes 26, 1891, 593ss; 
Wagner, Jahrb. class. Philol. 1892, 241 ss; Alien, Class. Quart. 2,1908, 68ss; Seve., 
Rev. Belge de Phil, et d'Hist. 5, 1926, 303ss 

Cycli epici aestimationes et interpretationes 

18 Athen. 7, 277o 

εχαιρε δε Σοφοκλής (Test. 136 Radt) τώι επικώι κύκλωι, ως καΐ δλα 
(πολλά Jahn) δράματα ποιήσαι κατακολου&ών τήit εν τούτωι μν&οποιίαι. 

cf. Wil., Horn. Unters. 336; Bethe, Hermes 26, 1891, 631 

19 Athen. 8, 347 e 

οΰδ' επί νουν βαλλόμενος το (Kaib. : τα Α) τον καλόν και λαμπρον 
ΑΙσχύλον (Test. 112a Radt), δς τάς αντοϋ τραγωιδίας τεμάχη είναι 
ελεγεν τών Όμηρου μεγάλων δείπνων, simil. ap. Eust. in II. p. 1298, 56 

testimonium Scott, Class. Journ. 16,1921,302s male interpretatur; rectius Fitch, 
Class. Journ. 17, 1921 -1922 , 94 

20 Callim. Epigr. 28 Pf. ( = 2 Gow-Page = Anth. Pal. 12, 43) 

εχϋαίρω το ποίημα το κυκλικόν, ονδε κελενϋοη 
χαίρω τις πολλούς ώδε και ώδε φέρει · 

μισέω καΐ περίφοιτον ερώμενον, ονδ' από κρήνης 
πίνω · σικχαίνω πάντα τα δημόσια. 

cf. Blumenthal, Class. Quart. 28, 1978,125ss 
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21 Polliamo, Anth. Pal. 11,130 
τους κνκλίους τούτους τους 'αντάρ επειτα' λέγοντας 

μισώ, λωποδύτας αλλότριων επέων. 
και δια τοντ ' έλέγοις προσέχω πλέον ουδέν εχω γαρ 

Παρθενίου κλέπτειν ή πάλι Καλλιμάχου. 
'•&ηρι μεν ουατόεντι' γενοίμην, εϊ ποτε γράψω, 

εϊκελος, 'έκ ποταμών χλωρά χελιδόνια', 
οι δ' όντως τον "Ομηρον άναιδώς λωποδυτοϋσιν, 

ώστε γράψειν ήδη 'μήνιν αειδε, ϋεά*. 

22 Phot. Bibl. 319a 30 (V 157 Henry) = Proci. Chrest. 20 (12,36 
Seve.) 

λέγει δε (sc. Πρόκλος) ώς τον επικού κύκλου τα ποιήματα διασώιζεται 
και σπονδάζεται τοις πολλοίς ούχ οϋτω δια την άρετήν ώς δια την 
άκολουϋ·ίαν τών εν αύτώι πραγμάτων. 

23 Et. Μ. 327, 46 (cf. ρ. 98 Alien, Seve., Recherches I 2, 298s) 
σπονδάζεσ&αι (sc. Πρόκλος φησίν) δε τα του έπικοϋ κύκλου ποιήματα 

ου χ οϋτω δια την άρετήν ώς διά τήν άκολον&ίαν τών εν αντώι πραγ-
μάτων. 

24 Hör. Ars poet. 136 
nec sic incipies, ut scriptor cyclicus olim . . . 

25 Ps.-Acro ad Hor. Art. poet. 136 (II 332, 9 Keller) 
cyclicus poeta est, qui ordinem variare nescit, vel qui carmina sua 

circumfert quasi circumforanus . . . aliter: cyclici dicuntur poetae, qui 
civitates circummeant recitantes. 

cf. Schol. ree. ad loo. (II 600 Hauthal) scriptor cyclicus] . . . quasi circulator, eo 
quod superfluas ambages et circumitiones in carmine suo posuerit 

26 Ps.-Acro ad Hor. Art. poet. 132 (II 331,12 Keller) 
moraberis orbem] id est si non in hisdem verbis sensibusque verseris, 

quae ab aliis dicta sunt, ne magis interpres fias quam verus dictor. 
'orbem' κνκλον dicit; namque κυκλικοί {ed. : κγκλιοκω ΓaV, spat. rei. 
in cÇ : κυκλόω Hauthal : κύκλον Pauly) dicunt Graeci. 

de testimoniis 25 — 26 vid. Wyss ad Antim. Colloph. Test. 12 

27 Isidor. Orig. 6, 17, 4 Lindsay 
unde factum est ut cuiusque materiae carmina simplici formitate 

facta cyclica vocarentur. 
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TESTIMONIA 

28 Ioann. Philopon. in Aristot. Anal. Post, 77 b 32 (156, 12 Wallies) 
κύκλον δε φησι τα επη ήτοι τα επιγράμματα τα οϋτω πεποιημένα ώς 

μη τχάντως είναι άκολον&ίαν τον δευτέρου στίχου προς τον πρώτον και 
τ οϋ τρίτου προς τον δεύτερον και εφεξής, άλλα δύνασάαι τον αυτόν 
στίχον και αρχήν και τέλος ποιεϊσύαι. οϊόν έστι καΐ τούτο · [laiidat Midae 
epigi'.] ... ή τοίνυν τά τοιαύτα επιγράμματα κύκλον φηαίν, ή κύκλον 
?Λγει τα έγκύκλια λεγόμενα μαθήματα, οϋ το καλούμενα ή ώς πάσαν 
Ιστορίαν περιέχοντα ποίς ή ώς πάντων (ρητόρων τε και φιλοσόφων, των 
τε κα&όλου (και των add. Immisch) κατά μέρος add. Ra) περί αυτά 
ειλονμενων (de Philoponi errore, et. a Schol. Greg. Nazianz. com-
mi,sso, vid. Seve., Rev. Belge de Phil, et d' Hist. 5, 1926, 134). εστι 
δε και άλλο τι κύκλος Ιδίως ονομαζόμενος, δ ποίημα τίνες μεν είς ετέρους, 
τινές όέ είς "Ομηρον άναφέρονσι . . . γεγράφασι γοϋν τίνες περί τον 
κύκλου άναγράφοντες πόσοι τε ποιηταί γεγόνασι και τί έκαστος εγραψε 
και πόσοι στίχοι εκάστου ποιήματος καΐ την τούτοι τάξιν, τίνα τε πρώτα 
δεϊ μανϋάνειν και δεύτερα και εφεξής, seq. FGrHist 16 Τ 2 q. v., cf. et. 
comm. ad loc. 

vid. Monro, Journ. Hell. Stud. 4, 1883, 323s, Wil., Hermes 60, 1925, 281 

29 Schol. Greg. Nazianz. in laud. Bas. Magn. 12 (ed. Jahn, Patr. Gr. 36, 
914 C Migne, cf. Test. 17) 

και Αριστοτέλης εν τήι λογικήι (vid. Test. 1) τάδε φησί· 'τα επη 
κύκλος', καϋό πάσα ποίησις περί τους αυτούς μύθους καταγίνεται και 
περί τάς αύτάς ιστορίας ωσπερ διά τίνος περιάγεται κύκλου. 

Κνκλικώς 'cyclicorum poetarum modo' significans 

30 Schol. Horn, η 115 (335, 7 Dind.) 
ού κυκλικώς τά έπί&ετα προσέρριπται, άλλ' εκάστου δένδρου το 

Ιδίωμα διά του επι&έτου προστετήρηται. 

31 Schol. Horn. Ζ 325a (II 188 Erbse) 
κυκλικώς κατακέχρηται. 

32 Schol. Horn. O 610-614a (IV 127 Erbse) 
κυκλικώς ταυτολογεΐται. 
cf. et. Schol. Horn. Ω 628b (V 626 Erbse) Ιδίως (κυκλικώς Merkel: 'coniectura 

memorabilis sed inutilis' Erbse, cf. Valk, Researches 1468 adn. 298) χρητat τώι 
ατίχωι. 
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THEOGONIA 

33 Schol. Horn. I 222a ( I I447 Erbse) 
κνκλικώτερον κατακέχρηται τώι στίχωι. 

34 Schol. Horn. Β 160a (I 216 Erbse) 

νυν δε κνκλικώτερον (Erbse in ap. crit. : κνμικώτερον Schol. : κοινό-
τερον Villoison : άνοικειότερον Lehrs) λέγονται. 

35 Schol. Horn. Λ 805a 1 (III 285 Erbse) 
δια τοϋτο και πάλιν επανέλαβε την λεξιν Ίξε &έων' (Λ 807). εν δέ και 

το μή 'Αχαιών χαλκό χιτώνων' φάναι• το μεν γαρ τοϋ κύκλου κτλ. 

Quamquam cyclicos poetas parvi aestimant Scholiastae, apud eos κνκλικώς non 
'vulgariter, inepte' vel sim., sed 'cyclicorum poetarum modo' tantum significat; 
de re disputaverunt Friedländer, Aristonici . . . emendatiores, Gottingae 1853,253; 
Merkel, Prolegomena ad Apollonii Argonautica, Lipsia« 1854, XXXI ; Monro, 
Journ. Hell. Stud. 4, 1883, 328 s; Schwartz, Apollodoros 61, RE 12 (1894) 2883; 
Lötz, Auf den Spuren Aristarchs, Diss. Erlang. 1910, 21; Seve., Cycle 155ss; Rev. 
Belge de Phil, et d'Hist. 5, 1926, 134; Pf., Hist. Class. Schol. 230; Blumenthal, 
Class. Quart. 28, 1978, 125es 

T H E O G O N I A 

T E S T I M O N I V M 

Philo Bybl. ap. Euseb. Praep. E v . 1 ,10 , 40 (FGrHist 790 F 2) 

ενϋ-εν Ησίοδος oí re κυκλικοί περιηχημένοι Θεογονίας και Γιγαντο-
μαχίας και Τιτανομαχίας έπλασαν Ιδίας και έκτομάς · όΐς συμπεριφερό-
μενοι εξενίκησαν την άλή&ειαν. ( = Cycl. Test. 6, Titan. Test. 1) 

De Theogonia cyclica ambigitur; idem carmen atque Titanomachiam crediderunt 
Welck., Ep. Cyclus I I 555ss; Aly, Hes. Th. 65ss; Dietze, Rh. Mus. 69, 1914, 522ss; 
Rzach, Kyklos, RE XI 2 (1922) 2355; Seve., Cycle épique 165ss; Recherches I 2, 
87ss; distinxerunt Wüllner 43; Müller 52ss; Kink. 5; Ziegler, Theogonien, Myth. 
Lex. V 1524ss; Hux., Greek epic 21s; West, Hes. Th. 12; Orphic Poems 125s. 134; 
dubitai Kranz, Titanomachia, Studien zur antiken Literatur, 91; West, Orphic 
Poems 121 ss, Theogoniam cyclicam Orpheo' tribuit et fontem Rhapsodiarum 
Orphicarum et Apollodori Bibl. initii putat; veri simillimum mihi videtur hoc 
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ARGVMENTVM 

A R G V M E N T V M 

Apollodor. Bibl . 1 , 1 , 1 - 2 , 1 , 1 

Ουρανός πρώτος τον παντός èδυνάστευσε κόσμου, γήμας 6ε Γήν 
έτέκνωσε πρώτους τους Έκατόγχειρας προσαγορεν&έντας, Βριάρεων 
Γνην Κόττον, οι μεγέάει τε ανυπέρβλητοι και δυνάμει καΰειστήκεσαν, 
χείρας μέν àvà εκατόν κεφαλάς δε άνά πεντήκοντα εχοντες. μετά τούτους 
δε αύτώι τεκνοι Γή Κύκλωπας, Άργην Στερόπην Βρόντην, ών έκαστος 5 
εϊχεν ενα δψ&αλμόν επί τοϋ μετώπου, άλλα τούτους μεν Ουρανός δήσας 
εις Τάρταρον ερριψε — τόπος δε ούτος έρεβώδης εστίν εν Άιδου, τοσούτον 
από γης εχων διάστημα δσον απ5 ουρανού γή —, τεκνοι δε ανύις εκ Γης 
παιδας μεν τους Τιτάνας προσαγορευ&έντας, Ώκεανόν Κοιον Ύπερίονα 
Κρειον Ίαπετόν και νεώτατον απάντων Κρόνον, θυγατέρας δέ τάς ίο 
κλη&είσας Τιτανίδας, Τηϋνν 'Ρέαν Θέμιν Μνημοσύνη ν Φοίβην Δ ιώνην 
Θείαν. 

αγανακτούσα δε Γή επί τήι άπωλείαι των ε'ις Τάρταρον ριψεντων 
παίδων πεί&ει τους Τιτάνας έπι&έσϋ·αι τώι πατρί, καΐ δίδωσιν άδαμαντί-
νην αρπην Κρόνωι. οι δε 'Ωκεανού χωρίς επιτίθενται, κάί Κρόνος όποτε- ΐ5 
μών τά αιδοία του πατρός είς την θάλασσαν άψίησεν. εκ δε των σταλαγμών 
τοϋ ρέοντος αίματος ερινύες εγενοντο, Άλεκτί» Τισιψόνη Μέγαιρα. της 
δε αρχής εκβαλόντες τούς τε καταταρταρωϋέντας άνήγαγον αδελφούς 
και την αρχήν Κρόνωι παρέδοσαν. 

ó Òè τούτους μεν (εν) τώι Ταρτάρωι πάλιν δήσας κα&εϊρξε, την δε 2ο 
άδελφην 'Ρέαν γήμας, επειδή Γή τε κάί Ουρανός ε&εσπιώιδουν αύτώι 
λέγοντες υπό παιδός Ιδίου την αρχήν άφαιρεϋήσεσθαι, κατέπινε τά 
γεννώμενα, και πρώτην μεν γεννηθεΐσαν Έστίαν κατέπιεν, είτα Δήμητραν 
και Ήραν, με&' ας Πλούτωνα και Ποσειδώνα, όργισ&εΐσα δε επί τούτοις 
'Ρέα παραγίνεται μεν εις Κρήτην, δπηνίκα τον Δία εγκυμονούσα ετύγχανε, 25 
γενναι δε εν αντρωι της Δίκτης Δία. και τούτον μέν δίδωσι τρέφεσθαι 

1 cf. Orph. fr. I l l Kern Ουρανός, δς πρώτος βασίλευσε &εών μετά μητέρα Νύκτα, 
Hesiodo tarnen Caelus regis pater, non rex ipse | de Caeli et Terrae coniunctione 
cf. Orph. fr. 112 Kern, Hes. Th. 133 || 2 — 3 de ortu Centimanuum, Briarei Gyae 
Cotti, et. Cyclopum, Argae Steropae Brontae, ante Titanum ortum cf. Orph. fr. 57 
Kern; Hesiodo tamen Titanes prius nati (Th. 133ss) || 5 Άργην Heyne : αρπην 
E A H 7s cf. Orph. fr. 121 Kern {5Ιψε (sc. Ούρανός αυτούς) βαύνν γαίης ες Τάρτα-
ρον, vid. et. fr. 57 Kern |¡ 9ss de Titanibus cf. Orph. frr. 57; 114Kern, ubi et Dio-
na (qtiam Hesiodus Th. 134ss ignorât) laudata est || 10 γεννεώτατον BT: γενναιό-
τατον YLN || 15 de Oceano renuente fratrum coniurationi cf. Orph. fr. 135 Kern; 
Hes. autem hoc praeterit || 16 de re cf. Hes. Th. 174ss, Orph. fr. 154 Kern || 
20 add. Faber || 22ss cf. Hes. Th. 459ss, Orph. frr. 58; 132; 138; 146 Kern 
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THEOGONIA 

Κονρήσί τε και ταϊς Μελισσέως παιαί ννμφαις Άόραστείαι τε και "Ιόηι. 
αύται μεν ονν τον παϊδα ετρεφον τώι της Άμαλ&είας γάλακτι, oî δέ 
Κουρήτες ένοπλοι εν τώι αντρωι το βρέφος φυλάσσοντες τοϊς δόρασι τάς 

30 ασπίδας σννέκρονον, ϊνα μή της τον παιδός φωνής ό Κρόνος άκονσηι. 
'Ρέα δε λί&ον σπαργανώσασα δέδωκε Κρόνωι καταπιεΐν ώς τον γεγεν-
νημένον παϊδα. 

επειδή δε Ζενς εγεννήϋη τέλειος, λαμβάνει Μήτιν την 'Ωκεανού 
συνεργόν. ή δίδω σι Κρόνωι καταπιεϊν φάρμακον, νφ' ου εκείνος άναγκα-

35 σ&είς πρώτον μεν έξεμει τον λίϋον, επειτα τους παϊδας ους κατέπιε (...) 
αντοί δε διακληροννται περί τής αρχής, και λαγχάνει Ζευς μεν τήν εν 
ονρανώι δνναστείαν, Ποσειδών δε την εν ϋ·αλάσσηι, Πλούτων δε τήν εν 
Άιδον. 

ΘΕΟΓΟΝΙΑ 

auctor anonymus (Orpheus') inc. aet. 

(I) PHOT. Bibl. 319a 21 (V 157 Henry) = Proci. Chrest. 17 (12, 35 Seve.) 
διαλαμβάνει δε και περί του λεγομένου επικού κύκλου, δς άρχεται μεν m της Ονρανοϋ 
και Γης μυ&ολογονμένης μίξεως, εξ ης αντώι και τρείς παΐδας Έκατοντάχειρας και 
τρεις γεννώσι Κύκλωπας || (II) ABETHAS ad Euseb. Praep. ΕΝ. 1, 10, 40 I I 428 

5 Mras ούτος δέ ό επικός καλούμενος κύκλος άρχεται μεν εκ της Ούρανον και Γης 
μίξεως μυ&ολογονμένης || (III) ΕΤ. Μ. 327, 39 ο μέντοι επικός κύκλος άρχεται μεν εκ 
τής μν&ολογουμένης Ουρανού και Γης μίξεως, άφ' ης Έκατοντάχειρες γίνονται. 

Hes. Th. 139 — 140 γείνατο δ' αύ Κύκλωπας ύπέρβιον ήτορ έχοντας, ¡ Βρόντην 
τε Στερόπην τε και Άργην όβριμόϋνμον \ Hes. Th. 147 — 148 άλλοι δ' αϋ Γαίης τε 
και Ούρανοϋ έξεγένοντο / τρεις παίδες μεγάλοι κτλ. | Orph. fr. 57 Kern Ουρανός 
δε Γήι μειχ&είς γεννάι . . . Έκατόγχειρας Κόττον Γύην (Γύγην codd.) Βριάρεων 
και Κύκλωπας Βρόν την και Στερόπην καΐ Άργην 

27 Μελισσέως Zenob. Cent. 2, 48 : μελιααέων Ε Α | de Adras tea et Ida, quae 
Hesiodus ignorât, cf. Orph. fr. 105 Kern || 31 de re cf. Hes. Th. 485ss, Orph. fr. 147 
Kern II 36ss Hesiodus non narrat rem, cf. tamen Orph. fr. 56 Kern || de re uni-
versa cf. Frazer ad Apollodor. 1.1., West, Orphic Poems 121 ss || 1 3 αυτοί Salma-
sius, prob. Heyne, Welck., Kink. : traditum recte defendit Ribbeck, Rh. Mus. 33, 
1878,456, vid. et. Evelyn-White, Hesiod 481 ('by which they make three . . . sons 
. . . to be born to him'), Seve., Recherches I 1, 247 || s ούτος δέ Mras : ουδέ Schol. : 
ούτος ed. pr. || 7 εκατόγχειρες codd. praet. D || Welck., Ep. Cyclus I I 556 epicum 
versum sie restituit τρείς Έκατόγχειρας καΐ τρείς γεννώσι Κύκλωπας : répugnât 
Schndw., Philologue 4, 1849, 747 
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T E S T I M O N I A 

T I T A N O M A C H I A 

T E S T I M O N I A 

1 Philo Bybl. ap. Euseb. Praep. Ev. 1,10, 40 (FGrHist 790 F 2) 

ενΰεν 'Ησίοδος oí τε κυκλικοί περιηχημενοι Θεογονίας κάί Γιγαντο-
μαχίας και Τιτανομαχίας έπλασαν ιδίας και εκτομάς· οις συμπεριφερό-
μενοι εξενίκησαν την άλή&ειαν ( = Cycl. Test. 6, Theog. Test. 1) 

cf. Xenoph. fr. 1, 21s Gent.-Prato ου τι μάχας διέπειν Τιτήνων ουδέ Γιγάντων / 
ουδέ (τι} Κενταύρων, πλάσμαζτά} των προτέρων 

2 Athen. 7, 277d 

οΐδα δτι ό την Τιτανομαχίαν ποιήσας, ειτ' Εϋμη/.ός εστίν 6 Κορίν&ιος 
ή Άρκτϊνος η δστις δήποτε χαίρει ονομαζόμενος, εν τώι δεντερωι όντως 
εϊρηκεν [fr. 4] (cf. Test, ad fr. 6) 

Eumelo Titan, tribuunt et. Schol. Apoll. Rhod. (fr. 3) et Hygin. (fr. 7), vid. 
Eumeli Test.; de Aretino vid. Aeth. et II. exc. Test. 

3 IG XIV 1292 (Tabula Borgia) 2, 9, saec. I p. Ch. (vid. et. Sadurska, 
Tables Iliaques 58ss; cf. Cycl. Test. 2) 

- -]μαχίας, ονχ ην Τέλεσις δ Μη&νμνα'ιος ¿μ 

Telesis idem poeta atque Telesarchos (de quo cf. Bux, Telesarchos 1, RE V A I 
(1934) 381s) sec. Wil., Horn. Unters. 334 adn. 4 

ΤΙΤΑΝΟΜΑΧΙΑ 

auetor: Eumelus (vel Arctinus?) saec. VII in. 

1 (1 K. , p . 312, 1 A.) 

PHILODEM. De piet. (P. Hercul. 1610 III 5ss, p. 61 Gomperz, vid. et. Henrichs, 
Greek Rom. Byz. Stud. 13, 1972, 78 adn. 32) έμ μεν [τim]v εκ Νυκτός και [7αρ]-
τόρου λέγεται [τα π]άντα, εν δέ τι[σιν έ]κ Άιδου και ΑΙ[Μρ]ος · ό δε την Τι\τανό\* 
μαχίαν γρά[γας έ£] Α'ι&έοος φη\σίν.] 

1 omnia suppl. Gomperz | 2 ιουκτος Π H 3 ΑΙ[βέρ\ος : <5ί[ Π || 4 de Aethere 
vid. Roscher, Myth. Lex. I 198 s; Wernicke, Aither, RE I 1 (1893) 1093s; Cook, 
Zeus 11, 1914,15 adn. 16; 27 adn. 3; Wil., Glaube 1138; Kranz, Titanomachia, 
Studien zur ant. Literatur 91 s et adn. 9 
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TITANOMACHIA 

2 (1 Κ . , Α.) 

Amecd. Οχοϊγ. I 7δ, 11 Cramer ( = Epimerism. in Homer.) oi δέ ακμονα τον al-
&Foa · Αίΰέρος δ' νίός Ουρανός, ώς δ την Τιτανομαχίαν γράιρας. 

3 (2 Κ . , Α.) 

Schol . Apoll. Rhod. 1, 1165c (IOS,18 Wendel) τον δέ ΑίγαΙωνα Ήσίοδός 
(Th. 149) φησιν Ούρανοϋ καΐ Γης" Βριάρεως δέ και Αιγαίων και Γνης ό αυτός 
λέγεται σννωνύμως. Ενμηλος δέ έν τηι Τιτανομαχίαι τον Αίγαίωνα Γης και Πόντον 
φησί παΐδα, κατοικοϋντα δέ έν τηι ΰαλάσσηι τοϊς Τιτασι σνμμαχεϊν. 

4 (4 Κ . , Α.) 

έν δ' αντήι πλωτοί χρνσώπιδες Ιχ&ΰες ελλοι 
νήχοντες παίζοναι δι* ύδατος άμβροσίοιο. 

4 Athen. 7, 277 d οϊδα δτι ό την Τιτανομαχίαν ποιήαας . . . (vid. Test. 2) έν τ&ι 
δεντέρωι όντως εϊρηκεν [1 — 2]. εχαιρε δέ Σοφοκλής τώι έπικώι κύκλω ι κτλ. (vid. 
Cycl. Test. 18) 

4 ι Soph. Aiax 1297 έλλοίς ίχ&νσιν | fr. 941, 9 Radt Ιχ&ύων πλωτώι γένει | 
Hes. Sc. 212 ελλοπας ίχ&ϋς | Emped. 31 Β 117, 2 D.-K. ελλοπος ίχ&νς || 2 Hymn, 
ap. Vitam Horn. Herodoteam 9 (7,1 Wil.) άμβρόσιον . . . ϋδωρ | Pind. fr. 198b 
Sn.-Maehl. άμβρόσιον ϋδωρ (cf. Panyas. fr. 2, 2) 

2 de Acmone cf. Alemán, fr. 61 Page, Antim. Col. fr. 44 Wyss et comm. ad loc., 
Callim. fr. 498 Pf., Erbse ad Schol. Hom. 27476 (IV 526) | de Aethere Caeli pâtre 
cf. Cie. De nat. deor. 3, 44 quod si ita est, Caeli quoque parentes di habendi sunt, 
Aether et Dies, Hygin. fab. praef. 2 ex Aethere et Die Terra, Caelum, Mare || 3 2 de 
Aegaeone cf. A 402ss έκατόγχειρον . . ., δν Βριάρεων καλέονσι όεοί, άνδρες δέ τε 
πάντες ΑΙγαίων', Cin. fr. °7 | ap. Hom. et Hes. (Th. 617ss) Briareus Iovis socius 
adversus Titanes, apud Eumelum autem Titanum socius adversus Iovem; ab Eu-
melo hanc fabulae formam sumpserunt Antim. Col. fr. 14 Wyss (vid. comm. ad 
loc.), Verg. Aen. 10, 565ss (et a Vergilio Statius, Th. 2, 596) | Aegaeon laudabatur 
ab Eumelo et. in Corinthiacis, cf. Eum. fr. 2 | Γνης Keil : Γνγης Schol. || 3 Γι-
γαντομαχίαι Η | Γης και Πόντον] cf. Apoll. Rhod. 1, 496ss, versus quos Apollo-
nium mutuatum esse ab Eumelo credit Hux., Greek epic 23 | vid. et. Vian ad 
loc. (252) et P. Oxy. 2816, fr. 1 ( = Suppl. Hell. 938) || 4 έν τηι ΰαλάσσηι] vid. 
Lesky, Thalatta, Wien 1947, 113s | de Titanibus cf. Bapp, Mayer, Titanen, Myth. 
Lex. V 987 ss ; Wüst, Titanes, RE VI A 2 (1937) 1491ss; West, Hes. Theogony 
200s I supervacanea sunt testimonia 'Eudociae' a Welck., Kink., Hux. laudata, 
cf. Cohn, Eudocia, RE VI 1 (1907) 913 || 4 l έν δ' αντηι = έν τηι Φαλάσσηι sec. 
Kranz, Titanomachia, Studien zur ant. Literatur 94 | χρύσωπις hic tantum et ap. 
Aristoph. Thesm. 321 ; de usu adiect. fem. ut mase, metri gratia vid. Erfurdt in 
Soph. Oed. Tyr. 190 | έλλοί edd. plurimi, sed cf. etym. ap. Frisk, Griech. Etym. 
Wb. et Chantraine, Diet. étym. s. v.; de hoc verbo cf. έλλόν άγα&όν. γλαυκάν. χα-
ροπόν. ένΰαλάττιον. ταχύ. άφωνον. νγρόν Hesych., vid. et. Athen. 7, 308b —c, Schol. 
Theocr. 1, 42, Schol. Opp. Hai. 2, 658, Schol. Hes. Sc. 212, Schol. Nicandr. Alex. 
481, Suda s. ν. ελλοπες. Et . M. 331, 49, Et. Gud. p. 459, 18 de Stefani, Eust. in 
Od. p. 1720, 34 [| 2 παίζοντες νήχοντο Bergk | scuti descriptio (cf. Hes. Sc. 21 Iss) 
sec. Welck., Ep. Cyclus I I 409 ; 556, prob. Rzach, Kyklos, RE XI 2 (1922) 2356, 
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FRAGMENTA 

5 

]νεκ[ ]o.[ 
]ς νεφεληγε[ρέτα Ζευς 
]_ Τιτήνα μέ[γιστον 
^βαλέοντι έο[ικώς. 

εχαιρ]ε μέγα φρεσί[ν ψσιν 5 
]rrορα Φοϊβον[ 

π]ροσέφη ,εν[ 
]ψα ου κράτος [ 
]ς ô' ϊσταται, [ 

δρι]μύν χόλον[ ίο 
]τα γε <rt?ev_[ 
]firct_<»r6.[ 
]ες έργον δ' α[ 
^πάντες ό[ 

]αντη[ is 
J rwwf 
] ycma[ 
]σπλη[_ 
]ν άδικο[ 
]σ··εν.[ 20 
] ,ανα[ 

5 Ρ. Bend. Harris 3, saec. Ι/ΙΙ. prim. ed. Powell, sed cf. et. Snell, Gnomon 13, 
1937, 579s; Körte, Archiv f. Papyrusf. 13, 1938, 80 

5 2/1 511 al. α 63 al. Hes. Th. 558 al. νεφεληγερέτα Ζευς || 4 λ 608 βαλέοντι 
έοιχώς II 5 Ν 609 φρεαίν ήισι χάρη | Γ 76 al. (ε)χαρη μέγα \ Λ 794 al. α 322 al. 
Hes. Op. 47 Naup. fr. 6, 3 φρεσί[ν) ήισι(ν) || 10 Σ 322 δριμύς χόλος 

répugnât Kranz, Titanomachia, Studien zur ant. Literatur 94 quia in epicis de-
scriptionibus praet. tempore, non praes. utebantur; sec. Gigon, Der Kampf X I X , 
descriptio stagni Deliaci ubi Latona filios edidit vel descriptio Oceani in Solis 
itinere, sed eadem causa ac in Welckeriana cogitatione obiectanda; potius cum 
Kranz 1.1. hic videre licet quandam comparationem 

6 Titanomachia« dub. trib. Maas, Snell, Körte | fr. ed. Traversa, Hes. Cat., 
Napoli 1951, 97 (p. 135) || 2 suppl. Powell || 3 suppl. Snell || 4 suppl. Powell || 
ϊ εχαιρ]ε Snell | ψρεσί[ν ήισιν Powell || β μάχης Οπαμν\ντορα Powell : έπαμύ]-
ντορα Snell, qui hos versus Germanice vertit: 'Zeus kämpfte und [freute sich (?), 
da er] als Helfer den Phoibos [sah?]' || 7 π]ροσέφη Powell | fortasse ó' f¿[ Snell || 
io suppl. Powell 
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TITANOMACHIA 

6 (5 Κ . , Α.) 

μεσσοισιν ό' ώρχεϊτο πατηξ άνόρών τε ϋεών τε. 

7 (3 Κ . , Α.) 

(I) ScHOL. Horn. Ψ 295 b (V 415 Erbse) και ο την Τιτανομαχίαν òè γράψας δύο 
αρρενάς φησιν Ήλιου και δύο &ηλείας || (II) Hygin. fab. 183 equorum Solis et Ho-
rarum nomina. Eous: per hunc caelum verti solet; Aethops: quasi flammeus est, 
concoquit fruges; hi fúñales sunt mares, feminae iugariae: Bronte, quae nos 

5 tonitrua appelïamus; Sterope, quae fulgitrua. huic rei auctor est Eumelus Corin-
thius. 

8 (8 K „ p . 312, 7 A.) 

Athen . 11, 470b Θεόλυτος δ' ¿v δευτερωι 'Ωρών (FGrHist 478 F 1) επί λέβητός 
φησιν αύτόν (sc. τον Ήλιον) διαπλεϋσαι, τοϋτο πρώτου είπόντος τοϋ τήν Τιτανο-
μαχίαν ποιήσαντος. 

6 Athen . 1, 22c Εϋμηλος δε δ Κορίν&ιος ή Άρχτίνος (ή Ά. om. E : in mg. col. 
rubr. add. C) τον Δία δρχούμενόν που παράγει λέγων [1], unde EtrsT. in Od. p. 
1602, 25 και τις έτερος τον Δία όρχούμενον παράγει, λεγυ>ν [1] 

β Α 544 al. α 28 al. Hes. Th. 542 al. πατήρ άνδρών τε &εών τε 

6 μεσσοισιν Mus. : μέσοισι Athen, m : μέσσοισι Eust. | όρχείτο Eust. | Iup-
piter inter deos saltat laetus propter victoriam adversus Titanes (sec. Gigon. Der 
Kampf XIX, coll. Callim. Hymn. 1, 52ss, est Iuppiter puer qui saltat cum Cure-
tibus in Creta, sec. Bergk autem descriptio scuti, sed cf. Kranz, Titanomachia, 
Studien zur ant. Literatur 93 s) | ex hoc fr. antiquam confusionem inter Titanes 
et Gigantes postulaverunt Wil., Horn. Unters. 345 adn. 22; Mayer, Die Giganten 
166s, recte contradixit Vian, La Guerre 172ss || 7 2 Welck., Ep. Cyclus II 556, 
censet hic duorum versuum reliquias latere δύο αρρενας Ιππους / και δυο ϋηλείας, 
sed non solum forma epica est αρσενας, verum etiam inter δυο et αρρενας hiatus 
est II 3 Eous Micyllus : Eos cod. : Eo<o)s maluit Barigazzi, Biv. Filol. Class. 94, 
1966, 137 adn. 1, fartasse recte, sed cf. Eous Ovid. Met. 2,153 \ Aethops Schmidt 
(cf. Eur. fr. 896 Nauck2): Aethiops cod., cf. et. Aethon Ovid. Met. 2,153 || 4 iuga-
riae Salmasius : locarie cod. || 4 — 5 Bronte et Sterope Cyclopum nomina ap. Hes. 
Th. 139—141; Βρόντην τε Στερόπην τε formula epica quae in Titanomachia re-
periebatur sec. Kranz, Titanomachia, Studien zur ant. Literatur 93. de Solis equo-
rum nominibus vid. et. Gigon, Der Kampf XVIII || 5 Corinthiacis trib. Marckech. ; 
Solis quadrigarum descriptio probabiliter in Titanomachiae excursu, nam Solis 
interventus in bello improbabilis est, cf. Gigon, Der Kampf XVIII || 8 2 πρώτον 
Gigon I cf. Stesich. fr. 17 Suppl. Lyr. Gr., Mimner. fr. 5 Gent.-Prato, Pis. fr. 5, 
Pherecyd. FGrHist 3 F 18a, Aesch. fr. 69 Radt, Panyas. fr. 9, Antim. Col. fr. 66 
Wyss, Alex. Ephes. Suppl. Hell. 38 | fortasse Herculis iter in Hesperidum hortum 
(cf. fr. 9; de re vid. et. Apollodor. Bibl. 2, 5, 11 ss) in Titanomachia narraba tur, 
vid. Seve., Cycle 166s 
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F R A G M E N T A 

9 ( 9 Κ . , p. 312, 8 Α.) 
PHILODEM. De piet. (P. Heroul. 1088 VII 24, p. 43 Gomperz) καί τάς Άρπυίας τά 

μή[λα φ\υλάττειν Άχ[ουσίλ\αοζ (FGrHist 2 F Έπιμενίδης (3 Β 9 D . - K . ) 6έ 
καί τοΰτο καί τάς αντάς είναι ταϊς 'Εσπερία ιν · ό δέ την Τι(τά)νομαχίαν <τά> μεν 
μήλα φυλάτ[τειν . . . 

10 (7 Κ . , p. 111 Α.) 
SCHOL. Apoll. Rhod. 1, 554 (47, 20 Wendel) ό δε την Γιγαντομαχίαν ποιήσας 

φησίν ότι Κρόνος μεταμορφωθείς εις ιππον εμίγη Φιλύραι τήι Ώκεανοϋ, δίόπερ καί 
ίπποκέντανρος εγεννή&η Χειρών, τούτον δέ γννή Χαρικλώ. 

11 (6 Κ . , Α.) 
εις τε δικαωσΰνην θνητών γένος ηγαγε δείξας 
δρκονς καί ϋνσίας καλάς καί σχήματ' Όλνμπον. 

F R A G M E N T A D V B ΙΑ 

°12 
Τηϋγέτη τ' έρόεσσα και Ήλέκτρη κνανώπις 
Άλκνόνη τε καί Άατερόπη δίη τε Κελαινώ 
Μαΐά τε καί Μερόπη, τάς γείνατο ψαίδιμος Άτλας. 

11 CLEM. ALEX. Strom. 1,15, 73, 3 ó δέ Βηρντιος Έρμιππος (cf. FHG I I I 35 in 
adn.) Χείρωνα τον Κένταυρον σοφόν καλεί εφ' ου καί ό την ΤιτανομαχΙαν γρώρας 
φησίν, ως πρώτος οντος• [1 - 2 ] || 12 SCHOL. Pind. Nem. 2,17 (III 34,21 Drachm.) 
ζητείται δέ διά τί όρείας είπε τάς Πλειάδας · καί τίνες μεν εφασαν, ότι νύμφαι ήσαν, 
ών οι αστέρες ούτοι · [1 — 3] 

12 Χ Hes. Th. 251 Ίππσύόη τ' έρόεσσα και . . . | Hymn. Oer. 109 Δημώ τ' 
έρόεσσα \ μ 60 κυανώπιδος Αμφιτρίτης \ Hes. fr. 23 (a), 27 M.-W. Κλντ]αιμ·ήστρη 
κυα[νωπις (cf. fr. 25, 14) 

9 omnia suppl. Gomperz || 3 ταϊς Έρινύσιν Allen, nescio cur | de Hesperidibiis 
et aureis mal ¡s cf. Hes. Th. 215s, 334s; incertum est qua de causa in Titanomachia 
laudata« sint, vid. Hux., Greek epic 27 || 10 ι Γιγαντομαχίαν] recte ad Titanoma-
chiam rettulerunt Weicher et Welcker, cf. Dietze, Rh. Mus. 69, 1914, 535; Vian, 
Guerre 171; Gigon, Der Kampf X X | de fabula cf. Hes. Th. 1001, Pherecyd. 
FGrHist 3 F 50, Pind. Pyth. 4,102ss cum Schol., Schol. Apoll. Rhod. 4, 813a, 
Ovid. Met. 6,126, Apollodor. Bibl. 1, 2, 4, Tzetz. in Lycophr. Alex. 1200 (345, 25 
Scheer) || 11 1 δικαιοσύνην] cf. Λ 832 Χειρών . . . δικαιότατος Κενταύρων \ ηγαγε ν 
cod. repugnante metro || 2 καλάς Ebert : ιλαράς cod. : Ιεράς Köch. | cf. Hes. fr. 
283 M.-W· (de Chirone) ερδειν Ιερά καλά &εοϊς κτλ. \ σήματα coni. Teuffel (coll. 
Parmen. Β 10, 2 D.-K.) ; de σχήματ' Όλνμπου significatione disputaverunt viri doc-
ti: Welck., Ep. Cyclus I I 411 credit dictas esse saltationis figuras ab Olympo mu-
sico inventas, répugnât Köch., Coni. ep. I 10 ( = Opuse. Phil. I 230), qui recte 
interpretatur 'siderum motus atque figuras', cui Kranz, Hux. adstipulati sunt; 
vid. et. West, Hes., Works and Days 23 | fr. spurium censet Gigon, Der Kampf 
X I X —XX, quia σχήματα verbum recentius est || 12 fr. 12 et 13 Hesiodo trib. 
edd. plerique (dub. M.-W. fr. 169—170), Musaeo Sittl, Arato Hecker, Titanoma-
chiae Seve., Cycle 171ss || 1 Τϋγετή D : Τηιγέτη U || 2 καί Άλκ. Ρ | de Pliadi-
bus cf. Hes. Th. 938, Op. 383, Hellanic. FGrHist 4 F 19 (ubi eadem nomina in-
veniuntur) 
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T I T A N O M A C H I A - O E D I P O D E A 

°13 
Κνλλήνης εν δρεΰσι ϋεών κήρνκ' ετεχ' Έρμήν. 

°14 
SCHOL. Horn. Σ 486 (II 168, 32 Dind.) αΰται (sc. Πληϊάδες) δέ είσιν Άτλαντος 

και Πληϊόνης θυγατέρες, ών τά ονόματα Μαία, Ταϋγέτη, Κελαινώ, Μερόπη, 'Ηλέκτρα, 
Στερόπη, Αλκυόνη. Άτλας δε είς των Γιγάντων μιγεις Πληϊάνηι τήι 'Ωκεανού εσχε 
θυγατέρας επτά, ai την παρ&ενείαν άγαπήσασαι συνεκυνήγουν τήι Άρτέμώι. ϋεασά-

5 μένος δε Ώριων ήράσ&η, καί έδίωκεν αντάς μιγήναι βονλόμενος. ai δέ περικατάληπτοι 
γενόμενοι &εοις ηϋξαντο μεταβαλείν την φνσιν Ζευς δε έλεήοας αντάς καί διά των 
άρκτων κατηστέρισεν. ώνομάσάησαν δέ Πληϊάδες άπο Πληϊόνης της μητρός αυτών, 
φααΐ δέ Ήλέκτραν, ον βουλομένην την Ιλίου πόσ&ηαιν &εάαασάαι διά το κτίσμα είναι 
των απογόνων, καταλιπειν τον τόπον ου κατηστέριστο' διόπερ ούσας πρότερον έπτά 

ίο γενέσϋαι εξ. ή ιστορία παρά τοις κυκλικοίς. 

°15 
SCHOL. Horn. Β 783 ap. P. Oxy. 1086 I I 49 (I 168 Erbse) Άριμα της Πισιδίας 

(εστίν), νφ' οίς δοκει ο Τυφώς (είναι) καϋ' Όμηρον. ol μ(έν)τοι γε νεώτεροι υπό την 
Αϊτν[ην] το ίν Σικελίαι όρος φασίν αυτόν (είναι), ών Πίνδαρος [laudat fr. 92 Sn.-
Maéhl.] 

F R A G M E N T V M F A L S V M 

16 (p. 7 adn. 1 Κ.) 
ατήλαί τ ' Αίγαίωνος αλός μεδέοντι Γίγαντος 

13 pergit SCHOL. Pind. Σιμωνίδης δέ μίαν των Πλειάδων Μαϊαν όρείαν προσ-
ηγόρενσεν ειπών [laudat fr. 50, 2 Page]· κατά λόγον αϋτη γάρ [1], unde ΤΖΕΤΖ. in 
Lycophr. Alex. 219 (102, 23 Scheer), cf. SCHOL. Horn, ξ 435 (597, 19 Dind.) ταύτψ 
(ec. Μαιάδα) oí νεώτεροι Άτλαντος παΐδά φασι, SCHOL. Horn, α 52 (33, 27 Ludw.) ΕΊΣ 
γάρ των Τιτάνων ό Άτλας ιστορείται || 16 SCHOL. Pind. Nem. 3, 40 (III 48,10 
Drachm.) ai δέ Ηράκλειοι στήλαι καί Βριάρεω λέγονται είναι, κα&ά φησ[ιν . . .] ' [1] 

13 Β 603 νπό Κυλλήνης ορος \ Hymn. Merc. 337 Κυλλήνης εν δρεσσι | Hes. 
Th. 938 — 939 Ατλαντίς Μαίη τέκε κύδιμον Έρμήν, / κήρνκ' άάανάτων, cf. Op. 80 
&εών κήρυξ | Aesch. Ag. 515 Έρμήν, φίλον κήρυκα (cf. et. Choeph. 124) 

13 Κυλήνης Β | δρεσι B D T Tzetz. | ϋεόν Β T U | κήρνκ' ετεχ'Ebert : κήρυκα 
τέχ' Schol. | cf. Hymn. Merc. init. || 14 omittit Kink., Ilii excidio trib. Dubner, 
cui Allen adstipulatus est, dubitayit Bethe, Troisch. Sagenkreis 194; Titanomachiae 
trib. Seve., Cycle 172s || 8ss Arato trib. Bethe iniuria, répugnât Seve. 1.1. || 15 cf. 
Strab. 13,4, 6 p. 627, Eust. in II. p. 345, 35 | Titanomachiae trib. Seve., Cycle 
170s, qui putat hanc fabulam mutuatos esse Pind. Pyth. 1, 15ss, fr. 92 et Aesch. 
Prom. 351ss. vid. et. Antim. Col. fr. 45 Wyss et adn. ad loc. ]| 16 ατήλαί τ' 
Boeckh : στήλαι την Schol. : στήσαντ' Αίγαίωνι . . . Γίγαντες Voss | μεδέοντος 
άνακτος dub. Kink, in ap. crit. | cf. Aristot. fr . 678 Rose.Parthenium fr. 31 Mar-
tini I Titanomachiae trib. Voss, Alte Welt XXVI ; Weichert, Apollonius 198, prob. 
Welck., Ep. CycluB 11413s; Euphorioni trib. Scheidweiler, cui Vian, Guerre 172 
adstipulatus est, cf. Euphor. fr. 82 De Cuenca = 164 Van Groningen 
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FRAGMENTA 

O E D I P O D E A 

T E S T I M O N I V M 

IG XIV 1292 (Tabula Borgia) 2,11, saec. I p. Ch. (vid. et. Sadurska, 
Tables Iliaques 58ss; cf. Cycl. Test. 2, Cin. Test. 3) 

τ~\ην ΟΙδιπόδειαν την υπό Κιναίϋωνος τον [ ]τες έπων ονσαν ¿χ . 

Cinaethoni tribuuntur et alia opera, vid. infra Cin. Testt. et frr. ; apud Pausaniam 
9, 5,10 (fr. 2) et Schol. Eur. Phoen. 1760 (fr. 1) nomen auctoris non invenitur 

Poema varios habet títulos: Οιδιπόδεια (IG), ΟΙδιπόδια (Paus. vid. fr. 2), Οίδιποδία 
(Schol. Eur. vid. fr. 1); utrum hi tituli unius poematie sint an plurium, incertum 
est; aliud Boeoticum, aliud Lacedaemonium fuisse suspectât sine causa Hux., 
Greek epic 41 

ARGVMENTVM? 

Pisander ap. Schol. Eur. Phoen. 1760 (1414,1 Schw.) 
Ιστορεί Πείσανδρος (FGrHist 16 F 10) δτι κατά χόλον της Ήρας 

έπέμφ&η ή Σφίγξ τοις Θηβαίοις από των εσχάτων μερών της ΑΙϋιοπίας, 
δτι τον Λάιον άσεβήσαντα είς τον παράνομον έρωτα τον Χρυσίππου, δν 

Bethe, Theb. Held. 12s hoc Schol. pro Oedipodeae epitoma habuit; eius opinioni 
repugnavit Bob., Oidipus I 149ss, qui immoderate Scholiastam reprehendit; eum 
scholii maiorem partem e Theb., aliqua autem ex Oed. sumpsisse credidit Weck-
lein, Sitzber. Akad. Wies. Münch. 1901, 674, probante Richter, Oedipusmythus 13; 
maiore aequanimitate de scholio iudicavit Jac., comm. ad FGrHist 16 F 10: scho-
liastae fontes esse non solum carmen epicum Oedipodea, verum etiam Euripidis 
fabulas Phoenissas et Chrysippum; Deubner autem (Oedipusprobleme 3 ss) putavit 
maioris scholii partis fontem Euripidis fabulas Chrysippum et Oedipum esse, cf. 
recentiora et accurata de scholio iudicia ap. Valgiglio, Riv. Stud. Class. 11, 1963, 
154ss et praecipue ap. Kock, Act. Class. 5,1962, 15ss; veri simillimum mihi vide-
tur Pisandri enarrationem Oedipodeae epitomam esse, sed mythographum etiam 
aliis fontibus recentioribus uti || 1 — 2 cf. Apollodor. Bibl. 3 ,5 ,8 επεμφε γάρ 
Ήρα Σφίγγα, Dio Chrys. 11, 8 ήδονται άκούοντες και την Σφίγγα έπιπεμφ&εϊσαν 
αύτοϊς διά χόλον Ήρας, sed solum hic Sphingis missio ex Laii crimine dependet || 
3 ss Laii amorem quem in Chrysippum habebat (de quo cf. Apollodor. Bibl. 3, 5, 5, 
Athen. 13, 602f, Eur. Chrysippum ap. Cie. Tuse. 4, 71, Aelian. Ν. Α. 6,15, cf. 
TGF p. 632 Nauck2) in Oedipodea enarratum esse crediderunt Bethe, Theb. Held. 
8ss; Wil., Kl. Sehr. V 2, 77; Valgiglio, Riv. Stud. Class. 11, 1963, 159 (in Theb. 
autem Wecklein, Sitzber. Akad. Wiss. Münch. 1901, 670 ; 674; Richter, Oedipus-
mythus 20; 27, quibus non adstipulor); hoc argumentum haud epicum censuerunt 
Welck., Ep. Cyclus I I 316; Overbeck, Gall. her. Bildw. I 4, mea sententia epi-
cum Homericum tantum rati; primus hanc rem Euripides tractaverit sec. Rob., 
Oidipus I 157; 396s; Jac., comm. ad FGrHist 16 F 10; Rzach, Kyklos, RE XI 2 
(1922) 2360; Kroll, Knabenliebe, RE XI 1 (1921) 903; Margani, Il mito di Edipo 
38s; Schmid-Stahlin, Gesch. griech. Liter. I 202; Deubner, Oedipusprobleme 5ss; 
Wehrli, Mus. Helv. 14,1957, 109; de re dubitantes disseruerunt etiam Legras, 
Légendes Thébaines 50ss; Delcourt, Oedipe XVl l l s ; Kock, Act. Class. 5, 1962, 
27ss; rapti Chrysippi enarratio in Oed. mea sententia haud improbabilis 
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OEDIPODEA 

ηρπασεν άπό της Πίσης, ονκ ετιμωρήσαντο. ην δε ή Σφίγξ, ώσπερ 
5 γράφεται, την ονράν εχονσα δρακαίνης. άναρπάζονσα δε μικρούς και 

μεγάλους κατήσ&ιεν, εν οϊς και Αϊμονα τον Κρέοντος παΐδα και "Ιππιον 
τον Ενρννόμον τον τοις Κενταύροις μαχεσαμένον. ήσαν δέ Ενρννομος και 
Ήιονενς νιοι Μάγνητος τον ΑΙολίδον και Φνλοδίκης. δ μεν ουν "Ιππιος 
καϊ ξένος ών υπό της Σψιγγός άνηιρέ&η, ό δε Ήιονενς νπό τον ΟΙνομάον, 

ίο δν τρόπον και οί άλλοι μνηστήρες, πρώτος δέ ό Λάιος τον ά&έμιτον έρωτα 
τούτον εσχεν. ό δε Χρύσιππος νπό αισχύνης εαντόν διεχρήσατο τώι 
ξίφει. τότε μεν ούν ό Τειρεσίας ώς μάντις είδώς ότι ·&εοστνγής ήν ο 
Λάιος, άπέτρεπεν αντόν τής επί τον Απόλλωνα όδον, τήι δέ Ήραι μάλλον 
τήι γαμοστόλωι &εάι ϋνειν Ιερά. ό δέ αντόν εξεφαύλιζεν. άπελύών τοίννν 

15 έφονεύάη εν τήι σχιστήι όδώι αυτός και ό ηνίοχος αντοϋ, έπειδή ετυψε 
τήι μάστιγι τόν ΟΙδίποδα. κτείνας δέ αυτούς εϋαψε παραντίκα συν τοις 
ίματίοις άποσπάσας τόν ζωστήρα καϊ το ξίφος τον Λαΐον και φορών το 
δε άρμα νποστρέψας εδωκε τώι Πολύβωι. εΐϊα εγημε την μητέρα λύσας το 
αίνιγμα, μετά ταντα δέ ΰνσίας τινός επιτελέσας εν τώι Κι&αιρώνι 

4 de Sphinge cf. Hes. Th. 326 Φϊκ' δλοήν, Sc. 33 Φίκιον άκρότατον et vid. Ilberg, 
Myth. Lex. IV 1338ss; Die Sphinx ili der griech. Kunst und Sage, Leipzig 1896; 
Rob., Oidipus I 48ss, II 17ss; Lesky, Sphinx, RE III A 2 (1929) 1703ss; Herbig, 
ibid. 1726ss; Vian, Les origines de Thèbes 206s; Edmunds, The Sphinx in the 
Oedipus Legend, Königstein 1981 || 5 Sphingis cauda serpentina singularis, de re 
cf. Bethe, Theb. Held. 17ss; Rob., Oidipus I 153; Valgiglio, Riv. Stud. Class. 11, 
1963, 161 et adn. 108, sed vid. Mesomed. Anth. Pal. 14, 63 τά δ' δπισ&εν έλισσό-
μενος δράκων || 6 de Haemone a Sphinge devórate cf. fr. 1 || 7 τόν Schw. : του 
AB : om. M H 12 —13 de oráculo prohibente ne Laius filios haberet cf. Pind. Ol. 2, 
38ss, Aesch. Sept. 742ss, Soph. Oed. Tyr. 711 ss (et argum.), argum. Eur. Phoen., 
Apollodor. 3 ,5,7, Nicol. Damasc. FGrHist 90 Ρ 8; Legras, Légendes Thébaines 
50ss; Valgiglio, Riv. Stud. Class. 11, 1963, 157s |¡ 13 de Apollinis oraculi loco cf. 
Kock, Act. Class. 5, 1962, 17 et adn. 17 || 14 de epitheto γαμοστόλωι cf. de Venere 
Epic. Alex. Adesp. 9 I I I 5 Powell, Orph. Hymn. 55, 8, Archiam Anth. Pal. 6, 207, 
cf. et. Iunonis epitheta γαμήλια, γαμήλιος, τελεία, ζυγία, συζυγία et Roscher, 
Myth. Lex. I 2, 2081; Eitrem, Hera, RE VIII 1 (1912) 370; 382 s; Nilsson, Gesch. 
gr. Relig. 1402 || 15 de Laii morte cf. λ 273 s ό δ' δν πατέρ' έξεναρίξας / γήμεν | 
Laius interfectus est Potniis sec. Aesch. fr. 387 a Radt, in Phocide sec. Soph. Oed. 
Tyr. 733ss, Eur. Phoen. 38 et al., de re cf. Legras, Légendes Thébaines 54ss || 
18 Oedipus currum Polybo dat ap. Eur. Phoen. 44s (vid. schol. ad 1.), Antim. 
Coloph. fr. 70 Wyss, Nicol. Damasc. FGrHist 90 F 8 || 19 aenigmatis verba 
invenies ap. Athen. 10, 456b (= Asclep. Tragil. FGrHist 12 F 7), Schol. Eur. 
Phoen. 50, arg. Eur. Phoen. (I 243, 20 Schw.), Anth. Pal. 14, 64 !<m δίπουν 
επί γης και τέτραπον ον μία φωνή / και τρίπον κτλ. (cf. et. Pind. fr. 177d Sn.-
Maehl. αίνιγμα παρ&ένοι εξ άγριάν γνά&ων) \ incertum utrum de aenigmate 
diceretur ap. Oed. necne; de re cf. Bethe, Theb. Held. 19; Kroll, Db. Jahrb. 15, 
1912,173; Rob., Oidipus I 56s (cf. 51s vas in quo Oedipus barbatus et cogitans 
repraesentatur cum inscriptione ISTIA quam Rob., Oidipus I 56 legit [κ]αί τρί-
[πον]); Margani, Il mito di Edipo 126ss; Lesky, Sphinx, RE I I I A 2 (1929) 
1716ss; Vian, Origines de Thèbes 207s (laud. Paus. 9, 26, 3s); Kock, Act. Class. 4, 
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ARGVMENTVM 

'¿ανήρχετο εχων και την Ίοκάστην εν τοις δχήμασι. και γινομένων αυτών 2ο 
περί τον τόπον εκείνον της σχιστής όδοϋ ύπομνησϋεϊς εδείκνυε τψ 
Ίοκάστηι τον τόπον και το πράγμα διηγήσατο και τον ζωστήρα εδειξεν. 
ή δε δεινώς φέρουσα δμως έσιώπα · ήγνόει γαρ υιό ν οντα. και μετά ταϋτα 
ήλ&έ τις γέρων Ιπποβουκόλος από Σικυώνος, δς εϊπεν αύτώι το πάν 
δπως τε αυτόν εύρε και άνείλετο και τήι Μερόπηι δέδωκε, και αμα τα 25 
σπάργανα αύτώι εόείκννε και τα κέντρα άπήιτει τε αυτόν τά ζωάγρια, και 
οϋτως εγνώσ&η το δλον. φασί δε δτι μετά τον ΰάνατον τής Ίοκάστης καΐ 
την αύτοΰ τύφλωσιν εγημεν Ενρυγάνην παρ&ένον, εξ ης αύτώι γεγόνασιν 
οι τέσσαρες παίδες, τ αυτά φησι Πείσανδρος. 

1961, 10s; 17; 21 adn. 69 | de Sphingis morte cf. Soph. Oed. Tyr. 1198ss, Eur. 
Phoen. 1505es et Scliol. ad 1., Durid. Samium FGrHist 76 F 13, Diod. 4, 64, 4, 
Apollodor. Bibl. 3, 5, 8, Schol. Ov. Ibid. 377, Hygin. fab. 67 | de hoc sacrificio 
cf. Bethe, Theb. Held. 9ss; Höfer, Myth. Lex. I l l 728 

20 Oedipodis matris nomen Έπικάστη ap. Horn, λ 271, cf. Schol. Eur. Phoen. 12 
(I 249, 10 Schw.) oi παλαιότεροι Έπικάατην ζαντην'^ (add. Schw.) καλοϋσι, sed 
Ίοκάστη ap. Pherecyd. FGrHist 3 F 95 (vid. et. Jac. comm. ad loc.). cf. Schol. 
Horn, λ 271 (495, 27 Dind.) Έπικάστην] παρά τοις τραγικοίς Ίοκάστψ, de re cf. 
Seve., Cycle 213, qui (mea sententia errane) iam in Oed. nomen Iocastam fuisse 
iudicavit II 21 — 22 et 26—27 de recognitione cf. Rob., Oidipus I 61; Lamer, Laios, 
RE XII 1 (1924) 501 ; 508; Daly, Oidipus, RE Suppl. VII (1940) 776s; Kock, Act. 
Class. 5, 1962, 18 adn. 22 || 24 ίπποβονκόλος et ap. Eur. Phoen. 28, Ιπποφορβοί 
ap. Scliol. Hom. λ 271 (Soph. Oed. Tyr. 1028 όρείοις ποιμνίοις επεατάτουν), vid. 
et. ad Soph. fr. 1149a Radt | Polybus rex Sicyonis (cf. et. Schol. Hom. λ 271) 
in antiquissima historia sec. Schndw., Sage von Oedipus 193; Wecklein, Sitzber. 
Akad. Wies. Münch. 1901, 670, rex Corinthi tarnen ap. Soph. Oed. Tyr. 774, 
Apollodor. Bibl. 3, 5, 7, Paus. 10, 5, 3 (sec. Legras, Légendes Thébaines 53 iam in 
Oed., quod non probo) |¡ 27 φασί] plane Scholiasta e pluribus fontibus hausit | 
de Epicastae morte cf. λ 271 ss | Wehrli, Mus. Helv. 14,1957,112 aestimat Oed. 
antiquiorem quam Odysseae necyiam || 28 αντοϋ Jac. : αντοΰ vulg. | de Oedipodis 
caecitate cf. Schol. Hom. λ 275 (496, 25 Dind.) αγνοεί την τύφλωσιν και την φνγήν 
Οιδίποδος, Eust. in Od. p. 1684, 15 σημείωσαι δ' εν τούτοις καΐ ώς εϊπερ αλγεα 
πάσχων ήνασσε Καδμεί(αν δ ΟΙδίπους μέχρι τέλους, ώς φαίνεται δοκεϊν Όμηροοι, 
ουκ αρα εφενγεν ή έπλανάτο κατά τονς τραγικούς, εΐ δε και ετνφλωσεν αντόν, ονκ 
äv amò ίαίγησεν δ ποιητής \ de his nuptiis cf. fr. 2 ; negant eas in Oed. narratas 
esse Wecklein, Sitzber. Akad. Wiss. Münch. 1901, 671; Rob., Oidipus I 109s; 
Rzach, Kyklos, RE XI 2 (1922) 2361 ; Daly, Oidipus, RE XVII 2 (1937) 2109, 
Suppl. VII (1940) 773; Bruhn, Neue Jahrb. 39, 1917, 563; contra Jac., FGrHist 
3 F 95 Komm.; Deubner, Oedipusprobleme 27ss; Wehrli, Mus. Helv. 14, 1957, 
112; Kock, Act. Class. 4, 1961, 15s; Valgiglio, Riv. Stud. Class. 11, 1963, 160, 
quibus adstipulor; tertias nuptias narrat Pherecyd. FGrHist 3 F 95, quas Bethe, 
Theb. Held. 25; Wecklein, Sitzber. Akad. Wiss. Münch. 1901, 680ss; Deubner, 
Oedipusprobleme 28 ad Oed. referunt, sed cf. Valgiglio, Riv. Stud. Class. 11, 1963, 
164 II 29 ταύτα Rob. 
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OEDIPODEA - THEBAIS 

Ο ΙΑ I ΠΟΔΙ A 

auctor anonymus (Cinaetho?) saec. VIII fin. 

1 (2 K., A.) 

αλλ' ετι κάλλιστόν τε καΐ ίμεροέστατον άλλων 
παΐδα φίλον Κρείοντος άμνμονος, Αϊμονα 01ον 

2 (1 Κ., Α.) 

(I) PAUS. 9, 5 ,10 παϊδας δε έξ αυτής (sc. Ίοκάστης) ου δοκώ οί γενέσ&αι, μάρτυρι 
Όμήρωι χρώμενος, δς έποίησεν εν Όδυσσείαι [laud, λ 271 —274]. πως oëv εποίησαν 
άνάπυστα άφαρ εΐ δη τέσσαρες ht της Έπικάστης έγένοντο παίδες τώι Οϊδίποδι; έξ 
Εύρυγανείας (¿δε) της Ύπέρφαντος έγεγόνεσαν. δηλοί δε και ό τά έπη ποιήσας ä 

5 ΟΙδιπόδια όνομάζουσι || (II) APOLLODOR. Bibl. 3, 5, 8 Οιδίπους . . . την μητέρα 
εγημεν άγνοών, και παΐδας έτέκνωσεν έξ αυτής . . . ε'ισϊ δε οι γεννη&ήναι τά τέκνα 
φααίν έξ Εύρυγανείας αϋτώι της Ύπέρφαντος. 

T H E B A I S 

T E S T I M O N I A 

De Thebaide 

1 IG XIV 1292 (Tabula Borgia) 2, 12e, saec. I p. Ch. (vid. et. Sadurska, 
Tables Iliaques, 58ss; cf. Cycl. Test. 2) 

νποΰήσομεν Θηβαΐδα[ ]v τ[ό]ν Μιλήσιον λέγονσιν έπων οντά 

1 ScHOL. Eur. Phoen. 1760 (I 414, 31 Schw.) οι την ΟΙδιποδίαν γράφοντες, οίτι-
νές ε'ισιν (Vian : ούδεις Schol. : <άλλος <5'> ουδείς Allen), οντα φασί (Vian : φησι 
Schol.) περί της Σφιγγός· [1—2] 

1 1 £ 818 al. ε 290 al. Hes. Th. 428 αλλ' ετι | Theogn. 1117; 1365 κάλλιστε 
και Ιμεροέστατε πάντων | Hes. Th. 8 καλούς, ιμερόεντας || 2 ω 103 Hes. Th. 472 
παίδα φίλον \ Α 447 παΐδα φίλην (cf. Hes. fr. 43 (a), 88 M.-W.) | ê 118 παίδες άμν-
μονος Αλκινόοιο I Hes. Sc. 112 παΧδας άμνμονος Άλκεΐδαο 

1 ι Ιμερόεις ap. Horn, nisi de rebus non dicitur; de mulieribus iam ap. Hes. Th. 
359, fr. 291, 3 M.-W., Hymn. Cer. 422 || 2 de voce άμύμων cf. Parry, Blameless 
Aegisthus, Lugduni Batavorum 1973 || desunt verba 'devoravit Sphinx' vel sim. 1 
de re cf. Pisandri epit., Apollodor. Bibl. 3, 5, 8 πολλών δέ άπολομένων και το τε-
λευταίον Αίμονος του Κρέοντος, κηρύσσει Κρέων τώι το αίνιγμα λνσαντι και την 
βασιλείαν και την Λαίου δώσειν γυναίκα, Paus. 9, 26, 2 | de Haemone regis filio 
oblato sicut victima cf. Vian, Origines de Thèbes 207 || 2 5 ΟΙδιπόδειαν Porson : 
ΟΙδιποδίαν Marcksch. ¡| 7 Τεν&ραντος A : corr. Aegius || de re cf. Legras, Légendes 
Thébaines 57; Santiago, Faventia 3, 1981, 26 s ; Burkert, I poemi epici rapsodici 34 
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TESTIMONIA 

2 Paus. 9, 9, 5 
εποιή&η Òè ες τον πόλεμον τούτον (sc. bellum Thebanum ) καί 

επη Θηβαις (Θηβαίοις codd. : corr. fernst.) · τα δε επη ταϋτα Καλλινος 
(Καλαϊνος codd. : corr. Sylb., prob. Davison, Eranos 53, 1955, 136 [ = 
From Archilochos to Pindar, New York 1968, 81s] contra Scott, Class. 
Phil. 16, 1921, 20ss; 17, 1922, 358ss, sed cf. Fitch, Class. Phil. 17,1922, 
42 s) άφιχόμενος αυτών ές μνήμην εφησεν "Ομηρον τον ποιήσαντα είναι, 
Καλλίνωι (Καλαίνωι codd.: corr. Sylb.) òè πολλοί τε xal άξιοι λόγου 
κατά ταύτα έγνωσαν (cf. Callin. Test. 10 Gent.-Prato), εγώ δε την ποι-
ήσω ταύτην μετά γε Ίλιάδα καί τά επη τα ες Όδυσσέα επαινώ μάλιστα. 

de hoc Test. vid. et. Hiller, Rh. Mus. 42, 1887, 325s ; Crusius, Philologue 54,1895, 
723; Schwartz, Hermes 75, 1940, 3 

3 Vita Hes. 49, 27 Wil. 

τον παλαών δ' *Ομηρον Διονύσιος δ κυκλογράφος (FGrHist 15 F 8) 
φησιν επ' αμφοτέρων ύπάρχειν τών Θηβαϊκών στρατειών καί της Ίλίον 
αλώσεως, vid. et. Tzetz. Chil. 12,177; 13, 639, Proleg. AUeg. Horn. 106 

4 Certamen Horn. Hes. 15 (42, 29 Wil.) 

<5 δε "Ομηρος αποτυχών της νίκης περιερχόμενος ε?&γε τα ποιήματα, 
πρώτον μεν την Θηβαΐδα, επη ,ζ, ής ή αρχή [laudat fr. 1] · είτα Επιγό-
νους (Barnes : ¿πειγομένου codd.), επη ,ζ, ών ή αρχή [laudat Epig. 
fr. 1], ψασι γάρ τίνες καί ταϋτα Όμηρου είναι. 

5 Herodt. 5, 67 

Κλεισθένης γαρ Άργείοισι πολεμήσας τοϋτο μεν ραψα>ιδονς επανσε εν 
Σικυώνι άγωνίζεσϋαι τών Όμηρείων επέων εινεκα, δτι Άργεΐοί τε καί 
Άργος τά πολλά πάντα υμνέαται. 

probabiliter sunt poemata cycli Thebani de quibus Herodt. loquitur, cf. Welck., 
Ep. Cyclus I I 2 474; Wil., Horn. Unters. 352; Crusius, Philologus 54, 1895, 724 (olim 
Grote, Hist, of Greece I 21 adn. 21), contra Scott, Class. Phil. 16, 1921, 23ss; Kock, 
Act. Class. 4, 1961, 18 adn. 52; vid. et. Burkert, I poemi epici rapsodici 35 

6 Propert. El. 1, 7, 1 

dum tibi Cadmeae dicuntur, Pontice, Thebae, 
armaque fraternae tristia militiae, 

atque ita sim felix, primo contendis Homero. 

Thebaida Homero et. trib. Antig. Caryst. (fr. 4). poema antiquius fuisse Iliade 
credidit Friedl., Rh. Mus. 69,1914, 318ss, cf. Rzach, Kyklos, RE X I 2 (1922) 2362. 
qui Thebaida Homero non tribuebant, iam nomen auctoris ignorabant. distinxerunt 
de Antimachi Thebaide, hanc κυκλιχήν Θηβαίδα appellante«, Athen, et Eust. (fr. 2), 
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T H E B A I S 

Schol. Soph. (fr. 3), Asclep. (fr. 10): contra cf. Scott, Class. Phil. 16, 1921, 21, sed 
cf. Fitch, Class. Phil. 17, 1922, 37ss. sec. Wehrli, Mus. Helv. 14, 1957, 112 adn. 27, 
duo carmina (prisca Thebais et recentior Thebais cyclica) distinguenda : recte 
contradixit Burkert, I poemi epici rapsodici 29 s 

De Amphiarai expeditions 

7 Vita Horn. Herodotea 9 (6, 22 Wil.) 

πορενόμένος δε δια τον Έρμον πεδίον άπικνέεται ες Νέον τείχος . . . 
καθήμενος δε εν τώι σκντείωι παρεόντων και άλλων την τε ποίησιν 
αντοϊς επεδείκνντο, Άμφιάρεώ τε την εξελασίαν την ες Θήβας κάί τονς 
νμνονς τονς ες ϋεονς πεποιημένονς αντώι. 

8 Suda s. ν . "Ομηρος (III 526, 4 Adler) 

αναφέρεται δε εις αντόν και αλλα τινά ποιήματα . . . Άμψιαράον 
εξέλασις (έξέλενσις G : sed εξελασίαν Test. 7 contulit Küster) 

Amphiarai expeditionem carmen aliud atque Thebaida esse censuerunt Immisch, 
Klaros 171 ss, Bethe, Theb. Held. 41 ; 43 ss, Άμφιάρεω ¿ξελασίη, RE 12 (1894) 1897 
et Άμφίλοχος 1, ib. 1938ss (credens Theb. et Epig. idem carmen); in editionibus 
distinxerunt Kink., Allen, poema quod praecepta similia priscis Χείρωνος νπσ&ήκαις 
continebat ludica veruni Boeckh, Pindar I I 2, 647 ss, fr. 68; Bergk, Comm. de com. 
att . ant. 220: repugnaverunt Welck., Ep. Cyclus I I 2 324 adn. 8; Hiller, Rh. Mus. 
42, 1887, 341; Rob., Oidipus I 220s, sed vid. Wehrli, Klearchos 1948, 72. idem 
atque Thebaidem vel partem Thebaidis hoc carmen censuerunt Welck., Ep. Cyclus 
I I 2 347; Hiller, Rh. Mus. 42, 1887, 341s; Crusius, Philologue 54, 1895, 725 adn. 32; 
Legras, Légendes Thébaines 20s; Friedl., Rh. Mus. 69, 1914, 332; Rob., Oidipus 
I 218ss, I I 80; Wil., Ilias und Homer 399 adn. 1; Powell, Collect. Alex. 246; 
Schwai tz, Hermes 75, 1940, 2 adn. 1: dubitavit Hux., Greek epic 44 

Θ H BAI Σ 
auctor anonymus saec. V i l i 

1 ( 1 K „ Α.) 

Αργός αειδε, ϋεά, πο?.νδίψιον, εν&εν ανακτες 

1 CERTAMEN HOM. HES. 15 (42, 29 Wil.) vid. Test. 4 . . . την Θηβαΐδα . . . ής η 
αρχή [1] vid. et. Epig. fr. 1 

1 / 1 1 Orph. fr. 48 Kern μψιν αειδε, &εά \ Δ 171 Quint. Smyr. 3, 570 πολυδί-
•ψιον Άργος | Eur. Ale. 560 Άργονς διφίαν ελ&ω χϋόνα 

1 de fem. &εά vid. Wack., Vorlesungen 2, 25 | de voce πολυδίψιον cf. Strab. 8, 
6, 7 p. 370 interpretantem A 171 τούτο δ' (sc. πολυδίψιον) ητοι άντί τον πολνπό&η-
τον κείται (e Aristarcho, cf. Hesych. s. ν. δίψιον Άργος), unde Athen. 10, 433e 
(vid. et. Welck., Ep. Cyclus I I 546ss), sed recte Schol. Opp. Cyneg. 4,111 πολυδί-
ψιον ξηράν I sec. Marinatos, Cambridge Coll. Myc. Stud., 1966, 265ss 'abounding 
in Dipsioi-daemons', coll. mycen. di-pi-si-jo(-i), cui non adstipulor | 'metrisch für 
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F R A G M E N T A 

2 (2 Κ. , Α.) 

αντάρ ο διογενής ήρως ξαν&ός Πολυνείκης 
πρώτα μεν ΟΙδιπόδψ καλήν παρέϋηκε τράπεζαν 
αργνρέην Κάδμοιο ϋεόφρονος • αντάρ επειτα 
χρύσεον εμπλησεν καλόν δέπας ήδέος οίνου. 
αντάρ δ γ' ώς φράσϋη παρακείμενα πατρός εοΐο s 
τιμήεντα γέρα, μέγα ol κακόν εμπεσε ϋνμώι, 
αϊψα δε παισίν έοΐσιν έπ' άμφοτέροισιν επαράς 

2 (I) ATHEN. 11, 465e ó δε Οιδίπους δι' εκπώματα τοίς νΐοΐς κατηράσατο, ώς ó 
την κυκλικήν Θηβαΐδα πεποιηκώς φησιν, ότι αύτώι παρέ&ηκαν εκπωμα δ άπηγο-
ρενκει, λέγων ούτως · [1 — 10] ]| (II) EusT. in Od. p. 1684, 7 ων αίτιον (sc. de Oedi-
podis imprecationibus) κατά τινας, δτι παρέ&εντο εκείνοι τώι πατρί έκπώματα 
απερ εκείνος άπηγορενκει. ήσαν δε εκείνα κατά τον πεποιηκότα την κυκλικήν Θη-
βαΐδα 'πατρός — γέρα' [5 — 6], τουτέατι τοϋ Λαιον. έλύπησε γαρ ώς εοικε τον 
γέροντα ού μόνον ή των τέκνων παρακοή, αλλά και ή άνάμνησις τοϋ πατρικού φόνου 

2 I Φ Π ψ 306 αντάρ ο διογενής | Ε 308 αντάρ ο γ' ήρως | Γ 284 al. ξαν&ός 
Μενέλαος (cf. Β 642 ξ. Μελέαγρος) || 2 Π 495 al. α 284 al. πρώτα μέν | ε 92 παρ-
έ&ηκε τράπεζαν | & 69 παρ δ' έτίϋει κάνεον καλήν τε τράπεζαν || 2 —3 κ 354 — 355 
τραπέζας / άργνρέας || 3 Λ 51 al. α 132 al. Hes. Th. 116 al. αντάρ επειτ(α) || 
4 Ω 101 χρύσεον καλόν δέπας, Ζ 220 χρύσεον δέπας | Ε 730 χρύαειον καλόν (cf. 
Hes. Sc. 125) | γ 51 δέπας ήδέος οίνου | Σ 545 δέπας μελιηδέος οίνου (cf. Hymn. 
Cer. 206) | ι 209 εν δέπας έμπλήσας || s Φ 550 αντάρ δ γ' ώς ένόησεν 1 Β 662 
al. ξ 177 Hes. Th. 472 Hymn. Apoll. 8 πατρός έοίο || 6 β 45 al. κακόν εμπεσεν 
οϊκωι I I 436 al. χόλος εμπεσε ϋνμώι \ Hes. Sc. 420 μέγα γάρ σ&ένος εμπεσε \ 
Λ 404 ι 423 μέγα . . . κακόν || 7 Β 664 al. αϊψα δε \ Eum. fr. 3, 3 παισίν έοίς || 
7 — 8 Soph. Oed. Col. 951—952 εί μή μοι πίκρας / αυτίοι τ' αράς ήρατο \ Eur. 
Phoen. 67 αράς άράται παισίν άνοσιωτάτας 

*πολύ-διψος' Frisk s. ν. δίψα ] de re cf. Hes. fr. 128 M.-W. Άργος ανυδρόν εάν Δα-
ναα'ι &έσαν Άργος ενυδρον (vel Δαναός ποίησεν ευυδρον), Schol. Horn. Δ 171 (Ludw., 
Textkr. Unt. IV 20), Polyb. 34, 2, 6, Favorin. De ex. 7 || de carminis prooemio 
vid. Kranz, Sphragis, Studien zur ant. Literatur 29 s | formulas épicas fragmen-
torum 1 ; 2; 3; 7; 10 nota vit Burkert, I poemi epici rapsodici 47 s 

2 de Oedipodis imprecationibus cf. Aesch. Sept. 785ss, Eur. Phoen. 66ss, Anon. 
Trag. TrGF 346b, Plat. Alcib. 2, 1 3 8 b - c , Leg. 931b, Paus. 9, 5, 12 | ut recte 
animadverterunt Welck., Ep. Cyclus II 337 ; Wecklein, Sitzber. Akad. Wise. Münch. 
1901, 675; Rob., Oidipus I 171; Wehrli, Mus. Helv. 14, 1957, 112ss; Kock, Act. 
Class. 4, 1961, 19ss; Burkert, I poemi epici rapsodici 30 adn. 9, Oedipus in The-
baide iam caecue et άγος, probabiliter loco sacro inclusus erat, sed cf. quae inter-
pretatur R. A. Santiago, Faventia 3,1981, 23 ss || 2 Ο'ιδίποδι codd. : corr. Her-
mann I vasorum inscriptiones nom. ΟΙΔΙΠΟΔΕΣ (= -ης) ferunt, vid. Kretsch-
mer, Griech. Vaseninschriften, Gütersloh 1894, 190s, cf. gen. ΟΙδιπόδαο Ψ 679, 
λ 271, Hes. Op. 163 || 3 &εόφρων ap. Horn, et Hes. non invenitur, vid. et. Pind. 
Ol. 6, 41 I de αύτάρ επειτα cf. Pollianum (Cycli Test. 21) τους κυκλίους τούτους 
τους 'αύτάρ επειτα' λέγοντας μισώ et quae aestimat Griffin, Journ. Hell. Stud. 97, 
1977, 49, verus Aristarchus redivivus cycli contemptione et Homeri devotione || 
6 γέρα vel contractione vel ultima syllaba ante μέγα producta || 7 έοίσι μετ' 
codd. : corr. Herwerden, prob. Nauck 
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THEBAIS 

άργαλεας ήρατο · éor¡v δ' ου λάν&αν' Έριννν 
ώς ον οι πατρώϊ' ένηέι {εν) φιλότητι 

ίο δάσσαιντ', άμφοτέροισι δ' άεί πόλεμοι τε μάχαι τε 

3 (3 Κ . , Α.) 

Ισχίον ώς ενόησε, χαμοί βάλεν εϊπέ τε μν&ον · 
*ω μοι εγώ, παίδες μέγ' δνειδείοντες επεμψαν 

* 

3 ScHOL. Soph. Oed. Col. 1375 (54,16 De Marco) τοιάσδ' αράς] τοντο άπαξάπαν-
τες οι προ ημών παραλελοίπασιν, εχει δέ τά άπό της Ιστορίας ούτως • ol περί Έτεο-
κλέα και Πολννείκην δι ε&ους εχοντες τώι πατρί Οίδίποδι πέμπειν εξ εκάστου 
Ιερείον μοΐραν τον ώμον, εκλα&όμενοί ποτε, είτε κατά ραιστώνην εϊτε εξ δτονοϋν, 
ίσχίον αΰτώι επεμψαν · ό δε μικροψύχως και τελέως άγεννώς, όμως γονν αράς ε&ετο 
κατ* αυτών, δόξας κατολιγωρεΐα&αι. ταντα ό την κυκλικήν Θηβαίδα ποιήσας ιστορεί 
οΰτως· [1 —4] 

8 Soph. Aiax 843 ώ ταχείαι ποίνιμοί τ' Ερινύες || 9 Hes. Th. 651 φιλότητος 
ενηέος \ Β 232 al. εν φιλότητι || 9 —10 ρ 80 πατρώϊα πάντα δάσωνται | Αηοη. 
Trag. TrGP 346b χαλκώι διελέσ&αι τά πατρώια | Eur. Phoen. 68 ΰηκτώι αιδηρωι 
δώμα διαλαχεΐν τόδε (cf. Plat. Ale. 2,138c) || 10 A 177 al. αίεί . . . πόλεμοι τε 
μάχαι τε | Hes. Th. 926 πόλεμοι τε μάχαι τε | de 2 in univ. Aesch. Sept. 785 — 
791 τέκνοις δ' άρχαίας / εφήκεν επίκοτος τροφάς, / alai, πικρογλώσσονς αράς, / 
και σφε σιδαρονόμωι / δια χερί ποτε λαχειν / κτήματα, νυν δέ τρέο) / μη τελέσηι 
καμψίπονς Έριννς || 3 1 Υ 419 κ 375 al. ώς ένόησε(ν) \ Φ 51 al. ρ 490 χαμαΐ 
βάλε(ν) I Η 277 al. & 302 al. Hymn. Apoll. 256 εϊπέ τε μν&ον (cf. Stesich.? 
P. Lille 253 ap. Zeitschr. Pap. Epigr. 26,1977, 17) || 2 Λ 404 al. ε 356 al. ώ μοι 
εγώ I Batrach. 139 & . . . άπειλήσαντες επεμψαν 

8 tv Castiglioni : ϋ·εόν codd. : &εών Mein. cf. et. Vogliano, Pap. Univ. Mila-
no I, 1966, 60 (I 9 πατρώϊ' ένηέι ζέν} φιλότητι Ribbeck (iam ενηήι φιλότητι Ross-
bach) : πατρωίαν εϊη φιλότητι Α : om. C : πατρώϊ' ένηείηι φιλότητος Hermann: 
πατρώια νέμη φιλότητι Welck. : πατρώϊ ¿ν ήϋείηι φιλότητι Mein. : π. εταιρείηι 
φιλότητι Allen (in ap. er.) || 10 δάσαντο A : corr. Hermann, qui proposuit δάσ-
σαιντ', άμφοτέροισι δ' εοι vel άμφοτέροισι δ' άεΐ τελέ&οι (vid. ad vers. 9) : άμφο-
τέροισιν δ' εΐεν άει Welck. : άμφοτέροισι δ' άεί εΐεν Valck. : εΐεν δ' άμφοτέροισιν 
άει vel άμφοτέροισι δ' άει — γένοιντο Jacobs : άεί δ' άμφοτέροισι φίλοι Düntzer : 
áet δ' άμφοτέροισιν εοι Schndw. || de re cf. et. Seve., Rev. Belge de Phil, et 
d'Hist. 7,1928,455; Delcourt, Oedipe 218; Valgiglio, Riv. Stud. Class. 11, 1963, 
32 ss II fragmenti formulas épicas nota vit Notopulos, Harv. Stud. Class. Phil. 68, 
1964, 29s H 3 de re cf. Anon. trag. TrGF 458, Eust. in Od. p. 1684, 9, Zenob. 
5, 43 (Paroem. Gr. I 138,14) Ετεοκλής και Πολυνείκης δι' ε&ους εχοντες πέμπειν 
τώι Οίδίποδι εκάστου ίερείου τον ώμον, έπιλα&όμενοι 'ισχίον (Gaisford : Ισχία Ρ) 
επεμψαν δ δέ νομίσας ύβρίσ&αι κατηράσατο αύτοΐς || 2 μέγ' Schndw. : μεν Schol. : 
με Triclinius : μοι Hermann | όνειδείοντες hapax (de quo cf. Burkert, I poemi 
epici rapsodici 37s): ονείδειον τόδ' Buttmann : άναιδευοντες vel άναιδείοντες Rib-
beck I post επεμψαν lac. indie. Hermann 
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F R A G M E N T A 

ευκτο Δ ú βασιλήϊ και άλλοις άϋανάτοισι 
χερσίν υπ' αλλήλων καταβήμεναι Αώος ε'ίσω. 

4 (Nost. 14 Α., Class. Rev. 27, 1913, 191) 
πονλνποδός μοι, τέκνον, εχων νόον, Άμφίλοχ' ήρως, 
τοισιν εφαρμόζειν, των κεν κατά δήμο ν ϊκηαι, 
άλλοτε δ' άλλ.οϊος τελέϋειν και χώρωι επεαΰαι. 

4 (I) ATHEN. 7, 317a ομοίως ιστορεί και Κλέαρχος εν δευτέρωι περί παροιμιών 
(75 Wehrli) παρατι&έμενος τάδε τά επη, ου δηλών ότου εστί· [1 — 2] || (II) ANTIG. 
CARYST. Hist. Mir. 25 (46 Giannini) ο&εν δήλον καΐ 6 ποιητής τό άρυλούμενον 
εγραψεν 'πουλύποδος — εφαρμόζειν' [1—2] || (III) EusT. in Od. p. 1541, 36 διό 
Κλέαρχός τις εφη· [ 1 - 2 ] || (IV) ΖΕΝΟΒ. 1, 24 (Paroem. Gr. I 7, 10) [3] ON προα-

3 Hes. Op. 465 εϋχεσ&αι δέ Διί \ Hymn. Oer. 358 Διός βααιλήος | Cyp. fr. 9, 3 
Ζηvi . . . βασιλήϊ \ Ζ 259 al. Διί πατρί και άλλοις ά&ανάτοισι | Β 49 Hymn. Horn. 
19, 44 ΖηνΙ . . . και άλλοις άϋανάτοισιν (cf. γ 333 Hymn. Oer. 400 al.) || 4 Ζ 233 
χείρας τ' άλλήλιον \ Ν 763 al. χερσίν ύπ' Άργείων \ Ω 246 βαίην . . . Άιδος εϊαω \ 
ψ 252 κατέβην . . . Άιδος εϊσω \ Γ 322 al. Hes. Sc. 151 Άιδος εϊσω || 4 in uni-
versum Theogn. 215ss πονλύπον όργήν ϊσχε πολνπλόκου, δς ποτ'ι πετρηι, / τήι 
προσ ομιλήσηι, τ οίος Ιδείν εφάνη. / νυν μέν τήιδ' εφέ.ιου, τότε Ö' άλλοϊος χρόα γίνου 
(cf. 1071 — 1074) I Theogn. ap. Plut. De amie. mult. 9 p. 96f πουλύποδος νόον 
ϊσχε πολύψρονος (πολυχρόου ap. Plut. Aet. Phys. 19 p. 916 c, De sollert. anim. 27 
p. 978e), δς ποτ ì πετρηι, j τήι περ ομιλήσηι (προαομιλήσηι Aet. Phys.), τ οίος ίδείν 
εφάνη | Pind. fr. 43 Sn.-Maehl. 'ω τέκνον, ποντίου ϋηρός πετραίου / χρωτί μάλιστα 
νόον / προσφέρων πάσαις πολίεσσιν όμιλει • / τώι παρεόντι δ' επαινήσαις εκών / 
άλλοτ* άλλοϊα φρόνει' | Soph. fr. 307 Radt νόει προς άνδρί χρώμα πουλύπους 
όπως / πέτραι τραπέσ&αι γνησίου φρονήματος | Io TrGF 19 F 36 και τον πετράίον 
πλεκτάναις άναίμοσι / στυγώ μεταλλακτήρα πουλΰπουν χροός | Eiip. fr. 117 Κ.-Α. 
άνήρ πολίτης πουλΰπους ες τους τρόπους \ Ale. Com. fr. 1 Kock ήλί&ιον είναι νουν 
τε πουλύποδος εχειν (cf. Eust. in Od. p. 1541, 39) | Diogenian. 1, 23 (Paroem. Gr. I 
184,16) πολύποδος πολυχρόου νόον ϊσχε | Ps.-Phocyl. 49 ( = Orac. Sibyll. [2] 121 
Geffcken) μηδ' ώς πετροφυής πολύπους κατά χώρον άμείβου || 1 Δ 309 τόνδε νόον 
. . . εχοντες | β 124 εχηι νόον | Hes. Th. 262 εχει νόον | δ 312 Τηλέμαχ' ήρως || 
2 Ζ 225 τώι> δήμον ικωμαι \ β 101 al. κατά δήμοι> | ξ 126 ες δήμον ιχηται || 
3 Hes. Op. 483 άλλοτε δ' άλλοϊος Ζηνός νόος 

3 de forma εΰκτο cf. Chantraine, Diet. Etym. I 389, Burkert, I poemi epici 
rapsodici 36 adn. 36 | βασιλεϊ Schol. : corr. Triclinius || 4 καταβήναι t : corr. 
Lascaris | άί<5δς velut Ζ 284 etc. || 4 Amphiarai expedition! trib. Bethe, Άμφιά· 
ρεω έξελασίη RE I 2 (1894) 1898 : Nostis Allen, Class. Rev. 27, 1933, 191, sed 
verba haec praeeepta esse Amphiarai filio Thebas proficiscentis data censuitBergk, 
Poet. Lyr. Gr. I I 139, cf. Nauck, Bull, de l'Acad. Impér. St.-Pétersb. 25, 1879, 
104; Powell, Collect. Alex. 246; Fitch, Class. Phil. 17, 1922, 40s, quibus adstipu-
latus sum (vid. et. Löffler, Melampodie, Meisenheim am Glan 1963, 57) || l που-
λύποδός μοι Athen. Eust. : πουλύποδος ώς Antig. | de πουλύπους ('volksetymo-
logisch') vid. Frisk s. v. πώλυπος | νόον, Άμφίλοχ' ήρως Athen. Eust. : εν στή&εσι 
&υμόν Antig. || 2 εφαρμόζειν Antig. : εφαρμόζων Athen. Α : εφαρμόζου Athen. C 
Eust. : -ευ Nauck | των κεν Antig. : ών και Athen. Α : ών κε Athen. C Eust. || 
3 άλλοϊον codd. : corr. Bergk qui cum vers. 1 — 2 coniunxit 3 | χώρωι scripsi coll. 
Ps. Phocyl. 49 : χώρΧ Diogen. Κ : χώραν Schottus : χώρα Zenob. F : χώραι Gais-
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T H E B A I S 

5 (6 Κ. , Α.) 
APOLLODOR. Bibl. 1, 8 , 4 Άλ&αίας δε άπο&ανοΰαης εγημεν ΟΙνεύς Περίβοιαν 

την Ίππονόον. ταντην δέ ό μεν γράψας την Θηβαΐδα πολεμη&είσης Ώλένου λέγει 
λαβείν Οινέα γέρας. 

6 (7 Κ. , Α.) 
PATTS. 9, 18, 6 τήι δέ Οίδιποδίαι κρήνη ι το όνομα έγένετο, ότι ές αυτήν το αίμα 

ένίψατο Οιδίπους τον πατρώιου φόνου, προς δέ τήι πηγήι τάφος έστίν Άσφοδίκου · 
και ό Άσφόδικος ούτος άπέκτεινεν εν τήι μάχηι τήι προς Άργείους Παρϋενοπαίον τον 
Ταλαον, xa&à οι Θηβαίοι λέγουσιν, έπεί τά γε ίν Θηβαιδι επη τά ές την Παρ&ενο· 

5 ποίου τελευτήν Περικλΰμενον τον άνελόντα φηοίν είναι || cf. APOLLODOR. Bibl. 3, 0, 8 
Άμφίδικος δε (sc. άπέκτεινε) Παρΰενοπαϊον, ως δέ Ευριπίδης (Phoen. 1153ss) φησί, 
Παρ&ενοπαίον . . . Περικλνμενος άπέκτεινε. 

7 (4 Κ., Α.) 

εϊματα λνγρά φέρων συν Άρίονι κνανοχαίτηι 

ήκει εκαστον έξομοιουν εαυτόν τούτοις, εν οϊς αν και γένηται τόποις· έκ μετα-
φοράς τον πολύποδος || (V) DIOGENIAN. 1, 23 (Paroem. Gr. I 184, 12) [3] ort προσ-
ήκει έξομοιουν εαυτόν έν οίς äv γένοιτο τόποις. εϊρηται δέ άπό των πολυπόδων 

7 PAUS. 8, 25, 7 την δέ Δήμητρα τεκεϊν φασιν (sc. Thelpusii) έκ τον Ποσειδώνος 
. . . ιππον τον Άρίονα, έπι τούτωι δέ παρά αφίαιν Άρκάδων πρώτοις "Ιππιον Ποσει-
δώνα όνομασ&ήναι. επάγονται δέ ¿ξ Ίλιάδος επη και έκ Θηβαίδος μαρτύρια σφισιν 
είναι τώι λόγωι, έν μέν Ίλιάδι ές αυτόν Άρίονα πεποιήσ&αι [Ψ 346β]· έν δέ τήι Θηβαίδι 
ώς Άδραστος εφενγεν έκ Θηβών [1], αίνίσσεσ&αι ούν έ&έλουσι τά επη Ποσειδώνα 
Άρίονι είναι πατέρα 

7 π 457 al. λνγρά . . . εϊματα | Υ 224 ϊππωι . . . κυανοχαίτηι | Hes. Sc. 120 
Άρίονα κυανοχαίτην 

ford : χώρηι Bergk | hunc locum multi scriptores imitantur vel comparatone 
cum polypo utuntur, vid. ap. loc. sim. || de polypo vid. et. Aristot. Hist. anim. 
622a 3, Plin. Nat. hist. 9, 87, Lucían. D. mar. 4, 3, Aelian. Var. hist. 1, 1, Athen. 
7, 317, cf. Thompson, A Glossary of Greek Fishes, London 1947, 206s || de re cf. 
Fitch, Class. Journ. 17,1921-1922, 94s; Frankel, Trans. Am. Phil. Ass. 77,1946, 
140s; Adrados, Emerita 26, 1958, Iss | Thebaida Homero tribuisse Antigoniun 
Caryst. negat Scott, Class. Journ. 16, 1921,367s, sed cf. Fitch, Class. Journ. 17, 
1921 —1922, 94s (δ ποιητής est sine dubio Homerus) 

5 digressio de Tydei genere || de Oeneo Tydei patre vid. Hes. fr. 12 M.-VV. ¡| 
β 2 —3 Άμφιδίκου ος Dind. coll. Apollodor. || 7 de Arione equo cf. Ψ 346, Hes. 
Se. 120, Antim. Col. fr. 152 Wyss | Άρείονι Siebelis coll. Eust. in II. p. 1304, 63 
ίστέον δέ δτι re εν τισι των αντιγράφων τον ώς εϊρηται Άρίονα ιππον διά του ι και ο 
μικρού γράφουσιν δμοίως τώι Ίξίων Ίξίονος και τοις άλλοις, δσα μακρώι διχρόνωι 
παραλήγεται. οι μέντοι πλείους και άκριβέστεροι διά της ει διφθόγγου τον τοιούτον 
Άρείονα τυπονσι : sed Άρίονα recta lectio, cf. Kretschmer, Zeitschr. vergi. Sprachf. 
29, 1888, 164; nomen ΕΡΙΩΝ in nummis Thelpusiorum invenitur (Head, Hist. 
numm.2 456, Collitz-Bechtel SGDI 1253), cf. et. Wyss ad Antim. Col. fr. 32,3; Pf. 
ad Callim. fr. 223 | de re cf. Schw., Jahrb. class. Philol. Supp. 12,1881, 426; Mal-
ten, Jahrb. Arch. Inst. 29, 1914, 201ss; Rob., Heldens. 437; Wil., Glaube I, 1931, 
398 ss 
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FRAGMENTA 

8 
(I) SCHOL. Horn. ψ 346 (II 259, 24 Dind.) Ποσειδών έρασ&είς Έρινύος xaì μετα-

βολών τήν αύτοϋ φύσιν είς ίπποι», έμίγη κατά Βοιωτίαν παρά τήι Τιλφονααι κρήνηι. 
ή δέ έγκυος γενομένη ίππον εγέννησεν, δς διά τό κρατιστεύειν Αρίων εχλήϋη. Κοπρεύς 
δέ Αλιάρτου βασιλεύων πόλεως Βοιωτίας ελαβε δώρον αυτόν παρά Ποσειδώνος· 
ούτος δέ αυτόν Ήραχλεϊ έχαρίσατο γενομένωι προς αυτόν, τοντωι δε διαγωνισάμενος 5 
Ηρακλής προς Κύχνον τον Άρεως υίάν χα&' 'ιπποδρομίαν ένίκησεν έν τώι του Παγα-
σαίου Απόλλωνος ίερώι, δ έστι προς Τροιζήνι. εϊϋ·' ύστερον ούτος ό Ηρακλής Άδράστωι 
τον πώλον παρέσχεν · ύφ' οΰ μόνος ο Άδραστος εκ του Θηβαϊκού πολέμου διεσώϋη, 
των άλλων άπολομένων. ή Ιστορία παρά τοις κυκλικοίς || (II) SCHOL. Horn. Ψ 347 
(V 424 Erbse) Όμηρος μεν απλώς ότι ϋ-ειοτέρας ήν φύσεως (sc. Αρίων), οί δε νεώτεροι 10 
Ποσειδώνος xaì Άρπυίας αυτόν γενεαλογοϋσιν, οι δέ έν τώι κύκλω ι Ποσειδώνος και 
Έρινύος. xaì Ποσειδών μέν αυτόν Κοπρεϊ τώι Άλιαρτίωι δίδοισιν, ό δέ Κοπρεύς 
Ήρακλεΐ, <δς) καϊ Κύκνον άνεΐλεν έν Παγασαίς ¿π' αυτού μαχόμενος, έπειτα αυτόν 
δίδωαιν Άδράστωι | similia trad. EuST. in II. p. 1304, 58, cf. et. APOLLODOR. Bibl. 
3, 6, 8 τούτον (sc. Άρίονα) έχ Ποσειδώνος εγέννησε Δημήτηρ είκασ&εϊοα Έρινύι κατά 15 
την συνουσίαν. 

9 
(I) SCHOL. Horn. E 126 (II 63, 24 Nicole) Τυδεύς ο Οίωνέως έν τώι Θηβαϊκώι 

πολέμωι ύπό Μελανίππου τοϋ Αστακού έτρώ&η. Άμφιάρεως δέ κτείνας τόν Μελάνιπ-
πον την κεφαλήν έκόμισε (Tvòeiy xaì άνοίξας αυτήν ό Τυδεύς τόν έγκέφαλον έρρόφει 
από {hiμου. Άύηνά δέ κομίζουσα Τυδεϊ ά&ανασίαν, ίδοϋοα τό μίασμα, άπεστράφη 
αυτόν. Τυδεύς δέ γνούς έδεή&η τής &εοϋ ίνα καν τώι παιδί αυτού παράσχηι την ά&ανα- 5 
σίαν. ή ιστορία παρά τοις κυκλικοίς II (II) SCHOL. Horn. E 126 (II 22 Erbse) φασίν 
έν τώι Θηβαϊκώι πολέμωι Τυδέα τρω&έντα υπό Μελανίππου τ οϋ Αστακού σφόδρα 
άγαναχτήάάι. Άμφιάρεων δέ κτείναντα τόν Μελάνιππον δούναι τήν κεφαλήν Τυδεϊ. 
τόν δε δίκην ΰηρός άναπτύξαντα ροφάν τόν έγκέφαλον ύπό ϋνμοϋ. κατ' έκεϊνο δέ 
καιρού παρέϊναι Άφηναν ά&ανασίαν αντώι φέρουσαν εξ ουρανού και διά τό μύσος ίο 
άπεστράφ&αι. τόν δέ &εασάμενον παρακαλέσαι καν τώι παιδί αυτού χαρίσασ&αι τήν 
ά&ανασίαν. Ιστορεί Φερεκύδης (FGrHist 3 F 97), similia trad. EuST. in II. p. 544,32 || 
(III) SCHOL. Pind. Nem. 10,12b (III 168,9 Drachm.) κατά γάρ τόν Θηβαϊκόν 
πόλεμον Μελάνιππος, ήν δέ ούτος ήρως Θηβαίος, έτρωσε τόν Τυδέα · ό δέ προς τήν 
πληγήν &υμήνας χα&ικέτευοε τόν Άμφιάραον άνελεϊν τόν Μελάνιππον και προσαγαγεϊν 15 
αΰτοϋ τήν κεφαλήν, προσαχ&είσης δέ αύτώι τής κεφαλής και τής οργής νικησάσης τόν 
δέοντα λογισμό ν, άπεγεύσατο τών Μελανιππείων κρεών. ώς καί Ευριπίδης έν τώι 
Μελεάγρωι φησίν" [fr. 537 Nauck2]. τετρωμένωι ούν τώι Τυδεϊ ή Ά&ηνά τήν ά&ανα-
σίαν παρήγαγε, καί ούκ άπήλαυσε τής δωρεάς ετι διά τήν τών άν&ρωπείων κρεών 
βρώσιν: είτα ώς αυτός ούκ ήδυνή&η τής ά&ανασίας τυχείν, ήξίωσε τήν &εόν έπι τόν 20 
Αιομήδην τό δώρον μετα&είναι, cf. et. SCHOL. Pind. Nem. 1 1 , 4 3 (III 189 ,27 
Drachm.) || (IV) SCHOL. et TZETZ. Lycophr. Alex. 1066 (324, 23 Scheer) 
τ οϋ κρατοβρώτος] του Τυδέως, έπειδή έν τον Τυδέος υιού Αιομήδους. κρατ οβρώς 
τώι Θηβαϊκώι πολέμωι λέγεται ό Τυδεύς δέ ό Τυδεύς ούτω λέγεται ' έν τώι 
τήν κεφαλήν τού Μελανίππου κατεδηδο- Θηβαϊκώι πολέμωι ούτος ό Τυδεύς 25 
κέναι. ύπό Μελανίππου του Αστακού παιδός 

έτρώ&η, ύφ' ής πληγής ύστερον άπ-
έ&ανεν, ετι δέ ζώντος τ οϋ Τυδέος Άμ-

8 de hoc fr. vid. Schw., Jahrb. class. Phil. Suppl. 12,1881, 426; Rob., Oidipus 
I 539; Valk, Researches I 367 || 7 Τρυζήνι Schol. : corr. Dind. : Τραχίνι Heinrich || 
12 Άλιαρτίωι Eust. : Άλιορτίωι Τ || 13 add. Maass || 15 de re cf. Antim. Col. fr. 32ss 
et 152 Wyss, Callim. fr. 652 Pf. et adn. ad loc., Ar(i)aethus FGrHist 316 F 5 et 
Jac. comm. ad loc. || 9 3 add. Nicole 
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T H E B A I S 

φιάραος ô μάντις άνηιρηκώς τον Μελάνιππον ήνεγκε τήν κεφαλήν αΰτοϋ τώι ΤνδεΙ 
και δς καιρίως δακνόμένος νπό της πληγής διασχίσας εκείνου την κεφαλήν άπερ-

30 ρόφησε τον έγκέφαλον. δ&εν, ώς λέγουσιν, έμίσησεν αυτόν ή Ά&ηνά" φέρουσα γαρ 
ά&ανασίαν άπεστράφη Ιδοϋσα τό έγγεγονός || (V) ApOLLODOR. Bibl. 3 , 6 , 8 Μελάνιππος 
δέ δ λοιπός των Άστακοΰ παίδων είς τήν γαστέρα Τυδέα τιτρώσκει. ήμιϋνήτος δε 
αύτοϋ κειμένου παρά Διός αίτησαμένη Ά&ψά φάρμακον ήνεγκε, δι' ον ποιεϊν εμελλεν 
ά&άνατον αυτόν. Αμφιάραος δε αίσΰόμενος τοϋτο, μισών Τυδέα δτι παρά τήν εκείνου 

35 γνώμην είς Θήβας επεισε τους Άργείους στρατεύεσ&αι, τήν Μελανίππου κεφαλήν 
άποτεμών εδωκεν αύτώι. ο δέ διελών τον έγκέφαλον έξερρόφησεν. ώς δέ είδεν Ά&ηνά, 
μνααχ&εϊαα τήν εΰεργεαίαν έπέαχε τε και ¿φ&όνησεν. 

1 0 (5 Κ . , Α.) 

άμφότερον μάντιν τ ' άγαάόν καϊ δονρΐ μάχεαύαι 

F R A G M E N T V M D V B I V M 

°11 
PLAT. Phaedr. 269a τί δέ τον μελίγηρυν Άδραστον οίόμε&α ή κάί Περικλέα, εί 

άκούσειαν ών ννν δή ημείς διήιμεν κτλ. 

10 PniD. Ol. β, 15ss επτά δ' επειτα πνράν νεκρών τελεσ&έντων Ταλαϊονίδας / 
εϊπεν εν Θήβαισι τοιούτον τι τό επος· 'πο&έω στρατιάς όφθαλμόν έμάς [1]', cf. 
ScHOL. ad 1. (I 160, 5 Drachm.) ó Άσκληπιάδης (an Myrleanus? cf. FHG I I I 299, 
Wentzel, Aaklepiades 28, R E I I 2 (1896) 1630; deest ap. FGrHist 697, at cf. ib. 
l a p. 487, 40) φηοί ταϋτα ειληφέναι έκ της κυκλικής Θηβαίδος 

10 Γ 179 άμφότερον βασιλεύς τ' άγαάός κρατερός τ' αίχμητής | Η 140 τόξοισι 
μαχέσκετο δουρί τε μακρώι \ Hes. fr. 25, 37 M.-W. (Άμφιάρηον . . .) δς ρ' άγα&ός 
μέν εην άγορήι, άγα&ός ¿ε μάχεσ&αι | SEG 16, 193 (b), 2 (c. a. 370) άμφότερον μάν-
τιν τε άγαάόν και δορ'ι μα[χητήν] (Oikonomides : μ[άχεσ&αι] Papademetrios) || 
11 Tyrt. fr. 9, 8 Gient.-Prato γλώσσαν δ' Άδρήστου μειλιχόγηρνν 

32 άστυάγους Α : corr. Westermann : om. Bek. || 35 επί Θήβας Hercher || 36 post 
αύτώι : τιτρωσκόμενος δέ Τνδεύς εκτεινεν αυτόν del. Heyne | ό γάρ Barth || simi-
lem historiam narrant Bacchyl. fr. 41 Sn.-Maehl. (vid. adn. ad loc.), Ον. Ibis 425ss, 
515ss, Stat. Theb. 8, 716ss, Liban. Narr. 7 (V i l i 40, 1 Foerster) || de re cf. Welck., 
Ep. Cyclus I I 364; Legras, Légendes Thébaines 77ss; Seve., Cycle épique 219s; 
Rzach, Kyklos, R E X I 2 (1922) 2368; Frazer ad Apollodor. 1.1.; Valk, Researches 
1333 s; Robertson, Class. Rev. 54,1940, 178 || 10 μάρνασ&αι Pind. : versum epicum 
sic rest. Leutsch : άμφ. μάν. άγ. κρατερόν τ' αίχμήτην prop. dub. Burkert : όφθαλ-
μόν πο&έω στρατιής έύν Άμφιάρηον / άμφότερον — μάχεσ&αι Ribbeck : vid. et. 
Evelyn-White, Hesiod 486, qui quattuor versus e. g. restituii || de re cf. et. Wil., 
Pindaros, Berlin 1922, 310 adn. 3 ; Bowra, Pindar, Oxford 1964, 254 || 11 οίόμεΰ' 
(ävy Hirschig | epicam formulam Άδρηστον μελίγηρυν fortasse e Thebaide sump-
tam his verbis latere censuerunt P. v. der Mühll ap. G. Meyer, Philologue Supple-
mentband 16, 1923, 23 adn. 2; Merk., Kritische Beiträge zu antiken Autoren, Mei-
senheim am Glan 1974, 3, prob. Burkert, I poemi epici rapsodici 29 adn. 4 (qui et. 
Άδρηστος μελίγηρυς vel μελιγήρυος Άδρήστοιο prop.), at mihi valde dubium est 
utrum Thebaida an Tyrtaei fr. 9, 8 Gíent.-Prato (vid. ap. loc. sim.) Plato memoriae 
lapsu laudet; cf. quae recte dicit Davies, Mus. Helv. 37, 1980, 129ss 
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TESTIMONIA 

E P I G O N I 

T E S T I M O N I A 

1 Certamen Horn. Hes. 15 (42, 29 Wil.) 

ó be "Ομηρος ¿αιοτνχών της νίκης περιερχόμενος ελεγε τα ποιήματα, 
πρώτον μεν την θηβαΐδα . . . (vid. Theb. Test. 4), είτα Επιγόνους 
(Barnes : επειγομένον codd.), επη ών ή αρχή [laudat fr. 1], φασι 
γάρ τίνες και ταύτα Όμήρον είναι. 

Homerum Epigonorum auctorem esse dubitat Herodt., vid. fr. 2 

2 Schol. Aristoph. Pac. 1270 (178 Hohverda) 

(de fr. 1) αρχή όε των Επιγόνων Αντιμάχου. 

3 Plut. Rom. 12, 2 

και σννοδον εκ?*ειπτικήν έν αντήι (sc. τήι ήμέραι, ήι την πάλιν ο 
'Ρωμύλος εκτιζεν) γενέσθαι (sc. λέγονσι) σελήνης προς ήλιον, ήν εΐδέναι 
και Άντίμαχον οϊονται τον ΤήΙον έποποιόν, ετει τρίτιοι της έκτης Όλνμ-
πιάδος (753 a. Ch.) σνμπεσονααν. 

Ε Alexandr. Polyhist. sec. Wil., Horn. Unters. 346 adn. 26 
Antimachum et. laudat Clem. Alex., vid. Test, ad fr. 4. Antimachum Teinm 

Epigonorum auctorem censuerunt Wil., Horn. Unters. 346 adn. 26; Bergk, Griech. 
Literaturgesch. I I 42; Wentzel, Antimachos 23, RE I 2 (1894) 2433s (dubitavenint 
Allen, Homer 61; Powell, Coli. Alex. 247), contra Mette, Antimachos 3, Kleiner 
Pauly I (1964) 385 

Wil., Horn. Unters. 346 adn. 26 ad Antimachum Teium rettulit etiam testimonium 
Porphyrionis in Horat. Art. poet. 146 Antimachus fuit eyclicus poeta etc. ; vid. et. 
Ps.-Acro in Horat. Art. poet. 136; 137; 146, Schol. in Horat. Art. poet. 136 (2, 600 
Hauthal) = Antim. Coloph. Test. 12 Wyss: recte contradixerunt, hoc Test, ad 
Antim. Coloph. referentes, Rob., Oidipus I 182ss; Hartmann, Sagen vom Tod d. 
Odyss. 98ss, cf. Wyss praef. in Antim. Col. p. Vss. Leutsch, Theb. cycl. rei. 12 
putavit 'unum carmen et Thebaidem et Epígonos complexum esse' (cf. et. Bethe, 
Theb. Held. 35ss): contradixit Rzach, Kyklos, RE XI 2 (1922) 2374. carmen The-
baide recentáis, eius poematis imitationem et continuationem recte existimavit 
Seve., Cycle 224. idem carmen atque Alcmaeonidem esse censuit Welck., Ep. 
Cyclus I 2 195, repugnavit Immisch, Claros 154 (vid. et. Bethe, Theb. Held. 109ss; 
Seve., Cycle 224). ex Epigonis probabiliter sumpta sunt quae narrant Diod. 4, 66, 
Apollodor. Bibl. 3, 7, 2ss, Paus. 9, 9, 2 
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EPIGONI 

ΕΠΙΓΟΝΟΙ 
a u c t o r : A n t i m a c h u s Te ius saec. V I I in. 

1 (1 K „ A.) 

Nvv αϋ&' όπλοτέρων άνδρ&ν άρχώμεύα, Mova ai 

2 (3 Κ . , Α.) 

HEEODT. 4,32 άλλ' Ήσιόδωι (fr. 150,21 M.-W.) μεν εστι περί Ύπερβορέων είρημένα^ 
εστι δέ και Όμήρωι εν Έπιγόνοισι, εΐ δή τώι εόντι γε Όμηρος ταύτα τά επεα έποίηαε 

3 (4 Κ . , Α.) 

ScHOL. Apoll. Rhod. 1, 308b (3ô, 16 Wendel) oi ôè την Θηβαΐδα γεγραφότες 
φααίν, ότι ύπό των Επιγόνων άκροΰίνιον άνετέ&η Μαντώ ή Τειρεαίον ΰνγάτηρ εις 
Δελφούς πεμφ&εϊσα, καί κατά χρησμάν Απόλλωνος εξερχόμενη περιέπεσε 'Ραχίωι τώι 
Λέβητος υ'ιώι Μνκηναίωι το γένος, καί γημαμένη αύτώι — τούτο γάρ περιείχε το 

5 λόγιον, γαμεϊσ&αι ώι äv συναντήσηι — έλ&οϋσα εις Κολοφώνα καί εκεί δυσύυμήσααα 
¿δάκρυσε διά την της πατρίδος πόρ&ηαιν. διόπερ ώνομάα&η Κλάρος άπό των δακρύων. 

4 (ρ. 247 Κ . ) 

εκ γάρ δώρων πολλά κάκ' άνΰρώποιαι πέλονται. 

1 (I) CERTAMEN HOM. HES. 15 (42, 29 Wil.) ó δε Όμηρος . . . ελεγε τά ποιήματα 
(vid. Theb. Test. 4, Epig. Test. 1 ) . . . είτα Επιγόνους (Barnes : επειγομένου eodd.) επη 
/C, ών ή άρχή ' [1] || (II) AEISTOPH. Pax 1270 ΠΑ. Α' νυν αΰΰ' όπλοτέρων άνδρών 
άρχώμε&α — TP. πανσαι \ SOHOL·. ad 1. (178 Hohverda) άρχή δε των Επιγόνων Αντι-
μάχου II 4 CLEM. ALEX. Strom. 6, 2, 12, 7 (e Aristobulo see. Wil., Homer. Unters. 
346 adn. 26) Αντιμάχου τε τον Τηΐου είπόντος [1], Αγίας (Tiersch : Αύγίας corr. e 
Ανγέας L1) εποίησεν [Nost. fr. 8] 

1 Β 484 al. II. eye. 1, 1 εσπετε νυν μοι, Μοϋσαι \ Hymn. Hom. 31, 1 Ήλιον νμ-
νεϊν αύτε . . . αρχεο, Μοΰαα \ Apoll. Rhod. 1, 992 άνδράσιν όπλοτέροισιν || 4 Nost. 
fr. 8 δώρα γάρ άν&ρώπων νόον ήπαφεν \ ξ 289 al. πολλά κάκ' άνΰρώποισι (cf. Γ 99 
al. β 174 Hes. fr. 302,10 M.-W. κακά πολλά) | Γ 287 άνϋρώποισι πέληται | ϋ· 160 
πολλά μετ' άν&ρώποισι πέλονται | ο 247 δλετ' . . . γυναίων είνεκα δώρων 

1 de όπλοτέρων vid. Rzaeh, Kyklos, RE X I 2 (1922) 2377; Hux., Greet epic 46 | 
Epigon. auctor plane Thebaida iam cognoscebat, cf. Legras, Légendes Thébaines 
91 ss; Rzaeh 1.1.; Seve., Rev. Phil. 49, 1925,176 || de carminis prooemio vid. Le-
gras, Légendes Thébaines 101; Kranz, Sphragis, Studien zur ant. Literatur 30 || 
2 Hyperborei laudantur et. ap. Hes. fr. 150, 21 M.-W., Hymn. Homer. 7, 29, Al-
caeum fr. 307e Voigt, Arist. frr. 1 ; 2; 10, Pind. Ol. 3, 16, Py. 10, 30, Isth. 6, 23, pae. 
8, b 1, Pherenicum, Suppl. Hell. 671; vid. Allen-Halliday-Sikes ad Hymn. Homer. 
7, 29; Daebritz, Hyperboreer, RE IX 1 (1914) 258-279 || 3 l Θηβαΐδα] id est Epí-
gonos ut carmen eyeli Thebani, de re cf. Welck., Ep. Cyclus I I 404 || 6 άπό ζτοϋ 
κλαυ&μον τοντέστι) των δακρύων praeter necessitateci prop. Keil || de re cf. 
Apollodor. Bibl. 3, 7, 4, Paus. 7, 3 ,1 ; 9, 33, 2, Schol. Nicandr. Ther. 958 (321, 1 
Crugnola), Schol. Nicandr. Alex, l i a (34, 2 Geymonat), vid. et. Immisch, Manto, 
Myth. Lex. I I 2326ss; Bethe. Theb. Held. 120 || 4 probab. de Eriphyla, vid. Rzach. 
Kyklos, RE X I 2 (1922) 2425, cf. et, Legras, Légendes Thébaines 67 adn. 1 
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FRAGMENTA 

F R A G M E N T A DVB ΙΑ 

°5 (2 Κ . , Α.) 

PHOT. Lex. I I 209 Naber, SUDA S. Ν. Τενμησία (IV 5 3 3 , 24 Adler), APOSTOL. 
16, 42 (Paroem. Gr. I I 669, 9) περί της Τευμησίας αλώπεκος οι τα θηβαϊκά γεγρα-
φότες Ικανώς Ιστορήκασι κα&άπερ Αριστόδημος (FGrHist 383 F 2). επιπεμφ&ηναι 
μεν γάρ υπό &εών το ΰηρίον τοντο τοίς Καδμείοις, διότι της βασιλείας έξέκλειον τούς 
άπό Κάδμου γεγονότος. Κέφαλον 6ε φααι τον Αηιονος, Ά&ηναϊον όντα και κιiva 5 
κεκτημένον, δν ονδεν διέφενγεν των ΰηρίων, ώς άπέκτεινεν Άκων την εαυτόν γυναίκα 
Πρόκριν, κα&ηράντων αυτόν των Καδμείων, διώκειν την άλώπεκα μετά τον κυνός. 
καταλαμβανόμενους δε περί τον Τενμησόν λί&ονς γενέσθαι τόν τε κΰνα και την 
άλώπεκα • είλήφασι δ' οντοι τόν μϋ&ον εκ τοϋ επικού κύκλου. 

°6 (ρ. 116 Α.) 

ώς ol μεν δαίννντο βοών κρέα, κανχένας Ίππων 
εκλνον ίδρώοντας, έπει πολέμοιο κόρεσϋην. 

°7 (ρ. 116 Α.) 

ϋωρήσσοντ* αρ' επειτα πεπανμένοι 
πύργων δ' εξεχέοντο, βοή δ' άσβεστος δρώρει. 

6 ( I ) ARISTOPH. P a x 1 2 8 2 s [ 1 - 2 ] || ( I I ) CERTAMEN HOM. H E S . 9 ( 3 8 , 7 s W i l . ) 
[ 1 - 2 ] H 7 ARISTOPH. P a x 1286s [ 1 - 2 ] 

6 1 á 15 ώς oí μεν δαίννντο | ι 162 al. δαιννμενοι κρέα | Θ 231 κρέα . . . βοών || 
2 Θ 543 δ 39 οι δ' Ιππους μεν λϋσαν υπό ζυγον ίδρώοντας || 7 2 Λ 500 βοή δ' άσβε-
στος όρώρει (cf. Λ 530 Ν 169 al.) | ω 48 βοή . . . όρώρειν 

δ dubium est utrum historia ad Epígonos an ad aliud carmen cycli Thebani per-
tineat || 7 Πρόκνιν Adler : Πρόχνην Sud. G : Πρόκνον Sud. A || 8 Τελμησόν Sud. AV : 
Τελμησσόν Sud. GM || cf. Hesych. s. v. Τενμησία, Et. M. 755, 54, Steph. Byz. s. v. 
Τευμησσός, Apollodor. Bibl. 2, 4, 6, Nicand. Coloph. fr. 97 (p. 125 Schneider), Plut. 
Brut. rat. uti 4 p. 988a, Paus. 9, 19, 1, Ον. Metam. 7, 762ss, Antonin. Liber. 41, 8 | 
sec. Corinn. fr. 19 Page Teumesiam vulpem necavit Oedipus; ap. Ps. Eratosth. 
Catast. 33 canis in sidus vertitur (cf. Hygin. Astr. 2, 35), de re cf. Schultz, Teumes-
sischer Fuchs, Myth. Lex. V429ss; Fiehn, Teumessos 1, R E V A I (1934) 1134; 
Vian, Origines de Thèbes 187 || β ώς ol μεν δαίννντο] δείπνον επειΰ' εΐλοντο Certa-
men II 2 πολέμοιο (ed. Steph. : πτολέμου codd.) κορέσϋ-ην Certamen : πολέμου 
εκορέσ&ην Aristoph. | ex Epigonis hos versus desumptos esse suspectavit Allen, 
Homer 23s, cf. Homeri Opera V 116, prob. Powell, Coli. Alex. 248, sed in Certamine 
9 (38, 7 Wil.) versus simillimi laudantur; de re vid. Busse, Rh. Mus. 64, 1909,115s; 
Kirk, Class. Quart. 44, 1950,150; West, Class. Quart. 17, 1967,440s; Di Benedetto, 
Rend. Ace. Line. V i l i 24, 1969,161 ss || 7 e Θ 5 3 - 5 4 mutati sec. V. Leeuwen, 
comm. ad loc., prob. Platnauer, comm. ad loc. : ex Epigonis desumpti sec. Allen, 
vid. ad fr. 6; de re cf. et. Meyer, Hermes 27, 1892, 378ss; Kirk, Class. Quart. 44, 
1950,156; Di Benedetto, Rend. Acc. Line. VIII 24, 1969,161ss | vers. 2e Π 267 
mutatum censuit Nauck, Bull, de l'Acad. Impér. St. Pétersb. 25,1879, 105 
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ALCMAEONIS 

F R A G M E N T A FALSA 

8 
εκ μεν Έριχϋονίον ποτιμάστιον εαχεύε κονρον 
Αύτόλνκον, πόλεων κτεάνων σίνιν Άργεϊ κοίλωι. 

9 
HEPPOCRATIS VITA BP.TJXELL. (pvim. ed. Schöne, Rh. Mua. 58,1903,56) Podalirius 

et Macaón, quorum Macaón, ut plurimi tradunt, Troiae excidio vitam finivit nulla 
subole derelicta, Podalirius vero Sirnae consistons Rodi defecit, ut Antimachus 
memorat in fThenitof, filios nactus duos, Rodonem et Ippolochon, ex Ifianassa, 

5 Ucalegontis filia. 

A L C M A E O N I S 

Desunt testimonia de auctore. recte in saec. VI collocavit Wil., Horn. Unters. 73 
adn.2 

8 SCHOL. Soph. Oed. Col. 378 (25, 1 De Marco) πολλαχοϋ το Άργος χοϊλόν φηαι, 
καΰώιερ και iv Έπιγόνοις · [Soph. fr. 190 Radt] και εν Θαμνριδι (Radt : Θαμυρία 
LR : Θνμερία Μ : Θαμνραι Lascaris) • [1—2] 

8 fragmcntum false cyclico carmini Epigonis rettulit Kirchhoff, prob. Nauck1 

145 (dubitavit Nauck2); Wil., Horn. Unters. 345 adn. 26; Powell, Coll. Alex. 247, 
at cf. Wil., Timotheos, Die Perser 101; Griech. Verskunst, Berlin 1921, 347; Radt 
ad Soph. fr. 190; 242 || 1 αρα Χ&ονίου coni. Wil. olim (Horn. Unters. 345 adn. 26), 
schol. Horn, τ 432 nisus, sed retractavit postea (Timotheos, Die Perser 101), cf. 
Et. M. 371, 49 Έριχΰόνιος • ό Έρμης : εξ Έριοννίον coni. Weil | ποτε Μασ&ίον Μ : 
ποτί Μωσ&ίον Β | εσχε&εν Μ : εχε&εν Β || 2 πολλέων RM | σίνιν edd. : σίνιν L : 
om. RM I sec. Rob. sequebatur 'ex impelline autem Philammonem genuit' : e. g. 
αύτάρ αμ' εκ Φοίβοιο Φιλάμμονα coni. Powell |¡ 9 Epigonis trib. Knaack, Beri. 
Phil. Wochenschr. 1903, 284; dub. Powell, Coll. Alex. 247 : Nostis Hux., Parola 
del Passato 64, 1959, 282s (vid. Nost. fr. 17), repugnante Jouan, Assoc. G. Budé, 
Actes Xe Congrès, Paris 1980, 88, vid. et. Antim. Coloph. fr. 150 Wyss || 3 Sirnae 
Schöne : Sime cod. (cf. Theopomp. FOrHist 115 F103, Steph. Byz. s. ν. Σνρνα) || 
4 εν ti·' Έπιγό[νων\ Knaack (cf. Pcnvell, Coll. Alex. 247) : εν ti' Νόστων Hux. : de re 
cf. Jouan 1.1. | filios nactus Schöne : filistactus cod. || 4.S Ifianassa, Ucalegontis 
Schöne : Ifiana sauça flegontis cod. 
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FRAGMENTA 

ΑΛΚΜΑΙΩΝΙΣ 
auctor anonymus saec. VI in. 

1 ( 1 Κ . ) 

evêa μιν άντί&εος Τελαμών τροχοειδει δίσκωι 
πλήξε κόρη, Πηλενς δε ϋ·οώς ενί χειρί τινάξας 
άξίνην εΰχαλκον επεπλήγει μέσα νώτα. 

2 (2 Κ . ) 

'S) νέκνς δε χαμαιστρώτον επι τείνας 
ενρείης στιβάδος, παρέϋηκ' αντοΐαι ΰάλειαν 
δάίτα ποτήρια τε, ατεφάνονς δ' επί κρασίν ε&ηκεν. 

3 (3 Κ . ) 

πότνια Γή, Ζαγρεν τε &εών παννπέρτατε πάντων 

1 ScHOL. Eur. Andr. 687 (II 295,11 Schw.) <5 την Άλκμαιωνίδα πεποιηκώς ψησι 
περί τον Φώκον [1—3] || 2 ATHEN. 11, 460b καί δ τήν Άλχμαιωνίδα δε ποιήσας 
ψησίν• [1—3] || S (I) ET. GUD. S.V. Ζαγρενς (578 ,7 De Stefani) δ μεγάλως 
άγρεΰων, ώς [1] ό την Άλχμαιωνίδα γράψας εφη || (II) ANECD. OXON. II 443, 8 Cra-
mer Ζαγρενς δ μεγάλως άγρενων [1] 

1 1 / 623 άντί&εος Τελαμωνιάδης | Bacchyl. 9, 32 δίσκον τροχοειδέα || 2—3 χ 
1 6 1 - 1 6 2 μέσα νώτα / πληξα || 3 Ν 612 άξίνην εΰχαλκον || 2 1 - 2 Eur. Troad. 507 
στιβάδα προς χαμαιπετή || 2 —3 Η 475 τί&εντο δε δάίτα ΰάλειαν | y 420 Hymn. 
Merc. 480 ες δάίτα &άλειαν || 3 Hymn. Horn. 6, 7 κρατί δ' επ ά&ανάτωι στεφάνην 
εντνκτον ε&ηκαν | Archestr. fr. 62, 1 Montanari ( = Suppl. Hell. 192,1) αίεί δέ στε-
φάνοισι κάρη παρά δαϊτα πνκάζον | Hes. Th. 578 άμφί δέ οι στεφάνην . . . κεφαλή-
φιν εϋηκε (cf. et. Cyp. fr. 5 ,1—2 Xenophan. fr. 1 Gent.-Prato) || 3 Vita Horn. He-
rodotea 18 (11, 16 Wil.) πότ νια Γή | Orph. fr. 57, 1 Kern πότνια Γαία \ Θ 17 ΰεών 
κάρτιστος απάντων 

1 ι μιν Schw. : κεν ΜΝΟ : καί A | dm'#eoç] ϋεος ex corr. M : αντό&εος Α | τρο-
χοειδέι non Homericum (vid. Theogn. 7) | κύκλω δίακω Α || 2 πλήξαι Μ | ¿vi — 
τινάξας Schw. : άναχείρα τανΰσας ΜΝΟ (unde âvà χείρα τανύσαας Kink.) : àvà χείρα 
πετάσας Α || 3 άξ κον Μ : άξίνη ενχάλκω Α (unde άξίνηι ευχάλκωι Kink.) ] 
έπεπλήγη Ν | μέγα Ο || de re cf. Paus. 2, 29, 9, Schol. Pind. Nem. 5, 25 a (III 92, 
14 Drachm.), vid. et. Eitrem, Phokos 2, B E X X 1 (1941) 498ss; Seve., Cycle 
234 ss ; Jouan, Euripide 61 || 2 1 χαμαιστρώτους επί τινας Α : COÏT. Welck. | επί 
κλίνας Mein. || 2 προέΰηκ' Α : corr. Mein. | sec. Athen. Alcmaeonis carmen poste-
rius quam Simonidis opera |[ 3 δάίτα Fiorillo :δέτά A | στεφάνους] cf. Schol. Horn. 
Ν 736 a (III 537 Erbse) στέφανος δέ ό κύκλος . . . ούδένα γάρ οίδε στεφανούμενον δ 
ποιητής, cf. Eust. in II. p. 958, 1 | τ' επί A : corr. Kaib. || χαμαιστρώτον, στιβά-
δος, ποτήρια non Homérica | de re cf. Rohde, Psyche 204 adn. 2; Legras, Légendes 
Thébaines 109; Seve., Cycle 135s; 236s (qui credit Athenaeum hos versus per Ari-
starchum cognovisse) | Hux., Greek epic 53 (coll. Apollodor. Bibl. 3, 7, 3) putavit 
hune locum exequias Laodamantis Aegialeique post Epigonorum expeditionem nar-
ra visse ; subiectum ergo Alcmaeo H 3 ώ πότνια Anecd. Oxon. | πάντων om. Anecd. 
Oxon. I de Zagreo cf. Callim. fr. 43, 117 Pf. et adn. ad loc., West, Orphic Poems 
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ALCMAEONIS 

4 (4 Κ.) 
APOLLODOR. Bibl. 1, 8, 5 Τνδεύς δέ άνήρ γενόμενος γενναίος εφυγαδεύϋη, κτείνας, 

ώς μεν τίνες λέγονσιν, άδελφόν Οινέως Άλχά&οον, ώς δέ ô την Άλκμαιωνίόα γεγρα-
φώς, τούς Μέλανος παΐδας έπιβουλενοντας ΟίνεΙ, Φψ'έα Εύρύαλον Ύπέρλαον Άν· 
τ ίοχον Εύμήδην Στέρνοπα Ξάν&ιππον Σ&ενέλαον. 

5 (5 Κ.) 
STRAB. 10, 2, 9 Ρ. 452 Ο δέ την Άλκμαιωνίόα γράψας, Ίκαρίον, του Πηνελόπης 

πατρός, υίεϊς γενέσ&αι δύο, Άλυζέα και Λευκάδιον, δυναστεϋσαι δ' εν τήι Άκαρνανίαι 
τούτους μετά τον πατρός · τούτων ονν επωνύμους τάς πόλεις Έφορος λέγεσύαι δοκεϊ 
(FGrHist 70 F 124). 

6 ( 6 Κ . ) 

SciiOL. Eur. Or. 995 (I 197, 27 Schw.) άκολον&εΐν αν δόξειε τωι τήν Άλκμαιω-
νίδα πεποιηκότι είς τά περί τήν αρνα, ώς και Διονύσιος ό κυκλογράφος (FGrHist 15 
F 7) φησί. Φερεκύδης (FGrHist 3 F 133) δέ ού κα&' Έρμου μήνίν ψησι τήν αρνα 
ύποβληΰήναι, άλλα Αρτέμιδος, ο δέ τήν Άλκμαιωνίδα γράψας τον ποιμένα τον 

5 προσαγαγόντα το ποίμνιον τωι ΆτρεΙ Άντίοχον καλεί. 

7 (7 ρ. 313 Κ.) 
PHILODEM. De piet. (P. Hercul. 1609 IV 8ss, p. 51 Gomperz) κα[ί της επ]1 

Κρόνου £ω[»?ς εϋ]δαιμονεστά\της ουσ]ης, ώς εγραψ[αν Ήσί]οδος (Op. 90ss) και 
ο τήν [Άλκμ]εωνίδα ποή[σας. * 

* 

F R A G M E N T A D V B Ι Α 

°8 

(I) SCHOL. Horn, λ 326 (508, 7 Dind.) λαβοϋσα δέ ή Εριφύλη τον δρμον παρά 
του Πολυνείκους τον της Αρμονίας, προέ&ετο τοις περί τον Άδραστον βιαζομένοις τον 
Άμφιάραον Ιδόντα τήν των δώρων υποδοχή ν και πολλά τήν Έριφύλην αΐτιασάμενον, 
αυτόν μεν εξορμήσαι προς τήν στρατείαν, Άλκμαίωνι δέ προστάξαι μή πρότερον μετά 

5 των επιγόνων επί Θήβας πορεύεσ&αι πριν άποκτεΐναι τήν μητέρα, ταΰτα δέ πάντα 
δράααι ?.έγεται τον Άλκμαίωνα και δια τήν μητροκτονίαν μανήναι. τούς δέ &εούς 
άπολνσαι της νόσου αυτόν διά το όσίως έπαμύνοντα τωι πατρί τήν μητέρα κατακτεϊναι. 
ή Ιστορία παρά Άσκληπιάδηι (FGrHist 12 F 29) || (II) EusT. in Od. p. 1689, 10 

152ss; vid. et. Wil., Horn. Unters. 214 adn. 13 || contextura explicare conatus est 
Hux., Greek epic 52 

4 3 Φινέα Heyne [ Περίλαον Heyne | Άντιόχην A : corr. Faber || 4 Στέροπα 
Heyne | Σ&ενέαλον A : corr. Heyne | de re cf. Seve., Cycle 228 || 5 Alyzei et Leu-
cadii mentio nos certiores facit carmen recentioris aetatis esse ; id recte post annum 
600 collocavit Wil., Horn. Unters. 73 adn. 2, vid. et. Legras, Légendes Thébaines 
108 II 6 cf. Schol. Horn. Β 104b (1200 Erbse) πέπλαστai οϋν τοις νεωτέροις τά περί 
ΟΙνόμαον και τήν χρνσψ αρνα, Apollodor. Epit. 2, lOss, Schol. Horn. Β105 (179, 28 
Dind. = FGrHist 4 F 157), vid. et. Seve., Cycle 229ss || 7 omnia suppl. Gom-
perz Il 2 vel εγραψ[εν Gomperz : εγραυ delin. || 3 της delin. || 8 Alcmaeonidi trib. 
Bethe, Alkmaionis, RE I 2 (1894) 1563, prob. Rob., Heldens. 956s, vid. et. Seve., 
Cjrele 227 s 11 3 —4 αιτιααάμενος αυτόν και y : corr. Barnes 
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έπέταξεν (sc. δ Αμφιάραος τώι Άλκμαίωνί), δπότ' äv ήβήσηι, μη πρότερον μετά των 
έπιγόνών εις Θήβας ελΰεϊν, πριν ή κτεϊναι την μητέρα, δ καί ποιήσας δ Άλκμαίων ίο 
έτιμοιρήΰη μεν παρά Έριννύων, κα&ά καί Όρέστης, άπελύ&η δέ αύ&ις οία τιμωρήσας 
πατρί. 

°9 

(I) S tbab . 10, 2, 25 ρ. 461 Έφορος (FGrHist 70 F 123a) ό' ου φησι σνστρατεΰααι 
(sc. επί Ίλιον τους Άκαρνάνας) · Άλκμαίωνα γαρ τον Άμφιάρεω, στρατεύσαντα μετά 
Διομήδους και των άλλων επιγόνων καί κατορ&ώσαντα τον προς Θηβαίους πόλεμον, 
αννελ&εϊν Διομήδει και τιμωρήσασ&αι μετ' αύτοϋ τους Οίνέως εχ&ρούς ' παραδόντα 
ò' έκείνοις την ΑΙτωλίαν, αυτόν εις την Άκαρνανίαν παρελ&εΐν καί ταύτην καταστρέ- 5 
φεο&αι. Αγαμέμνονα δ' εν τούτωι τοις Άργείοις έπι&έμενον κρατήσαι ραιδίως, των 
πλείστων τοις περί Διομήδη συνακολου&ησάντων. μικρόν δ' ύστερον έπιπεσούσης 
της επ' Ίλιον εξόδου, δείσαντα, μη απόντος αύτοϋ κατά την στρατείαν έπανελ&όντες 
οϊκαδε οι περί τον Διομήδη — καί γάρ άκούεσ&αι μεγάλην περί αυτόν συνεστραμ-
μένην δύναμιν — κατάσχοιεν την μάλιστα προσήκουσαν αύτοίς αρχήν — τον μεν γάρ ίο 
Αδράστου, τον δέ του πατρός είναι κληρονόμον —, ταύτα δη διανοη&έντα καλείν 
αυτούς επί τε την τοΰ Άργονς άπόληψιν καί την κοινωνίαν του πολέμου, τόν μεν ούν 
Διομήδη πεισ&έντα μετασχεϊν της στρατείας, τόν δέ Άλκμαίωνα άγανακτοϋντα μη 
φροντίσαι · διά δέ τοϋτο μηδέ κοινωνήσαι της στρατείας μόνους τους Άκαρνάνας τοις 
Ελλησι . . . δ μέν ούν Έφορος πρό των Τρωικών ήδη την Άκαρνανίαν υπό τωι Άλκ- 15 
μαίωνι ποιήσας τό τε Άργος τό Άμφιλοχικόν εκείνου κτίσμα άποφαίνει καί την 
Άκαρνανίαν ώνομάσϋαι φηαιν από τοΰ παιδός αύτοϋ Άκαρνάνος, Άμφιλόχους δέ από 
τοΰ αδελφού Άμφιλόχου, ώστε εκπίπτει εις τά παρά την Όμηρικήν ίστορίαν λεγόμενα. 
Θουκυδίδης (2, 68, 3) δέ και άλλοι (Ps. Scymn. 455 ss) τόν Άμφίλοχον άπό της 
στρατείας της Τρωικής έπανιόντα, ουκ άρεσκόμενον τοις έν Άργει, ταύτην οίκήσαί 20 
φασι τήν χώραν, οί μέν κατά διαδοχήν ήκοντα της τοϋ άδελφοΰ δυναστείας, οι δ' άλ-
λως ¡I (II) S t r a b . 7, 7, 7 ρ. 325 μετά δέ την Άμβρακίαν τό Άργος εστί τό Άμφιλοχι-
κόν, κτίσμα Άλκμαίωνος και των παίδων. Έφορος (FGrHist 70 F 123 b) μέν ούν φησι 
τόν Άλκμαίωνα μετά την επιγόνων επί τάς Θήβας στρατείαν παρακλη&έντα υπό 
Αιομήδους συνελ&ειν είς ΑΙτωλίαν αύτώι καί συγκατακτήσασ&αι ταύτην τε καί την 25 
Άκαρνανίαν. καλούντος δ' αυτούς επί τόν Τρωϊκόν πόλεμον Αγαμέμνονος τόν μέν 
Διομήδη πορευ&ηναι, τόν δ' Άλκμαίωνα μείναντα έν τήι Άκαρνανίαι τό Άργος κτίσαι, 
καλέσαι δ' Άμφιλοχικόν έπώνυμον τοϋ άδελφοϋ, Ίναχον δέ τόν δια της χώρας ρέοντα 
ποταμόν είς τόν κόλπον άπό τοϋ κατά την Άργείαν προσαγορεϋσαι. 

°10 

Thuc. 2, 102, 5 S λέγεται δέ και Άλκμέωνι τώι Άμφιάρεω, δτε δη άλάσ&αι αύτόν 
μετά τόν φόνον της μητρός, τόν Άπόλλω ταύτην την γήν χρήσαι οίκείν ύπειπόντα 
ούκ είναι λύσιν των δειμάτων, πριν äv εύρων έν ταύτηι τήι χώραι κατοικίσηται, ήτις 
δτε εκτείνε την μητέρα μήπω ύπό ήλιου έωράτο μηδέ γή ήν, ώς της γε άλλης αύτώι 
μεμιασμένης. ό δ' άπορων, ως φασι, μόλις κατενόησε την πρόσχωσιν ταύτην τοϋ 5 

11 κα&ά και Όρέστης] de re cf. Delcourt, Oreste et Alcméon, Paris 1959 || cf. 
Apollodor. Bibl. 3, 6, 2 τοις παισιν έντολάς εδωκε τελειω&είσι τήν τε μητέρα κτείνειν 
καί έπί Θήβας στρατεύειν, Diod. 4, 65, 6 έντολάς δέ εδωκεν Άλκμαίωνι τώι νίώι μετά 
τήν εαυτού τελεντήν άνελείν τήν Έριφύλην. ούτος μέν ούν ύστερον κατά τάς τοϋ πα-
τρός έντολάς άνεϊλε τήν μητέρα καί διά τήν συνείδησιν τοϋ μύσους είς μανίαν περι-
έστη ¡| 9 ex Alcmaeonide sec. Immisch, Klaros 182ss; Bethe, Alkmaionis, RE I 2 
(1894) 1563; Rob., Heldens. 964, vid. et. Jac. comm. ad FGrHist 70 F 123; Ander-
sen, Symb. Osi. 57, 1982, 13ss || 10 ex Alcmaeonide sec. Hux., Greek epic 51, vid. 
et. Bethe, Theb. Held. 136 
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Άχελώιου. και εόόκει αύτώι Ικανή αν κεχωσ&αι δίαιτα τώι σώματι άφ' οΰπερ κτείνας 
την μητέρα ουκ ολίγον χρόνον επλανάτο. και κατοικισϋείς ες τους περί Οίνιάδας 
τόπους εδυνάστευσε τε και από Άκαρνάνος παιδός έαντοϋ της χώρας τήν επωνυμίαν 
έγκατέλιπεν. τά μεν ονν περί Άλκμέωνα τοιαύτα λεγόμενα παρελάβομεν. 

°11 

APOIÌODOR. Bibl. 3, 7, 2 oi δέ ηγεμόνα Άλκμαίωνα έλόμενοι Θήβας επολέμονν. 
ήσαν δε oi στρατευόμενοι οίδε" Άλκμαίων και Άμφίλοχος Άμφιαράου, Αίγιαλευς 
Αδράστου, Διομήδης Τυδέως, Πρόμαχος Παρ&ενοπαίου, Σ&ένελος Καπανέως, 
Θέρσανδρος Πολυνείκους, Εύρύαλος Μηκιστέως. 

C Y P R I A 

T E S T I M O N I A 

1 Suda s. ν. 10μηρος (III 525, 26 Adler) 

γήμας εν Xíojt Άρησιφόνην τήν Γνώτορος τον Κνμαίον §υγατερα 
εσχεν νιεΐς δύο και ϋνγατερα, ην εγημε Στααΐνος δ Κύπριος . . . (526, 4) 
αναφέρεται δ' είς αυτόν (sc. "Ομηρον) και αλλα τινά ποιήματα . . . 
Κύκλος, νμνοι, Κύπρια. 

2 Aelian. V. H. 9,15 
λέγεται δε κάκεΐνο προς τούτοις, δτι άρα άπορων (sc. "Όμηρος) εκδονναι 

τήν ϋνγατερα εδιοκεν αντήι προίκα εχειν τά επη τα Κύπρια · και ομολογεί 
τοντο Πίνδαρος (fr. 265 Sn.-Maehl.). 

de re cf. Lloyd-Jones, ΣτασΙνος Δ', 1973, 116 

3 Tzetz. Chil. 13, 630 

Σερίφων και Θεόλαος viol δε τον Όμήρον, 
ϋνγάτηρ Άρσιφόνη δέ, ην εγημε Στασΐνος, 
Στασϊνος ό τά Κύπρια συγγράμματα ποιήσας, 
απερ οι πλείονς λέγουαιν Όμήρον πεφνκέναι, 
είς προίκα δε συν χρήμασι δο&ηναι τώι Στασίνωι. 

cf. Tzetz. in Lycophr. Alex. 511 (fr. 15) 

11 ex Alcmaeonide sec. Bethe, Alkmaionie, RE I 2 (1894) 1563, cf. nominum 
differentiam ap. Schol. Horn. Δ 406a (I 517 Erbse); vid. et. Diod. 4, 66ss |¡ 4 Εύ-
ρύαλος Heyne : Εύρνπνλος A 
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4 Herodt. 2,117 

κατά ταύτα δε τά επεα και τόδε το χωρίον (Ζ 289 — 292, δ 227 — 230; 
351 352) ουκ ήκιστα, άλλά μάλιστα δηλοϊ δτι ουκ Όμήρον τά Κύπρια 
επεά εστι αλλ' άλλον τινός- êv μεν γαρ τοΐσι Κυπρίοισι εϊρηται ώς . . . 
(sequitur fr. 14) 

5 Aristot. Poet. 1459 a 37 

oí δ* άλλοι (sc. praeter Homerum) περί ëva ποιοϋσι και περί èva χρόνον 
και μίαν πραξιν πολυμερή, οϊον δ τά Κύπρια (Castelvetro : Κνπρικά Ξ) 
ποιήσας και την μικράν Ίλιάδα (Test. 7). τοιγαροϋν εκ μεν Ίλιάδος και 
Όδνσσείας μία τραγωώία ποιείται έκατέρας ή δυο μόναι, εκ δέ Κυπρίων 
πολλαί. 

6 Schol. Dionys. Thrac. Art. gramm. (I 471, 34 Hilgard, cf. Anecd. 
Oxon. IV 315, 20 Cramer) 

ου γαρ κρίνει, ει καλώς αυτοϊς γέγραπται ή ου, άλλ' ει νό&α ή γνήσια-
πολλά γαρ νσ&ευόμενά εστίν, ώς ή Σοφοκλέους Αντιγόνη, . . . Όμηρου 
(ομοίως Anecd. Oxon.) rà Κυπριακά καΐ 6 Μαργίτης. 

7 Phot. Bibl. 319a 34 (V 157 Henry) = Proci. Chrest. 22 (I 2, 37 Seve.) 
λέγει δε και περί τίνων Κυπρίων ποιημάτων, και ώς ol μεν ταύτα είς 

Στασΐνον άναφερουσι Κύπριον, οι δε Ήγησϊνον τον Σαλαμίνιον αυτοΐς 
επιγράφονσιν, οι δε "Ομηρον γράψαι, δούναι δε υπερ της ·&υγατρός 
Στασίνωι και δια την αντοϋ πατρίδα Κύπρια τον πόνον επικλη&ηναι. 
άλλ' ου τί&εται ταύτηι τηι αΐτίαι· μηδέ γαρ Κύπρια προπαροξύτονους 
έπιγράφεσ&αι τά ποιήματα. 

de re cf. Seve., Recherches I 1,103s 

8 Athen. 15, 682d 
άνϋών δε στεφανωτικών μέμνηται ό μεν τά Κύπρια επη πεποιηκώς, 

Ήγησίας η Στασϊνος (lac. ind. Welck. : (r¡ Κύπριος) Wil.). Δημοδάμας 
δ' (Heeker : γάρ Α) ο Άλικαρνασσευς ή Μιλήσιος εν τώι περί Αλικαρνασ-
σού (FGrHist 428 Γ 1) Κυπριά (id est genet, e Κύπριας ut auctoris 
nom.) Άλικαρνασσέως (Hecker : Κύπρια, Άλ. δ' Α : emend, alii alia) 
αυτά είναι φησι ποιήματα. 

vid. Seve., Recherches I 2, 96s 
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9 Athen. 8, 334 b 

ό τά Κύπρια ποιήσας επη, είτε Κύπριος (fort. Κύπριας Seve.) τις 
έστιν ή Στασΐνος ή δστις δή ποτε χαίρει ονομαζόμενος . . . (seqiiitur 
fr. 9) 

cf. Suda s. ν. οίνος (vid. fr . 17) â δε Κύπριος ποιητής 

10 Schol. Clem. Alex. Protr. 2, 30, 5 (305, 33 Stählin) 

Κυπριακά ποιήματα] Κύπρια ποιήματα είαιν τά τον κύκλου · περιέχει 
δε άρπαγήν Ελένης· ο δε ποιητής αυτών άδηλος· εις γάρ εστι των 
κυκλικών, quae sequuntur vid. ad Cycl. Test. 11 

11 Michael Italiens ap. Anecd. Oxon. III 189, 21 Cramer (cf. Seve., 
Recherches 11, 320 ss) 

ειπον äv και . . . τίνα . . . Στασίνωι τα Κύπρια κτλ. plura invenies ap. 
Cycl. Test. 16 

Cypria Stasino tr ibuunt et. Proci, (arg.), Clem. Alex. (fr. 33), Stob. (fr. 18), 
Schol. Horn. (fr. 1), Schol. Plat . (fr. 18), Mant. Prov. (fr. 18) ; Homero Plat.? (fr. 18), 
Plutarchus? (fr. 18), Plinius? (fr. 39), Hygin. (fr. 15): sine auctoris (auetorum ap. 
Schol. Horn. cf. fr . 27) nomine cett. Allen, Homer 62 adn. 1 coli. Tab. Borg. dub. 
Cypria Aretino trib. : seq. Cassola, Stud. I t . Filol. Class. 26,1952,141 ss ; Georgiadis, 
Στααίνος Δ', 1973, 189, Hymni Ven. auetor idem atque Cypriorum poeta: haec 
demonstranda sunt. cf. et. Seve., Recherches I 2, 93ss 

Titulus: Κυπριακά sec. Clem. Alex. (fr. 8), Eust . (fr. 17), Schol. Eur. (frr. 12; 34) : 
saepissime Κύπρια : Cypria Ilias sec. Naevium (fr. 6); de tituli variatione cf. Steph. 
Byz. β. ν. Κύπρος (396, 6 Mein.) το ε&νικόν Κύπριος . .. και Κυπριακός. Perizonius 
in Atel. V. Η. 9, 15 t i tulum sic explicat: cum ad Venerem, propriam Cypri deam, 
pleraque referantur in his carminibus . . . inde igitur carmina haec appellata videntur 
Cypria, cf. et. Rzach, Kyklos, R E X I 2 (1922) 2379s; Jouan, Euripide 24ss; Xydas 
13 ss 

A R G V M E N T V M 

Proci. Chrest. 80 Seve. 

επιβάλλει τούτοις τά λεγόμενα Κύπρια εν βιβλίοις φερόμενα ένδεκα, 
ών περί της γραφής νοτερον έροϋμεν, ίνα μή τον έξης λόγο ν ννν εμποδίζω -
μεν. τά δε περιέχοντα εατι ταντα. 

Ζευς βουλεύεται μετά της Θέμιδος περί τοϋ Τρωικού πολέμου, παρα-
5 γενομένη δε "Ερις εύωχουμένων των ϋεών εν τοις Πηλέως γάμοις νεΐκος 

4 Θέμιδος Heyne : Θέτιδος ί , def. Kulimann, Philologus 99, 1955,181 adn. 1, a t 
cf. Jouan, Euripide 47 | de Themide vaticinatrice cf. Harrison, Themis, 21963, 
480ss, vid. et. Plat . Resp. 379e &εών εριν τε καί κρίσιν διά Θέμιτός τε και Διός 
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περί κάλλους άνίστησιν Ά&ηναι, Ήραι και Άφροδίτηι, αϊ προς Άλέξανδρον 
έν "Ιδψ κατά Διός προαταγήν νφ' Έρμου προς την κρίσιν άγονται- και 
προκρίνει την Άφροδίτην επαρ&είς τοις Ελένης γάμοις Αλέξανδρος, 

'έπειτα δε Αφροδίτης ύπο&εμένης ναυπηγείται, και Έλενος περί των 
μελλόντων αυτοις προϋεσπίζει, και η Αφροδίτη Αίνείαν συμπλεϊν αντώι ίο 
κελεύει, και Κασσάνδρα περί των μελλόντων προδηλοϊ. 

έπιβάς δε τήι Λακεδαιμονίαι Αλέξανδρος ξενίζεται παρά τοις Τυνδαρί-
δαις, καΐ μετά ταϋτα έν τήι Σπάρτηι παρά Μενελάωι · και Έλένηι παρά 
την εύωχίαν δίδωσι δώρα δ Αλέξανδρος, και μετά ταϋτα Μενέλαος εις 
Κρήτην έκπλεϊ, κελεύσας την Έλένην τοις ξένοις τά επιτήδεια παρέχειν, ΐ5 
εως αν άπαλλαγώοιν. έν τοντωι δε Αφροδίτη συνάγει την Έλένην τώι 
Άλεξ\ίνδρωι, και μετά την μίξιν τά πλείστα κτήματα εν&έμενοι νυκτός 
άποπλέουσι. χειμώνα δε αυτοΐς έφίστησιν Ήρα. και προσενεχϋ·εις Σιδώνι 
ο Αλέξανδρος αίρει την πόλιν. και άποπίχύσας εις "Ιλιον γάμους της 
Ελένης έπετέλεσεν. so 

6 Rob., Heldens. 1073 liane historiam Hellenisticam censet : recte eontradixit 
Seve., Mélanges Grégoire 584 adn. 2 || cf. Apollodor. Epi t . 3, 2 òià δη τούτων μίαν 
αϊτίαν μήλον (glossa antiqua pro νείκος sec. Wagner, Epitoma Vaticana, Leipzig 
1891, 173, de re cf. et . Rob., Heldens. 1073 adn. 6; Seve., Phoibos 5,1950,157, 
contra Wil., Hermes 65, 1930, 241 s ; Bethe, Hermes 66, 1931,239 s) περί κάλλους 
Έρις εμβάλλει Ήραι και Άϋηνάι και Άφροδίτηι | de Thetidis et Pelei divortio et de 
Achille a Chirone educato (quae probabiliter in Cypriis narrabantur) cf. Seve., 
Cycle 254ss; Robertson, Class. Rev. 1940, 177 — 180; Jouan, Euripide 90ss || vid. 
frr. °35 —°36 || 7 de re cf. Apollodor. Epit . 3, 2 και κελεύει Ζευς Έρμήν είς Ίόην 
προς Άλέξανδρον αγειν, ίνα υπ' εκείνου διακρι&ώσι. ai δέ επαγγέλλονται δώρα δώ-
σειν Άλεξάνδρωι,Ήρα μεν πασών προκρι&είσα βασιλείαν πάντων, Άϋηνά δέ πολέμου 
νίκην, Αφροδίτη δέ γάμον Ελένης, ό δέ Άφροδίτην προκρίνει, cf. Ω 25ss, Eur. Troad. 
924ss, Iph. Aul. 1290ss, Hel. 23ss, Androm. 274ss, Hygin. fab. 92, Serv. in Aen. 
1, 27 I de donis quae ante iudicium dea quaeque Paridi pollicita est cf. Rob., Hel-
dens. 1072; Seve., Mélanges Grégoire 586; Harrison, Proleg. to the Study of Greek 
Religion, 31922, 298 adn. 1; Jouan, Euripide 103ss | vid. et. Schol. Horn. S 1 9 4 
(III 604 Erbse) νεωτερική οΰν ή κρίσις, Schol. Horn. Δ 52 (I 454 Erbse) ου δια το 
άποκεκρίσ&αι υπό Ά?.εξάνόρον το κάλλος αυτών, όπερ ουκ οίδεν Όμηρος, de re cf. 
et. Stinton, Euripides and the Judgement of Paris, London 1965, 51 ss || 9 cf. f r . 
°37 H xi de Cassandrae vaticiniis cf. Schol. Horn. Ω 699 (V632 Erbse) ου γαρ οϊδεν 
αυτήν (sc. Καααάνδραν) μάντιν â ποιητής \ Bethe, Troisch. Epenkreis 231 s apud 
Cypr. Oassandram non vaticinari puta vit : eontradixit Seve., Mélanges Grégoire 587 
adn. 1, rf. et. Cycle 266 | de re vid. et. Pind. Pae. 8 A, lOss et Rzach, Kyklos, R E 
X I 2 (1922) 2383 || 13 cf. Apollodor. Epit . 3, 3 εφ' ημέρας ó' εννέα ξενισ&είς παρά 
Μενελάωι, τήι δεκάτηι πορευ&έντος είς Κρήτην εκείνου κηδεϋσαι τον μητροπάτορα 
Κατρέα, πεί&ει την Έλένην άπαγαγεϊν συν έαυτωι. ή δέ ένναέτη Έρμιόνην καταλι-
ποϋσα. ένϋ·εμένη τά πλείστα τών χρημάτων, ανάγεται της νυκτός συν αύτώι, P. Mus. 
Brit. 1873 (7) 21, 22 (Milne, Cat. of the Lit. Pap. in the Brit. Mus., London 
1927,19) II 18 cf. Apollodor. Epit . 3 , 4 "Ηρα δέ αύτοΐς έπιπέμπει χειμώνα πολύν, 
νφ' ου βιασ&έντες προαίσχουσι Σιδώνι. ενλαβονμενος δέ Αλέξανδρος μή διωχ&ήι, 
πολύν διέτριψε χρόνον έν Φοινίκηι και Κύπρωι. ώς δέ άπήλπισε την δίωξιν, ήκεν είς 
Τροίαν μετά Ελένης, vid. et. Ζ 289ss, Schol. Horn. Ζ 291 et fr. 14 
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«ν τοντωι òè Κάστωρ μετά Πολνδεύκονς τάς "Ιδα και Λνγκέως βονς 
νφαιρονμενοι έφωρά&ησαν. καί Κάστωρ μεν υπό τον "Ιδα αναιρείται, 
Λνγκενς δε και "Iδας νπό Πολνδενκονς. και Ζευς αύτοίς έτερήμερον νέμει 
την ά&ανασίαν. και μετά ταντα Ίρις άγγέλλει τώι Μενελάωι τά γεγονότα 

25 κατά τον οικον. ό δε παραγενόμένος περί της επ' "Ιλιον στρατείας βου-
λεύεται μετά τον άδελφον, καί προς Νέστορα παραγίνεται Μενέλαος. 
Νέστωρ δε êv παρεκβάσει διηγείται αντώι ώς Έπωπεύς φϋείράς την 
Λνκονργον ϋνγατέρα εξεπορύη&η, και τά περί Οίόίπονν καί την Ήρα-
κλέονς μανίαν καί τά περί Θησέα καί Άριάδνην. 

30 Επειτα τονς ηγεμόνας ά&ροίζονσιν επελ&όντες την Ελλάδα, καί μ αίνε-
σϋ·αι προσποιηαάμενον Όδνσσέα επί τώι μη ϋ·έλειν σνατρατενεσ&αι 
εφώρασαν, Παλαμήδονς νποϋεμένον τον viòv Τηλέμαχον επί κόλασιν 
εξαρπάσαντες. καί μετά ταντα συνελ&όντες είς Αυλίδα ϋνουοι. και τά 
περί τον δράκοντα καί τονς στρου&ονς γενόμενα δείκννται και Κάλχας 

33 περί των άποβησομένων προλέγει αντοϊς. 
επειτα άναχ·&έντες Τεν&ρανίαι προσίσχονσι και ταντην ώς "Ιλιον 

επόρ&ονν. Τήλεφος δε εκβοη&εϊ Θέρσανδρόν τε τον Πολυνείκους κτείνει 

21 Λυγχεως Heyne : Λυγγέως *FH : Λυγέως i || 23 Λνγκενς Hejrae : Λυγγεύς *F 
Λνγενς Hi | de re cf. irr. 11 ; 15 || 28 cf. Apollodor. Epit. 3, 6 Μενέλαος òè αίσ&ό-
μενος την άρπαγήν ήκεν είς Μνχήνας πρός Αγαμέμνονα, καί δείται στρατείαν ini 
Τροίαν ά&ροίζειν καί στρατολογείν την Ελλάδα | fortasse ili Cypriis Helenae proco-
ruin iuramentum (de quo cf. Isocr. Hel. 39s, Apollodor. Bibl. 3,10, 8s) narrabatur, 
cf. Bethe, Troisch. Epenkreis 234s; Helene 3, RE VII 2 (1912) 2832s; Kullmann, 
Quellen 138ss; Seve., L'Ant. Class. 30,1961, S42; Jouan, Euripide 159s || 28 Λύκου 
coni. Heyne | de Lycurgi filia ab Epopee prodita cf. Paus. 2, 6, 1, Apollodor. 
Bibl. 3, 5, 5, Hygin. fab. 7 | de Nestoris digressu cf. Jouan, Euripide 373ss || 29 de 
Theseo et Ariadna cf. Schol. Hom. λ 321 (= Pherecyd. FGrHist 3 F 148); Seve., 
Cycle 282s Pherecydem historiam a Cypriis mutuatum esse putat, vid. et. Schol. 
Hom. λ 325 (507, 5 Dind.) || 30 cf. Apollodor. Epit. 3, 7 δ δέ (sc. Όδνσσεύς) ού βον-
λόμενος ατρατεύεσ&αι προσποιείται μανίαν. Παλαμήδης δε ό ΝανπλΙον ήλεγξε την 
μανίαν ψενδή, καί προσποιησαμένωι μεμηνέναι παρηχολον&ει · άρπάσας δέ Τηλέμα-
χον εκ τον κόλπον της Πηνελόπης ώς κτενών έξιφονλκει. Όδνσσεύς δέ περί τον παι-
δός ενλαβη&είς ώμολόγησε τήν προσποίητον μανίαν καί στρατεύεται (cf. Frazer ;idn. 
ad loc.), Philostr. Heroic. 33, 4 de Lannoy τον δέ λόγον, δς πολλοίς των ποιητών εϊ-
ρηται, ώς οτρατενοι μεν επί Τροίαν ή Ελλάς, Όδνσσενς δέ έν Ί&άκηι μανίαν πλάττοι-
το καί προς άρότρωι εϊη βονν ϊππωι σνμβαλών, Παλαμήδης τε αντόν έλέγξειε τώι 
Τηλεμάχωι, ου φησιν υγιή είναι, vid. et. Soph. Όδνσσ. μαινόμ. (II 115 s Pearson, 
p. 378 Radt), Eust. in Od. p. 1956, 18; Rob., Heldens. 1091s; Seve., Cycle 145; 
284; Szarmach, Eos 62, 1974, 39 ss || 34 cf. Β 299-330, Cie. De div. 2, 30; 63-65, 
Ovid. Met. 12,11 ss, Apollodor. Epit. 3, 15 ôrt δντος έν Ανλίδι τον στρατεύματος, 
ΰνσίας γενομένης Άπόλλωνι, δρμήσας δράκων έκ τον βωμού παρά τήν πλησίον πλά-
τανον, ονσης εν αντήι νεοττιάς, τονς έν αύτήι καταναλώσας στρου&ούς οκτώ συν τήι 
μητρι ένάτηι λίϋος έγένετο. Κάλχας δέ ειπών κατά Α ιός βονλησιν γεγονέναι αντοΐς το 
σημεϊον τούτο, τεκμηράμενος έκ των γεγονότων εφη δεκαετεϊ χρόνωι δεϊν Τροίαν άλώ-
ναι II 36 cf. Apollodor. Epit. 3,17 άγνοονντες δέ τον έπΐ Τροίαν πλουν Μνσίαι προσ-
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και αυτός υπό Άχιλλέως τιτρώσκεται. άποπλέονσι δε αύτοϊς εκ της 
Μνσίας χειμών επιπίπτει και όιασκεδάννννται. Άχιλλενς òè Σκνρωι 
προσοχών γαμεΐ την Λνκομήδονς θυγατέρα Δηϊδάμειαν. 4ο 

επειτα Τήλεφον κατά μαντείαν παραγενόμενον είς Άργος Ιάται Άχιλ-
λεύς ώς ηγεμόνα γενησόμενον τοϋ επ' "Ιλιον πλοϋ. και το δεύτερον 
ήΰροισμένου τον στόλου έν Ανλίδι Αγαμέμνων επί ϋηρών βαλών ελαφον 
υπερβάλλειν εφησε κάί την Άρτεμιν. μηνίσααα δε ή &εός επέσχεν αύτους 
τον πλον χειμώνας επιπέμπονσα. Κάλχαντος δε είπόντος την της ΰ·εον 46 
μήνιν και Ίφιγένειαν κελενσαντος &νειν τήι Άρτέμιδι, ώς επί γάμον 
αυτήν Άχιλλεϊ μεταπεμψάμενοι ϋνειν επιχειρονσιν. Άρτεμις δε αντήν 
εξαρπάσασα είς Ταύρους μετακομίζει και ά&άνατον ποιεί, ελαφον δέ 
αντί της κόρης παρίστησι τώι βωμώι. 

επειτα καταπλέονσιν είς Τένεδον. καΐ ενωχονμένων αυτών Φιλοκτήτης 5ο 
νφ' νδρου πληγείς διά την δυσοσμίαν εν Λήμνωι κατελείφ&η, και Άχιλ-
λενς ύστερος κληϋεϊς διαφέρεται προς Αγαμέμνονα. 

ίσχουσι και ταντην έπόρθονν, Τροίαν νομίζοντες είναι, βασιλεύων δέ Τήλεφος Μνσών, 
Ηρακλέους παις, ιδών την χώραν λεηλατουμένην, τους Μυσούς καθοπλίσας επί τάς 
νανς σννεδίωκε τους "Ελληνας και πολλούς άπέκτεινεν, εν οίς καΐ Θέροανδρον τύν Πο-
λυνείκους ύποστάντα. όρμήσαντος δέ Άχιλλέως έπ' αυτόν ου μείνας έδιώκετο · και 
διωκόμενος έμπλακείς είς αμπέλου κλήμα (αμπέλου κλήματι dub. Frazer in ap. crit.) 
τον μηρόν τιτρώσκεται δόρατι. της δέ Μνσίας εξελθόντες "Ελληνες ανάγονται, cf. 
fr. 20 I vid. et. Pind. Isth. 8, 48 ss 

41 de re cf. Apollodor. Epit. 3, 19 σννελ&όντων δέ αυτών έν Άργει αν&ις . . . , εν 
όπορίαι τοϋ πλου πολλήι καθεστήκεσαν, καθηγεμόνα μη έχοντες, δς ήν δυνατός 
δεϊξαι τήν είς Τροίαν. Τήλεφος δέ εκ της Μυσίας, άνίατον το τραύμα εχων, είπόν-
τος αυτώι τοϋ Απόλλωνος τότε τεύξεσθαι θεραπείας, όταν ό τρώσας Ιατρός γένη-
ται, . . ι είς Άργος άφίκετο, και δεηθείς Άχιλλέως και ΰπεσχημένος τον είς Τροίαν 
πλουν δεϊξαι θεραπεύεται άποξύσαντος Άχιλλέως της Πηλιάδος μελιάς τον Ιόν. 
θεραπευθείς ούν έδειξε τον πλουν, τό της δείξεως άσφαλές πιστουμένου τοϋ Κάλ-
χαντος διά της έαυτοϋ μαντικής | cf. fr. 22 || 43 θηρών Seve. : θήραν FHi : θήραν 
έξιών και G || 45 cf. fr. 23 || SO cf. Apollodor. Epit. 3, 23 oí δέ άναχθέντες έξ Αυλί-
δος προσέσχον Τενέδωι. incertum est utrum Cypriis Tenae historia (cf. Apollodor. 
Epit. 3,26, Paus. 10,14, 2 ss, Tzetz. in Lycophr. Alex. 232, Schol. Horn. A 38. 
East, in II. p. 33, 24ss, Plut. Quaest. Gr. 28 p. 297 d) tribuenda sit, ut putat 
Jouan, Euripide 306, necne || 51 cf. Apollodor. Epit. 3, 27 τελούντων δέ αυτών 
Άπόλλωνι θναίαν, έκ τοϋ βωμοΰ προσελθών ϋδρος δάκνει Φιλοκτήτης · άθεραπεύτου 
δέ τοϋ έλκους καϊ δυσώδους γενομένου της τε όδμής ούκ άνεχομένου τοϋ στρατού, 
Όδυσσεύς αύτόν είς Αήμνον μεθ' ών είχε τόξων Ηρακλείων έκτίθησι κελενσαντος 
Αγαμέμνονος (cf. Frazer ad loc.), Schol. Horn. Β 721 (Ludw., Textkr. Unt. IV 6) 
Ιστόρηται δτι Φιλοκτήτης έν Αήμνωι καθαίρων τον βωμόν της Χρυσής καλούμενης 
Αθηνάς έδήχθη υπό νδρον · και άνιαρώι τραύματι περιπεσών κατελείφ&η αύτόθι υπό 
των Ελλήνων | in piaculo post Tenae mortem sec. Bethe, Troisch. Epenkreis 
242, quod mihi veri simile videtur | de Philoctete cf. Milani, Il mito di Filottete 
nella letteratura classica e nell'arte figurata, Firenze 1879; Corseen Philologue 
66, 1907, 346ss; Rob., Heldens. 1093ss; Radermacher, Mélanges Grégoire 504ss; 
Jouan, Euripide 313ss || 52 cf. fr. 25 
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επειτα αποβαίνοντας αυτούς εις "Iλιον εϊργουσιν οι Τρώες, καΐ ·&νήισκει 
Πρωτεσίλαος ΰφ' Έκτορος. επειτα Άχιλλεύς αύτοϊς τρέπεται άνελών 

55 Κύκνον τον Ποσειδώνος, και τους νεκρούς άναιροϋνται. καί διαπρεσβεύον-
ται προς τους Τρώας, την Έλενην καί τα κτήματα άπαιτονντες. ώς δέ 
ούχ ύπήκουσαν εκείνοι, ενταν&α δη τειχομαχονσιν. 

ίπειτα την χώραν έπεξελ&όντες πορ·&οϋσι καί τάς περιοίκους πόλεις, 
και μετά ταϋτα Άχιλλεύς Έλενην επιθυμεί &εάσασ&αι, και σννί)γαγεν 

60 αυτούς εϊς το αυτό Αφροδίτη καί Θέτις. 
είτα άπονοστεϊν ώρμημένους τούς Αχαιούς Άχιλλεύς κατέχει, καπειτα 

άπελαύνει τάς Αίνειου βονς, και Λυρνησσόν καί Πήδασον πορ&εΐ και 
συχνάς των περιοικίδων πόλεων, καί Τρωΐλον φονεύει. Λνκάονά τε 

S3 cf. ApoUodor. Epit. 3, 29 Άχιλλεϊ δέ έπιστέλλει Θέτις πρώτον μη άποβήναι των 
νεών " τον γάρ άποβάντα πρώτον πρώτον μέλλειν τελευτήσειν. πν&όμενοι δε οί βάρ-
βαροι τον στ όλον έπιπλείν (Bücheler : πλεϊν S), συν δπλοις επί την ΰάλασσαν ωρμησαν 
καί βάλλοντες πέτροις άποβήναι εκώλυον. τών δέ Ελλήνων πρώτος άπέβη της νεώς 
Πρωτεσίλαος, καί κτείνας ουκ ολίγους τών βαρβάρων ύφ' Έκτορος ϋνήσκει, vid. et. 
Frazer ad loc. et fr. 26 |] S5 de Cycni morte cf. Apollodor. Epit. 3, 31 Πρωτεσιλάου 
δέ τελευτήσαντος έκβαίνει μετά Μυρμιδόνων Άχιλλενς καί λίύον (βά)λών εις την κε-
φαλήν Κύκνου κτείνει. ώς δέ τοϋτον νεκρόν εϊδον οί βάρβαροι, φεύγουσιν είς την πά-
λιν, οί δέ "Έλληνες εκπηδήσαντες τών νεών ένέπλησαν σωμάτων το πεδίο* καί κατα -
κλείσαντες τους Τρώας έπολιόρκονν · άνέλκουσι δέ τάς νανς | de Cycno cf. Monro, 
Journ. Hell. Stud. 5, 1884,9 | cf. Γ 205ss, Schol. Horn. 206, Apollodor. Epit. 
3, 28 άναχϋ·έντες δέ άπό της Τενέδου προσέπλεον Τροίαι, και πέμπουαιν Όδνσσέα καί 
Μενέλαον την Έλενην καί τά χρήματα άπαιτοΰντας. σννα&ροια&είσης δέ παρά τοις 
Τρωσίν εκκλησίας, ον μόνον την Έλένην ουκ άπεδίδονν άλλά καί τούτους κτείνειν 
ήϋελον. άλλά τούς μέν εσωσεν Άντήνωρ, οί δέ Έλληνες, άχ&όμενοι επί τήι τών βαρ-
βάρων καταφρονήσει, άναλαβόντες τήν πανοπλίαν επλεον έπ' αύτούς || 59 de Achillis 
et Helenae congressu cf. Lycophr. Alex. 171 ss, Schol. Horn. Γ 140; Seve., Cycle 
303s; Griffin, Journ. Hell. Stud. 97,1977, 44 et adn. 33 (contra Bethe, Troisch. 
Epenkreis 243) || 61 seditionis caput Thersitam esse censet Ebert, Philologus 
113,1969,170ss, cf. et. Rankin, Symb. Osi. 47, 1972, 59s || 62 de Aeneae armentis 
cf. Y 90ss, 188ss, vid. et. Apollodor. Epit. 3, 32 παραλαβών δέ Άχιλλενς τινας τών 
άριστέων τήν χώραν ¿πόρ&ει, καί παραγίνεται είς Ίδην έπί τάς Αίνειου {τον Πριά-
μου} (seel. Frazer : καί Πριάμου Wagner) βόας. φυγόντος δέ αύτοϋ, τούς βουκόλους 
κτείνας καί Μήστορα (Kerameus : Καμήστορα S) τον Πριάμου τάς βόας έλαύνει | 
Λυρνησσόν Seve. : Λυρνεσσον *F : Αυρνησόν g | cf. Β 691, Ζ 397, Υ 91 ; 191, vid. 
et. Apollodor. Epit. 3, 33 αίρει δέ καί Λέσβον καί Φώκαιαν (Kerameus : Φωκέας S), 
είτα Κολοφώνα καί Σμύρναν καί Κλαζομενάς καί Κύμην, με&' ας ΑΙγιαλόν καί Τη-
νον (Τήμνον Kerameus : Τίειον Wagner), {τάς έκατόν καλουμένας πόλεις} (seel. 
Kerameus)· είτα έξης Άδραμύτιον καί Σίδην (7δην vel Σιδήνην Kerameus : Σίγην 
Wagner coll. Steph. Byz. s. v. Σίγη), είτα Ένδιον καί Λιναϊον (Κίλλαιον Kerameus : 
Αίνέαν Wagner) καί Κολώνην (Καλλικολώνην Kerameus, at Κολώνην def. Wagner 
coll. Diod. 5, 83, 1, Strab. 13,1, 46 p. 604). αίρει δέ καί Θήβας τάς Ύποπλακίας καί 
Λυρνησσόν, έτι δέ καί (Άντ~)ανδρον (Kerameus) καί άλλας πολλάς || 63 de Troili 
morte cf. fr. °41 | cf. Φ 34ss, Ψ 746ss, vid. et. Apollodor. Epit. 3, 32 καί νυκτός 
έλ&ών επί τήν πόλιν (sc. Άχιλλεύς) Λυκάονα λαμβάνει 
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Πάτροκλος είς Λήμνον άγαγών άπεμπολεϊ. και εκ των λαφύρων Άχιλλενς 
μεν Βρισηίδα γέρας λαμβάνει, Χρνσηιδα δέ Αγαμέμνων. 65 

επειτά εστι Παλαμήδονς ΰάνατος, καί Α ιός βουλή δτιως έατικονφίσηι 
τους Τρώας Αχιλλέα της συμμαχίας της Ελλήνων άποστήσας, και 
κατάλογος των τοις Τρωσϊ συμμαχησάντων. 

ΚΥΠΡΙΑ 
auctor Stasinus Cyprius saec. V I I 

1 (1 Κ. , Α., Β., Χ.) 
•ήν δτε μνρία φϋλα κατά χ&όνα πλαζόμεν' αΐεί 
(ανθρώπων έπίεζε)> βαρνστέρνον πλάτος α'ίης, 

1 (I) ScHOL. Horn. A 5 (Ludw., Textkr. Unt. I 10) Διός βουλήν] . . . άλλοι óè 
από ιστορίας τινός εϊπον είρηκέναι τον "Ομηρον ' φασι γάρ την Γ-ψ βαρονμένην νπό 

1 1 GVII 1021 Peek ήν δτε | Ρ 220 μνρία φϋλα (of. Choer. fr. 3, 2) | Hymn. 
Horn. 15, 4 — 5 κατά γαίαν . . . I πλαζόμενος | Hymn. Merc. 517 κατά γβόνα || 
l — 2 η 307 επί χ&ονϊ φϋλ' άν&ρώπων | γ 282 al. φϋλ' άνϋρώπων || 2 Pind. Nem. 
9, 25 βαϋνστερνον χ&όνα | Hes. Th. 117 Γαϊ' εύρυστερνος 

66 cf. fr. 30 II 68 de Troum catalogo cf. Β 816-877, Apollodor. Epit. 3, 34, cf. 
ct. Monro, Joum. Hell. Stud. 5, 1884, 7; Allen, Class. Quart. 2, 1908, 82 || 1 in-
itium carminis sec. Xydas ad fr. 1 p. 47 (coll. Orph. fr. 292 Kern ήν χρόνος etc.) 
sed prooemio posterius sec. Bethe, Troisch. Epenkreis 155 ad fr. 1; Seve., Début 
des Chants Cypriens 10 (292); Kranz, Sphragie, Studien z. ant. Literatur 30, qribus 
adstipulor | Cypriorum prooemium idem (vel non multo differens) atque Hvmn. 
Ven. 1 - 3 fuisse credit Cassola, Stud. It. Filol. Class. 26, 1952, 143 et adn. 4, quod 
demonstran non potest | de huius fragmenti historia multa disseruerunt viri docti, 
vid. Köhler, Rh. Mus. 13, 1858, 316s; Sodano, Annali Fac. Lett. Filos. Napoli 
3,1953, 85se; KuUmann, Philologue 99, 1955,167ss (et. Quellen 47ss, 227ss); Vos, 
Θέμις, Assen 1956, 53ss; Karouzos, Πρακτικά της Άκαδ. Ά&ηνων 32, 1957, 225ss; 
Schwartzbaum, Numen 4, 1957, 69ss; Webster, From Mycenae to Homer 181s; 
Valk, Researches I 311s; Reeves, Class. Journ. 61, 1965 — 1966, 211ss; Seve., Début 
des Chants Cypriens, Amsterdam 1965; Jouan, Euripide 41ss; Marcovich, Quad. 
Urb. 8,1969, 22ss; Untersteiner, La fisiologia del Mito, Firenze 21972, 171ss !i 
1 oiv F r I φύλα καταχ&όνα Fq | πλαζόμεν' αίεί Ebert (coll. ρ 245 s άλαλημένος ai ει / 
αστν κατ* etc.) : πλαζόμενά περ F e : πλαζόμενα cett. : πλαζο μένων περ Ludw. : πλα-
ζόμεν' άνδρών Barnes, prob. Köhler, Schndw. : πλαζόμεν' άμφίς Peppmiiller : φϋλα 
βροτών άλαλήμενα λίην Ribbeck || 2 (άν&ρώπων ¿πίεζε") Ebert, qui βαρνστέρνον 
(hapax) recte prolepticum putat | βαρνστόνον A3 : βα&νστέρνον edd. : ενρνστέρνον 
Schndw. : lacunam aliter explere conati sunt alii viri docti : <(άν&ρώπων ε)βάρυ(νε 
βα&ν~)στέρνον Peppmüller et Ludw. : (παμπλη&εϊ σκεπάααντο) Barnes : χ&όνα 
<,πονλνβότειραν> πλαζόμενα ζστρωφάτο) Baumgarten-Crusius : <μητέρα πάντων> 
πλαζόμενα (στείνεσκε') Lehrs : (έκπάγλως επίεζε) Welck. : (εκπάγλως έβάρυν") 
Schndw. : (έκπάγλως άπόλεσσε') Xydas : (αχ&εϊ ευρύ βάρυνε> Boissonnade : ζοί μεν 
εφνβρίζοντο') Müller : (νβριστων εβάρνν") Ribbeck : πλαζόμενα (οτείβεσχε} Näke : 
χ&όνα <πάντο&εν άνδρών> πλαζομένων (έβάρννε~) vel f¡v δτε μνρία (πόααν ανά) χ&όνα 
φϋλ' (άν&ρώπων)/ πλαζομένων (¿βάρυνε*) Köch. | πλάτονς Tb | επ' atης F" 
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CYPRIA 

Ζευς δε Ιόών ελέησε και εν πνκιναϊς πραπίόεσσι 
κονφίσαι άν&ρώπων παμβώτορα σννΰετο γαΐαν, 

άνϋρώπων πολυπλη&ίας, μηόεμιάς άν&ρώπων οΰσης ενσεβείας, αίτήσαι τόν Δία κον· 
φιο&ήναι τοϋ αχ&ους · τον δε Δία πρώτον μεν εν&ύς ποιήσαι τον Θηβαϊκόν πόλεμοι·, 
δι' ου πολλούς πάνυ άπώλεσεν. ύστερον δέ πάλιν — συμβονλωι τώι Μώμωι χρησά-
μενος, ην Διός βονλήν Χ) μηρός φησιν — επειδή οϊός τε ην κεραυνοίς ή κατακλυσμοί ς 
πάντας διαφ&είρειν, όπερ τον Μώμου κωλύσαντος, ύπο&εμένου δε αύτώι γνώμας δύο, 
την Θέτιδος &νητογαμίαν και άνγατρός καλήν γένναν, εξ ών άμφοτέρων πόλεμος 
"Ελλησί τε και βαρβάροις εγένετο, άφ' οΰ συνέβη κουφισ&ήναι την Γη», πολλών άν-
αιρε&έντων. ή ôè ιστορία παρά Στασίνωι (Barnes : τασίνωι AUb : τααίνω Υ6 : τά 
αείνω Β : ταρααίνωι V0 : ταρασίω F" : ταραίνω W b : τερααίνωι I)cFrJK"Y) τώι τα 
Κύπρια πεποιηκότι, είπόντι οΰτως- [1 —7] || (II) Anecd. Oxon. IV 405, 6 Cramer 
Διός δε έτελείετο βονλή] ol μεν λέγονσιν ότι την Γην βαρονμένην υπό πολυπλη&υίας 
άν&ρώπων, και μηδεμιάς οϋαης εύσεβείας, αΐτήσαι τον Δία κουφισ&ηναι τοϋ άχ&ους · 
. . . και πάλιν τών άν&ρώπων ζώντων εν άσεβείαι ή&έλησεν ό Ζευς ποιησαι τον Θη • 
βαϊκόν πόλεμον, δι ον πολλούς απώλεσε πάνυ. ύστερον δέ πάλιν χρησάμενος ό Ζεύς 
συμβονλωι τώι Μώμωι, επειδή οΐός τε ήν κεραννοϊς φ&είραι πάντας, ύπό τούτου έκω-
λύ&η" ύπο&εμένου δέ τοϋ Μώμου τώι Διί γνώμας δύο, την &νητογαμίαν της Θέτιδος 
και ΰυγατρός καλήν γένναν, ήγουν της Ελένης, &υγάτηρ f¡v αυτή Διός, εγένετο πόλε-
μος μέγας τοις Έλλησι και τοις βαρβάροις, ύφ' ου συνέβη κουφισ&ήναι τήν Γην. και 
ταντα μεν ουτω τά παρά τοίς νεωτέροις 'ιστορούμενα περί της τον Διός βουλής || 
(III) ScHOL. Eur. OR. 1641 (I 236,4 Schw.) 'ιστορείται ort ή Γη βαρουμένη τώι πλή-
ξει τών άν&ρώπων ήξίωαε τον Δία έλαφρϋναι αυτής το βάρος· τον δέ Δία εις χάριν 
αυτής ανγκροτήσαι τόν τε θηβαϊκόν πόλεμον και τον Ίλιακόν, ίνα τών πολλών άν-
αιρε&έντων κονφισμός γένηται || (IV) EusT. in II. p. 20,13 τινές δέ βουλήν Διός είπον 
τό τήν Γήν, ώς και ό Εύριπίδης έν Όρέστηι (1639 — 1642) μυ&ολογεϊ, κονφίσαι βα-
ρονμένην τώι τών λαών φόρτωι κατά τήν αυτής αϊτησιν. οί χάριν, φασί, τόν τε Θη-
βαϊκόν τά πρώτα ουνεοτήσατο πόλεμον και μετ' εκείνον συνήγαγεν επί φ&οράι Τρώας 
και "Ελληνας, Μώμου, φασί, συμβουλευσαμένου, μή κεραυνοίς ή κατακλνσμοίς πάντα 
διαφ&εϊραι, αλλ' εύμε&όδως άλλως, και ύπο&εμένου τήν τε της Θέτιδος &νητογαμίαν, 
άφ' ής ό Άχιλλεύς, και &υγατρός καλής γέννησιν, τής Ελένης δηλαδή, δι' ην τά κατά 
Τροία ν έγένοντο, πεσόντων πολλών, και δι' Αχιλλέα τά μεν πολεμοΰντα, τά δέ μη-
νίοντα. cf. ΤΖΕΤΖ. Ex. II. P. 67, 4 Hermann 

3 Hes. fr. 10 (a), 89 West Ζ[εύς δέ ίδών] | O 12 al. δέ 'ώων ελέησε \ Hymn. 
Ven. 210 και μιν Ζεύς έλέησε | Α 608 al. η 92 Nost. fr. 7, 2 ίδυίηισι πραπίόεσσι \ 
Ξ 294 Hymn. Ven. 38 πυκινάς φρένας || 4 Hes. Op. 463 επ κονφίζουσαν αρουραν | 
Soph. Phil. 391 παμβώτι Γά | Eur. Hei. 39 — 40 ώς όχλου βροτών / πλή&ους τε 
κουφίσειε μητέρα χ&όνα | Eur. Or. 1641 — 1642 ώς άπαντλοίεν χ&ονός / ϋβρισμα 
&νητών άφ&όνου πληρώματος 

3 δέ orti. 3 : δέ τε F" [ έλέησεν Α : ήλέησε JYb : αλγησε W b : ώχτειρ' άρα Fq | έν 
om. DcF rY I πνχναϊς JR" : πυκίναισι F" : πυκινήις Schndw. | πραπίδαισι Fq : πρα-
πίδεσιν W b II 4 σνν&ετο (ουνέ&ετο J : ξύν&ετο Baumgarten-Crusius) κονφίσαι παμ-
βώτορα (πανβ- F" : παμβότερα Ρ : παμβότειραν W ) γαϊαν (γάίην Dc(?)JYbFqWb : 
γαίης RAV) άν&ρώπων Schol. : corr. Eibbeck : σύν&. κονφ. àv&. παμβ. γ. R" edd. : 
κουφίζειν &νητών π. γ. Wassenbergh : κουφίσσαι άνδρών π. γ. Wolf : κουφίσσαι με-
ρόπων π. γ. Baumgarten-Crusius : κουφίσσαι βάρεος π. γ. Schndw. : σύν&ετο κου-
φίσσαι π. γήν άν&ρώπων Peppmüller | παμβώτορα hapax || 4—β cf. Hes. Op. 
156 ss 
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ριπίασας πολέμου μεγάλην εριν Ίλιακοϊο, 5 

δφρα κενώσειεν ΰανάτωι βάρος, ol δ' évi Τροίηι 
•ήρωες κτείνοντο, Διός δ' ετελείετο βουλή. 

2 (2 Α . , Β . , Χ . ) 

(I) PHILODEM. De piet. (P. Hercul . 1602 V 6ss in Hercul . vol. coll. al t . V I I I 105, 
vid. et . Reitzenstein, Hermes 35, 1900, 73 s ; Luppe, Mus. Helv. 43, 1986, 6 1 - 6 7 
[κα/] φασιν [- - - κάί υ τ]ά Κύπ[ρια γράψας τήι Ή]ραι χαρ[ιζομένη]ν (sc. Θέτιν) 
φεΰγειν αΰ\τήν τό]ν γάμον Δ\ιός, τόν δ' δ]μόσαι χολω\&έντ]α διότι &νη[τώι συ]-
νοιχίσει. κα[ί παρ' Ή]σιόδω(%ι) (fr. 210 M.-W.) δέ κε[ίται τ]ό παραπλήα[ιον] || 5 
(II) APOLLODOB. Bibl. 3, 13, 5 τινές δέ λέγουσι Θέτιν μη βουλη&ήναι Διι αυνελ&εϊν 
ώς υπό Ήρας τραφεϊσαν, Δία δέ όργισ&έντα ϋνητώι ϋέλειν αυτήν ουνοικίσαι || 
(III) SCHOL. Horn. Σ 432 b (IV 520 Erbse) και πώς φησιν Ήρα· 'και άνδρί πόρο ν 
παράκοιτιν' ( β 60) ; ή οτι των συμβαινόντων τώι Διϊ την αΐτίαν άναφέρουσιν ώς 
αρχοντι. ή κατά την νέαν ίστορίαν οτι αυτός αυτήι αίτιος γέγονε τοϋ γάμου. 10 

5 Aristoph. Ran . 359 — 360 στάσιν έχ&ράν . . . / ριπίζει \ Ρ 253 ερις πολέμοιο \ 
Ξ 389 έριδα πτολέμοιο | Strab. 1 ,2 , 9 ρ. 20 Ίλιακόν πόλεμον H 7 Α 5 λ 297 Διός δ' 
έτελείετο βουλή (cf. Μ 2 3 5 - 2 3 6 Ν 524 y 15 ν 127 Hes. Th. 465; 730 Op. 79; 99 
Sc. 318) I I b y c . f r . 1, 4 P a g e ( = S 151) Ζη]νός μεγάλοιο βουλαϊς | Eur . H e i . 3 6 - 3 7 
τα δ' αΰ ζΐιός / βουλεύματα | Eur . f r . 1082 Ν. 2 Ζευς γάρ κακόν μεν Τρωσί, πήμα δ' 
'Ελλάδι / ΰέλων γενέσϋαι, ταντ' εβούλευσεν πατήρ 

5 ριπίσσας Wolf : ριπίσας R a Y b edd. : ριπίσαι (ρ in ras.) τέ A ; unde φιπίοσαι τε 
Schndw. : ριπίσαι cet t . : έσριπίσας vel έρριπίαας Baumgarten-Crusius : ριπίζων 
VVassenbergh : ρίπισε δέ Ludw. | πολέμου om. W b : πτολέμου Ludw. : πόνου 
Schndw. I ήλιαχοϊο F r : ίλικοίς F" : Ίλιακοϋ W b | de Ίλιακοίο cf. Wack. , Sprachl. 
Untersuch. 82 || 6 de κενώσειεν et βάρος ib. 182, vid. et . Page, adversus Kul lman-
nianam coniecturam, Class. Rev. 11, 1961, 209 | κενώσειε A V D c F r J R a F l l W b Y | 
ΰανάτωι edd. : &ανάτ F" : ΰανάτου Schol. : ΰανάτοις Wassenbergh | οι R q | δ' ¿vi R a 

edd. : δέ εν cett . | Τρόϊη F " : Τροία V W " : τη Τροιη i || 7 διός J1 | Διός - βουλή 
om. D c F r Y I de Διός βουλή cf. Welck., Ep . Cyclus I I 112; Seve., Cycle 246; Kull-
mann, Philologue 99,1955,167ss (praecipue 180; vid. contra Marcovich, Quad. Urb. 
8, 1969, 28ss); Jouan , Euripide 44 adn. 4 ; 45ss, vid. et. Schol. Horn. A 5 - 6 (I 10 
Erbse) Άρίσταρχος συνάπτει, iva μή προοϋσά τις φαίνηται βουλή κα&' Ελλήνων, 
άλλ' άφ' ου χρόνου έγένετο ή μήνις, ίνα μή τά παρά τοις νεωτέροις πλάσματα δεξώ-
με&α || de ύβρις apud Cypria (vid. Test, ad f r . 1 μηδέ μιας άνόρώπων ούσης εύ-
σεβείας) cf. Del Grande, Hybris, Napoli 1947,34 e t quaerec te obiecit Jouan , Euripide 
43 adn. 3 || dubium est utrum Momus (de quo vid. Test, ad fr . 1) in Cypriis fuer i t 
necne, cf. Welck., Ep . Cyclus I I 86s ; Bethe, Troisch. Epenkreis 228; Kul lmann, 
Philologue 99, 1955, 180; 182; Pearson, Soph. fr . I I 77; Jouan , Euripide 46 || 
2 vid. et . Ω 58 — 73 || 2 — 3 και. . . r ]d Κνπ[ρια suppl. Luppe : <5 δε τ]ά Κύπ[ρια 
Reitzenstein || 3 γράψας τήι Luppe : ποιήσας Reitzenstein | χαρ[ιζομένη]ν suppl. 
Reitzenstein | αύ[τήν τά]ν Luppe : αύ[τοϋ (sc. Διός) το]ν Reitzenstein || 4 Δ [ιός, 
τον δ' όμ]όσαι Luppe : Δ[ία δέ όμ]όσαι Reitzenstein | χολω[&εντ]α . . . παραπλήσ-
ιων] suppl. Reitzenstein | ονη[ ]νοικησει delin. | ϋνη[τώι (αυτήν} Luppe || 
7 συιΌΐκίσειν Ε : συνοικήσαι Α : corr. Staverenus || 8 ή Ήρα b fortasse rectius || 
9 νεωτέραν dub. prop. Seve. | comparât Apollodor. locum cum Philodemeo Lip-
pold, Philologus 68, 1909, 152 | e carminis 'prologue dans le ciel' sec. Seve., 
Cycle 249 | de Thetidos et Pelei nupti is vid. et . Eur . Iph . Aul. 1036ss e t Jouan , 
Euripide 68ss | de re vid. et. Rob. , Heldens. 65ss; Sodano, Annali Fac. Le t t . Filos. 
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3 (2 Κ . , 3 Α. , Β. , Χ . ) 
(I) ScHOL. Horn. Π 140 (II 99,20 Dind.) κατά γαρ τον Πηλέως καί Θέτιδος 

γάμον οί άεοί συναχ&έντες είς το Πήλιον επ' εύωχίαι εκόμιζον ΠηλεΙ δώρα, Χειρών 
δε μελίαν ευ&αλή τεμών είς δόρυ παρέσχεν, φααί μεν Άϋηνάν ξέσαι αυτό, "Ηφαιστον 
δε κατασκευάααι. τούτωι δε τώι δόρατι και Πηλεύς εν ταΐς μάχαις ήρίστενσε και μετά 

5 ταντα Άχιλλενς. ή ιστορία παρά τώι τά Κύπρια ποιήσαντι || (II) Apol lodor . Bibl. 
3, 13, 5 γαμεϊ δε iv τώι Πηλίιοι, κάκεϊ &εοί τον γάμον εύωχούμενοι καϋνμνησαν. 
και δίδωσι Χειρών Πηλεί δόρυ μείλινον, Ποσειδών δε Ιππο ν ς, Βαλίον και Ξάν&ον 
ά&άνατοι δε ήσαν ούτοι. 

4 (3 Κ . , 4 Α. , Β . , Χ . ) 
εΐματα μεν χροι εστο, τά οί Χάριτες τε και ΤΩραι 
ποίησαν και έβαψαν εν ανϋεσιν είαρινοισιν, 

4 Athen . 15, 682d άν&ών δε στεφανωτικών μέμνηται ό μεν τά Κύπρια επη πε-
ποιηκώς . . . (seq. Test. 8) λέγει Ö' ουν όστις εστίν ο ποιήσας αυτά ¿ν τώι α' (ια 
codd.: coït. Heyne) ούτωσί- [1 — 7] 

4 1 — 2 & 364 — 366 εν&α δέ μι ν Χάριτες λοϋσαν καΐ χρϊσαν ελαίωι / άμβρότωι 
. . . I άμφί δε εΐματα εσσαν έπήρατα \ Hes. Op. 73 — 76 άμφΐ δέ οί Χάριτές τε &εαι 
και πότνια Πει&ώ / ορμονς χρνσείονς ε&εσαν χροί- άμφί δε την γε / rΩραι καλλί-
κομοι στέφον αν&εσι είαρινοισιν (cf. et. Hymn. Horn. 6, 5ss) || 1 Ψ 67 ρ 203 al. 
περί χροι εΐματα εστο (cf. ζ 61 al. χ. εϊ. έχοντα, ψ 115 χ. εϊ. είμαι et al. similia) | 
Hymn. Apoll. 194 Χάριτες και εύφρανες "Ωραι (cf. Panyas. fr. 17, 1) | 2 Β 89 Hes. 

Napoli 3, 1953, 81ss; Lesky, Stud. Ital. Filol. Class. 2 7 - 2 8 , 1956, 216ss; Peleiis, 
RE XIX 1 (1937) 271 ss | ambigitur utrum in Cypriis Thetidos metamorphoses 
narratae sint necne, de quibus vid. Schol. Horn. Σ 434 a (IV 520 Erbse) πολλά μάλ' 
(ουκ ίϋέλοναα~) : εντεν&εν οί νεώτεροι τάς μεταμορφώσεις αυτής φασιν, Schol. Pind. 
Nem. 4, 101b (III 82, 3 Drachm.) ότι δέ καϋ·' δν καιρόν ή Θέτις γάμωι σντήπτετο 
τώι Πηλεΐ, εϊς τε πυρ και είς λέοντα και είς διαφόρους Ιδέας μετέβαλλεν εαυτής την 
φύσιν μή βουλομένη γαμηϋήναι τώι Πηλεϊ, cf. et. Eust. in II. p. 1152, 9, Schol. 
Apoll. Rhod. 1, 582, Et . Gen. AB s. ν. Σηπίας, Schol. Eur. Andr. 1265, Tzetz. in 
Lycophr. Alex. 175 (85, 3 Scheer), negant Welck., Ep. Cyclus I I 132; Graef, Arch. 
Jahrb. 1, 1886, 199s; Kaiser, Peleus und Thetis I, Diss. München 1912,19; Reitzen-
stein, Hermes 35, 1900, 77 s; Bethe, Troisch. Epenkreis 230 s; Lesky, Peleus, R E 
X I X 1 (1937) 288; 292; Kullmann, Quellen 230s | putaverunt in Cypriis eas meta-
morphoses narratas esse Rzach, Kyklos, RE X I 2 (1922) 2380; Seve., Cycle 252s; 
Herter, Nemesis, RE X V I 2 (1935) 2346 ; Mayer, Thetis, R E V I A 1 (1936) 209 ; 218 ; 
Sodano, Annali Fac. Lett. Filos. Napoli 3, 1953, 91 ss; Jouan, Euripide 68ss, quibus 
adstipulor || de re cf. et. Rob., Heldens. 66ss.; Lesky, Stud. I t . Filol. Class. 2 7 - 2 8 , 
1956, 216ss; Detienne-Vernant, Les ruses de l'intelligence, 1974,107ss 

3 7 δόρυ μείλινον] de deorum muneribus vid. Ρ 194ss, Σ 83ss, speciatim de 
lancea Π 140ss, Τ 387 ss, Φ 162, Χ 133 | de Balio et Xantho cf. Π 148ss, Τ 400; 
vid. et. Diod. ap. Eust. in II. p. 1190,55 (6, 3 Vogel) Διόδωρος δε λέγει κατά μυ-
&ικήν ίστορίαν Ξάν&ον καϊ Βαλίον Τιτάνας είναι πρότεροι', βοη&ήσαι δε τώι Δ li, 
Ξάν&ον μεν Ποσειδώνος εταϊρον δντα, Βαλίον δέ Διός ' και έν τήι μάχηι άξιώσαι 
μετα&έσ&αι την μορφήν, ola άίδομένους όράσ&αι υπό των ομογενών Τιτάνων, καί 
γενέσ&αι την αυτών άξίωσιν. καί είναι τούτους τους τώι Πηλεϊ δο&έντας, cf. Seve., 
Cycle 254; Sodano, Annali Fac. Lett. Filos. Napoli 3, 1953, 89s || 8 cf. Ψ 277 
ά&άνατοί τε γάρ είσι ί| 4 non de Helena (quod putavit Mein., Anal. Crit. Athen., 
1867, 331) sed de Venere pulehre ornata ad subeundum Paridis iudicium, ut sup-
posait Welck., Ep. Cyclus I I 88 || 1 Ιμάτια A : em. Canter | χροιάς τότε (χροιής 
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ola φέρονσ' ώραι, εν τε κρόκοη, εν ΰ·' νακίνϋοι, 
εν τε ϊωι &αλέ&οντι ρόδον τ' évi άν&εΐ καλώι 
ήδέι νεκταρέωι, εν τ' άμβροσίαις καλνκεσσιν 5 
αΐ&έσι ναρκίσσου καλλιπνόον. ώδ' Αφροδίτη 
ώραις παντοίαις τεϋνωμένα εΐματα ε στ ο. 

δ (4 Κ. , 5 Α., Β., Χ.) 
ή δε συν άμφιπόλοισι φιλομμειδης Αφροδίτη 

δ ATHEN. 15, 682f ούτος ό ποιητής και την των στεφάνων χρησιν είδώς φαίνεται 
δι' ών λέγει · [1—5] 

Th. 279 αν&εσιν είαρινοίσιν | Hymn. Cer. 401s aiΦέσι γαϊ' εύώδε\ύιν] ήαρινο[ίσι] / 
παντοδαποϊς &άλλει cf. Hermipp fr. 5 Kassel-Auetin άν&έων ύφασμα καινόν 'Ωρών / 
λεπτούς . . . πέπλους άν&έων γέμοντας 

3 — 4 Ξ 348 Ιδέ κρόκον ήδ' ύάκιν&ον | Hymn. Cer. 6 — 7 αν&εα . . . ρόδα καί κρό-
κοι» ήδ' ϊα καλά / . . . ήδ' νάκιν&ον | Hymn. Horn. 19, 25 τό&ι κρόκος ήδ' νάκιν&ος | 
Mosch. Europ. 65 — 66 των ή μεν νάρκισαον εύπνοον, ή δ' υάκιν&ον, I ή δ' ϊον \ 
Sapph. fr. 94, 12 Voigt οτεφάν]οις ϊων καί βρ[όδων cf. et. Eur. Iph. Aul. 1294—1299 
ö#t κρήναι / Ννμφάν κείνται / λειμών τ* ερνεσι ϋάλλων / χλωροίς καί ροδόεντ' / ανϋ·ε' 
νακίν&ινάτε&εαίςδρέπειν || 5 Pind. fr. 75,15 Sn.-Maehl. qwra νεκτάρεα | Bacchyl.(?) 
fr. 53a Maehl. τον καλ[νκεσσι] φλέγοντα τοις ροδίνοις στέφανον |¡ 7 Π 670 αμβροτα 
εΐματα εσσον (Π 680 α. sì. εσσε) \ φ 52 &υώδεα είματ' εκείτο | Hymn. Apoll. 184 
αμβροτα είματ' εχων τεϋνωμένα || de 4 in univ. cf. Hymn. Ven. 61 ss ëv&a δέ μιν 
Χάριτες . . . χρίσαν . . . / άμβροσίωι έδανώι, τό ρά οί τεϋνωμένον ή εν. / έσσαμένη δ' 
εϋ πάντα περί χροι εΐματα καλά κτλ. || 5 1 ζ 260 τόφρα συν άμφιπόλοισι (cf. α 362 
ζ 109; 217) | Γ 424 al. ϋ 362 Hymn. Ven. 17 al. Hes. Th. 989 al. φιλομμειδής 
Αφροδίτη 

τότε dub. corr. Henrichsen) : em. Mein. : traditum def. Xydas | de Χάριτες τε καί 
ΤΩραι vid. Allen, Halliday, Sikes, Horn. Hymns 228, Xydas ad loc. 

3 ola φοροΰσ' codd. : corr. Koch. : ό'σσα φέρουσ' Hecker : οία φιλονσ' Wil. : οίαν 
εχονσ' Xydas, Kypriakai Spoudai 44,1980, 79 ss | ώραι (Ώραι Allen, Xydas)] αύ-
ται Mein. II 6 ήδεί A || 6 άί&έσι Ludw., vid. αϊ&εσι · λαμπροίς Sud. I I 165, 8 Adler, 
An. Bachm. 43, 24, Phot, a 573 (I 66 Theodoridis, cui corruptum videtur) non de 
αΐ&ος, sed de αί&ής, cf. Cratin. fr. 95 Kassel —Austin : αν&εσι A : αν&ονς Schweigh. : 
εύαν&έος Kaib. | καλλιπνόον Ludw. (cf. Mosch. Europ. 65 νάρκισαον εύπνοον) : καλ-
λιρρόου codd. (traditum def. Hurst, Ziva Antika 26,1976, 23 ss) : καλλίρρον Dind. : 
και λειρίου Mein, (qui postea lac. stat.) : καλλιχρόον Daléchamp : καλλίχρον vel 
καλλιδρόσον Schweig. : ναρκίσσου (βαλεροϋ'} κάί λειρίου, <οίά τε γαία ώραις είαρι-
ναίς φύει αν&εα~) Köch. | ώδ' Ludw. : δ'οια Α : διοια Β : ol' Canter : δι' Casaub. : 
τοϊ' Mein. || 7 ώραις (hic 'Liebreiz' Ludw.)] αν&εσι Köch. : όδμαΐς Mein. | παν-
τοίοις Köch. | εσται Mein. | de re cf. Stinton, Euripides and the Judgement of 
Paris, London 1965, 61 adn. 3 | ap. Hymn. Cer. 6ss, 426ss, Mosch. Europ. 65ss 
similes florum catalogi inveniuntur, de re cf. Bühler ad Mosch. Europ. 65 ss (p. 110) ; 
Richardson, The Homeric Hymn to Demeter 140ss || 5 1_φιλομειδής A : corr. 
edd. I de re cf. Eust. in II. p. 439, 37 ώς Βοιωτικως διά της ει διφ&όγγου την πα-
ραλήγουσαν γράφεσ&αι διπλάζει το μΰ διά μέτρον κατά τινα των αντιγράφων, ώς äv 
οϋτως ή του στίχου λαγαρότης μεστω&ήι προς μέτρον άρτιον, vid. et. Schol. Dion. 
Thr. 511, 24ss Hilgard, cf. et. Chantraine, Diet. Etym. s. v. μειδιάω | post Αφρο-
δίτη lac. stat. Mein. : traditum recto def. Braswell, Glotta 60,1982, 221 ss 
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πλεξάμεναι στεφάνους ενώδεας αν&εα ποίης 
αν κεφαλαίσιν ε&εντο $εαί λιπαροκρήδεμνοι, 
Ννμφαι καί Χάριτες, άμα δε χρυσέη Αφροδίτη, 

5 καλόν άείδονσαι κατ' δρος πολνπιδάκου "Ιδης. 

6 ( 5 a Β . ) 

Collum marmoreum torques gemmata coronai. 

7 ( 5 b B . ) 

penetrai penitus thalamoque potitur. 

β NAEVIUS Cypria Ilias ap. Charis. 184 Barwick (51 Morel) haec torques . . . 
itaque dixisse veteres Caper his exemplis docet: Naevius (Ninnius Scriverius prob. 
Barwick : Laevius Keil) Cypriae Iliadis libro I 'collum — coronat' || 7 NAEVIUS 
Cypria Ilias ap. Priscian. 1502 H. (51 Morel) Naevius (Ninnius Scriverius : Laevius 
Voseius) in Iliadis secundo "pénétrât — potitur' 

2 Hes. Th. 576 στεφάνους νεο&ηλέας αν&εα (v. 1. αν&εαι) ποίης \ ι 449 αν&εα 
ποίης (cf. Hymn. Horn. 30,15 Apoll. Rhod. 1, 1143 Dion. Perieg. 756 Oppian. 
Cyneg. 2, 198 Nonn. Dion. 14, 172) || 3 Hes. Th. 805 ε&εντο &εοί | Σ 382 Χάρις 
λιπαροκρηδεμνος (cf. Hymn. Cer. 25 al.) || 4 Hymn. Ven. 95 — 97 η πού τις Χαρί-
των . . . I ή τις ννμφάων | Hes. fr. 291, 1 M.-W. νύμφαι Χαρίτεσσιν όμοίαι | Χ 470 
Hymn. Ven. 93 χρυσέη Αφροδίτη (dat. Τ 282 al. & 337 al. Hes. fr. 30, 25 M.-W.; 
genet, Γ 64 δ 14 Hes. Th. 975 Mimn. fr. 7, 1 Gent.-Prato) || 5 A 473 καλόν άεί-
δοντες (αειδεν Hymn. Merc. 54, cf. 502) | Hes. Op. 428 al. κατ' δρος | Ξ 157 al. 
πολυπίδακος (ν. l.-ου) Ίδης \ Hymn. Ven. 54 δρεσιν πολυπιδάκου 7δης 

2 πλεξαμένη edd. pr. | de re cf. Braswell ib. 223 adn. 18 | ποίης Hecker : 
γαίης A | de re cf. West ad Hes. Th. 576 | post vers. 2 lac. stat. Kink. || 3 κεφα-
λήιαιν mal. Mein. | de κεφαλαίσιν vid. Wack., Sprachl. Unters. 183 || 4 χρυσή A : 
corr. Mein. | vid. Allen, Halliday, Sikes ad Hymn. Ven. 95 — 97 || 5 πολυπίδακος 
mal. Xydas : -κου est ap. Hymn. Ven. 54, Plat. Leg. 681 e, Strab. 13, 1, 43 
p. 602, Apoll. Soph. 131, 25 Bek., Hesych. | de re cf. Schol. Horn. Ξ 157 (III 593 
Erbse) Άρίσταρχος πολυπίδακος, άλλοι πολυπιδάκου . . . το δια του ου γράφειν 
τελεως αγροικον, cf. et. Allen, Hall., Sikes ad Hymn. Ven. 54 (cf. φύλαξ / 
φυλακός, μάρτυς / μάρτυρος); Ludw., Arist. Horn. Textkr. 370s; Valk, Re-
searches I I 187 II de fr. cf. et. Boedeker, Aphrodite's Entry into Greek Epic, 
Lugduni Batavorum 1974, 28; 46s || 6 item de Venere ad subeundum Paridis 
indicium sec. Welck., Ep. Cyclus I I 520s; Morel ad loc. || 7 'agi credo de 
Paridis adulterio cum Helena commisse' Morel, vid. et. Welck., Ep. Cyclus 
I I 520 
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8 (5 Κ. , 6 Α., Β. , 10 Χ . ) 

Κάστωρ μεν ϋνητός, ΰανάτον δέ οΐ αΐσα πέπρωται, 
αύτάρ δ y' ά&άνατος Πολυδεύκης, οζος Άρηος. 

9 (6 Κ. , 7 Α. , Β . , Χ . ) 

τους δε μέτα τριτάτην Έλένην τέκε §ανμα βροτοϊσι · 
την ποτε καλλίκομος Νέμεσις φιλότητι μιγεΐσα 
ΖηνΙ &εών βασιλήϊ τέκε κρατερής υπ' ανάγκης· 
φεϋγε γαρ ονδ' ε&ελεν μιχ&ήμεναι èv φιλότητι 

8 CLEM. ALEX. Protr. 2, 30, 5 προσιτοί δέ καί δ τά Κυπριακά ποιήματα γράψας · 
[1 — 2], τοϋ το μέν ποιητικως έψεύσατο || cf. SCHOL. Horn, λ 300 (502, 2 Dind.) τούτων 
ό μεν Πολυδεύκης άπό τον ûriov σπέρματος Ιστορείται γενέσθαι, ά δέ Κάστωρ άπό 
Τυνδάρεω, SCHOL. Horn. Λ 299 (501, 15 Dind.) μετά δέ το γαμηΰήναι τωι Τννδάρεωι 
τέτοκε (sc. Λήδα) τους Διοσκούρους, έκ μέν Διός Πολυδεύκην, εκ δε Τυνδάρεω Κά-
στορα, EusT. in Od. p. 1686, 22 τούτων δέ κατά τους νεωτέρους Πολυδεύκης μέν 
ϋ·είου αίματος λέγεται είναι, Κάστωρ δέ ϋνητον, τοϋ Τυνδάρεω γάρ || 9 ATHEN. 
8, 334b <5 τά Κύπρια ποιήσας επη . . . (seq. Test. 9) την Νέμεσιν ποιεί διωκομένην 
υπό Διός καί εις Ιχ&νν μεταμορφουμένην διά τούτων [1 — 12] || cf. EHST, in II. 
p. 1321, 38 το δέ ζητεΐν έξ όποιου ώοΰ οί Διόσκουροι καί αν πάλιν ο'ι Μολιονίδαι, 
μϋ&ος αν φιλοίη, δς ουδέ την Λήδαν άφίησιν είναι αύτοΐς μητέρα, λέγο>ν διά τοϋ 
ποιήσαντος τά Κύτιρια, ότι Διοσκούρους καί Έλένην ή Νέμεσις ετεκεν, ή διωκομένη, 
φησίν, υπό Διός μετεμορφοϋτο 

S I Ω 428 al. έν &ανάτοιό περ αϊσηι \ Bacchyl. 17, 26s πεπρωμέν\α\ν / αϊσαν (cf. 
Simon. 14 fr. 79, 5 Page, Aesch. Prom. 103-104) || 2 Γ 328 al. αντάρ δ γ' I Β 540 
al. δζος Άρηος (cf. Pind. Nem. 10, 80ss) || 9 l Hes. fr. 26, 31 M.-W. τους δέ μέ»' 
όπλοτάτην τέκετο (cf. ο 147 al. Naup. fr. 1, 1) | λ 287 — 288 τέκε, &αϋμα βροτοΐ-
σιν, I τήν . . . (cf. μ 125 Hymn. Apoll. 25) | Hes. Th. 500 ΰαϋμα . . . βροτοϊσιν || 
2 τ 266 τεκηι φιλότητι μιγεΐσα (cf. Hes. Th. 125 Hymn. Merc. 3 — 4) | Hes. Th. 
333 al. φιλότητι μιγεΐσα (cf. Β 232 al.) || 3 Hes. Th. 886 Ζευς δέ ϋεών βασιλεύς 
(cf. Hes. Th. 486 al. Theb. fr. 3, 3 Hymn. Cer. 358 Pind. Ol. 7, 34 al. Apoll. Rhod. 
4, 558) I δ 93a (e schol.) Hes. Th. 517 κρατερής ύπ άνάγκης (cf. Ζ 458 β 110 al. 
Theogn. 195 Bacchyl. 11, 46 Panyas. fr. 3, 4) || 3 - 4 Bacchyl. fr. 20 A 19 -20 ε'<5ά]-
μασσε κρατερά τ' εκ[δικος ο]ι3 ΰέλοντ' ανάγκη {ι} || 4 Hes. Th. 306 μιγήμεναι έν 
φιλότητι (cf. Β 232 al. Hes. Th. 923 al.) 

8 1 θάνατον Sylburg | δέ} τέ Wüllner | πέπρωτο Köch. : μέμορται Schndw. | 
de re cf. Γ 243s, λ 301-304 et schol. ad loc., Pind. Nem. 10, 56ss, Pyth. 11, 61 ss, 
Hygin. Astr. 2, 22, Lactant. Div. inst. 1, 10, 5 (cf. fr. 15), vid. et. Seve., Cycle 280 | 
male interprétons hoc fr. errat Eust. in II. p. 1321, 38ss (vid. ap. Test, ad fr. 8) |j 
9 1 τους δέ μέτα Köch. : τοις δέ μετά A | de Dioscuris | τέκε suspectum nonnullis 
edd. : τρέφε Ahrens, prob. Xydas : έχε Hecker (de Tyndareo vel Leda dici ratus) : 
at τέκε legit Eust., qui ea de causa confudit rem (vid. ad fr. 8); immo subiectum 
Iuppiter est, quamquam tantum Pollucis pater est (cf. fr. 8), sed auctor usum for-
mularem sequens errat, dicere volens 'post eorum ortum Iuppiter tertiam Helenam 
procreavit, quam Nemesis peperit', ergo nihil necesse est lacunam statuere post 
vers. 1 (quam statuerunt Welck., Allen, Bethe); de re vid. Seve., Cycle 266ss; 
Jouan, Euripide 147 adn. 3 |] 2 cf. Paus. 1, 33, 7 Ελένη ι Νέμεσιν μητέρα είναι λέ-
γουσιν "Ελληνες, Λήδαν δέ μαστόν ¿πισχεϊν αυτήι καί &ρέψαι 
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πατρί Δά Κρονίωνι · ετείρετο γαρ φ ρ ένας αΐδοϊ 
και νεμέσει · κατά γήν δέ και άτρνγετον μέλαν νδωρ 
φεύγε, Ζευς δ' εδίωκε — λαβείν δ' ελιλαίετο $νμώι — 
άλλοτε μεν κατά κνμα πολνφλοίσβοιο ϋαλάσσης 
Ιχθνι είδομένην πόντον πολυν έξοροϋννων, 
αλλοτ' άν' Ώκεανόν ποταμόν και πείρατα γαίης, 
αλλοτ' άν' ηπειρον πολυβώλακα · γίγνετο δ' alvà 
ΰηρί', δα' ήπειρος πολλά τρέφει, δφρα φύγοι νιν. 

10 (8 Β.) 

(I) PHILODEM. De piet. ( P . Hercul. 1815, Iss, prim. ed. G. Crönert, Arch. f. 
Papyrusf. 1, 1901, 109) ών ftv και Νέμ]εσις [«ν φη]αίν γ' <5 τά Κύ[πρια γ]ράψας 

** / * ό/ιοιωϋέ[ντ]α (sc. Αία) χηνι καςαυτ[όν δ]ια>κειν και μιγέν\τα\ς ώιόν τεκεϊν, [ε|] ον 

5 Hes. Op. 259 Δά πατρί . . . Κρονίωνι (cf. Β 102 al. & 289 μ 399 al. Hymn. 
Merc. 312 al.) | O 61 τείρονσι κατά φρένας (cf. Χ242) || 5 - 6 Ν 121-122 εν φρεσί 
&έσ&ε ... ¡ αιδώ και νέμεαιν \ Hes. fr. 204, 82 M.-W. νέμεαίν τ' άπ[ο]#εΐτο και 
αιδώ I Hes. Op. 200 Αιδώς και Νέμεσις || β Hes. Th. 413 γαίης τε και άτρνγέτοιο 
θαλάσσης (cf. Α 316 al. α 72 al. Hes. Th. 695 - 696) | Theogn. 247 - 248 κα»' Ελ-
λάδα γήν ... / ... πόντον ¿π άτρνγετον (cf. Sol. fr. 1, 19 — 20 Gent.-Prato) | 
Π 161 δ 359 al. μέλαν νδωρ || 7 Χ 158 εφευγε, δίωκε δέ . . . | Hes. Th. 665 δ' 
ελιλαίετο •»υμάς (cf. Υ 76) || 8 ψ 368-369 <5 102 al. Hes. Th. 830-831 al. Hymn. 
Apoll. 41 —42 al. άλλοτε μεν . . . άλλοτε δ(έ) | Hymn. Horn. 6, 4 Archil, fr. 13, 3 
West κατά κϋμα πολνφλοίσβοιο θαλάσσης j Ζ 136 al. κατά κνμα \ Β 209 al. κνμα 
πολνφλοίσβοιο όαλάσοης (cf. Α 34 al. Hes. Op. 648) || 9 Hes. Op. 635 πολύν òià 
πόντοι· ch'iισσας |] 10 λ 639 Ώκεανόν ποταμόν (genet. Σ 607 Hes. Th. 242 al. Pa-
nyas. fr. °31, 2) | Ξ 200 al. δ 563 Hes. Op. 168 πείρατα γαίης || 11 Hymn. 
Apoll. 21 ή/ιέν äv ηπειρον | ν 235 εριβώλακος ήπείροιο || 12 Hymn. Ven. 4 — 5 &ηρία 
πάντα, / . . . δσ' ήπειρος πολλά τρέφει | Hes. Th. 582 Sa' ήπειρος . . . τρέφει \ 
Λ 741 οσα τρέφει . . . χϋών \ Apoll. Rhod. 3,530 δσ' ήπειρος τε φύει 

s αΐδοί] de re metrica vid. Wil., Horn. Unters. 367,45 || 5—6 cf. Schol. Horn. 
Ν 122 (III 422 Erbse) αιδώ και νέμεαιν : την αίσχύνην καΐ την εξ άλλων άκολουΰοϋ-
σαν μέμψιν, Eust. in II. p. 923, 16 ή μεν αιδώς εξ ημών αντών, ή δέ νέμεαις εξ άλ-
λων I dere vid. Scott, Acta Class. 23,1980,13 ss; Turpin, Rev. ét.gr. 93,1980,352 ss |j 
6 και Νέμεαις Iunius : και η μεν Schweigh. | καταπην δέ και Α : corr. Iimius : και 
τόνδε κατ' Casaub. || 7 ϋνμός Köch. || 9 είδομένη Camerarius et Iunius | έξορο&ύ-
νων Wakefield : έξορό&ννεν codd. : έξοροϋννον Lumb || i l post πολυβώλακα lac. 
susp. Köch. I γίνετο A | alvà Peppmiiller : α'ιεί codd. || 12 &ηρία όσα' A : corr. 
Schwcigh. I πολλά Peppmiiller : alvà codd. : γ' alvà Diintzer : δεινά Welck. : άδινά 
dub. Kaib. in ap. cr. |¡ de hoc fr. vid. quae haud aequanimiter dicit Griffin, Joum. 
Hell. Stud. 97,1977, 50 || 10 de hoc fr. acutissime disseruit Luppe, Philologus 
118,1974, 193ss, cf. et. Henrichs, Zeitschr. Pap. Epigr. 15, 1974, 302ss; Luppe, 
Philologus 119, 1975, 143s || 2 ών — Νέμ]εσις Crönert : οεισ. delin. | cetera suppl. 
Crönert | γ' Luppe : r ' delin. : del. Crönert | Κύ[πρια γ]ράψας Crönert || 3 δμοι-
(οϋ·έ[νr]a Luppe : δμοιω·&ή[ν]α(ι) Crönert | και αντ[όν Luppe : Αία <<5è> αύτ[ηγ 
Crönert : κναυτ delin. | μιγέν[τα]ς Luppe : μιγέν\το~}ς Henrichs : μιγήν[αι, την ó]¿ * * *' 
Crönert : μιγον[_ ]ς delin. | cetera suppl. Crönert 
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γενέσθαι τίιν [Έλ]ένην. ώς δέ [Λη\δας ερασ&είς [έγ]ένετο κύκνος || (II) APOLLODOR. * • * 
Bibl. 3,10, 7 λέγονσι όέ ενιοι Νεμέσεως Έλένην είναι και Διός. ταύτην γάο την 5 
Δ ιός φενγουσαν συνονσίαν εις χήνα την μορφην μετ αβαλείν, δμοιωΰέντα δέ καί Δία 
{τώι κνκνωι} συνελ&είν || (III) HOMIL. CLEMENT. 5, 13, 7 (98, 5 Rehm) Νεμέσει τήι 
Θεστίου τήι καί Λήδαι νομιο&είσηι κύκνος ή χήν γενόμενος Έλένην ετεκνώσατο (sc. 
Ζεύς). 

11 (7 Κ . , 8 Α., 9 Β. , Χ.) 

(I) PAUS. 3, 16, 1 πλησίον δέ Ίλαείρας καί Φοίβης εστίν ιερόν ο δέ ποιήσας τα 
επη τά Κύπρια θυγατέρας αυτός Απόλλωνος ψησιν είναι || (II) STEPHAN, in Aristot. 
Rhet. 2 p. 1397 b 21 (XXI 2, 306, 24 Rabe) Τυνδάρεως καί Άφαρεύς και Λεύκιπ-
πος αδελφοί, δ δέ Λεύκιππος είχε όυγατέρας δύο, Φοίβην καί Ίλάειραν, άς οι Διόσκου-
ροι έτι παρ&ένους οϋσας έξήρπαοαν εΐ γοϋν μη οι Τυνδαρίδαι πρώτοι περί τάς 5 
έξαδέλφας αυτών έμάνησαν, ούδ' äv Αλέξανδρος περί την αυτών άδελφήν. όντως έν 
τώι γάμμα το λεξικόν τον Όμηρου λέγει, εί καί δ Λνκόφρων (546ss) άλλως λέγει 
περί τε τούτων άλλά καί περί τών τοΰ Άφαρέως υιών Ίδου καί Λυγκέως. 

12 (9 Α., 26 Χ.) 
SCHOL. Eur. Andr. 898 (II305,23Schw.) Λυσίμαχος (FGrHist 382 F 12) καί άλλοι 

τινές ίστοροϋσιν γενέσθαι εξ Ελένης καί Νικόστρατον. δ δέ τάς Κυπριακάς Ιστορίας 
αυντάξας Πλεισ&ένην φησί, μεϋ' ου εις Κύπρον άφίχ&αι καί τον εξ αυτής τεχ&έντα 
Αλεξάνδρα)ΐ Άγανον. 

13 (10 Α. Class. Rev. 27,1913,190, p. 193 Β., 21 Χ.) 
(I) SCHOL. Horn. Γ 242 (Ludw., Textkr. Unt. IV 15) 'Ελένη άρπασ&είσα νπό 

Αλεξάνδρου, αγνοούσα το συμβεβηκός μεταξύ τοίς άδελφοίς Διοσκονροις κακόν, 
νπολαμβάνει δι' αίσχννην αυτής μη πεπορεϋσ$αι τούτους είς "Ιλιον, επειδή προτέρως 
νπό Θησέως ήρπάσ&η, κα&ώς προείρηται · διά γαρ την τότε γενομένην άρπαγήν 
Άφιδνα πόλις Αττικής πορ&είται, καί τιτρώσκεται Κάστωρ νπό Άφίδνον τοΰ τότε δ 
βασιλέως κατά τον δεξών μηρόν. οι δέ Διόσκουροι Θησέως μη τυχόντες λαφυραγω-

4 κενεσ&αι delin. | ώς δέ Luppe : ώς δ' εν[ιοι Henrichs : ώσ[π]ε[ρ αύ Crönert : 
ωαδϋ· delin. | cett. suppl. et corr. Crönert : δασσρασ&εις delin. || 7 secl. Luppe || 
probabil iter et. e Cypriis quae addit Apollodor. Bibl. 3, 10, 7 την δέ ώιόν εκ της 
συνουσίας άποτεκείν, τοΰτο δέ έν τοίς άλσεσιν (ελεσιν Preller, Hercher coll. Schol. 
Lycophr. Alex. 88) ενρόντα τινά ποιμένα Λήδαι κόμισαν τα dovrai, την δέ καταϋε-
μένην είς λάρνακα φυλάσσειν, καί χρόνωι κα&ήκοντι γεννη&είσαν Έλένην ώς εξ 
αντής θυγατέρα τρέφειν \ cf. et. Ps. Eratosth. Catast. 25, Paus. 1, 33, 7, Schol. 
Callim. Hymn. Dian. 232 (65 Pf.), Hygin. Astron. 2, 8 | de Helenae ortu et de 
Leda vid.. Sapph. fr. 166 Voigt φαΧσι δη ποτα Λήδαν ύακίν&ινον . .)· ώϊον ενρην 
πεπυκάδμενον, Cratin. Νέμεσ. (Kassel — Austin PCGIV 179ss), cf. et. Wil., Her-
mes 18,1883,262 adn. 1; Kerényi, Mnemosyne 7, 1939, 161 ss; Ruiz de Elvira, 
Cuad. Filol. Clás. 6,1974, 9Sss || 11 8 "Ιδα Allen | de re cf. Schol. Horn. Γ 243 
(Ludw., Textkr. Unt, IV 16), Schol. Pind. Nem. 10,112a (III 178, 17 Drachm.), 
Schol. Lycophr. Alex. 511 (184, 27 Scheer); vid. et. Theocr. 22, 137 ss, Apollodor. 
Bibl. 3, 11, 2 et Frazer adn. ad loc. || 12 2 de Nicostrato cf. Cin. fr. 3 et adn. 
ad loc. II 3 de σνντάξας vid. Xydas 158s adn. 6 || 4 Άγαυόν Cobet : Άγλαόν 
Schw. il de re cf. quae disseruerunt Seve., Cycle 380s; Jac. ad FGrHist 382 F 12; 
Xydas 158ss || 13 4 ώς γάο ιστορεί Ελλάνικος κτλ. e Schol. Horn. Γ 144 hue trad. 
Wassenberg!! Il 5 Άφίδνου Bek. : Φίδνου AVY" : Φίήδου DCFRJWY : Φνιδοΰ Ub 
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γοΰσι τάς Ά&ήνας. ή Ιστορία παρά τοις πολυωνύμοις ή τοις κυκλικοϊς, καί από μέρους 
παρά Άλκμάνι τώι λυρικώι (fr. 21 Page) || (II) APOLLODOR. Bibl. 3,10, 7 γενομένην 
δέ αυτήν (sc. Έλένην) κάλλει διαπρεπή Θηαεύς άρπάαας είς Άφίδνας εκόμισε. Πολυ-

10 δεύκης δε και Κάατωρ επιστρατεύσαντες, εν Άιδου Θησέως οντος, αίροϋσι την πάλιν 
και την Έλένην λαμβάνονσι, καΐ την Θησέως μητέρα Αϊ&ραν άγουσιν αίχμάλωτον !| 
(III) APOLLODOR. Epit. 1,23 Θησεύς, Πειρί&ωι συν&έμενος Δ ιός ΰνγατέρας 
γαμήσαι, έαυτώι μεν έκ Σπάρτης μετ' εκείνου ήρπασεν Έλένην δωδεκαέτη ονσαν, 
Πειρίϋωι δέ μνηστευόμενος τον Περσεφόνης γάμον είς Άιόου κάτεισι. καί Διόσκουροι 

15 μεν μετά Λακεδαιμονίων και Άρκάδων εϊλον Ά&ήνας και άπάγουσιν Έλένην καί μετά 
ταύτης Αί&ραν τήν Πιτ&έως αίχμάλωτον || ( I V ) DIOD. 4 , 63 (Πειρί&ονς) καταλαβών 
δε τετελεντηκνΐαν τήν γυναίκα τοϋ Θησέως Φαίδραν επεισεν αυτόν άρπάσαι τήν 
Λήδας καί Διός Έλένην, δεκαετή μεν τήν ήλικίαν οϋσαν, εύπρεπείαι δέ πασών δια-
φέρουσα». παραγενόμενοι δ' είς Λακεδαίμονα μετά πλειόνων, καί καιρόν εν&ετον 

20 λαβόντες, ήρπασαν τήν Έλένην κοινήι και άπήγαγον είς τάς Ά&ήνας. . . . φοβη&είς ο 
Θηαεύς ύπεξέ&ετο τήν Έλένην είς Άφιδναν |L ( V ) VAS HOMERICVM prim. ed. Koiima-
noudis, Ephem. 1884, 59ss (cf. Sinn, Die Homerischen Becher, Berlin 1979, 
1018 = MB 37) (a) Ελένη / Θησεύ[ς] / Πε[ ]νσ[ ] (b) Θησενς άρπάσας τήν Έλένην, 
πρώτον μεν αύτήι> εις Κόριν&ον, είτεν είς Ά&ήνας . . . . έκτου . . . μρη . . . ταΐς . . . 

25 και . . . α . . . . (ο) Κόριν&ο[ς] (d) κρ 'α / 77ε[ί]ρ[/^]ος / Θη[σενς] / Ά&ήν[αι], 

14 (8 Κ., 12 Α., 10 Β., 8 Χ.) 
HERODT. 2, 1 1 7 εν μεν γάρ τοϊσι Κυπρίοισι εϊρηται ως τριταίος έκ Σπάρτης 

Αλέξανδρος άπίκετο ες το "ίλιον άγων Έλένην, εύαέι τε πνεύματι χρησάμενος και 
&αλάσσηι λείηι· εν δέ Ίλιάδι (Ζ 289ss) λέγει ώς έπλάζετο άγων αυτήν, linde 
EusT. in II. p. 643, 1 

7 τοις πολυωνύμοις Valk (cf. Researches I 351) hanc historiam ab Hellanico, non 
a Cypriorum auctore narratam credens : τοις τελαμωνίοις (-μονίοις Fr) JVbFr : τοις 
λεμωνίοις DCY : τοις λειμωνίοις E" : om. Ld : Πολέμωνι ήτοι κυκλικοίς Fabricius (cf. 
et. Valck., Opuse. II123) ¡| 14 de re cf. Schol. Hom. Γ140, H 392, Ν 626, Hellanic. 
FGrHist 4 F 134 (= Schol. Hom. Γ144), Paus. 1, 41,4, cf. et. Frazer adn. ad 
Apollodor. 1.1.; Seve., Cycle 271 ss | vid. et. fragmentum epicum anon. ap. Plut. 
Thes. 32 τον εν ενουχόοωι ποτ' Άφίδνηι / μαρνάμενον Θηαεύς Ελένης ενεκ' ήυκό-
μοιο / κτείνεν, quod Allen, Class. Rev. 27, 1913, 190, mea sententia errans, habet 
pro Cypriorum fr. |] 14 vid. quae praecedunt ap. Test. 4 | patent vestigia versuum 
epicorum, unde versus multi restituere conati : εύαέι τε / πνεύματι χρησάμενος ?.ειηι 
τε &αλάσσηι Müller : άνέμωι εύαέι καλώι Schndw. : εύαεί άνέμων πνοιήι λείηι τε 
&αλάσσηι Stein : πνοιήι χρησάμενός τ' εύαέι ήδέ &αλάσσηι / λείηι άγων Έλένην είς 
Ίλιον ήλ&ε τριταίος vel εύαέος τ' άνέμοιο τυχών λείης τε &αλάσσης / ήλ&ε τριταίος 
άγων Έλένην ές πατρίδα γαίαν (vel εύαέος πνοιής τε — είς Ίλιον ίρήν) Ribbeck : tres 
versus rest. Friedeman ap. comm. in Strab. I p. 336 || haec historia et Procli epi-
toma (χειμώνα δέ αύτοις έφίστησιν Ήρα κτλ. ) inter se differunt ; cum Proclo con-
sentant Apollodor. Epit. 3, 4, Dictys 1, 5, Iliadis argum. Borbon. (I 239 Wagner), 
est etiam Homérica traditio (Z289ss); cum Herodoto Alcidam. Ulix. 13s, Colluth. 
389s. quaestionem diverse expedire conantur viri docti : (a) errat Herodotus 
(Heyne); (b) errat Proclus, Homeri historiam sequens (Wüllner; Welck., Ep. Cvclus 
93ss; Rob., Heldens. 1083ss; Ghali-Kahil, Les enlèvements et le retour d'Hélène, 
Paris 1955, 30) ; (c) duo carmina sunt Cypria intitulata : unum Cyprii auctoris, 
quod Proclus compendiat, alterum Halicarnassensis poetae, quod Herodotus laudat 
(Hux., Greek Rom. Byz. Stud. 8, 1967, 25ss; Greek epic 134, qui pro Cypriorum 
fr. habet Steph. Byz. s. ν. Σαμυλία [554, 5 Mein.] " πόλις Καρίας, Μοτύλου κτίσμα 
τοϋ τήν Έλένην καί Πάριν ύποδεξαμένου, sed Καρικών Apollonio Letopol. adtiibuit 
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15 (9 Κ. , I I A . , Β., Χ.) 

αΐψα όέ Λνγκευς 
Τηνγετον προσέβαινε ποσίν ταχέεσσι πεποιϋ·ώς. 

15 (I) ScHOL. Pind. Nem. 10, 114a (III 179, 4 Drachm.) από Ταϋγέτου πεδαυγά-
ζων ϊδε Λυγκεύς όουάς εν στελέχει ήμενος] ό μεν Άρίστάρχος άξιοι γράφειν ήμενον, 
άκολούθως τήι èv τοις Κυπρίοις λεγομένηι ίστορίαι · ό γάρ τά Κύπρια συγγράψας 
φησί τον Κάστορα εν τήι δρνΐ κρνφθέντα όφθήναι ύπό Λνγκέως· τήι ôè αντήι γρα-
φήι και Απολλόδωρος (FGrHist 244 F 148) κατηκολού&ησε. προς ους φησι Δίδυμος 
(ρ. 236 Schmidt) · άμφοτέρων «πώς) άμφ. Bergk) ύπό τήι δρυι λοχώντων, τον τε 
Κάστορος και τον Πολνδεύκους, μόνον «μών> μόνον Mommsen : <πώς> μόνον Wil. : 
fortasse <πώς τούτωι τώι τρόπο.n λοχήσαντα) μόνον Schmidt) ό Λυγκεύς τον Κά-
στορα είδε; . . . παρατίθενται (παρατίθεται Bergk, sed cf. Seve., L'Ant. Claas. 1, 
1932,264) δέ και τον τά Κύπρια γράψαντα οϋτω λέγοντα · [1 — 7] και τά εξής. b <5 
μεν οΰν Κάστωρ έλόχα τον Ίδαν, φησίν (φησί, <συν Πολυδεύκει> Bergk), b κοίληι 
δρνΐ κρυφθείς και τόν Λνγκέα · ό δε Λυγκεύς οξυδερκής ών, ώστε και όιά λίθων και 
δια γής τά γινόμενα βλέπειν, ίδών διά τής δρυός τόν Κάστορα (δρυός (τόν Κάστορα, 
εμήνυσε τώι Ίδαι · και εκείνος σύν τώι Λυγκεΐ παραγενόμενος) τόν Κάστορα Momm-
sen : δρυός <εμήνυσε τωι Ίδαι, δ <5έ> τόν Κάστορα Bergk, fortasse recte) ετρωσε λόγ-
χη ι II (II) ΤΖΒΤΖ. in Lycophr. Alex. 511 (185, 22 Scheer) την δ' Ιστορίαν των Διοσ-
κούρων και Στασϊνος ό τά Κύπρια πεποιηκώς γράφει· [1—6] || (III) ΤΖΕΤΖ. Ch.il. 
2, 711 τής ιστορίας μέμνηνται Λυκόφρων (511s), Ευριπίδης (Troad. 1001, EI. 312s, 
991s, Hei. 1496ss, Iph. Aul. 768s), / πάντες άπλώς oí ποιηταί σύν τώι Άπολλο-
δώρωι I και γε Στασϊνος σύν αύτοϊς οϋτω τά επη γράφων / ήρωϊκοϊς εν επεσι λέγων · 
[1 — 6] Il (IV) APOLLODOR. Eibl. 3, 11, 2 βουλόμενοι δέ γήμαι τάς Λευκίππου θυγα-
τέρας εκ Μεσσήνης άρπάσαντες εγημαν · . . . ελάσαντες δέ εκ τής Αρκαδίας βοών 
λείαν μετά των Άφαρέως παίδων Ίδα και Λνγκέως έπιτρέπουσιν "Ιδαι διελείν (Com-
melinus : διελθεϊν Α)· ό όέ τεμών βοϋν είς μέρη τέσσαρα, τον πρώτον καταφαγόντος 
είπε τής λείας τό ήμισυ εσεσθαι, και τοϋ δευτέρου τό λοιπόν, και φθάσας κατ-
ανάλωσε τό μέρος τό ίδιον πρώτος Ίδας, κάί τό τοϋ αδελφού, και μετ' εκείνου την 
λείαν είς Μεσσήνην ήλασε. στρατεύσαντες δέ ini Μεσσήνην oi Διόσκουροι τήν τ ε 
λείαν εκείνην και πολλήν αλλην συνελαύνουσι. και τόν Ίδαν έλόχων και τόν Λυγκέα. 
Λυγκεύς δέ ίδών Κάστορα εμήννσεν Ίδαι, κάκεϊνος αύτόν κτείνει. Πολυδεύκης δέ 
εδίωξεν αύτονς, και τόν μεν Λνγκέα κτείνει τό δόρν προέμενος, τόν δέ Ίδαν διώκων 
βληθείς ύπ' ¿κείνον πέτραι κατά τής κεφαλής, πίπτει σκοτωθείς, και Ζεύς Ίδαν κε-
ραυνοί, Πολυδεύκης δέ είς ούρανόν ανάγει, μή δεχομένου δέ Πολνδεύκους τήν άθα-
νασίαν δντος νεκροϋ Κάστορος, Ζεύς άμφοτέροις παρ' ήμέραν και ίν θεοίς είναι και 
εν θνητοϊς (νεκροϊς Hercher : fortasse τεθνηκόσιν Frazer) εδωκε | simillima tradit 
ΤΖΕΤΖ. in Lycophr. Alex. 511 (185, 5ss Scheer) || (V) PHILODEM. De piet. (P. 
Hercul. 242 V» 27 + 247 VB les pp. 7 et 18 Gomperz, vid. et. Henrichs, Zeitschr. 
Pap. Epigr. 15, 1974, 304; Cr. Ere. 5, 1975,11) Κάστο[ρα <5]ε ύπό Ίδα τοϋ [Άφα]-

15 1 — 2 Hymn. Apoll. 520 λόφον προσέβαν ποσίν, αΐψα δ' ικοντο || 2 Θ 339 πο-
σίν ταχέεσσι διώκων (ν. 1. πεποιθώς, cf. Ζ 505 al. π. κραιπνοϊσι πεπ.) | ν 261 τα-
χέεσσι πόδεσσιν 

Greffken ap. Stoll, Myth. Lex. I I 2, 3223, 52ss); (d) carmen priscum cognovit 
Herodt., sed deinde paulo mutatum et in cyclum inclusum epitomavit Proclus, ut 
putavit Monro, Journ. Hell. Stud. 4,1883, 319 (vid. et. Allen, Class. Quart. 2, 
1908, 82; Jouan, Euripide 182 adn. 1), cui adstipulor dum res melius explicetur 

15 2 Ταύγετον Schol. Pind. BD | ταχέσσι Schol. Pind. Β : ταχέεσι Schol. 
Pind. D 
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άκρότατον ó' άναβάς διεδέρκετο νήσον άπασαν 
Τανταλίδεω Πέλοπος, τάχα δ' εϊσιδε κνδιμος ηρως 
δεινοΐς όφύαλμοϊσιν εσω κοίλης δρνός αμφω, 
Κάστορά ίππόδαμον και άε&λοφόρον Πολνδενκεα · 
ννξε ό' «ο' αγχι στάς μεγάλην δρϋν (_υυ_ϋ) 

16 
ουκ òzi εμον σκεδάσεις δχλον, ταλαπειριε πρέσβν, 

ρέως κατη[κοντ]ίσ&αι γέγραφεν ô [τα Κυπριά] ποήσας (Dietze, Philippson, Schobert 
restituerunt) || (VI) Hyoin. Astr. 2, 22 alii autem, cum oppugnarent Spartam 
Lynceus et Idas, ibi perisse dixerunt, Pollucem ait Homerus concesisse fratri dimi-
diam vitam; itaque alternis diebus eorum quemque lucere || (VII) Lactantius 
Div. Inst. 1, 10, 5 (34 Brandt) Castor et Pollux dum alienas sponsas rapiunt esse 
gemini desierunt, nam dolore iniuriae concitatus Idas alterum gladio transverbe-
ravit: et eosdem poetae alternis vivere, alternis mori narrant, ut iam sint non de-
orum tantum, sed omnium mortalium miserrimi, quibus semel mori non licet, hos 
tarnen Homerus ambos simpliciter, non ut poetae (id eat νεώτεροι, recte Bethe) so-
lent, mortuos esse testatur (Γ 243) 

16 (I) Athen. 1, 4 a Κλέαρχος (fr. 90 Wehrli) φησι Χάρμον τον Συρακουσών εν-
τρεπίσ&αι στιχίδια καϊ παροιμίας είς εκαστον των εν τοις δείπνοις παρατι&ε μένων ... 

3 Hymn. Horn. 19,11 άκροτάτην κορνφήν . . . εϊοαναβαίνων \ ι 146 την νήσον 
εσέδρακεν όφ&αλμοίσιν || 3—4 Tyrt. ir. Ia, 15 Gent.-Prato Πέλοπος νήσον | Ale. 
fr. 34,1 Voigt νά]σον Πέλοπος | Bacchyl. 12, 38 — 39 Πέλοπος . . . / νάσον || 
4 Tyrt. fr. 9, 7 Gent.-Prato Τανταλίδεω Πέλοπος \ Ξ 13 τάχα δ' εϊσιδεν || 6 Γ 237 
λ 300 Κάστορα Φ' ίππόδαμον και πυξ άγα&ον Πολυδεύκεα (cf. Hymn. Horn. 
33, 3 Κ. û' ιπ. και άμώμητον Π.) | Hes. fr. 198,8 M.-W. al. Κάατορι 'ιπποδάμωι 
και άε&λοφόρωι Πολυδενκει \ Theocr. 22, 53 άε&λοφόρος Πολυδεύκης (cf. Horat. 
Od. 1, 12, 26 Ovid. Past. 5, 700) [| 7 Ω 477 αγχι δ' άρα στάς | Η 188 al. αγχι πα-
ραστάς ]| 16 û 149 σκέδασον δ' άπο κήδεα ϋνμοϋ | vid. ad Cyp. fr. 17, 2 

3 — 4 de νήσον . . . Πέλοπος cf. Seve., Cycle 116 || 4 Τανταλίδου codd. : corr. 
Schndw. I οβριμος ηρως Tzetz. Chil. : suprascr. κνδιμος C1 || 5 δεινοϊς] είν Schol. 
Pind. Β : όξέσιν Ribbeck : οϊς είν Wüllner | όφ&αλμοΐς Schol. Pind. D | δμμααιν 
όξυτάτοισιν Peppmüller | εσω δρνός αμφω κοίλης codd. : corr. Gerhard prob. 
Nauck : όψϋαλμοίσιν εσω κοίλης δρνός ήμένω αμφω Heyne : όφ&. ε. δρυός ή μένω 
αμφω κοίλης dub. Boeckh in ap. crit. : ήμένω δφ&. — κοίλης dub. Kink, in ap. 
crit. II 6 πυξ άγα&όν Πολνδενκεα Rossbach | lac. post ν. β stat. Ribbeck, prob. 
Stähl in : dub. Seve. || 7 αγχι στάς Heyne : αγχιστα D : άγχίστωρ Β | μεγάλην 
δρνν om. Β | lacunam multi explere conati : δουρός άκωκήι Heyne : εγχεϊ μακρώι 
vel δοΰρατι χαλκςωι Rossbach : duos versos e. g. coni. Ribbeck, Rh. Mus. 33, 
1878, 461 I subiectum verbi νύξε non Lynceus (ut voluit Puech, Rev. ét. gr. 43, 
1930, 400 adn. 3) sed Idas sec. Proci., Apollodor., Philodem., cf. Stählin, Philologus 
62,1903,185 adn. 12; Seve., Ant. Class. 1, 1932, 264 adn. 15 | de re cf. Pind. Nem. 
10, 60ss, Theocr. 22, 135ss, Lycophr. Alex. 544ss, Paus. 4, 2, 7, Sud. s. ν. Λυγκέως 
όξνωπέστερον βλέπειν (III 292, 1 Adler), Hygin. fab. 80, Schol. Horn. Γ 243; vid. 
et. Rob., Heldens. 316ss || 16 cuidam cyclico carmini tribuerunt Schweigh., Anim-
adversiones in Athen. Deipnos. I51s ; Mein., Philol. exercit. in Athen. Deipnos. 
I I 1 (vid. et. Döring, Megariker 147 ; Kindstrand, Bion of Borysthenes 225) : Cypriis 
Welck., Ep. Cyclus II 516, de Menelao cum Nestore loquente : omiserunt tarnen 
Kink., Allen, Bethe, sed cf. quae dixi Emerita 50,1982, 81 ss 
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17 (10 Κ . , 13 Α., 12 Β. , Χ . ) 

οΐνόν τοι, Μενέλαε, §εοι ποίησαν άριστον 
ΰνητοϊς άν&ρώποισιν άποσχεδάοαι μελεδώνας. 

18 (20 Κ . , 23 Α. , 22 Β. , 13 Χ . ) 

Ζηνα δε τόν τ ' ερξαντα και δς τάδε πάντ' έφντενσεν 
ονκ εϋέλει νεικεΐν · tra γαρ δέος, εν&α και αιδώς. 

είς δέ το εν τοίς έψητοίς ώραίον 'ονκ — δχλον || (II) PHILODEM. De piet. 
(P. Hercul. 229 V I I I 5ss, p. 150 Gomperz) όέον και τοίς έπάγουσιν τον 'ονκ — 
σκε[δ]άσεις;' λ[ό]γον πρόχειρον εχειν || ( I I I) Dioa. LAERT. 2 , 1 1 7 ( = Bio Bo-
RYSTH. fr. 25 Kindstrand) Κράτητος γονν αυτόν (sc. Στίλπωνα, fr. 177 Döring) 
¿ρωτήσαντος, ει oi &εοί χαίρονσι ταϊς προσκυνήσεσι καΐ εύχαίς, φασιν είπείν 'περί 
τούτων μη ερώτα, ανόητε, εν δχλωι (Ebert : δδώι codd.), άλλά μόνον', το αυτό και 
Βίωνα ερωτηθέντα, εΐ ϋεοί είσιν, ειπείν · [1] 

17 (I) ATHEN. 2, 35c [1—2] ό των Κυπρίων τοϋτό φησι ποιητής, δστις αν εϊη || 
(II) SUDA S. ν. οίνος (IV 624, 7 Adler) ó δέ Κύπριος ποιητής φησιν [1—2] || 
(III) EusT. in Od. p. 1623, 44 οίς κατά τον ποιήσαντα τά Κυπριακά οίνος ϋεό&εν 
πεποίηται άριστος άν&ρώποις άποακεδάσαι μελεόώνας || 18 (I) PLAT. Euthyphr. 12 a 
λέγω γάρ δή το εναντίον ή δ ποιητής εποίηαεν ό ποιήσας [1 —2], έγώ δε τούτωι δια· 
φέρομαι τώι ποιητήι | locum laudat STOB. Flor. 3,31, 18 (III 672 ,8 Hense) || 
(II) SCHOL.adi. (3 Greene) σηζμείωσαι'} πα(ροιμίαν)· ϊναπερ δέος, εν§α και αΙδώς, 
επί των κατά φόβον επιεικών, ειρηται δέ εκ των Στασίνου Κυπρίων [1 — 2] || 
(III) ScHOL. ad eund. 1. ap. ANECD. PARIS. I 399 Cramer ειρηται έκ τών Στααίνον 
Κυπρίων [ 1 - 2 ] || ( IV) ΜΑΝΤ. PROV. 1, 71 ( P a r o e m . G r . I I 755, 10) iva - αιδώς : 
Στασίνου (Στάσιμου cod.) ή γνώμη του ποιητον, δς οϋτω φησί" [1—2] Ρ (V) STOB. 
Flor. 3, 31, 12 (III 671, 11 Hense) Στασίνου εκ τών Κυπρίων [ 1 - 2 ] || (VI) PLUT. 
Cleoni. 9, 6 διό και καλώς ό ειπών ίνα — αιδώς || (VII) PLUT. De cohib. ir. 11 

17 i Panyas. 19, 1 οίνος &νητοίσι . . . άριστον || 2 Theogn. 883 άπό μεν χαλεπάς 
σκεδάσεις μελεδώνας (cf. 1323) | Anth. Pal. 11, 55 (Pallad.) ϊνα Βάκχος άποσκεδά-
σειε μέριμνας (cf. Horat. Carm. 2, 11, 17) | vid. ad Cyp. fr. 16 || 18 2 Soph. Aiax 
1079 — 1080 δέος γάρ ώι πρόσεστιν αισχύνη όμοϋ, / σωτηρίαν έχοντα τόνδ' έπί-
ατασο \ Epicharm. fr. 158 Olivieri εν&α δέος ένταϋ&α κα10ο')ς \ Ο 657 — 658 ϊαχε 
γάρ αιδώς / και δέος | Hymn. Cer. 190 την δ' αιδώς τε σέβας τε Ιδέ . . . δέος εϊλεν 

17 eodem colloquio atque fr. 16 || 1 τ(ας) Athen. E B compendiorum confusione : 
τι Sud. G M V | άκρητον Xydas || 2 μελεδώνας Camerarius : codd. dubitant ap. 
Hymn. Apoll. 532 utrum -ώνας an -ώνας; ap. Theogn. 883 omnes -ώνας praebent 
(quod servant Hudson-Williams Carrière Adrados Young) : Bergk, Ziegler, Harri-
son, Edmonds, West praeferunt -ώνας sed cf. Van Groningen, Theognis 335 s | de 
re cf. Jouan, Euripide 388 || 18 de fr. cf. Burnet, Class. Quart. 8, 1914, 235 s | 
recte interpretatus est Boiling, Class. Phil. 23,1928,63 s (contra Jouan, Euripide 
44s adn. 5) : de Nestore cum Menelao loquente, prob. Xydas : fortasse de Paride 
cum Helena sec. Hux., Greek epic 140 : est Nemesis quae loquitur sec. Wüllner 72 || 
1 τ' ερξαντα Merk. : ϋέρξαντα Β : ερξαντα Β 2 \ Υ : στέρξαντα Τ γρ B W (lectio 
quam optime explicavit Merk., Kritische Beiträge 3) : ρέξαντα Stobaeus Apostol. 
Schol. ap. Anecd. Paris. : ερξαντα Nauck Ribb. Burnet || 2 εϋέλει νεικεΐν Burnet : 
έ&έλεις ειπείν B T (νείκεσιν Schol. Τ) : έΜλειν ειπείν W corr. Β 2 : ε&έλειν εικειν 
Schol. ap. Anecd. Paris. | ίνα περ Schol. ap. Anecd. Paris. 
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19 
(I) SCHOL . Horn. Γ 326 (IV 222,29 Dind.) ή δε έτερα Ιστορία εχει όντως-

Άλ.εξάνόρου Έλένην άρπάσαντος Αγαμέμνων και Μενέλαος τους Έλληνας κατά των 
Τρώων èστρατολόγησαν. Πηλεύς δέ προγινώσκων ότι μοιρίδιον ήι> εν Τροίαι -ύανεϊν 
Αχιλλέα, παραγενόμενος εΐ; Σκνρον προς Λνκομήδην τον βασιλέα παοέ&ετο τον 

5 Αχιλλέα, ό δε γυναικειαν εσϋήτα άμφιάσας αν τον ώς κόρην άνέτρεφε μετά των 
θυγατέρων. χρησμού δέ δοθέντος μη άλώσεσ&αι την Ίλιον χωρίς Άχιλλέως, έπέμφϋη-
σαν νφ' Ελλήνων προς Πηλέα Όδυσσεύς, Φοίνιξ καί Νέστωρ, τοϋ δέ Πηλέως αρνου-
μένου παρ' αύτώι πάίδα μη τυγχάνειν, πορεν&έντες εις Σκνρον και νπονοήσαντες μετά 
των παρθένων τον Αχιλλέα τρέψεσθαι, ταϊς Όδνσσέως νπο&ήκαις δπλα και ταλ.άρονς 

10 έρριψαν σνν Ιστουργικοΐς εργαλείοις εμπροσθεν τον παρ&ενώνος. α'ι μεν ονν κόραι επί 
τους ταλάρους ωρμησαν και τά λοιπά, ό δ' Άχιλλεύς άνελόμενος τα όπλα κατάφωρος 
γέγονε καί σννεστρατεύσατο. πρότερον δέ ταϊς παρθένοις συνδιατρίβων έφθειρε 
Αηϊδάμειαν την Λνκομήδους, ήτις έξ αντον ίγέννησε Πύρρον τον ύστερον Νεοπτόλεμο!' 
κληθέντα, όστις τοιςΈλλησι νέος ών σννεστρατεύσατο μετά θάνατον τον πατρός, ή 

15 ιστορία παρά τοϊς κνκλικοϊς || (II) SCHOL . Horn. I 668b (II 538 Erbse) oí μεν 
νεώτεροι εκεί (sc. εν Σκνρωι) τον παρθενώνά φασιν, ενθα τον Αχιλλέα εν παρθένου 
σχήματι τήι Αηϊδαμείαι ονγκατακλίνουσιν || ( I I I ) PTOLEM. CHENN . ap. Pho t . Bibl. 
p . 147a 18 ( I I I 53, 18 Henry) = p. 17, 26 Chatzis ώς Αχιλλέα μεν Άριστόνικος 
ό Ταραντίνος (FGrHist 57 F 1) διατρίβοντα εν ταίς παρθένοις παρά Λυκομήδει 

20 Κερκουραν καλεΐσϋαί φησιν, εκαλεΐτο δέ καί Ίσσάν καί Πυρρά ν. 

2 0 (p. 194 Β . ) 

(I) SCHOL . Horn. A 59 (Ludw., Textkr . U n t . 124) Άτρείδη, νυν αμμε παλιμπλαγ-
χθέντας] οι νεώτεροι ποιηταΐ εντεύθεν σημειοϋνται Ιστοροϋντες τά περί την Μνσίαν 
τον τρόπον τοντον. εν Τροίαι πλέοντες ο'ιΈλληνες Μυσίαι προσίσχονσι, καί άγνοοΰντες 
αυτήν ίπόρθουν, Τροίαν είναι νομίζοντες. Τήλεφος δέ ό Ηρακλέους καί Αυγής της 

5 Άλέον παις, βασιλεύων Μυσών και Ιδών την χώραν λεηλατουμένην τους Μνσούς 
καθοπλίσας, επί τάς ναϋς τους "Ελληνας συνδιώξας πολλούς άπέκτεινεν. όρμήσαντος 
δέ έπ' αυτόν Άχιλλέως ου μείνας έδιώκετο" εν δέ τώι τρέχειν εμπλακείς αμπέλου 
κλήματι τον μηρσν τιτρώσκεται, νεμεσήσαντος αύτώι Διονύσου, ότι άρα υπό τούτου 

ρ. 459D ού γάρ, ώς ό ποιητής εϊπεν Ινα — αιδώς || (VILI) DIOGENIAN. 5, 30 (Par-
oem. Gr. Ι 257,1) iva — α'ιδώς || ( IX) APOSTOL . 9, 6, A B S E N . 31, 50 (Paroem. Gr. 
I I 463, 9) iva - αιδώς || (X) SCHOL . Horn. Ω 435a 1 ( V 594 Erbse) δείδοικα καί aì-
δέομαι] iva — αιδώς, a2 εΐκότως άμφότερα · καί γάρ καί ή παροιμία φησίν · 'δπον 
δέος, έκεϊ καί αιδώς' 

19 e Cypriis sec. Seve., Cycle 285ss, prob. Valle, Besearches I 369; Cypriis iani 
adtr ibui t Müller 91 (fr. 10) quae leguntur ap. l ibrum Leid, in Τ 332 e t quorum ul-
t ima verba sun t ή 'ιστορία παρά τοις κυκλικοίς || Homerus Scyron laud. 1666ss, 
Γ 32688 II 9 Όδνσσέωζ Villoison : Αχιλλέως Schol. || 17 συγκατακλίνονσιν Maass : 
παρακλίνουσιν Hornei : κατακλίνονσιν Schol. || 20 Κερκουραν Valk ("qui per caudam 
mingit ' interpretane) : Κερκυσέραν cod. | de re cf. et . Hygin . fab . 96, Schol. A 417 
(Ludw., Textkr . U n t . I I 8) λέγεται την Θέτιν παρά Αιός μαθε'ιν τά περί Άχιλλέως, 
ότι εΐ μέν μείνειεν εν τήι Φθίαι μή σνμπλενσας τοις "Ελλησιν είς την Ίλιον, πολλή 
μεν εσται αντώι ή ζωή, άδοξος δέ - εΐ δέ ουνανέλθοι αύτοΐς, εσται όλιγοχρόνιος μέν, 
άλλ' άοίδιμος καί εύκλεής. ΰθεν, ώς προειδυϊα ή θέτις τούτο, ήν αντον παραθεμένη 
είς τον Λνκομήδους παρθενώνά ώς κόρην έν τήι Σκύρωι | vid. et . Apollodor. Bibl. 
3, 13, 8 et Frazer adn. ad loc., Schol. Horn. A 131 
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των τιμών άφήιρητο. oí όέ "Ελληνες νπέστρεψαν είς το Άργος || (II) EuST. in II. p. 46, 
36 το δέ 'παλιμπλαγχΟέντας' οι μεν άντί τον εκ δευτέρου πλανηΰέντας φααΐ χρώμενοι 10 
τήι των νεωτέρων ίστορίαι τήι λεγούσηι, ότι τά πρώτα έπιστρατεύσαντες τήι Τροίαι 
οι "Έλληνες ήμαρτον της δδοΰ και την μηδέν αύτοίς είς τιμωρίαν προσήκουσαν γήν 
έληΐζοντο. ή δέ ήν ή υπό τώι Τηλέφωι Μνσία. δ δέ Τήλεφος άντικαταστάς έποίησέ τι 
κακοί» και επα&ε. πέπον&ε μέν τραύμα δεινόν ύπό Άχιλλεως αμπέλου ελικι συμποδι-
σ&έντος αύτώι τοϋ ίππου κατά Διονύσου πρόνοιαν και πεσόντος εις γήν, έποίησε όέ 15 
το άπρακτους ύποχωρησαι τους Έλληνας || (III) S CHOL. Horn. A 59 c (I 27 Érbse) 
(παλιμπλαγχ&ένταζ) προς την των νεωτέρυιν Ιστορΐαν, οτι έντεύ&εν την κατά 
Μυσίαν ίστορίαν έπλασαν. 

21 (11 Κ . , 14 Α . , 13 Β . , 16 Χ . ) 

(I) PAUS. 10, 26, 4 τοϋ δέ Άχιλλέως τώι παιδί "Ομηρος μέν Νεοπτόλεμον όνομα εν 
άπάσηι ο'ι τί&εται τήι ποιήσει · τά δέ Κύπρια έπη φησίν ύπό Λυκομήδους μέν Πύρρον, 
Νεοπτόλεμον δέ όνομα ύπό Φοίνικος αύτώι τε&ήναι, οτι Άχιλλεύς ήλικίαι ετι νέος 
πολεμεϊν ήρξατο || (II) EuST. in II. p. 1187,21 Νεοπτόλεμος δέ έπεκλή&η ό τον 
Άχιλλέως ούτος υιός, διότι νέος ων έπολέμησε || (III) SERVIUS in Aen. 2, 13 (1215,10 5 
Thilo-Hagen) Pyrrhus admodum puer evocatila ad bellum est; unde dictus est 
Neoptolemus νέος είς πτόλεμον. 

22 (p. 194 Β . ) 

(I) ScHOL. Horn. A 59 (Ludw., Textkr. Unt. I 24) Τήλεφος δέ άνίατον εχων το 
τραύμα, είπόντος ΰεοϋ μηδένα Òvvaa&ai αυτόν ΰεραπεύσαι ή τον τρώσαντα, ήλ&εν 
ε'ις Άργος, και πίστιν δονς μή έπικουρήσειν Τρωσιν έ&εραπεύ&η ύπό Άχιλλέως και 
αύτός εδειξε τον επί Τροίαν πλουν, ταντα μέν ο'ι νεώτεροι • ó όέ ποιητής λέγει Κάλχαντα 
άφηγήσασ&αι τον επί Ίλιον πλου || (II) SCHOL. Horn. A 71a (I 31 Erbee) και νήεσσ 5 
ήγήσατ' Αχαιών (Ίλιον είσω>] οτι άντί του νεών, και οτι Κάλχας ήγήσατο τοις 
'Έλλησι και ουχί Τήλεφος, ως τίνες νεώτεροι, και <ότί> τό εϊαω || (III) EuST. in II. 
p. 46,42 ώς δέ το τραύμα είχεν ά&εράπευτον, χράται, και ό χρησμός άνεϊπε τό βρυλλού -
μενον, ώς άρα δ τρώσας Ιάσεται. πλέει γονν την ταχίστην ¿π' Αχιλλέα και συμβαίνει 
τον μέν Ιάσασ&αι την ώτειλήν, τον δέ δούναι μισ&όν της ύγείας την είς Τροίαν 10 
δδηγίαν. 

20 17 έντεύ&εν Bek. : εν&εν Schol. | cf. Tzetz. Ex. Iliad. 106, 7 Hermann || 
18 ίστορίαν] έφόρμησιν vel sim. maluit Friedländer || de historia cf. Rob., Heldens. 
1148ss; Seve., Cycle 291ss; Valk, Researches I 24 adn. 86 | Tzetz. ad Lycophr. 
Alex. 206 (96, 27 Scheer), 211 (98, 31 Scheer) Telephum ut peditem depingit, vid. 
et. Apollodor. Epit. 3, 17 (in adn. ad Proci, epit.), Schol. Demosth. De coron. 134b 
(216, 6ss, 19ss Dilts), Strab. 1, 1, 17 p. 10, Mant. Prov. 2, 28 (Paroem. Gr. 
II 762, 12), Schol. Aristoph. Nub. 922 (131 Koster), Philostr. Heroic. 23, 3 de 
Lannoy, Dictys 2, 2 || 21 3 Άχιλλεύς del. Siebeiis, Müller, at Neoptolemo nomen 
dant patris gestorum causa; errat enim Servius || 6 cf. fr. 19 (I) fin. | de re cf. et. 
Seve., Cycle 289; Valk, Researches I 370 || 22 7 add. Cobet || cf. Eust. in II. 
p. 45, 39, Schol. Horn. Δ 219 (I 490 Erbse), Mant. Prov. 2, 28 (Paroem. Gr. II 
762,16), Schol. Aristoph. Nub. 922 (131 Köster), Schol. Plat. Gorg. 447b (129 
Greene), Philostr. Heroic. 23 de Lannoy, Dictys 2, 2, Schol. Demosth. De coron. 
134b (216, 9ss, 22ss Dilts); vid. et. quae e picturis deduci possent ap. Rob., Hel-
dens. 1152s; Jouan, Euripide 248s (cf. Append. Icon.) 
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23 (p. 195 Β.) 

(I) Schol . Horn. A 108 — 109 b (141 Erbse) εντενϋεν oí νεώτεροι όρμη&έντε; 
ίατορονσιν δτι τών Ελλήνων έι> Ανλίδι, πόλει της Βοιωτίας, άΰροιαί)έντυ>ν καί 
άπλοίαι κατασχεϋέντων, Κάλχας ό μάντις εξεφώνησε μη δύνασ&αι είς Ίλιον άλλως 
εκπλενσαι αντονς, εΐ μη Αγαμέμνων Ίφιγενειαν την θυγατέρα αντον σφαγιάσηι 

5 Άρτέμιδι, Sià το φονεϋσαι αυτόν την ίεράν αϊγα την τρεφομένην εν τώι αλσει αυτής 
και προς τούτωι καυχηαάμενον ειπείν δτι ονδέ ή Άρτεμις όντως αν ετόξευε. του δέ 
Αγαμέμνονος δ là την πολλήν άνάγκην παραστήσαντος την κόρην τώι βωμώι. κατ-
οικτειρήσασαν την ϋεάν και ελαφον άντί της παρ&ένου παραστήσασαν σώσαι και εν 
Ταύροις της Σκυ&ίας είς το ιερόν της ΰεον είπείν πεμφϋήναι αυτήν, ή Ιστορία παρά 

10 πολλοίς των νεωτέρων και παρά Δίκτυϊτώι γράψαντι τά Τρωικά (FGrHist 49 F 5) || 
(II) Apollodor . Epit. 3, 21 άναχ&έντων όέ αυτών απ' Άργονς και παραγενομένων 
το δεύτερον εις Αυλίδα, τον στόλον απλοια κατείχε · Κάλχας δε εψη ονκ άλλως 
δύνασύαι πλείν αυτούς, ε'ι μη των Αγαμέμνονος ·&νγατέρων ή κρατιστεύονσα κάλλει 
σφάγιον Άρτέμιδι παραστήι, διά το μηνίειν την &εόν τώι Άγαμέμνονι, δτι τε βαλών 

15 ελαφον είπεν 'ουδέ ή Άρτεμις', καί δτι Άτρεύς ονκ εϋνσεν αύτήι την χρυσήν αρνα. 
του δε χρησμού τούτου γενομένου, πέμψας Αγαμέμνων προς Κλυταιμνήστραν 
Όδυσσέα και Ταλϋνβιον Ίφιγενειαν ηιτει, λέγων νπεσχήσαι δώαειν αυτήν Άχιλλεί 
γυναίκα μισ&όν της στρατείας. πεμψάσης δε εκείνης Αγαμέμνων τώι βωμώι παραστή -
σας εμελλε σφάζειν, Άρτεμις δέ αυτήν άρπάσασα είς Ταύρους ιέρειαν εαυτής κατέστη -

20 σεν, ελαφον άντ' αυτής παραστήσασα τώι βωμώι· ώς <5ε ενιοι λέγουσιν, ά&άνατον 
αυτήν εποίησεν || (III) Schol . Horn. I 145 a (II 428 Erbse) ουκ οίδε την παρά 
τοίς νεωτέροις σφαγήν Ίφιγενείας. 

24 (12 Κ. , 15 Α., 14 Β. , 17 Χ.) 

Schol . Soph. El. 157 (110 Papageorgios) ή Όμήρωι άκολουΰεί (I 144) είρηκότι 
<τάς> τρεις &υγατέρας τον Αγαμέμνονος ή, ώς τά Κύπρια, τέσσαράς φησιν, Ιφιγένεια ν 
καί Ίφιάνασσαν. 

23 5 διά το Villoison : ατε Α | διά — αυτής addita ex alio fonte esse censuit 
Seve., Cycle 296 || 6 τοϋτο A : corr. Bek. | cf. Soph. El. 566ss | οϋτε Ah : corr. 
Dind. Il 14—15 ελεγε γαρ μηνίσαι Άγαμέμνονι τήν ΰεόν, κατά μέν τινας έπεί κατά 
ΰήραν έν Ίκαρίωι βαλών ελαφον είπεν ου δύναα&αι σωτηρίας αυτήν τυχείν ovó' Αρ-
τέμιδος &ελούσης, κατά δέ τινας δτι τήν χρυσήν αρνα ονκ ε&υσεν αύτήι Άτρεύς S || 
15 καί — αρνα addita ex alio fonte cens. Seve. || de Iphigenia sacrificata cf. Kjell-
berg, Iphigeneia, RE IX 2 (1916) 2588ss; Rob., Heldens. 1095ss; Frazer ad Apol-
lodor. 1.1.; Seve., Cycle 295ss; Séchan, Rev. ét. gr. 44, 1931, 368ss; Jouan, Euri-
pide 260ss H de Aeschylo Cypriorum imitatore cf. Fraenkel, Dioniso 12,1949, 3ss 
(praecipue lOss) || 24 2 add. Lascaris | <d> τά Κύπρια Bethe : τά Κύπρια <ποιή-
σας> Brunck | ό' codd. : unde διαφόρους Elmsley | post φησιν lacunam susp. 
Kink., sed cf. quod recte explicaverunt Monro, Journ. Hell. Stud. 5, 1884, 8 
adn. 1; Seve., Cycle 297 | sec. Cypriorum poetam Agamemnonis filiae Chryso-
themis Laodicc Iphianassa et Iphigenia sunt | cf. et. Schol. Horn. 1145 (247 c 22 
Bek.) Λαοδίκη μία των Αγαμέμνονος ΰνγατρών, ήν οι τραγικοί Ήλέκτραν εϊπον, ώς 
καί τήν Ίφιάνασσαν Ίφιγένειάν φησιν Ευριπίδης | cf. et. Schol. Eur. Or. 22 | de re 
cf. et. Bethe, Troisch. Epenkreis 163; Chatzistephanou, Στασινος Δ', 1973,140 
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25 (13 Κ. , 16 Α., p. 192 Β., 19 Χ.) 
ονκ έφάμην Άχιλήϊ χολωσέμεν αλκιμον ητορ 
ώδε μάλ' εκπάγλως, έπεί ή μάλα μοι φίλος ήην. 

26 (14 Κ. , 17 Α., 15 Β., 20 Χ.) 
( I ) PAUS. 4 , 2, 7 Λυγκέως μεν δή παΐδα ουκ ΐσμεν γενόμενοι', Ίδα δέ Κλεοπάτραν 

ϋυγατέρα έκ Μαρπήσσης, ή Μελεάγρωι συνώιχησεν. ο δε τά επη ποιήσας τά Κύπρια 
Πρωτεσιλάου φησίν, δς δτε κατά την Τρωιάδα εσχον Έλληνες άποβηναι πρώτος 
¿τόλμησε, Πρωτεσιλάου τούτον την γυναίκα Πολνδώραν μεν το δνομα, θυγατέρα δέ 
Μελεάγρου φησίν είναι τοϋ ΟΙνέως. el τοίνυν εστίν άλη&ές, ai γυναίκες αύται τρεις 5 
ούσαι τόν άρι&μόν από Μαρπήσσης άρξάμεναι προαπο&ανοϋσι πάσαι τοίς άνδράσιν 
εαυτός επικάτέσφαξαν || (II) SCHOL. Horn. Β 701 (I 127, 17 Dind.) oí μεν τον 
ΑΙνείαν όπέδοσαν . . . έτεροι Έκτορα . . . φονέα Πρωτεσιλάου. 

27 (15 Κ. , 18 Α., Β., 22 Χ.) 
SCHOL. Horn. 77 57b (IV 172 Erbse) πόλιν εύτείχεα] την Πήδασον οι των Κυ-

πρίων ποιηταί, αυτός (Β 690) δέ Αυρνησ(σ)>όν. 

25 CHRYSIPP. (?) ap. Pap. Louvre 2, col. 11, 27 saec. II a. Ch. (prim. ed. Letroime, 
Joum. des Sav. 1838,322, cf. et. Bergk, Opuscula I I 114; Schndw., Fragmente 
griech. Dicht, aus einem Pap. des Kön. Mus. zu Paris, Göttingen 1838; Brunet de 
Presle, Notices et extraits de manuscrits de la Bibliothèque Impériale XVIII, 
1865, 106; Cavini et al., Studi su papiri greci di Logica e Medicina, Firenze 
1985, lOOss; 161 ; - Stoic. Vet. Fr. I I 57,11 Arnim) εΐ Αγαμέμνων οϋτως άπέφασκεν 
(εφασκεν Allen) [1 —2] άξίωμά έστιν 

25 1 Μ 165 ου γάρ εγωγ' έφάμην (cf. ξ 481) | Ε 529 al. Hymn. Horn. 27, 9 
Callin. fr. 1, 10 Gent.-Prato αλκιμον ήτορ || 2 A 381 έπεί μάλα oi φίλος ηεν (cf. 
E 695 Ρ 577 μ 72 Xenoph. fr. 6, 4 Gent.-Prato) 

26 Cypriis versus adtribuit Letronne, Journ. des Savants 1838, 322 de Achillis 
et Agamemnonis rixa tractavisse putans | de fr. cf. Ribbeck, Rhein. Mus. 33, 
1878,461 H 1 χολωσέμεν Nauck Ribbeck Allen : χολώσειν Π || 2 ηεν Allen, Bethe 
at de ηην cf.Chantr. Gramm. Horn. I 289; Tagliaferro, Helikon 18-19, 1978-1979, 
340ss H 26 cf. Schol. Horn. Β 701 (Ludw., Textkr. Unt. IV 6) oi δέ (sc. φασιν) ότι 
νεωστί γήμας (sc. Πρωτεσίλαος) ούδέπω τελείως τά κατά τον γεγαμηκότος οίκον 
διεπράξατο, άλλά πρότερον έστράτευσεν, vid. et. Eur. Prothesil. (de quo cf. Rob., 
Heldens. 62ss), Eust. in II. p. 326, 5, Antipatr. Acanth. FGrHist 56 F la/b, Apol-
lodor. Epit. 3, 30, Hygin. fab. 103; 104, Schol. Lycophr. Alex. 530 (190, 20 
Scheer = Soph. fr. 497 Radt = Demetr. Seeps. 75 Gaede), Lucían. D. mort. 23, 
Schol. Aristid. I l l 671s Dind., Prop. 1,19, 7ss, Ovid. Heroid. 13, Serv. in Aen. 
6, 447, Tzetz. Chil. 2, 763ss | vulgo Protesila! uxor Laodamia : Apollodor. Epit. 
3, 30, Eust. in II. p. 325, 23, Hygin. fab. 104, Serv. in Aen. 6, 447, Tzetz. Ant. 
227 ss I de re cf. Buonamici, La leggenda di Protesilao e Laodamia, Pisa 1902; 
Seve., Cycle 301ss; Radke, Protesilaos, RE XXIII 1 (1957) 932ss; Jouan, Euri-
pide 317ss II 27 Λυρνησόν Schol. : corr. Allen | de re cf. Schol. Horn. A 366 (Ludw., 
Textkr. Unt. II 5) κατά δέ τους Τρωικούς πολέμους έπιατρατεύσας Άχιλλεύς τήι 
Θήβηι καί την πόλιν πορ&ησας τόν τε Ήετίωνα άνείλε συν τοις τέκνοις · με&' ους 
Αυρνησσόν πορόήσας καί την πόλιν έξελών αίχμάλωτον ήγεν εκ Αυρνησσοϋ μέν 
Βρισηίδα, ην γέρας αύτον έψηφίσαντο Έλληνες, άπό δέ της Χρύσης Χρυσηίδα την 
Χρνσου τον ιερέως τοϋ Απόλλωνος &υγατέρα, vid. et. fr. 28 
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28 (16 Κ . , 19 Α. , Β. , 23 Χ. ) 
(I) EusT. in II. p. 119, 4 ίστοροϋσι δέ τίνες δτι έκ τών Ύποπλακίων Θηβών ή 

Χρνσηίς έλήφΰη, οϋτε καταφυγονσα έκεϊ ουτ' επί ΰνσίαν Αρτέμιδος έλ&οϋσα, ώς ό 
τά Κύπρια γράψας εφη, άλλά πολϊτις ήτοι συμπολΧτις Ανδρομάχης ούσα || (Π) ScHOL. 
Horn. A 366 (Ludw., Textkr. Unt. I I 6) ενιοι δέ φασιν ότι και ή Χρνσηίς εκ Θηβών 

5 ελήφ&η. της γάρ Χρύσης, φασίν, ονσης πολιχνίον άτειχίστου καΐ εντελούς, ώς εν 
άσφαλεστέραι και μείζονι τήι Θήβηι οι απ' αύτής προσερρνηκότες ήσαν δια τον 
πόλεμον || (ΠΙ) ScHOL. Horn. A 366 c (1109 Erbse) εις Θήβας δέ ήκουσα ή Χρνσηίς 
προς Ίφινόην την Ήετίωνος άδελφην, Άκτορος δέ θυγατέρα, &νονσαν Άρτέμιδι ήλω 
ύπό Άχιλλέως. μεγαλοφυώς δέ συντέμνει τά περισσά των λόγων και των Ιστοριών. 

29 (17 Κ . , 20 Α. , 17 Β. , 18 Χ. ) 
(I) ScHOL. Lycophr. Alex. 570 (197, 26 Scheer) Σταφνλον τον vlov Διονύσου 

ϋνγάτηρ γίνεται 'Ροιώ. ταύτηι έμίγη Απόλλων, αίσ&όμενος δέ δ Στάφυλος εβαλεν 
αυτήν εις λάρνακα και άφήκε κατά την θάλασσαν, ή δέ προσεπελάσ&η τήι Εύβοίαι 
και έγέννησεν αντό&ι περί τι αντρον παΐδα, δν Άνιον έκάλεσε δια τό άνια&ήναι αυτήν 

5 δι' αυτόν, τούτον δέ Απόλλων ήνεγκεν είς Δήλοι·, δς γήμας Δωρίππην έγέννησε τάς 
ΟΙνοτρόπονς Οίνώ, Σπερμώ, Έλαΐδα, αϊς ó Διόνυσος έχαρίσατο, οπότε βούλονται, 
σπέρμα λαμβάνειν. Φερεκύδης (FGrHist 3 F 140) δέ φησιν δτι Άνιος επειαε τους 
"Ελληνας παραγενομένονς προς αυτόν αντοϋ μένειν τά ·&' ετη ' δεδόσόαι δέ αντοΐς 
παρά τών &εών τώι δεκάτωι ετει πορ&ήσαι τήν Ιλιον. ύπέσχετο δέ αύτοϊς νπό των 

ίο &υγατέρων αύτοΰ τραφήσεσ&αι. εστί δέ τούτο και παρά τώι τά Κύπρια πεποιηκότι, 
μέμνηται δέ και Καλλίμαχος τών At'ίου θυγατέρων έν τοις ΑΙτίοις (fr. 188 Pf.) || (Π) 
ScHOL. Lycophr. Alex. 580 (200,13 Scheer) ai Οίνότροποι έκαλοϋντο ΟΙνώ, Σπερμώ, 
Έλαίς. αύται ελαβον παρά Διονύσου δώρον, ίνα, ors ΰελήσουοι, καρπόν τρυγώσι" και 
ο μέν Οίνώ τον olvov εποίει, ή δέ Σπερμώ τά σπέρματα, τό ελαιον δέ ή Έλαΐς. αύται 

15 και τους Έλληνας λιμώττοντας έλ&οϋσαι είς Τροίαν διέσωσαν, μαρτυρεί δέ ταύτα και 
Καλλίμαχος || (ΠΙ) Schol . Lycophi. Alex. 581 (200,19 Scheer) Αγαμέμνων γάρ 
τών Ελλήνων λιμώι συνεχόμενων μετεπέμψατο αύτάς διά τον Παλαμήδους, και 
ελϋοϋααι είς τό 'Ροίτειον ετρεφον αυτούς || (IV) Apol lodob. Epit. 3, 10 ΰνγατέρες 
Άνίου τοΰ Απόλλωνος Έλαις Σπερμώ Οίνώ, ai Οίνότροποι λεγόμενοι · αϊς έχαρίσατο 

20 Διόνυσος ποιεϊν εκ γής ελαιον οϊτον olvov. 

30 (18 Κ . , 21 Α. , 16 Β. , 24 Χ . ) 
P a u s . 1 0 , 3 1 , 2 Παλαμήδην δέ άποπνιγήναι προελ&όντα επί ίχ&ύων &ήραν, 

Διομήδην δέ τόν άποκτείναντα είναι και Όδυσσέα έπιλεξάμενος έν επεσιν οϊδα τοίς 
Κυπρίοις. 

28 Valk, Researches I 97 Eustathium in Cypriorum mentione e Porphyrie) pen-
dere putat H 7 — 8 simillima traduntur ap. Schol. Horn. A 18 — 19 (I 14 Erbse) || 
29 cf. Schol. Horn, ζ 164, Callim. fr. 188 Pf., Ovid. Met. 13, 650ss | diversa legun-
tur ap. Diod. 5, 62, cf. et, Dictys 1, 23 || 3 Εύβοίαι] cf. Ovid. Met. 13, 660 (at 
Δήλωι Diod. 5, 62) || 7 de Pherecydis fr. cf. Jac. comm. ad loc. || 8 fort, δεδόσόαι 
γάρ Jac. || 19 Άνιούτου E : corr. Wagner | de re cf. Immisch, Rh. Mus. 44,1889, 
299ss; Frazer, comm. ad Apollodor. 1.1.; Seve., Cycle 311s; Pf. ad Callim. fr. 188; 
Szarmach, Eos 62, 1974, 41s || 30 heroes epici non nisi egestate cibi piscantur, cf. 
Finsler, Homer, Leipzig — Berlin 1924, 11; Rob., Heldens. 1130 adn. 4 | vid. et. 
Kulimann, Mus. Helv. 12, 1955, 269; Jouan, Euripide 357 | de Palamede cf. 
Curtius. Rh. Mus. 7, 1850, 455; Wüst, Palamedes 1, R E XVIII 2 (1942) 2500ss; 
Odysseus, R E XVII 2 (1937) 1929s; Phillips, Am. Journ. of Philol. 78,1957, 267ss 
(praeeipue 270); Jouan, Euripide 339ss | de Palamedismorte cf. Szarmach, Eos62, 
1974, 40ss; de causis vid. Jouan, Euripide 358 

60 



FRAGMENTA 

31 (19 Κ. , 22 Α., 20 Β., 6 Χ.) 
Paus. 10,26,1 Λέσχεως (II. parv. fr. 22) δε και επη τά Κύπρια διδόασιν Εύρνδίκην 

γυναίκα ΑΙνείαι. 

32 (21 Κ. , 24 Α., 21 Β., 14 Χ.) 

τωι δ' νποκνσαμένη τέκε Γοργόνας, aivà πέλωρα, 
αϊ Σαρπηδόνα ναϊον έν ώκεανώι βαϋνδίνηι 
νήσον πετρηεσσαν. 

33 (22 Κ. , 25 Α., 23 Β., 15 Χ.) 
νήπιος, δς πατέρα κτείνας παϊδας καταλείπει. 

32 Herodian. π. μονήρους λέξεως 9 (II 914, 15 Lentz) και ή νήσος (sc. Σαρπη-
δών) Ιδίως έν Ώκεανώι Γοργόνων ο'ικητήριον οϋαα, ώς ό τά Κύπρια φησί [1 — 3] || 
38 (I) Clkm. A lex . Strom. 6, 2,19,1 πάλιν Στασίνου (Άρκτίνου Welck. Müller) 
ποιήσαντος [1], Ξενοφών (memoriae vitio Xenophonti tribuit quae sunt Herodoti 
1, 155) λέγει 'ομοίως γάρ μοι νυν γε φαίνομαι πεποιηκέναι, ώς εϊ τις πατέρα άπο-
κτείνας των παίδων αύτοϋ φείσαιτο' || (II) Aristot. Rhet. 1 p. 1376a 6 και το τους 
νιους άναιρεϊν ών και τους πατέρας · [1] || (III) Aristot . Rhet. 2 p. 1395 a 17 και 
επί το άναιρεϊν τών έχΰρών τά τέκνα και μηδέν άδικοϋντα· [1] || (IV) Polyb . 23, 
10,10 άμα δε τούτοις συμπεριέλαβε και τους άλλους απαντας, δσοι κατά βασιλικό ν 
πρόσταγμα του ζην έστερή&ησαν, επιφ&εγξάμενος, ώς φασι, τον στίχον τοϋτον · [1] || 
(V) Suda β. ν. νήπιος (III 462,1 Adler) Φίλιππος ο Μακεδών, πολλούς άνελών, ύστε-
ρον εφ&έγξατο τοϋτον τόν στίχον · [1] || (VI) Suda s. ν. Φίλιππος δ Μακεδών (IV 
725,15 Adler) τον ζην πολλούς έστέρησε και τους υίέας ύστερον συμπεριέλαβεν έπι-
φ&εγξάμενος τον στίχον τοϋτον· [1] cí.Ltvium40, 3 || (VII) Absenius ap. Apostol. 
12, 8 (Paroem. Gr. I I 543, 18) [1] 

32 1 Hes. fr. 26, 27 M.-W. τώι δ' νποκνσαμένη | Hes. fr. 205, 1 M.-W. ή δ' νπο-
κνσαμένη τέκεν (cf. Ζ 26 F 225 λ 254 Hymn. Horn. 32, 15 Hes. Th. 411, fr. 10 (a), 
42a West al.) | As. fr. 1, 1—3 <5S ετεκε . . . κνσαμένη | A 414 aivà τεκοϋσα | 
κ 219 Apoll. Rhod. 1, 996 aivà πέλωρα | λ 634 Γοργείην κεφαλήν δεινοίο πελώρου || 
2 Β 511 οΐ δ* Άσπληδόνα valov (cf. Hes. Sc. 473) | Hes. Th. 274 Γοργούς aî 
ναίουσι πέρην . . . Ώκεανοϊο | κ 511 έπ' Ώκεανώι βαϋνδίνηι \ Hes. Th. 133 al. 
Ώκεανόν βα&υδίνην | cf. Stesich. fr. 6 Page (Σαρπηδονία νήσος) Simon, fr. 29 Page 
(Σαρπηδονία πέτρα) || 3 Ó 844 νήσος μέσσηι άλί πετρήεσσα || 33 λ 449 Hes. fr. 61 
M.-W. νήπιος, δς . . . \ © 177 al. νήπιοι, οϊ. . . | Eur. Andr. 519ss και γάρ άνοια / 
μεγάλη λείπειν εχ&ρούς έχ&ρών, / εξόν κτείνειν (cf. Herodt. 1, 155) 

31 Aeneae uxor vulgo Creusa nominatur, cf. Hygin. fab. 90, Verg. Aen. 2, 738 s 
etc.; Kock, Kreusa 5, RE XI 2 (1922) 1825s || 32 Χ ύποκνοσαμένη et δεινά codd. : 
em. Dind. || 2 και codd. : corr. Henrichsen | έπ' codd. : corr. Lehrs | ή ante νήσον 
del. Dind. || de insula Sarpedonia cf. Stesich. fr. 6 Page (= Schol. Apoll. Rhod. 
1, 211), cf. Phot. s. ν. Σαρπηδών . . . νήσος προς τώι Ώκεανώι έν ήι al Γοργόνες || 
de re cf. Roscher, Die Gorgonen und Verwandtes, Leipzig 1879, 23ss; Ziegler, 
Gorgo, RE VII 2 (1912) 1633; Zwicker, Sarpedon, RE II A 1 (1921) 43s || 33 πα-
τέρας Aristot. Rhet. 1376a 6 A | κτείνων Clem. Alex., Aristot. Rhet. 1395a 17 A | 
υιούς Polyb., Sud., Aristot. Rhet. 1376a 6 ΑΓ | καταλείποι Aristot. Rhet. 1376a 6 
ΘΠ, 1395a 17 ΠQZ : καταλίπει Polyb. : απολείπει Sud. s. v. νήπιος Ρ : έγκαταλίποι 
Arsen. | Ilii excidio adtr. Müller, Welck., Ep. Cyclus II 528 | cf. et. Rzach, Kyk-
los, RE XI 2 (1922) 2394; Jouan, Euripide 371 ss 
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34 (25 Κ., 26 Α., 24 Β., 25 Χ.) 
ScHOL. Eur. Hec. 41 (I 17, 4 Schw.) ύπό Νεοπτολέμον φασίν αυτήν (sc. Πολυ-

ξένην) αφαγιασ&ηναι Ευριπίδης και Ίβυκος (fr. 26 Page) · ô δε τά Κυπριακά ποιήοας 
φησίν ύπό Όδυσσέως και Διομήδους έν τήι της πόλεως άλώσει τραυματια&εϊσαν 
άπολέσ&αι. ταφήναι δέ υπό Νεοπτολέμον, ώς Γλαύκος γράφει. 

F R A G M E N T A D V B ΙΑ 

°35 (ρ. 196 Β.) 
(I) SCHOL. Horn. Π 574b (IV 278 Erbse) ουκ άπολελοίπει ή Θέτις τον Πηλέως 

οίκον ώς οι νεώτεροι, αλλά συνώικει αύτώι || (II) SCHOL. Horn. Π 222b (IV 217 
Erbse) ού δωδεκαταίον άπέλιπε τον Αχιλλέα γεννήσασα η Θέτις, καϋάπερ οί νεώτεροι 
ποιηταί, άλλά σννεβίον Πηλεϊ || (III) SCHOL. Horn. Σ 57a (IV 445 Erbse) ή Θέτις 

5 ουκ άπελείφ&η τοϋ Πηλέως οίκου, κα&άπερ οί νεώτεροι, δωδεκαταίον καταλιποϋσα 
τον Αχιλλέα, δ δέ Πηλεύς Χείρωνι παραδέδωχεν, ίνα τραφήι || (IV) SCHOL. Horn. Σ 60 
(IV 446 Erbse) Όμηρος ουκ οϊδεν, ώς oi νεώτεροι ποιηταί, κεχωριαμένην την Θέτιν 
από τοϋ Πηλέως υπό την Άχιλλέως γένεαιν. 

°36 
(I) SCHOL. Horn. Σ 438a (IV 521 Erbse) κα&' Όμηρο ν ή Θέτις έ&ρεψε τον Αχιλ-

λέα, ου Χείρων, ώς οί νεώτεροι || (II) SCHOL. Horn. 1486 (II 502 Erbse) ούκ οϊδεν ô 
ποιητής παρά Χείρωνι τραψέντα αυτόν (sc. Αχιλλέα), άλλ' οί νεώτεροι || (HI) ScHOL. 
Pind. Nem. 3, 76b (ΠΙ 54, 8 Drachm.) παρά μεν Όμήρωι μόνον παιδεύεται διδαακό-

Ό μένος την ίατρικήν, παρά δέ τοις νεωτέροις και τρέφεται παρά Χείρωνι || (IV) SCHOL. 
Apoll. Rhod. 1,558 (48,8 Wendel) ήκολον&ησεν Απολλώνιος τοις με&' Όμηρο/ν 
ποιηταίς ύπό Χείρωνος λέγων τον Αχιλλέα τραφήναι. 

°37 (ρ. 195 Β.) 
(I) SCHOL. Horn. Γ 443 (I 165, 5 Dind.) Αλέξανδρος υιός Πριάμου Τροίας βασι-

λέως, δ και Πάρις έπικαλούμενος, Αφροδίτης επιταγήι, ναυπηγήααντος αύτώι ναϋς 
Άρμονίδου ή κατά τινας των νεωτέρων Φερέκλον τοϋ τέκτονος μετά Αφροδίτης ήλ&εν 

34 4 de Glauco cf. Allen adn. ad loc. ; Jouan, Euripide 368 adn. 2 | dubitant 
viri docti num quae narrantur ad Cypria referri possint, vid. Welck., Ep. Cyclus 
I I 164; 248; Kink. 52; Wil., Horn. Unters. 181 adn. 27; Tosi, Scritti di Filologia 28 
adn. 2, at Polyxenae fatum vaticinari Cypriorum poetam mea sententia recte cen-
suit Förster, Hermes 18, 1883, 475ss, prob. Allen || de re vid. et. Jouan, Euri-
pide 368 se H 36 s δωδεκατi (δωδεκάτων) A : corr. Bek. | cf. Schol. Hom. Π 574; 
576, Ζ157; 90; 332, Eust. in II. p. 1130, 31 | νεώτεροι sec. Erbse Hes.fr . 300 M.-W., 
Soph. f r . 151 Radt = Schol. Apoll. Rhod. 4, 816 sunt, at Seve., Cycle 254ss ad 
Cypria refert || 36 cf. Apollodor. Bibl. 3, 13, 6 ó δε (sc. Χείρων) λαβών αυτόν (sc. 
Αχιλλέα) ετρεφε σπλάγχνοις λεόντων καί συών άγριων και άρτων μυελοίς, vid. et. 
Stat. Achill. 2, 99ss, Schol. Hom. / 443 ; 486; 489, Eust. in II. p. 762, 53 | e Cypriis 
sec. Rob., Heldens. 80 adn. 3; Seve., Cycle 259ss; cf. et. Robertson, Class. Rev. 
54, 1940,177ss et amphoram Atticam (VII a. Ch.) quam describit (vid. et. Append. 
Icon.) II de re cf. et. Pind. Nem. 3, 43ss 
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είς Λακεδαίμονα || (Π) ScHOL. Horn. E 60 a (II 12 Erbse) άμφίβολον, πότερον ό 
Φέρεκλος επηξεν τάς ναϋς ή ô Άρμονίδης, εφ' Α και Άρίαταρχοζ φέρεται || (ΠΙ) SCHOL. 5 
Nicandr. Coloph. Ther. 268 (125,12 Ougnola) υπό γάρ τοϋ Φερέκλου κατ-
εσκενάσΰησαν ai νήες τώι Άλεξάνδρωι || (IV) APOLLODOB. Epit. 3,2 δ δε (sc. Αλέξαν-
δρος) Άφροδίτην προκρίνει και πηξαμένον Φερέκλου ναϋς είς Σπάρτην έκπλέει. 

°38 (ρ. 191 Β.) 
φύρετο ό' αλφιτα 

°39 (ρ. 192 Β.) 
PON. Nat. hist. 35, 96 (Apelles) fecit . . . et Dianam sacrificantium virginum 

choro mixtam, quibus vicisse Homeri versus videtur id ipsum describentis. 

°40 
επλεον είς Σκϋρον Αολοπηίδα 

°41 (°24 Κ., ρ. 195 Β.) 
(I) SCHOL. Horn. Ω 257b (V567 Erbse) εκ τον είρήσ&αι Ιππιοχάρμην τον Τρωίλον 

οί νεώτεροι εφ' ίππου διωκόμενον αυτόν εποίησαν, και οί μεν παίδα αυτόν ϋποτί&ενται, 
Όμηρος δέ διά τοϋ ¿πι&έτου τέλειον άνδρα εμφαίνει || (II) APOLLODOR. Epit. 3, 32 μη 
ΰαρρούντων δε των βαρβάρων, Άχιλλεύς ενεδρεύσας Τρωίλον εν τώι τον Θνμβραίον 
Απόλλωνος Ιερώι φονεύει. 5 

88 ATHEN. 4, 137e Σόλων δέ τοις εν πρυτανείωι σιτονμένοις μαζαν παρέχειν κε-
λεύει, αρτον δέ ταϊς έορταϊς προσπαρατιϋέναι, μιμούμενος τον Όμηρον. καί γάρ εκεί-
νος τους άριστείς συνάγων προς τόν Άγαμέμνωνα 'φύρετο δ' άλφιτα' φησίν || 
40 SCHOL. Horn. /668b (II 538 Erbse) είλε δέ την Σκϋρον (sc. Άχιλλεύς), οτε ε'ις 
Αυλίδα έστρατολόγουν, διά τό είναι ¿κει Δόλοπας άποστάντας της Πηλέως άρχής · 
'επλεον — Αολοπηίδα.' τότε δέ καί τον Νεοπτόλεμον επαιδοποιήαατο. είκοσι δέ ετη 
έστι πάσης της παρασκευής τοϋ πολέμου, ώστε δύναται ό Νεοπτόλεμος όκτωκαιδε-
καέτης (Villoison : όκτώ καί δέκα ετη Τ) στρατεύειν 

40 Steph. Byz. s. ν. Δόλοπες (235, 20 Mein.) ή χώρα . . . Δολοπηίς 

37 * άμφίβολος Schol. : corr. Villoison | de Phereclo cf. E 59 et Schol. ad loc., 
Lycophr. Alex. 97, Ovid. Her. 16, 22, Schol. Nie. Ther. 268; vid. et. Seve., Cycle 
265 s II 38 Cypriis adtribuit Benndorf (vid. Bethe, Troische Epenkreis 191) || 
88 Cypriis adtr. Sillig, Plinii praef. lib. XXXV, 1849, 62; Welck., Ep. Cyclus I I 
517, at Rackham ad loc. ad ζ 102 ss referre maluit || 40 Cyclo epico adtribuit 
Schneider ad Callim. fr. anon. 333 | de re cf. et. Seve., Cycle 285; Valk, Resear-
ches I I 248ss II 41 2 εφ' ίππου (φενγοντα καί} διωκόμενον (υπ' Άχιλλέως} suppl. 
Roemer, prob. Seve., Cycle 72s, 306s : 'sine necessitate', ut recte admonuit 
Erbse | de re cf. et. Rob., Heldens. 1122ss 
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"42 (°23 K., 25 B.) 
ANECD. OXON. I 2 7 7 , 2 9 Cramer (Epimer. in Horn.) = HERODIAN. περί κυρ. και 

επι&. 2 (II 1 ,15 Lentz) Μονσα\ άπό μιας ai πασαι λέγονται · Μνασέας (FHG I I I 153) 
δέ φησιν δτι ai πασαι τρείς εΐαίν · Μοϋσα, Θεά, 'Υμνώ. εν μεν οϋν Τλιάδι μεμνήσϋαι 
της Θεάς . . . (Α 1), ίν δέ Όδνσσείαι της Μούσης . . . (α 1), εν δε Παλαμηδείαι της 
Ύμνους. 

I L I A S H O M E R I C A I N CYCLVM I N C L V S A 

T E S T I M O Ν I V M 

Proci. Chrest. 172 Seve. 
επιβάλλει δε τοις προειρημένοις {er τήι προ ταύτης βίβλωι] (seel. 

Dunn) Ίλιάς Όμήρον. 

ΙΛΙΑΣ ΟΜΗΡΟΥ ΕΝ ΚΥΚΛΩΙ 

εσπετε νυν μοι Μοϋσαι Όλνμπια δώματ* εχονσαι, 
δππως δη μήνίς τε χόλος τ ' ελε Πηλειωνα 
Λητούς τ ' άγλαόν νίόν · δ γαρ βασιλήΐ χολω&είς 

ANBCDOTON OSANNI, Lexicon Vindob. ed. Nauck p. 273 ( = Vitae Homeri 
p. 32, 20 Wil.) Άριστόξενος δ' εν α' Πραξιδαμαντείων (fr. 91a Wehrli X 198) φησί 
κατά τινας εχειν · [1 — 3] 

I l Β 484 al. εσπετε νϋν μοι Μοϋσαι Όλύμπια δώματ' εχουααι \ Hes. Th. 114 
ταϋτά μοι εσπετε Μοϋσαι Ό. δ. ε. (cf. Hes. Th. 75 al. fr . 1, 14M.-W. Hymn. Horn. 
32, 1 Hymn. Apoll. 112 al.) || 2 Π 113 δππως δη {post εσπετε — ίχονσαι) | Ο 122 
χόλος και μήνις | & 304 χόλος δέ μιν . . . ηιρει \ Α 197 ελε Πηλειωνα || 3 Hymn. 
Merc. 500 al. Αητοΰς άγλαός υιός \ Α 9 Αητονς καί Δώς υιός — χολω&είς | Min. 
fr. 7, 2 Αητοϋς . . . υιός | Ε 79 al. δ 21 al. Hes. fr. 12, 2 M.-W. Eum. 3, 3 άγλαός 
υιός I Hes. Sc. 202 Αητοϋς υιός (cf. Hes. fr. 280,2 M.-W.) 

42 de hoc fr . multum disputaverunt viri docti : errat Mnaseas sec. Bethe, 
Troisch. Epenkreis 226s; Palamedia aliud carmen epicum sec. Wil., II. und Ho-
mer 328; Vellay, Légendes du cycle Troyen 157ss; ultima Cypriorum pars sec. 
Welck., Ep. Cyclus I I 111; 518; Jouan, Euripide 358 | dubitat Wil., Horn. Un-
ters. 350 I de re cf. et. Kleingünther, Πρώτος εύρετής, Leipzig 1933, 78 

West, Orphic poems 129 hoc fragmentum cyclum epicum Troianum — in aliqua 
forma — fuisse Aristoxeni aetate probare puta t | vid. et. Yalk, Researches I I 365; 
Erbse ad Schol. Horn. A 1 (I 3) 
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A E T H I O P I S 

T E S T I M O N I A 

De audore 
1 Suda s. ν. Άρκτϊνος (I 361,19 Adler) 

Άρκτΐνος Τήλεω, τον Ναντεω απογόνου, Μιλήσιος, εποποιός, μαϋητής 
Όμηρου, ώς λέγει ό Κλαζομένιος Άρτέμων εν τώι περί Όμηρου (FGrHist 
443 F 2), γεγονώς κατά την Όλυμπιά&α (744/1) μετά τετρακόσια ετη 
των Τρωικών. 

vid. Jac. comm. ad loc. 

2 Euseb. Chron. 01. 1 (II 78 Schöne) 
Άρκτΐνος Μιλήσιος εποποιός ηκμαζεν. 
cf. Hieronym. (II 79 Schöne) Arctinus Milesius versificator florentiseimus habetur. 

3 Cyrill. Contra Iulian. 1,12 (Patr. Gr. 76, 520 D Migne) 
πρώτη ι Όλυμπιάδι Μιλήσιος εποποιός Άρκτΐνος λέγεται γεγονέναι. 

4 Euseb. Chron. Ol. 4 (II 80 Schöne; vers, arm.) 
Eumelus . . . (Test. 4) et Ar<c>tinus, qui Ethiopicam etllii occupatio-

nem (sc. composuit), cognoscebantur. 
cf. Hieronym. (II 81 Schöne) : Eumelus . . . (Test. 4) et Arctinus, qui Aethiopidam 

composuit et Ilii persin (persis codd.), agnoscitur. ( = II. exc. Test. 1) 

5 Clem. Alex. Strom. 1, 21,131, 6 
vai μην και Τέρπανδρον άρχαΐζονσί τίνες- Ελλάνικος (FGrHist 4 

F 85 b) γονν τούτον Ιστορεί κατά Μίδαν γεγονέναι, Φανίας δέ (fr. 33 
Wehrli) προ Τερπάνδρου τι&είς Λέσχην τον Λέσβιον (II. parv. Teat. 4) 
Αρχιλόχου νεώτερον φέρει τον Τέρπανδρον, διημιλλήαϋαι δε τον Λέσχην 
Άρκτίνωι και νενικηκέναι • Ξάνϋος δε ό Λυδός (FGrHist 765 F 30) περί 
την δκτωκαιδεκάτην Όλυμπιάδα (708/5). 

cf. Wehrli comm. ad loc. 

6 Tzetz. Chil. 13, 635 
Άρκτΐνος ο Μιλήσιος ήν μαϋητής Όμηρου, 
καί δοϋλος δε τώι ποιητήι κλήσιν υπήρχε Βύκκων 
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7 Dionys. Halic. 1, 6, 8, 2 

παλαιώτατος δε ών ημείς ϊσμεν ποιητής Άρκτινος. (vid. II. exc. fr. 1) 

Aretino trib. et. Titan. (Test. 2) et II. exc. (q. v.) 

De Aethiopide 

8 IG XIV 1284 I 10 saec. I a. Ch. (Tabula Iliaca Capitolina, vid. et 
Sadurska, Tables Iliaques 29 ss) 

I Αΐ\{ί\ιοπίς κατά Άρκτϊνον τον Μιλήσιον 
II Πρία\μος (Vian : ex ]toç Mancuso : olim legebatur ]κης, unde 

Ποδάρ]κης Fabretti), Πεν&εσίλεια, 
Άχιλλεύς. 
Ά χιλλενς, 
Θερσίτης. 
Άχιλλεύς, Μέμνων, Άντίλοχος. 
Άχιλλενς, Αϊας, Όδνσσεύς. 
Άχιλλέως σώμα, Μονσα, Θετις, Άχιλλ[έως τάφος suppl. Michaelis : 
εϊδωλον Jahn. 
Αϊας 
[μανϊ]ώόης. 

9 IG XIV 1285 II saec. I p. Ch. (Tabula Veronensis, vid. et. Sadurska, 
Tables Iliaques 56 ss) 

Πεν&εσίληα Άμαζών παραγίνεται. 
Άχιλλενς Πετ&εσίληαν αποκτείνει. 
Μέμνων Άντίλοχον αποκτείνει. 
ΑχιΑλεύς Μέμνονα αποκτείνει. 
εν ταΐς ΣκαιαΙς πνλαις Άχιλλεύς υπό [Πάριδος αναιρείται suppl. 

Kaibel. 
cf. Monro, Journ. Hell. Stud. 5, 1884, 12 

10 Tabula Iliaca „Thierry", saec. I p. Ch. (prim. ed. Rayet, Mém. Soc. 
Ant. France 43, 1882, 17 s, vid. et. Sadurska, Tables Iliaques 51s) 

Πεν&εσίληα Άμαζών. 
Μ~\έμνων 

φόνο]ς Άχιλλέως. 

11 Vas Homericum saec. III a. Ch. (prim. ed. Rob., Horn. Becher, 68, 
cf. Sinn, Die Homerischen Becher, Berlin 1979, 92 = MB 23) 
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ΙΑχιλλεύ[ς], Πρ[ί]αμος. / [Πρί]αμος, Πεν&[ε]σί[λε]ια, τάφ[ος] "Εκτο-
[ρ]ος. / Άχιλλενς, Π[ε]ν§εσίλ[ε]ια. 

vid. alia vasa persimilia ap. Sinn, ib. 92 s (MB 22 — 26) ; cf. et. Seve., Rev. Phil. 49, 
1925, 156s; Kopff, Skrifter utgivna av Svenska Institutet i Athen 4o X X X , Stock-
holm 1983, 57 

De Amazonia 

12 Suda s. ν. "Ομηρος (III 526, 4 Adler) 

άναφέρεται δ' εις αυτόν και άλλα τινά ποιήματα· Άμαζονία κτλ. 

De Amazonia et Aethiopide vid. Seve., Rev. de Phil. 49, 1925, 153ss; Kopff, 
Skrifter utgivna av Svenska Institutet i Athen 4° X X X , Stockholm 1983, 57 - 62. 

Aeth. et II . exc. unum carmen esse iudicavit Bethe, Aithiopis 1, R E 1 1 (1893) 
1104, contra Seve., Rev. Phil. 49, 1925, 15388. de Aethiopidis argumento cf. et. 
Notopoulos, Harv. Stud. Class. Phil. 68, 1964, 34s. de iis quae Vergilius ex Aretino 
mutuatus est cf. Fraenkel, Philologue 87, 1932, 242s ; Assereto, Scripta Unterstei-
ner, Genova 1970, 51 ss. de Quint. Smyrn. imitatione cf. Sodano, Antiquitas 3 — 4, 
1 9 4 7 - 1 9 4 8 , 53ss; Ann. Fac. Lett . Fil . Napoli 1, 1951, 55ss; 2 ,1952 , 175ss, potius 
Vian, Recherches sur les Posthomerica de Quintus de Smyrne, Paris 1959, 17ss. 

Multa quidem de Aethiopide cum sagacitate disseruerunt qui 'neoanalytici' 
appellantur: Pestalozzi, Die Achilleis als Quelle der Ilias, Erlenbach —Zürich 1945; 
Schoeck, Ilias und Aithiopis, Zürich 1961; Schadewaldt, Von Homers Welt und 
AVerk, Stuttgart Ή965; Kulimann, Quellen 303ss, sed plurima ambigua manent 

A R G V M E N T V M 

Proci. Chrest. 172 Seve. 

επιβάλλει δε τοις προειρημένοις {εν τη ι προ ταύτης βίβλωι} Ίλιάς 
Όμηρου· με&' ην εατιν Αί&ιοπίδος βιβλία πέντε Άρκτίνου Μιλησίου 
περιέχοντα τάδε. 

Ά μαζών Πεν&εσίλεια παραγίνεται Τρωοι σνμμαχήσονσα, Άρεως μεν 
ϋυγάτηρ, Θραισσα δε το γένος· και κτείνει αυτήν άριστεύουσαν Άχιλ- 5 

1 seel. Dunn || 2 πέντε Bek. : ε' A || 4—8 cf. Apollodor. Epit . 5 , 1 Πεν&εσίλεια, 
Ότρήρης xal Άρεος, ακουσίως Ίππολύτην κτείνασα xal υπό Πριάμου χα&αρύεϊοα, 
μάχης γενομένης πολλούς χτείνει, εν οίς χαί Μαχάονα · ε!&' ύστερον &νήσχει υπό 
Άχιλλέως, όστις μετά &άνατον έρασ&είς της Άμαζόνος χτείνει Θερσίτην λοιδορονντα 
αυτόν, Diod. 2, 46, 5 φόνον δ' έμφνλιον επιτελεσαμένην (sc. Πεν&εσίλειαν) φυγείν 
(sc. φασί) εχ της πατρίδος διά το μύσος (cf. Quint. Smyrn. 1, 25, Sodano, Ann. Fac . 
Lett . Fil. Napoli 1, 1951, 56ss). συμμαχήσασαν <5ε τοϊς ΤρωαΙ μετά τήν Έκτορος τε-
λευτήν πολλούς άνεϊλεν των Ελλήνων, άριατενσασαν δ' αυτήν εν τήι παρατάξει χατα-
στρέψαι τον βίον ήρωϊχώς ύπ' Άχιλλέως άναιρε&είσαν \ de re cf. Quint. Smyrn. 
1, 594ss, Sodano ib. 64ss | de Penthesilea cf. et. Schwenn, Penthesileia, R E Suppl. 
V I I (1940) 871 ss, vid. et. frr. 1 — 2 || 5 &ράσα A : corr. Heyne | de Penthesileae 
patria cf. Propert. 4, 4, 71 s, Verg. Aen. 11, 659ss; Seve., Musée Belge 30 ,1926, 5ss ; 
Vian, Recherches 18ss; Quint. Smyrn. notice 7 adn. 1—2 
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λενς, oí δε Τρώες αυτήν ΰάπτονσι. και Άχιλλεύς Θερσίτην αναιρεί λοιδορή-
σεις προς αντον καΐ όνειδισ&εις τον επί τήι Πεν&εσιλείαι λεγόμενον 
έρωτα · και εκ τούτου στάσις γίνεται τοις Άχαιοΐς περί τοϋ Θερσίτον φόνου, 

μετά δε ταϋτα Ά χιλλεύς εις Λέσβον πλεΐ, και èva ας Απόλλων ι και 
ίο Άρτέμιδι και Λητοϊ καύαίρεται τον φόνου νπ' Όδυσσέως. Μέμνων δε 

δ Ή ους υιός εχων ήφαιστότευκτον πανοπλίαν παραγίνεται τοις ΤρωοΙ 
βοη&ήσων · και Θέτις τώι παιδί τά κατά τον Μέμνονα προλέγει, και 
συμβολής γενόμενης Άντίλοχος υπό Μέμνονος αναιρείται, 

επειτα Άχιλλεύς Μέμνονα κτείνει· και τούτωι μεν 'Ηώς παρά Διός 

6 de Thersitae morte cf. Schol. Soph. Phil. 445 (364, 11 Papageorgios) φονευ&εί-
σης γαρ της Πεν&εσιλείας υπό Άχιλλέως δ Θερσίτης δόρατι έπληξε τον όφ&αλμόν 
αύτής· διό όργισ&είς S Άχιλλεύς κονδύλοις αυτόν άνεΐλεν, Eust. in II. p. 208, 1 ή δε 
νεωτέρα ιστορία και άναιρεύήναι τον Θερσίτην υπ' Άχιλλέως λέγει κονόυλισ&έντα, 
όπηνίκα τήν Αμαζόνα Πεν&εσίλειαν εκείνος άνελών οίκτον εαχεν επί τήι κειμένηι, cf. 
et. Tzetz. in Lycophr. Alex. 999 (312, 4 Scheer), Schol. Hom. Β 220 (I 93, 21 Dind. 
et 36,16 Nicole), de re cf. Sodano, Ann. Fac. Lett. Fil. Napoli 1,1951,68ss; Vian, 
Recherches 20s; Quint. Smyrn., notice 6s adn. 1; Griffin, Journ. Hell. Stud. 97, 
1977,44s II 8 de rixa post Thersitae mortem cf. Eust. in II. p. 204, 6 τινές Sé και 
γενεαλογοϋσιν αυτόν ανδρα Αίτωλόν Ιστορονντες. και ευγενή δέ ψασιν είναι και προσ-
γενή τον Διομήδους, Άγρίον παΧδα Ιστοροϋντες αυτόν, δς ήν αδελφός Οίνέως, πάπ-
που τοϋ Διομήδονς, vid. et. Vian, Recherches 21s || de Thersita cf. et. Welck., Ep. 
Cyclus II 171 ss; Kullmann, Mus. Helv. 12,1955, 253ss (praecipue 270ss); Quellen 
146s; 303s; Gebhard, Thersites, RE VA 2 (1934) 2455ss; Ebert, Philologus 113, 
1969, 159ss; Rankin, Symb. Osi. 47, 1972, 36ss; Andersen, Symb. Osi. 57, 
1982, 13ss II 9 — 10 cf. Schol. Horn. A 690 παρ' Όμήρωι ονκ οϊδαμεν φονέα κα&αιρό-
μενον άλλα άντιτίνοντα ή φυγαδευόμενον | de re cf. et. Seve., Cycle 318; Lesky, 
Gesch. gr. Lit.3 104 ]| 10 — 14 cf. Apollodor. Epit. 5, 3 Μέμνονα τον Τι&ωνον και 
Ή ους μετά πολλής ΑΙϋιόπων δυνάμεως παραγενόμενον έν Τροίαι xaê' Ελλήνων και 
πολλούς των Ελλήνων κτείναντα και Άντίλοχον κτείνει ó Άχιλλεΰς, cf. et. Schol. 
Pind. Ol. 2, 148 (I 97, 6 Drachm.) Άονς τε παΐό' ΑΙ&ίοπα] τον Μέμνονα, τον Τι&ω-
νοϋ τοϋ Λαομέδοντος και 'Ημέρας, ταϋτα δέ λέγουσιν οι τά με&' "Ομηρον (Aeth. dub. 
trib. Drachm, in indice) γράψαντες οΰτω • Τιύωνώι γίνονται έξ 'Ημέρας παίδες δύο, 
Μέμνων και Ήμα&ίων. και Μέμνων μεν άνηιρέ&η υπ' Άχιλλέως, Ήμα&ίων δέ υπό 
Ήρακλέος κατά τήν άπέλααιν των Γηρνόνου βοών \ de Memnone cf. Pley, Mem-
non 1, RE XV 1 (1931) 638ss; Heichelheim, Rh. Mus. 100, 1957, 259ss; Drews, 
Rh. Mus. 112,1969, 191 s; Boedeker, Aphrodite's Entry into Greek Epic, Lugduni 
Batavorum 1974, 82ss || l l ήφαιστότευκτον] de re cf. Verg. Aen. 1,489; 751. Ser-
vium in Aen. 1, 751 ideo autem dixit quibus armis, quia Vulcaniis armis usus f uisse 
narratur, cf. et. Rzach, Kyklos, RE XI 2 (1922) 2399; Sodano, Ann. Fac. Lett. 
Fil. Napoli 2, 1952,175ss; Pley, Memnon 1, RE XV 1 (1931) 639; Vian, Recher-
ches 25 II 12 de re cf. Φ 277ss (vid. et. X 359ss, Τ 416s) || 13 cf. δ 187, Pind. 
Pyth. 6, 28ss; de re cf. et. Welck., Ep. Cyclus II 174; Monro, Journ. Hell. Stud. 
5, 1884,16; Bowra, Pindar, Oxford 1964, 284; Sodano, Ann. Fac. Lett. Fil. Napoli 
2, 1952, 179ss; Vian, Recherches 26 || 14 de Memnonis morte cf. Pind. Nem. 
6,48ss; Sodano ib. 190ss || 14—15 Aesch. Ψυχοατασία (cf. p. 374ss Radt) Aethiopida 
imitari videtur; de re cf. Welck., Ep. Cyclus I I 175; Rob., Bild und Lied 145; 
Löwy, Neue Jahrbüch. 33, 1914, 89; Frazer ad Apollodor. Epit. 5, 3; Rzach, Kyk-
los, RE XI 2 (1922) 2400s; Seve., Cycle 318ss; Sodano, Ann. Fac. Lett. Fil. Na-
poli 2, 1952, 182ss; Vian, Recherches 26ss; Rowan, Greek Tragedians 56 
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ARGVMENTVM 

αΐτηααμένη àêavaaiav δίδωσι. τρεψάμενος δ' Άχιλλεύς τους Τρώας και ΐ5 
εις την πάλιν αννειαπεσών υπό Πάριδος αναιρείται και Απόλλωνος· καί 
περί τοϋ πτώματος γενομένης Ισχυράς μάχης Αίας άνελάμένος έπΐ τάς 
νανς κομίζει, Όδυοαέως άπομαχομένον τοις Τρωσίν. 

επειτα Άντίλοχόν τε ϋάπτουαι και τον νεκρόν τον Άχιλλέως προτίθεν-
ται. κάί Θέτις άφικομένη συν Μούσαις και ταΐς άδελφαις ϋρηνεϊ τον 20 
παΐδα · και μετά ταϋτα εκ της πύρας ή Θέτις άναρπάσασα τον παϊδα είς 
την Λενκήν νησον διακομίζει, οι δε Αχαιοί τον τάφον χώσαντες αγώνα 
τι&έασι, κάί περί τών Άχιλλέως δπλων Όδυσσεϊ και Αϊαντι στάσις 
εμπίπτει. 

ΑΙΘΙΟΠΙΣ 
a u c t o r A r c t i n u s Milesius saec. V i l i f i n . 

1 (1 Κ . , Α., Β.) 

ως οι γ' άμφίεπον τάφον Έκτορος- ή λύε δ' Ά μαζών, 

1 (I) SCHOL. Horn. Ω 804b (V 642 Erbse) τινές γράφουσιν [ 1 - 2 a] || (II) P. 
Mus. BEIT. 1873 (7), col. X X I I 42, saec. I (prim. ed. Milne, Catalogue of the Li-
terary Papyri in the British Museum, London 1927, 20) [1 - 2 b] 

1 1 A 194 γ 435 ήλ&ε δ' Μήνη 

15—16 cf. Χ 359s ήματι τώι δτε κέν σε Πάρις καΐ Φοίβος Απόλλων / εσϋλόν εόντ' 
ολέσωαιν ένι Σκαιήισι πνληισιν, Apollodor. Epit. 5, 3 όιώξας δέ (sc. Άχιλλενς) και 
τους Τρώας προς ταΐς Σκαιαϊς πύλαις τοξεύεται ύπό Αλεξάνδρου και Απόλλωνος είς 
το αφνρόν ' γενομένης δέ μάχης κτλ. vid. fr . 3 || 19 de Antilocho sepulto cf. Propert. 
2, 13, 45ss, luven. Sat. 10, 246ss et Allen, Homeri Opera V 126s | de re cf. ω 43ss, 
Apollodor. Epit. 5, 5 Άχιλλέως δέ άπο&ανόντος συμφοράς έπληρώ&η το στράτευμα, 
ΰάπτονσι δέ αυτόν {εν Λενκήι νήσωι} (cf. Frazer ad loc.) μετά Πατρόκλου, τα εκα-
τέρων οστά σνμμίξαντες, cf. et. Monro, Journ. Hell. Stud. 5,1884,16s, Sodano, 
Antiquitas 2 - 5 , 1947-1950, 69ss; Vian, Recherches 32 || 22-24 cf. Apollodor. 
Epit. 5, 5 τι&έασι δέ επ' αύτωι (sc. ΆχιλλεΙ) αγώνα, έν ώι νικάι Ευμηλος ιπποις, 
Διομήδης σταδίωι, Αϊας δίσκωι, Τεύκρος τόξωι (cf. Vian, Recherches 35). ή δέ παν-
οπλία αύτον τώι άρίστωι νικητήριον τί&εται, και καταβαίνουσιν είς αμιλλαν Αίας 
καΐ Όδυσσεύς. και κρινάντων τών Τρώων . . . Όδυσσεύς προκρίνεται, cf. et. Schol. 
Horn, λ 547 (519, 20 Dind.) άντί τοϋ Τρώες, ώς 'υΐες Αχαιών' και 'δυστήνων δέ τε 
παίδες' (Ζ 127), οί φονευ&έντες ύπό 'Οδυσσέως, δτε Αίας το πτώμα Άχιλλέως εβά-
σταζεν. άϋ·ετεϊ Άρίστάρχος, ή δέ Ιστορία εκ τών κυκλικών, al. φυλαττόμενος δ Αγα-
μέμνων το δόξαι ΰατέρωι χαρίσασ&αι τών περί τών Άχιλλέως δπλων άμφισβητούν-
των, αιχμαλώτους τών Τρώων άγαγών ήρώτησεν ύπό όποτέρου τών ήρώων μάλλον 
έλυπή&ησαν. ειπόντων δέ τον Όδυσσέα τών αιχμαλώτων, δηλαδή εκείνον είναι τον 
άριστον κρίναντες τον πλείστα λυπήσαντα τους έχ&ρούς, εδωκεν εύ&ύς τώι Όδυσσεί 
τά δπλα. probabiliter haec in Aeth. narrabantur, cf. Seve., Cycle 328ss; Vian, 
Recherches 40ss; Rowan, Greek Tragedians 109ss || 1 prisci carminis initium sec. 
Welck, Ep. Cyclus I 2 199, dub. Sodano, Ann. Fac. Lett. Fil. Napoli 1, 1951, 55. 
transitus e prima in alteram partem Aethiopidis sec. Kopff, Skrifter utgivna av 
Svenska Institutet i Athen, 4o XXX, Stockholm 1983, 61 : potius hi versus a rhap-
sodo posteriore Aeth. in epicum cyclum inserendae causa compositi sec. Monro, 
Journ. Hell. Stud. 5,1884,12s (monente Bernhardy); de re cf. et. Schwartz, Her-
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2a Άρηος ϋνγάτηρ μεγαλήτορος άνδροφόνοιο. 
2b ϋνγάτηρ έυειδής Πεν$εσίλ(έ)ια. 

2 (3 Β.) 
καί] αν, γνναι, τίνος εκγον[ος] εΰ'^[ε]αί είναι ; 

3 
(I) ScHOL. Horn, λ 547 (519, 21 Dind.) ol φονευθέντες υπό Όδυσσέως, δτε Αϊας το 

πτώμα Άχιλλέως έβάσταζεν . . . ή ôè ιστορία εκ των κυκλικών || (Π) SCHOL. Horn. 
Ρ 719 (IV 426 Erbse) εντεν&εν τοις νεωτέροις δ βασταζόμενος Άχιλλεύς υπ' Αϊαντος, 
υπερασπίζων <5β Οδυσσεύς παρήκται. εί δε Όμηρος εγραφε τον Άχιλλέως θάνατον, 

5 ουκ äv èποίησε τον νεκρόν νπ' Αϊαντος βασταζόμενον, ώς ol νεώτεροι || (ΠΙ) EusT. 
in Od. p. 1542, 9 δτι δηλαδή Όδυσσεύς μεν εβάατασε τον Άχιλλέως νεκρόν, Αίας δέ 
ύπερήσπιζεν || (IV) APOIXODOR. Epit. 5, 4 γενομένης δε μάχης περί τοϋ νεκρού 
Αϊας Γλαϋκον άναιρεΐ, καί τα όπλα δίδωσιν έπί τάς ναϋς κομίζειν, τό δέ σώμα βαστά-
σας Αίας βαλλόμενος βέλεσι μέσον των πολεμίων διήνεγκεν, Όδυσσέως προς τους 

10 επιφερομένους μαχομένου. 

2 Ρ. ΟΧΥ. 1611, fr. 4 col. I I 145ss (saec. III, prim. ed. Grenfell) όρ[. .] τ[ ] · 
[1] καί t[d έ]ξής καί ώς εκτίάετ[αί Άρκτΐ]νος (Allen, sed '[Άχ Ί]αιος can equally 
well be read' ed. pr.) δλον αύτή[ς (sc. Πεν&εσιλείας '!) τόν] θάνατον 

2β Ζ 395 al. ζ 17 al. ϋνγάτηρ μεγαλήτορος 1 κ 200 μεγαλήτορος άνδροφάγοιο 
(ν. 1. -φόνοιο) I Δ 441 Hes. Sc. 98 Άρεος άνδροφόνοιο || 2b Hes. Th. 250 εύειδής 
Γαλάτεια (cf. 354, fr. 10 (a), 24 West al.) | As. fr. 2 εύειδής Μελανίππη || 2 Hymn. 
Oer. 225 καί σύ, γύναι \ λ 236 ή φάτο . . . ίκγονος είναι (cf. Υ 206) | Δ 264 ι 529 
al. Hymn. Merc. 378 ενχεαι είναι | Φ 187 γενεήν . . . Διός εύχομαι είναι 

mes 75, 1940,5; Kranz, Sphragis, Studien ζ. ant. Literatur 30; Notopoulos, Harv. 
Stud. Class. Phil. 68,1964, 36; Dihle, Homer-Probleme, Opladen 1970, 43 adn. 54; 
Rowan, Greek Tragedians 12; 15s; Zenodoti editioni trib. Rob., Horn. Becher 68 : 
vas homericum (Test. 11 ) testimonium antiquius sec. Seve., Rev. Phil. 49,1925,156s ; 
Cycle 314, at contra vid. Shefton, Rev. Archéologique 1973, 214 adn. 1; Sinn, Ho-
merische Becher, Berlin 1979, 37 ss 

2 de duplici versus alterius forma vid. Milne, adn. ad loc.; Bernabé, Emerita 50, 
1982, 87ss I Lucas, Philol. Wochenschr. 21, 1939, 590ss Aethiopidis initium ser-
vari in Duridis vase Berolinensi credidit, in quo legitur μοισα μοι αφι Σκαμανδρον 
εύρων αρχομαι αεινδειν : Μοϋσά μοι άμφ'ι Σκάμανδρον ένρροον άρχου άείδειν corr. 
Lucas, at centonem ex Hymn. Ven. 1 et Hymn. Horn. 22,1 compositum rectius 
censuit Guarducci, Epigrafia Greca III, Roma 1975, 469 s (monente Immerwahr, 
Studies Β. L. Ullmann, Roma 1964,118s adn. 1) ; de re cf. et. Chamoux, Rev. Phil. 
44, 1970, 7ss; Bernabé, Emerita 50, 1982, 87 adn. 28 || 2b Ότρί/ρ[»?]<ς> Crönert | 
cetera suppl. ed. pr. | de Otrera cf. Hygin. fab. 112, Tzetz. in Lycophr. Alex. 997; 
vid. et. ad Prodi argum. || 2 suppl. ed. pr. | εγγον[ Π | de re cf. Vian, Recher-
ches 22 I praecedunt (135 —143) . . . t[ \ov πατ[ | οόεάα[ | μεγαλ[ | πεν&ε[ | πος ποτ[ | 
ϋ·αρσει π[ | ος εμ[ | ο εξε[ : ΙΤενΰε[σίλεια et ΰάρσει Π[εν&εσίλεια proposuit Allen, 
versus ex Aethiopide depromptos esse putans (in lin. 136—138 hexámetros e. g. le-
git δν πατ[ερα κλήισασ'] δ δέ #α[), sed cf. 'but ος (probably δς) εμ[ in 1. 142 does 
not suit this hypothesis, and the colour of fr. 3 and 4 is different, so that a con-
nexion between them is unlikely' ed. pr. || 3 ad Aethiopida (vel Iliadem parvam) 
spectat sec. Erbse ad loc., vid. et. Seve., Cycle 320ss; Sodanp, Antiquitas 2 — 5, 
1947-1950, 61; Vian, Recherches 30ss | vid. ad II. parv. fr. 32 
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4 (Class. Rev. 27, 1 9 1 3 , 1 9 0 Α., p. 193 Β . ) 

ScHOL. Horn. Ψ 660 (II 267, 27 Dind.) Φόρβας άνδρειότατος των καϋ·' αυτόν 
γενόμενος, υπερήφανος δέ, πυγμήν ήσκησεν, και τούς μεν παριόντας άναγκάζων 
άγωνίζεσ&αι άνήιρει, υπό δε της πολλής ύπερηφανίας ήβούλετο και προς τούς &εούς 
το ίσον φρόνημα εχειν. διό Απόλλων παραγενόμενος και συστάς αύτώι άπέκτεινεν 
αυτόν, δ&εν ίξ έκείνου και της πυκτικής έφορος ενομίσ&η ό &εός · ή ιστορία παρά τοις 5 
κυκλικοϊς. 

5 (2 Κ . , Α., Β . ) 

ScHOL. Pind. Is. 58b (III 230,25 Drachm.) τό 0ε όψίαι έν νυκτί τριχώς νοείται· 
ή γάρ την όφίαν της ημέρας . . ., ή κατά τό όψέ της νυκτός . . ., ή τό προς εω . . ., 
τοις δέ τον δρ&ρον άκονουσι καΐ τά άπό της Ιστορίας αυνάιδει · δ γάρ την ΑΙϋ·ιοπίδα 
γράφων περί τον δρ&ρον φησϊ τον Αΐαντα έαυτόν άνελεϊν. 

I L I A D E S P A R V A E 

T E S T I M O N I A 

Leschae llias parva 

1 Vas Homericiim saec. I I I a. Ch. (prim. ed. Rob., Horn. Becher 30ss, 
cf. Sinn, Die Homerischen Becher, Berlin 1979, 9 6 = M B 31) 

κατά ποιητην Λέσχην εκ της μικρας Ίλιάδος· εν τώ(ι) Ίλίω(ι) οι 
σΰμ(μ)>α[χοι] μείξαντες προς τους Αχαιούς μάχην. 

cf. et. Sinn, ib. = MB 32 [κατά ποιητην Λέσχην] έκ της μικρός Ίλιάδος · Έκτωρ 
καΐ οι σύμ(μ)α[χοί\ μείξαντες προς τούς Αχαιούς μάχην 

2 Vas Homericum saec. I I I a. Ch. (Sinn, ib. 94 = M B 27) 

κατά ποιητην Λέσχην εκ της μικρας Ίλιάδος (vid. fr. 16) 

cf. et. ib. MB 28 — 30 et MB 33 (cuius inscriptio valde dubia) 

3 I G X I V 1284 saec. I a. Ch. (Tabula Capitolina, vid. et. Sadurska, 
Tables Iliaques 29 ss) 

Ίλιάς ή μικρά λεγομένη κατά Λέσχην Πνρραΐον. (...) Ευρύπνλος, 
Νεοπτόλεμος, Όδνσσενς, Διομήδης, Παλ(λ)άς. δούρηος ϊππος, 7ρω<ί>-

4 Aethiopidi trib. Allen, Class. Rev. 27, 1913, 190, de Panopeo Epei patre haec 
narrarentur in ludorum post Achillis mortem descriptione || 5 Prodi epitoma rem 
omittit; de re cf. Bethe, Troisch. Epenkreis 169; Seve., Rev. Phil. 49,1925,153ss; 
Cycle 324s; Hux., Greek epic 149; Rowan, Greek Tragedians 117ss 
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άδες καΐ Φρύγες άνάγονσι τον ΐππον. Πρίαμος, Σίνων, Κασσάνδρα. 
Σκαιά πύλη. 

cf.Tabul. Iliac. „Thierry", saec.I p. Ch. (prim. ed.Rayet,Mém. Soc. Ant. France 
43, 1882, 17s, vid. et. Sadurska, ib. 51s) Ίλιάς μ{ε}ικρά κα[τά Λέαχην ΠνρραΙον] 

4 Clem. Alex. Strom. 1, 21,131, 6 
val μην και Τέρπανδρον άρχαΐζουσί τίνες· Ελλάνικος (FGrHist 4 

F 85 b) γοϋν τούτον Ιστορεί κατά Μίδαν γεγονέναι, Φανίας δε (fr. 33 
Wehrli) προ Τερπάνδρου τι&είς Λέσχην τον Λέσβιον Αρχιλόχου νεώτερον 
φέρει τον Τέρπανδρον, διημιλλήσ&αι δε τον Λέαχην Άρκτίνωι (Aeth. 
Test. 5) και νενικηκέναι· Ξάν&ος δε δ Λυδός (FGrHist 765 F 30) περί 
την δκτωκαιδεκάτην Όλυμπιάδα (708/5). 

δ Euseb. Chron. Ol. 31 (II 86 Schöne) 
Λέσχης Λέσβιος ο την μικράν Ίλιάδα ποιήσας και Άλκμαίων ήκμαζεν. 

6 Tzetz. Ex. II. p. 45,10 Hermann 
και γάρ Λέσχης Πυρραΐος . . . και ετεροι Ίλιάδας συγγεγραφήκεσαν 

(cf. Test. 11). 

7 Aristot. Poet. 1459a 37 
oí δ' άλλοι (sc. praeter Homerum) περί ha ποιονσι καί περί ενα 

χρόνον και μίαν πραξιν πολυμερή, οίον δ τα Κύπρια (Castelvetro : 
Κνπρικά Ξ) ποιήσας (Test. 5) και την μικράν Ίλιάδα. τοιγαροϋν εκ μεν 
Ίλιάδος και Όδυσσείας μία τραγωιδία ποιείται έκατέρας ή δύο μόναι, εκ 
δε Κυπρίων πολλαΐ και της μικρας Ίλιάδος {{πλέον}όκτώ, οϊον όπλων 
κρίσις, Φιλοκτήτης, Νεοπτόλεμος, Ενρύπυλος, πτώχεια, Λάκαιναι, 
Ιλίου πέρσις και απόπλους {και Σίνων και Τρωιάδες}}. 

de textu vid. Kassel in ap. crit.; de re cf. Monro, Journ. Hell. Stud. δ. 1884, 
19s; Rowan, Greek Tragedians 160ss. quamquam Aristot. Lescham non laudat, 
ordo argumenti idem est atque in Procli epitoma, qua de causa hoc testimonium hie 
posui 

De poetae nomine Immisch, Rh. Mus. 48, 1893, 290ss vindicavit Λέσχεως: 
contradixit Schmid, Rh. Mus. 48, 1893, 626ss, qui recte Λέσχης vindicavit. Rob., 
Bild und Lied, Berlin 1881, 227 existimat Λέσχης nomen symbolicum e λέσχη 
Delphica creatum (cf. iam Welck., Ep. Cyclus I 2 254s); repugnavit Wil., Horn. 
Unters. 341 adn. 40; vid. et. Allen, Class. Quart. 2,1908, 83. patria poetae Pyrrha, 
vid. Paus. (fr. 10) 

Qua de causa duas Iiiadas parvas saltern distinxerim invenire possis ap. Apopho-
reta Philologica . . . Fernández-Galiano I 141 se 
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Altera Ilias parva vel aliae Iliades parvae 
8 Vita Hom. Horodotea 15 (9, 23 Wil.) 
εν δε τήι Φωκαίηι τοντον τον χρόνον Θεστορίδης τις ην γράμματα 

διδάσκων τους παϊδας, άνηρ ου κρήγνος · κατανοήσας δε τον Όμηρου την 
ποίησιν λόγους τοιούσδε αύτώι προσήνεγκε, φάς έτοιμος είναι §ερα-
πενειν και τρέφειν αυτόν άναλαβών, εΐ εϋέλοι α τε (Wil. : γε codd.) 
πεποιημένα εϊη αύτώι των έπέων άναγράψασ&αι και άλλα ποιών προς 
εωυτόν άναφέρειν αΐεί. (16) τώι δε Όμήρωι άκούσαντι εδοξε ποιητέα είναι 
ταντα • ενδεής γαρ ήν τών αναγκαίων και ΰεραπείης. διατριβών δε παρά 
τώι Θεστορίδηι ποιεί Ίλιάδα την έλάσσω, ής εστίν αρχή [fr. 28], και την 
καλούμενη ν ΦωκαΪδα (Test. 1), ην ψασιν οι Φωκαεΐς Όμηρον παρ' αύτοΐσι 
ποιήσαι. έπει δε την τε Φωκαιδα καΐ ταλλα πάντα παρά τον Όμηρου δ 
Θεστορίδης εγράψατο, διενοήϋη εκ της Φωκαίης άπαλλάσσεσ&αι, την 
ποίησιν ϋέλων του Όμηρου εξιδιώσασ&αι · και ουκετι δμοίως εν επιμελείαι 
είχε τον "Ομηρον. δ δε λέγει αύτώι τα επεα τάδε · 

Θεστορίδη, ϋνητοϊσιν άνωίστων πόλεων περ 
ουδέν άψραστότερον πέλεται νόου άν&ρώποιο (Wil. : -own codd.). 

ο μεν δη Θεστορίδης εκ της Φωκαίης απηλλάγη ες τηνΧίον και δίδασκα-
λεϊον (διδασκαλίην codd. : corr. Lascaris) κατεσκενάσατο και τα επεα 
επώεικνΰμενος ώς εωντοϋ Ιόντα επαινόν τε πολλόν εϊχε και ώψελεϊτο. 

9 Suda s. Υ. "Ομηρος (III 526, 4 Adler) 
αναφέρεται δε είς αύτόν και αλλα τινά ποιήματα · Άμαζονία, Ίλιάς 

μικρά κτλ. 
Homerone tribuit II. parv. et. Aeschines? vid. ad fr. 27 

10 Schol. Eur. Troad. 822 (II 365, 7 Schw.) 
άκολονϋήσας τώι την μικράν Ίλιάδα πεποιηκότι, δν ol μέν Θεστορίδη ν 

Φωκαιέα (Schw. : Φωκέα Α) ψασίν, οι δέ Κιναί§ωνα Λακεδαιμόνιον ώς 
Ελλάνικος (Hermann : μελάνικος Α ; omittunt FGrHist 4 et FHG 
I 61, cf. Jac., Hellanikos 7,' RE VI I I1 [1912] 105 et fr. 206 Caerols), ol 
δε Διόδωρον Έρυ&ραιον (= Cin. test. 4). 

11 Tzetz. Ex. II. p. 45, 10 Hermann 
και γαρ Λέσχης Πνρραΐος Κιναίϋων τέ τις Λακεδαιμόνιος και ó 

Έρυϋραϊος Διόδωρος Τρυφιόδωρός τε και Κόιντος δ Σμυρναίος και ετεροι 
Ίλιάδας συγγεγραφήκεσαν (= Cin. Test. 5). 
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ILIADES PARVAE 

Cassola, Inni Omerici, Verona 1975, X X X V I I credit hunc Thestoridem eundem 
atque Parthenium Thestoris iilium laudatum ap. Sudam s. ν. Παρ&ένιος ( IV 58 ,17 
Adler), vid. similes narrationes de carminum epicorum usurpationibus ap. Cypr. 
Test. 2 et Creoph. Test. 4 

A R G V M E N T A 
1 Proci. Chrest. 206 Seve. 
εξής δ' εστίν Ίλιάδος μικράς βιβλία τέσσαρα Λέσχεω Μυτιληναίου 

περιέχοντα τάδε. 
ή των δπλων κρίσις γίνεται και Όδυσσευς κατά βούλησιν Ά&ηνάς 

λαμβάνει, Αίας δ' έμμανής γενόμενος την τε λείαν των Αχαιών λυμαίνεται 
5 και εαυτόν αναιρεί. 

μετά ταύτα Όδυσσεύς λοχήαας Έλενον λαμβάνει, και χρήσαντος περί 
της άλώσεως τούτον Διομήδης εκ Λήμνου Φιλοκτήτην ανάγει. ΙαϋεΙς δε 
ούτος υπό Μαχάονος και μονομαχήσας Άλεξάνδρωι κτείνει- και τον 
νεκρόν υπό Μενελάου καταικισ&έντα άνελόμενοι ϋάπτουσιν οι Τρώες. 

ίο μετά δε ταϋτα Δηίψοβος Έλένην γαμεΐ. και Νεοπτόλεμον Όδνσσενς εκ 
Σκύρου άγαγών τά δπλα δίδωσι τά του πατρός · και Άχιλλεύς αύτώι 
φαντάζεται. Εύρύπυλος δε ό Τηλέφου επίκουρος τοις ΤρωσΙ παραγίνεται, 
και άριστενοντα αυτόν άποκτείνει Νεοπτόλεμος, και οι Τρώες πολιορκούν-
ται. καιΈπεώς κατ' Άϋηνΰς προαίρεσιν τον δούρειον ϊππον κατασκευάζει. 

15 Όδνσσενς τε αίκισάμενος εαυτόν κατάσκοπος εις "Ιλ,ιον παραγίνεται, και 

de Prodi et Apollodori historiis comparatis cf. Vian, Recherches 46s, vid. 
et. 60ss II 3 cf. Apollodor. Epit. 5, 6 ή δέ πανοπλία αύτοϋ (sc. του Άχιλλέως) τώι 
άρίστωι νικητήριον τί&εται, και καταβαίνουσιν είς άμιλλαν Αίας και Όδυσσεύς (quae 
sequuntur ex Aeth., ut videtur, sumpta) || 4 — 5 cf. Apollodor. Epit. 5, β Αίας δέ 
υπό λύπης ταραχ&είς επιβουλεύεται νύκτωρ τώι στρατεύματι, και αύτώι μανίαν έμ-
βαλοϋσα Ά&ηνά είς τά βοσκήματα εκτρέπει ξιφήρη ' δ δε έκμανείς σύν τοις νέμονσι 
τά βοσκήματα ώς Αχαιούς φονεύει, ύστερον δέ σωφρονήσας κτείνει και εαυτόν | cf. 
et. Aeth. fr. 5, Soph. Aiac. | de Aiace sepulto, non usto, vid. fr. 3 || 6 cf. Apollo-
dor. Epit. 5, 8 Κάλχας (non Helenus) ϋεσπίζει, ουκ άλλως άλώναι δύνασ&αι Τροίαν, 
αν μη τά 'Ηρακλέους εχωσι τόξα αυμμαχονντα, de re cf. Soph. Philoct. cf. et Frazer 
ad loc. II 7 Φιλόκτητον A : corr. Heyne | de re cf. Apollodor. Epit. 5, 8 Όδυσσεύς 
μετά Διομήδους είς Αήμνον άφικνεΐται προς Φιλοκτήτην, και . . . πείύει πλείν αυτόν 
επί Τροίαν | ap. Apollodor. Epit. Philoctetes a Podalirio curatus est : a Machaone 
ap. Tzetz. Posth. 583 (cf. Schol. in Lycophr. Alex. 911), de re cf. Seve., Cycle 
332ss II 8 de re cf. Tzetz. Posth. 585ss || 10 cf. fr. 4, vid. et. S 276; Roemer, Rh. 
Mus. 61, 1906, 321 ss; Seve., Cycle 334ss || 1 0 - 1 1 cf. Apollodor. Epit. 5, 11 Έλλη-
νες . . . Όδυσσέα . . . και Φοίνικα προς Ανκομήδην πέμπουαιν είς Σκϋρον, ol δέ πεί-
άουσι ζαϋ)τόν (Wagner) Νεοπτόλεμον προέσ&αι \ cf. λ 506ss, Pind. Pae. 6, 98ss; 
vid. et. Seve., Cycle 337 11 12 -13 de re cf. fr. 29 | cf. Apollodor. Epit. 5, 12 άφι-
κνεΐται δέ ϋστερον Τρωαϊ σύμμαχος Εύρύπυλος ó Τηλέφου πολλήν Μνσών δύναμιν 
αγων. τοϋτον άριστεύσαντα Νεοπτόλεμος άπέκτεινεν, vid. et λ 519ss || 15 — 16 de re 
cf. fr. 7 : vid. quae brevius et compendiose narrat Apollodor. Epit . 5 , 1 3 Όδυσσεύς 
δέ μετά Διομήδους παραγενόμενος νύκτωρ είς την πόλιν Αιομήδην μέν αύτού μένειν 
εια, αυτός δέ έαυτόν αίκισάμενος και πενιχράν ατολήν ίνδνσάμενος άγνώστως εις την 
πόλιν εισέρχεται ώς έπαίτης, cf. et. Eur. Rhes. 503 ss 
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αναγνωρισθείς νφ' Ελένης περί της άλώσεως της πόλεως συντίθεται 
κτείνας τέ τινας των Τρώων επί τάς ναϋς άφικνεϊται. και μετά ταϋτα συν 
Διομήδει το παλλάδιον έκκομίζει εκ της Ίλίον. 

επειτα είς τον δονρειον Ιππον τους άριστους εμβιβάσαντες τάς τε 
σκηνάς καταφλεξαντες ol λοιποί των Ελλήνων είς Τένεδον ανάγονται, οι 2ο 
δέ Τρώες των κακών νπολαβόντες άπηλλάχθαι τόν τε δονρειον ιππον εις 
την πάλιν είσδέχονται, διελόντες μέρος τι τον τείχους, και ενωχοϋνται ώς 
νενικηκότες τους Έλληνας. 

2 P. Rylands 22, saec. I (prim. ed. Hunt) 

Όδνσΰεύς καΐ Διομήδη]ς είσελθόντες εις {ε} "Ιλι[ον. οπως έκκλέψωσιν] 
το της Αθηνάς ονράνι[ον άγαλμα, τούτο Έλ]ένον πάλιν αντοΐς εϊπαν[τος, 
άποκτείνονσι]ν Κόροιβον τον Μυγδώ[νος τον εκ Φρυγίας] εληλνθότα επί 
συμμα[χίαν τοις ΤρωσΙν] και ¿ίλλους αντον έταίρο[υς ] καί 

* * * 

σώζονται προς τού[ς "Έλληνας έχοντες] το παλλάδιον. είτα γ{ε}[ίνεται ó 
τούτοις μεν] χαρά, τών δε Τρώων [ ] τροπή επί τοις γεγεν[η-
μένοις. Όδυσσεν]ς δε και Φοίνιξ πλε[υσάμενοι είς την] Σκνρον αγονσι 
τον Ν[εοπτόλεμον, καί δ]η άποδίδωσιν αντώ(ι) [Όόνσσενς τα δπλα τον 
πατρό]ς αντον. Ά[χιλλεύς δε αντώ(ι) φαντάζε]ται παρά τώ(ι) \τνμβιν(ι) 

και κατά τον αύ]τον καιρόν [Ενρΰπνλος ό Τηλεφον υίός] εκ της ίο 
Μυ\σίας παραγ{ε}ίνεται βοηθών] τοις Τρωσ[ί Πριά]μο)(ι) 
είτα γ{ε\ίνε]ται μάχη[ 

16—18 cf. Apollodor. Epit. 5,13 γνωρισθείς δέ ύπό Ελένης δι' εκείνης τό παλλάδιον 
έκλεψε καί πολλούς κτείνας των φυλασσόντων επί τάς νανς μετά Διομήδονς κομίζει || 
19 de equo Troiano cf. δ 271 -289, θ 502-513, λ 523-532 et fr. 8; vid. et. Seve., 
Rev. Belge de Phil, et d'Hist. 1926, 297ss || 20 de re cf. Apollodor. Epit. 5,14 τους 
δέ λοιπούς (sc. Όδυσσεύς πείθει) γενομένης νυκτός έμπρήααντας τάς ακηνάς άν-
αχ&έντας περί την Τένεδον νανλοχεϊν καί μετά την έπιοϋσαν νύκτα καταπλεΐν. ol δέ 
πείθονται καί τούς μεν άριστους έμβιβάζουαιν είς τον ιππον, ηγεμόνα καταστήσαν-
τες αυτών Όδνσσέα . . . αύτοί δέ έμπρήσαντες τάς σκηνάς και καταλιπόντες Σίνω-
να, δς εμελλεν αύτοϊς πνρσόν άνάπτειν, της νυκτός άνάγονται καί περ'ι Τένεδον ναυ-
λοχοϋσιν || 22 cf. Apollodor. Epit. 5,17 τραπέντες έπί θναίαν εύωχοϋντο || 2 de 
hac epit. cf. Bernabé, Apophoreta Philologica . . . Fernández-Galiano I 148, contra 
Seve., Cycle 475 (Thèse XI) || 3 Κόρυβον Π (de quo cf. ed. pr. comm. ad loc.) I! 
4 ετέρους Π || 8 και <$]ή Ebert : ήδη κα]ί ed. pr., qui cetera suppl. : e. g. habenda 
sunt I] i l vel πολέ]μω(ι> ed. pr. 
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I LI A D E S P A R V A E 

ΜΙΚΡΑ ΙΛΙΑΣ 
auctor Lesches Pyrrhaeus saec. VII in. 

1 (p. 48 K . , 23 Α. , 16 Β.) 
Μονσά μοι εννεπε έργα, τα μήτ' εγένοντο πάροιϋε 
μήτ' εσται μετόπισθεν. 

2 (2 Κ . , Α. , 3 Β. ) 

Αϊας μεν γαρ αειρε και εκφερε δηίοτητος 
ήρω Πηλείδην, ούδ' ή&ελε δΐος Όδνσσενς. 

* 

πώς έπεφωνήσω ; πώς ον κατά κόσμον ε είπες ; 
(και κε γυνή ψέροι άχθος, επεί κεν άνήρ άναύείη, 

5 αλλ' ονκ αν μαχέσαιτο.) 

I PLUX. Sept. sap. conv. 10 p. 154a προύβαλε μέν (προνβαλ' δ μέν Müller), ως φασι, 
Λέσχης (Λέσχης secl. Müller, sed cf. ap. crit.)· [1 — 2] || 2 (I) SCHOL. Aristoph. Equ. 
1056a (233,13 Mervyn Jones-Wilson) διεφέροντο περί των άριστείων δ τε Αϊας και 
δ Όδνσσεύς, ως φησιν δ την μικράν Ίλιάδα πεποιηκώς · τον Νέστορα δέ σνμβονλεϋσαι 
τοις "Ελλησι πέμψαι τινάς έξ αυτών ύπό τά τείχη των Τρώων, ώτακονστήσοντας περί 
της ανδρείας των προειρημένων ηρώων, τούς δέ πεμφ&έντας άκουσαι παρ&ένων δια-
φερομένων προς άλλήλας. ών την μέν λέγειν ώς δ Λϊας πολύ κρείττων εστί τοϋ 
Όδυσσέως, διερχομένην όντως · [1—2], την δέ έτέραν άντειπεϊν Ά&ηνάς προνοίαι, 
[ 3 ] . . . άλλως : τοϋτο έκ του κύκλου άφείλκυαται. λέγεται δέ άπό των Τρωιάδων κρι· 
νουσών τον Αιαντα και τον Όδυοσέα · λέγεται δέ δτι ού τά τον Αϊαντος έργον, άλλά 
το τοϋ Όδνσσέως || (II) AEISTOPH. Equ. 1056s [4 — 5] || (III) PLUT. De Alex. Mag. 
fort. 2, 5 p. 337 e [4] 

I I Β 761 σύ μοι εννεπε, Μονσα | Hymn. Ven. 1 Μοΰσά μοι εννεπε εργα | 
Hymn. Horn. 19, 1 άμφί μοι . . . εννεπε, Μοϋσα | Hes. Th. 114 ταντά μοι εσπετε, 
Μοϋοαι II 1 — 2 Hes. Th. 210 έργον, τοίο δ' επειτα τίσιν μετόπισθεν εσεο&αι || 
2 2 Α 145 al. α 196 al. δΐος 'Οδυσσεύς || 3 Β 214 al. Hymn. Merc. 255 ού κατά 
κόσμον \ Α 286 al. δ 266 al. κατά μοιραν εειπες (β 251 ού κ. μ. εειπες) \ 179 ει-
πών ού κατά κόσμον || 4 ι 233 φέρε . . . αχ&ος || 5 Ω 439 ούκ äv . . . μαχέσαιτο 

1 1 εργα West coll. Hymn. Ven. 1 : κείνα codd. || de his versibus West, Class. 
Quart. 17,1967, 438ss eruditum lectorem nomen Leschae pro Homeri nomine po-
suisse ('ensuit, quod veri simillimum mihi videtur; hi versus enim carminis Leschae 
initium sunt, de re cf. et. Bernabé, Apophoreta Philologica . . . M. Fernández Ga-
liano I 142s II 2 ι δηϊοτήτι Μ || 2 ήρωα Nauck || 3 — 5 om. Μ || 3 τί αφ' Ιπεμω-
μήσω; επει ού κατά κόσμον εειπες G. Hermann, qui ψεύδος post εειπες recte del. 
ut gloss, ad ού κατά κόσμον adscriptum || 4—5 suppl. Hermann, alioqui carmen 
nullo modo ad Aristophanis spectaret, prob. Monro, Journ. Hell. Stud. 5, 1884, 21 || 
4 άνα&είη] άναβήηι Ñauck || 6 post μαχέσαιτο ap. Aristoph. Equ. 1057 legitur χέ-
σαιτο γάρ, ει μαχέσαιτο, unde Blumenthal ad II. parv. χάααιτο γάρ, ει μαχέσαιτο 
restituere voluit; de re cf. Schol. Horn, λ 547 (519, 20 Dind.) παίδες Τρώων . . . άντι 
τοϋ Τρώες. . . οί φονευθέντες νπόΌδυσσέως, δτεΑϊας το πτώμαΆχιλλέως έβάσταζεν. 
αθετεί Άρίσταρχος. ή δέ ιστορία έκ τών κυκλικών, vid. et. Roemer, Rh. Mus. 61, 
1906, 340ss; Seve., Cycle 64; 328ss 
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3 (3 Κ . , Α. , 4 Β.) 

PORPHYR, ap. Eust. in II. p. 285,30 ên και ταϋτα τοϋ Πορφυρίον (Paral, fr . 4 
Schräder, Hermes 14, 1879, 234) . . . ότι 6 τήν μικράν Τλιάδα γράφας Ιστορεί μηδέ 
καν&ηναι συνή&ως τον Αίαντα, τε&ηναι δέ οϋτως έν αορώι διά τήν όργήν τοϋ βασι-
λέως Il cf. APOLLODOR. Epit. 5, 7 Αγαμέμνων 6è κωλύει το σώμα αύτοϋ καήναι, καί 
μόνος ούτος των έν Ίλίωι άπο&ανόντων εν σορώι κείται · ô τάφος εστίν εν 'Ροιτείωι. 5 

4 

SCHOL. Horn. & 517 (397,17 Dind.) καί εκ τούτου οί μεταγενέστεροι τήν Έλένην 
καί Αηϊφόβωι γήμασ&αι λέγουσι. εντεϋόεν (οί νεώτεροι τον Μενέλαόν φασί) διά 
ζηλοτνπίαν έλ&εϊν τε&νηκότος Αλεξάνδρου, άλλά στρατηγός μετά τον Έκτορος 
θάνατον γέγονεν δ Δηΐφοβος άλκιμώτατος ών των Πριαμιδών. τούτον δε άναιρε&έντος 
εύχείρωτοι ol λοιποί, εϊπετο δέ τήι Έλένηι ονχ ώς άνήρ, άλλ' ώς στρατηγός καταπα- s 
ρίζουσαν φυλάττων. 

5 (5 Κ . , Α. , 2 Β.) 

άμφί δέ πόρκης 
χρνσεος άστράπτει και Ιπ αντώι δίκροος αιχμή. 

5 (I) ScHOL. Horn. Π 142b (IV 195 Erbse) ol δε πλήττονται λέγοντες ώς Πηλενς 
μεν παρά Χείρωνος εμα&ε τήν χρήσιν αύτης, Άχιλλενς δέ παρά Πηλέως, ό δέ ονδένα 
έδίδαξεν. καί ο της μικράς Ίλιάδος ποιητής· [1—2] || (II) SCHOL. Pind. Nem. β, 85b 
(III 112,5 Drachm.) ούκ έκ παραδρομής δέ ζάκοτον είπε το δόρυ τοϋ Άχιλλέως, ώοαν-
ει μείλινον ή τι τοιούτον αύτό εφη έν κοινότητι, άλλ' δτι ίδιαίτερον παρά τά άλλα 
κατεσκεύαστο. δίκρουν γάρ, ωστε δύο άκμάς εχειν καί μιάι βολήι [ώστε] (del. Brunk, 
Nauck) δισσά τά τραύματα άπεργάζεσ&αι. καί Αισχύλος έν Νηρείσι · [fr. 152 Radt]. 
καί Σοφοκλής έν Άχιλλέως έρασταίς · [fr. 152 Radt], μετάγονσι δέ τήν ίστορίαν από 
της Λέσχον μικράς Ίλιάδος λέγοντος όντως· [1—2] 

5 ι —2 Ζ 320 αιχμή χαλκείη, περί δέ χρύσεος ΰέε πόρκης 

3 de re cf. Soph. Ai. 1047ss (ubi Menelaus Aiacem sepeliri vetat), Philostr. 
Heroic. 35, 15 de Lannoy έ&αχραν δέ αυτόν (sc. Αίαντα) κατα&έμενοι ές τήν γήν τό 
σώμα, έξηγουμένου Κάλχαντος ώς ονχ όσιοι πνρί ΰάπτεσ&αι οί έαντούς άποκτείναν-
τες, cf. et. Frazer ad Apollodor. Epit. 5 ,7 || consensus cum Apollodor. Epit. sua-
det mihi hoc fr. Leschae carmini tribuere || 4 2 add. Preller, prob. Seve. | cf. 
Schol. Hom. <3 274 (200,23 Dind.) προη&ετεϊτο κατ' ένίους. και εϊη äv έγκείμενος 
υπό των ιστορούν των τρίτον Δ ηίφοβον γεγαμηκέναι τήν Έλένην, ib. 276 (201, 6 
Dind.) Αηιφοβος] Αλεξάνδρου άδελφός, δς είχε τήν Έλένην. τελεντήσαντος γάρ τοϋ 
Αλεξάνδρου υπό Φιλοκτήτον Αηϊφόβωι έγαμή&η ή Ελένη, cf. et. Apollodor. Epit. 5, 
9 —10 et adn. Frazer ad loc. | vid. Seve., Cycle 334ss || 5 1 πόρκις Schol. Pind. Β : 
πόρκος Schol. Pind. D || 2 έπ' αντών Schol. Hom. T(V) | de άστράπτει usu non 
Homérico cf. Nordheider s. ν. άστράπτω, Lex. Frühgr. Epos | δίκρος αιχμής Schol. 
Hom. Τ : corr. Heyne : δίκροος (δίκρνος D) δίη Schol. Pind. : δίκροος δρδις Scaliger 
(qui schol. Τ nesciebat) || de Achillis cum Memnone pugna sec. Schröder, Hermes 
20,1885,494, de Memnonis hasta sec. Rob., Heldens. 1181 adn. 2, sed potius de 
Achilleis armis ab Ulixe Neoptolemo datis, cf. Seve., Cycle 338ss 
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6 (11 Α., 8 Β.) 
SCHOL. Horn. (5 248 (197, 24 Dind.) δ κυκλικός τό Αέκτηι όνοματικώς ακούει, 

παρ' ού φησι τόν Όόυασέα τά ράκη λαβόντα μετημφιάσθαι, δς ουκ ήν εν ταΐς ναυσΐ 
τοιούτος οίος Όδυσσενς αχρείος. Άρίαταρχος 0ε δέκτηι μεν έπαίτηι. 

7 (8 Κ., Α., Β.) 
ScHOL. Lycophr. Alex. 780 (246, 25 Scheer) ô Όδνσσεύς βουλόμενος κατάσκο-

πος είσελθεϊν είς την Ίλιον και φοβούμενος, μη νοηθείς άποθάνηι, έπεισε Θόαντα τον 
υ'ών Άνόραίμονος πληγώσαι αυτόν πληγαϊς βιαίαις προς τό γενέσθαι άγνώριστον . . . 
άλλως, ό την μικράν Ίλιάδα γράψας φησί τροιθήναι τον Όδυσσέα υπό Θόαντος, οτε είς 

5 Τροίαν άνήρχοντο. 
8 (22 Α., 10 Β.) 

APOLLODOK. Epit. 5,14 ύστερον δέ επινοεί δουρείου Ιππου κατασκευήν καΐ 
υποτίθεται Έπειώι, δς ήν αρχιτέκτων, ούτος άπό της 7δης ξύλα τεμών ϊππον κατα-
σκευάζει κοίλον ενδοθεν είς τάς πλευράς άνεωιγμένον. είς τούτον Οδυσσεύς είσελ&εΐν 
πείθει πεντήκοντα τους άριστους, άς δέ ό την μικράν γράψας Ίλιάδα φησί, τρεις καί 

5 δέκα. 
9 (11 Κ., 12 Α., 11 Β.) 

νυξ μεν εην μεσάτη, λαμπρή <5' επετελλε αελήνη. 

9 (I) CLEM. A L E X . Strom. 1, 21,104,1 (= E U S E B . Praep. Εν. 10, 12, 14) κατά 
δέ τό όκτωκαιδέκατον ετος της Αγαμέμνονος βασιλείας Ίλιον έάλω, Δημοφώντος του 
Θησέως βασιλεύοντος Άθήνησι τώι πρώτωι ετει, Θαργηλιώνος μηνός δευτέραι επί 
δέκα, ως φησι Διονύσιος ό Άργεΐος (FGrHist 308 F l ) , Άγιας (Valck. : ΑΙγίας Clem. : 
Άγις Eus.) δέ και Δερκύλος (FGrHist 305 F 2) εν τήι τρίτηι μηνός Πανήμου όγδόηι 
φθίνοντος· Ελλάνικος (FGrHist 4 F 152) δέ (Jac. : γάρ Clem. : om. Eus. : del. Tan-
nery) δωδεκάτηι Θαργηλιώνος μηνός, καί τίνες των τά Αττικά συγγραψαμένων (FGr 
Hist 329 F 3) όγδόηι φθίνοντος, βασιλεύοντος τό τελενταΐον ετος Μενεσθέως, πλη-
θούσης σελήνης · νυξ μέν εην, φησιν ό την μικράν Ίλιάδα πεποιηκώς, μεσάτα — οελάνα. 
ετεροι δέ Σκιροφοριωνος τήι αύτήι ήμέραι || (II) ScHOL. Eur. Hec. 910 (I 71, 25 
Schw.) Καλλισθένης έν β' των Ελληνικών (FGrHist 124 F 10) οϋτως γράφει · έάλω 
μέν ή Τροία Θαργηλιώνος μηνός, ώς μέν τίνες τών ιστορικών, ιβ' (Schw. : ν' Μ : 
η' Β) ισταμένου, ώς δέ ό την μικράν Ίλιάδα, η' φθίνοντος, διορίζει γάρ αυτός την 
άλωσιν φάσκων συμβήναι τότε την κατάληψη·, ήνίκα [1], μεσονύκτιος δέ μόνον τήι 
όγδόηι φθίνοντος άνατέλλει, έν άλληι δ' οϋ || (III) ScHOL. Lycophr. Alex. 344 (134, 

9 Apoll. Rhod. 4, 870 νύκτα διά μέσσην | Epigr. ap. Vitam Horn. Herodoteam 11 
(8, 1 Wil.) λαμπρά τε σελήνη \ Hes. Th. 19 al. λαμπράν τε Σελήνην 

6 haec confudit Eust. in Od. p. 1494, 54, cf. Seve., Rev. Belge de Phil, et d'Hist. 
7,1928, 450ss; de re vid. et. Friedländer, Philologue 4, 1849, 581 || 7 de re cf. 
Seve,, Cycle 348 || 8 4 - 5 τρεις καί δέκα Seve. (ΦΗΣΙ,Γ e ΦΗΣΙΙΓortum) : τρισ-
χιλίους codd. | de re cf. Seve., Rev. Belge de Phil, et d'Hist. 5,1926, 297ss; Cycle 
354 II 9 μέν] δ' αρ' Tzetz. | ήν Clem. | μεσάτη Bethe : μεσάτα Clem. Euseb. : 
μέση Schol. Eur. MB, Schol. Lycophr. : μέσση corr. edd. | λαμπρή Tzetz. : λαμπρά 
cett. I έπέτελε Clem. : έπέστελλε Schol. Eur. Μ | σελάνα Clem. Euseb. | de hoc 
loco cf. Tannery, Rev. de Philol. n. s. 13, 1889, 66 -69 | de re cf. et. Plut. 
Camill. 19, Dion. Halic. 1, 63 
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10 (12 Κ. , 13 Α., II. exc. 4 Β.) 

PAUS. 10, 25, 5 πλησίον δέ τ où Έλένου Μέγης εστί· τέτρωτα ι δέ τον βραχίονα 
ό Μέγης, κα&ά δή και Λέσχεως ό Αίσχνλίνου Πυρράίος εν Ιλίου πέρσιδι εποίησε · 
τρω&ήναι δέ υπό την μάχην τούτον ?"/ν εν τήι νυκτί έμαχέσαντο οι Τρώες, υπό Αδμήτου 
φησί τοϋ Ανγείου. 

11 (12 Κ. , 13 Α., II. exc. 5 Β.) 

PAUS. 10, 25, 6 γέγραπται δε και Λυκομήδης παρά τον Μέγητα ό Κρέοντος, έχων 
τραύμα επί τώι καρπώι · Λέσχεως ού'τω φησίν αυτόν υπό Άγήνορος τρω&ήναι. δήλα 
οϋν ώς άλλως γε ουκ äv δ Πολύγνωτος εγραφεν οϋτω τά έλκη σφίσιν, εί μή επελέξατο 
τήν ποίηαιν τοϋ Λέσχεω. 

12 (13 Κ. , 14 Α., II. exc. 8 Β.) 

PAUS. 10, 26, 7 Όμηρος μέν γε έδήλωσεν εν Ίλιάδι Μενελάου καί Όδυσσέως 
ξενίαν παρά Άντήνορι (Γ 205 — 208), καί ώς Έλικάονι ή Λαοδίκη συνοικοίη τώι 
Αντήνορος (Γ 123 —124) · Λέσχεως δέ τετρωμένον τον Έλικάονα έν τήι νυκτομαχίαι 
γνωρισ&ήναί τε υπό Όδυσσέως και έξαχ&ηναι ζώντα εκ τής μάχης φησίν. 

13 (14 Κ. , 15 Α. , II. exc. 7 Β.) 

PAUS. 10, 26, 4 Άστύνοον δέ, ου δη έποιήσατο καί Λέσχεως μνήμην, πεπτωκότα 
ες γόνυ ό Νεοπτόλεμος ξίφει παίει. 

14 (15 Ιν., 16 Α. , II. exc. 9 Β.) 

PAUS. 10, 27, 1 νεκροί δέ, ό μέν γυμνός Πήλις όνομα επί τόν νώτόν εστίν ερριμ-
μένος, υπό δέ τόν Πήλιν Ήϊονεύς τε κείται καί Άδμητος ενδεδυκότες ίτι τους θώρα-
κας· και αυτών Λέσχεως Ήϊονέα υπό Νεοπτολέμου, τόν δέ υπό Φιλοκτήτου φησίν 
άπο&ανεϊν τόν Άδμητον. 

15 (15 Κ. , 16 Α. , II. exc. 10 Β.) 

PAUS. 10, 27, 1 άφίκετο μέν δή επί τόν Κασσάνδρας ô Κόροιβος γάμον, άπέ&ανε 
δέ, ώς μέν ό πλείων λόγος, υπό Νεοπτολέμου, Λέσχεως δέ υπό Διομήδους έποίησεν. 

16 (15 Κ. , 16 Α. , II. exc. 11 Β . ) 

(I) VAS HOMERICUM (prim. ed. Winter, Jdl 13,1898, 80ss, cf. Sinn, Die Homeri-
schen Becher, Berlin 1979, 94 = MB 27) οίκία Πριάμο\υ] / Νεοπτόλεμος / Διός 
Έρκείου / βωμός / Πρίαμος / κατά ποιητήνΛέσχην εκ τής μικρός Ίλιάδος· καταφυ-
γόντος τοϋ Πριάμου επί τόν βωμόν του Έρκείου Διός, άποσπάσας ό Νεοπτόλεμος από 
τοϋ βωμοΰ πρός τή(ι) οΐκίαι κατέσφαξεν. / [Νεο~\πτό\λεμ\ος / Πρ\ία~\μος / Έ[κά]βη || 5 

20 Scheer) τότε δέ τών Τρώων κατελ&όντων καί άπατη&έντων δόλοις τοϋ Σίνωνος 
καί ελκυσάντων τοϋτον περί τήν πάλιν καί μέ&ηι και χαράι και ϋπνωι συσχε&έντων 
αυτός ό Σίνων, ώς fjv αντώι συντεύειμένον, φρυκτόν ΰποδείξας τοις Έλλησιν, ώς ό 
Λέσχης φησίν, ήνίκα [1], προσκαλείται αυτούς διά τοϋ φρυκτοϋ είς τήν Τροίαν καί 
οΰτως εΐλον αυτήν || (IV) ΤΖΕΤΖ. Posth. 770 δωδεκάτη μέν εην μηνός Θαργηλιώ-
νος . . . [1] 

10 2 Λέσχης β \ Αίσχνλήνον β : corr. Dind. || 11 2 φασιν β || 4 Λέσχεως β || 
14 2 Κιονεύς β, item 3 
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(II) Paus . 10, 27, 2 Πρίαμον δε <οΰκ> άπο&ανείν εφη Λέσχεως επί τήι έαχάραι τον 
Ερκείου, άλλά άποαπασ&έντα άπό τον βωμον πάρεργον τώι Νεοπτολέμωι προς ταϊς 
της οικίας γενέσ&αι ·&νραις. 

17 (15 Κ., 16 Α., II. exc. 12 Β.) 
Paus . 10, 27, 2 Άξίονα δέ παΐδα είναι Πριάμον Λέσχεως και άπο&ανείν αυτόν υπό 

Εύρυπύλου του Εναίμονός ψηαι. 

18 (15 Κ., 16 Α., II. exc. 13 Β.) 
Paus . 10, 27, 2 τον Άγήνορος δε κατά τον αντόν ποιητήν Νεοπτόλεμος αυτόχειρ 

εστί. και οντω φαίνοιτο αν Έχεκλος μεν φονευ&εις ό Άγήνορος νπό Άχιλλέως, 
Άγήνωρ δέ αυτός νπό τον Νεοπτολέμον. 

19 (16 Κ., 17 Α., 14 Β.) 
ScHOL. Aristoph. Lys. 155 (250b 14 Diibner) : 'ô γών Μενέλαος τάς Έλένας 

τά μόλα πα γυμνός παραΐδών εξέβαλ' οίώ τό ξίφος'] ή ιστορία παρά Ίβύκωι (fr. 15 
Page)· τά δέ αυτά και Λέσχης δ ΠυρραΧος èv τήι μικράι Ίλιάδι· και Εύριπίδης 
[Androm. 629]. 

20 (17 Κ., 18 Α., II. exc. 14 Β.) 
Paus . 10, 25, 8 Λέαχεως δέ ες την Αϊ&ραν έποίησεν, ήνίκα ήλίακετο Ίλιον, 

ύπεξελ&οϋσαν ές τό ατρατόπεδον αυτήν άφικέσ&αι τό Ελλήνων και νπό των παίδων 
γνωριο&ήναι των Θησέως, και ώς παρ' Αγαμέμνονος αΐτήσαι Δημοφών αυτήν ό δέ 
έκείνωι μέν ε&έλειν χαρίζεσϋαι, ποιήσειν δέ ου πρότερον εφη πριν Έλένην πέίσαι · 

5 άποστείλαντι δέ αύτώι κήρυκα εδωκεν Ελένη την χάριν. 

21 (18 Κ., 19 + 21 Α., 13 Β.) 
αντάρ Άχιλληος μεγα·&νμον φαίδιμος νιος 
Έκτορέην αλοχον κάταγεν κοΐλας επί νήας. 

21 (I) ScHOL. Lycophr. Alex. 1268 (360,4 Scheer) Λέσχης δ' ό τήν μικράν Ίλιάδα 
πεποιηκώς Άνδρομάχην και Αίνείαν αίχμαλώτονς φησί δο&ήναι τώι Άχιλλέως υ'ιώι 

21 1 / 663 al. αντάρ Άχιλλενς \ γ 189 Άχιλλήος μεγαϋνμου φαίδιμος νιός (cf. 
ο 2) \ Ψ 168 μεγά&υμος Άχιλλευς | Ε 25 al. μεγαϋνμον Τυδέος υΙός (cf. Ε 565 al. 
με. Νέστορος vi.) | Ζ 144 al. φαίδιμος υιός (acc. Hes. Th. 940 al.) || 2 Τ 298 κον-
ριδίην ϋλοχον . . . αξειν τ' ivi νηυσίν \ γ 264 Άγαμεμνονέην αλοχον \ Ε 26 al. κατ-
άγειν κοίλας έπί νήας (cf. ω 50 εβαν κ. έ. ν.) \ Hes. Op. 689 νηυσίν ... κοίληισι | 
Pind. Ol. 6 ,10 ¿v νανσί κοίλαις 

16 6 suppl. RsvPaVb | rem diverse narraverunt Arctinus (cf. II. exc. arg. Procli) 
et Stesichorus, de re cf. Prazer ad Apollodor. Epit. 5, 21 (II p. 236 adn. 1); Tosi, 
Scritti di Filologia 7 || 18 de Agenore cf. Quint. Smyrn. 13, 216s || 19 cf. Schol. 
Aristoph. Vesp. 714a (115 Koster) et Schol. Eur. Andr. 630 (II 293, 7 Schw.), quae 
Leschae locum omittunt || 20 2 νπεξέλκονσαν β || 4 de Aethra cum Helena libe-
rata cf. Lysimach. ap. Schol. Eur. Troad. 31 (FGrHist 382 F 14), Dionys. Cyclogr. 
ap. Schol. Eur. Hec. 123 (FGrHist 15 F 5) qui cum Leschae historia consentiunt, 
at ap. Arctinum (cf. II. exc. fr. 6) diverse res narrabatur (vid. et. Quint. Smyrn. 
13,496ss), vid. Frazer comm. ad Paus. V p. 363 || 21 de Astyanactis morte vid. 
Arctin. II. exc. fr. 5 || ι Άχιλήος Schol. Lycophr. 
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παΐδα δ' ελων εκ κόλπον έυπλοκάμοιο τν&ήνης 
ρίψε ποδόζ τεταγών άπό πύργου, τον δε πεσόντα 
ελλαβε πορφύρεος ϋάνατος καΐ μοίρα κραταιή, 
{εκ δ' ελετ' Άνδρομάχην, ήνζίονον παράκοιτιν 

Έκτορος, ην τε οι αύτώι άριστήες Παναχαιών 
δώκαν εχειν επίηρον άμειβόμενοι γέρας άνδρί, 
αυτόν τ' Άγχίσαο κλντόν γόνον ίπποδάμοιο 
ΑΙνείαν εν νηυσίν εβήσατο ποντοπόροισιν 
εκ πάντων Δαναών άγέμεν γέρας εξοχον άλλων.} 

22 (19 Κ., 20 Α., II. exc. 6 Β.) 
PAUS. 10, 26, 1 επί δέ τήι Κρεούσηι λέγουσιν ώς ή θεών μήτηρ καί Αφροδίτη 

δουλείας άπό Ελλήνων αυτήν έρρύσαντο · είναι γαρ δή καϊ Αίνειου την Κρέουσαν 
γυναίκα· Λέσχεως δέ και επη τα Κύπρια (fr. 31) διδόααιν Εύρυδίκην γυναίκα Αίνείαι. 

Νεοπτολέμωι καί άπαχθηναι συν αύτώι εις Φαρσαλίαν την Άχιλέως πατρίδα, φησί 
δε ούτωαί· [1 — 11] || (II) PAUS. 10, 25, 9 γέγραπται μεν Ανδρομάχη και δ παίς οι 
προσέατηκεν ελύ μένος του μαστοϋ · τούτωι Λέσχεως ριφ&έντι άπό τοϋ πύργου συμ-
βηναι λέγει τήν τελευτήν, ου μεν υπό δόγματος γε Ελλήνων, άλλ' ίδίαι Νεοπτόλεμου 
αύτόχειρα ί&ελήσαι γενέσ&αι || (III) SCHOL. Horn. Ω 735a (V 635 Erbse) ότι εν-
τεύθεν κινη&έντες οί μεΰ' "Ομηρον ποιηταΐ ριπτόμενον κατά τοϋ τείχους υπό των 
Ελλήνων είσάγουσι τον Άστυάνακτα, cf. ETJST. in II. p. 1373, 46 || (IV) SOHOL. Ly-
cophr. Alex. 1232 (352, 26 Scheer) ϋστερον δέ της Τροίας πορ&ουμένης έλεν&ερω&είς 
ύφ' Ελλήνων δ αυτός Αινείας, ή αιχμάλωτος άχϋ-είς υπό Νεοπτολέμου, ως φησιν δ 
τήν μικράν Ίλιάδα πεποιηκώς, και μετά τήν υπό Όρέστου εν Δελφοϊς τοϋ Νεοπτολέ-
μου άναίρεσιν έλεν&ερω&είς ο'ικεϊ πρώτον τάς περί 'Ραίκηλον καί Άλμωνίαν πόλεις 
Μακεδονικάς πλησίον Κισσοϋ ορούς κειμένας, το δέ 'Ραίκηλον άπό τούτου Αϊνος 
εκλήθη || (V) SCHOL. Eur. Andr. 14 (II 250, 17 Schw.) Σιμίας h τήι Γοργόνι 
(fr. 6 Powell) Άνδρομάχην φησί καί ΑΙνείαν γέρας δο&ηναι Νεοπτολέμωι λέγων οϋτως · 
[6-11] 

3 Ζ 467 πάις προς κόλπον ευζώνοιο τιάηνης || 4 Α 591 (5ίψε ποδός τεταγών άπό 
βηλοΰ I Ω 735 £ίψει χειρός έλών άπό πύργου | Ρ 346 al. τον δέ πεσόντ || 4—S Ba-
trach. 207 — 208 τόν δέ πεσόντα / εϊλε μέλας θάνατος || 5 £ 83 al. ελλαβε πορφύρεος 
θάνατος καί μοίρα κραταιή (cf. ρ 326 Hes. fr. 212 (b), 1 M.-W.) 

5 ελαβε Schol. Lycophr. [| 6 ελεν Schol. Lycophr. | Ιυζων (Ινζων 0) παρακοίτην 
Schol. Eur. M || 7 αυτοί VVil. : αύτώι MO ¡| 8 άνδρί corruptum sec. Schw. || 9 τ' 
ïzetz. : της Schol. Eur. Μ | ύποδάμοιο Schol. Eur. M || 10 Αίνείην — εμήσατο 
Schw., prob. Bethe || vers. 6—11 Simiae trib. Schol. Eur. Andr. 14, unde duo frag-
menta, primum Leschae, alterum Simiae, in unum coaluieee docuit Cobet (contra 
H. Fraenkel, De Simia Rhodio 37, monente Sternbach, Meletemata Graeca I 113). 
vid. et. Powell ad Simiae fr. 6; Griffin, Journ. Hell. Stud. 97, 1977, 51 adn. 62: 
singulariter quaestionem solvere conatur Hux., Greek epic 199, sic versus ordinare 
volens : 6 7 8 3 4 5 1 2 9 10 11 | suspecta et. quae dicuntur ap. Schol. Lycophr. 
Alex. 1232, fortasse a Simia sumpta | de Aeneae sorte cf. Arctin. II. exc. fr. 1 | 
de compositione versuum cf. Notopoulos, Harv. Stud. Class. Phil. 68, 1964, 30 
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LESCHAE FRAGMENTVM DVBIVM 

23 (Class. Rev. 27, 1913, 190 Α., 15 Β.) 

ώς δ' ο τ5 άέξηται σικνός δροσερώι évi χώρωι. 

I N C E R T I O P E R I S FRAGMENTA 

24 (4 Κ., Α., 5 Β.) 

Πηλειδην δ' Άχιλήα φέρε Σκϋρόνδε §νελλα, 
ενϋ·' δ γ' ες άργαλέον λιμέν' ΐκετο ννκτός εκείνης. 

25 (9 Κ., Α., Β.) 
(I) HESYCH. S . V . Διομήδειος ανάγκη· παροιμία. Κλέαρχος (fr. 68 Wehrli) μέν 

φησι Αιομήόονς θυγατέρας γενέσϋαι πάνυ μοχ&ηράς, αίς άναγκάζειν πλησιάζειν 
τινάς, καί εύ&νς αυτούς φονενειν · δ ôè την μικράν Ίλιάδα φησιν ini της του παλλαδίου 
κλοπής γενέσ&αι. || (II) CONO ap. Phot. Bibl. 137 a 8 (III 2 5 Henry) = FGrHist 

5 26 F I, 34 στέλλονται ovv επί τήι κλοπήι του παλλαδίου Διομήδης και Οδυσσεύς, και 
άναβαίνει επί τό τείχος Διομήδης, επιβάς των ωμων Όδυσαέως· δ δε ουκ άνελκύσας 
Όδυσσέα καίτοι τάς χείρας όρέγοντα ήιει την επί τό παλλάδιον καί άφελόμενος αυτό 
προς Όδυσσέα εχων ύπέστρεψε. καί διά του πεδίου κατιόντων πυν&ανομένωι έκαστα 
τώι Όδυσαεί Διομήδης, τό δόλιον τάνδρός είδώς, ούχ ωσπερ εφησεν Έλενος παλλάδιον 

ίο λαβείν αυτόν, άλλ' άντ' êκείνου ετερον, αποκρίνεται, κινη&έντος δε του παλλαδίου 
κατά τινα δαίμονα, γνονς Όδυσσεύς αυτό εκείνο είναι καί κατόπιν γεγονώς σπαται τό 

23 ATHEN. 3, 73e καί Λευχης (C : και Λάχης Ε : Διεύχης vel Λέσχης coni. 
Kaib.)· [1] II 24 (I) SCHOL. Horn. Τ 326a1 (IV 635 Erbse), BUST, in II. p. 1187, 15 
τίνες μέν εκεί εκτε&ήναι αυτόν (sc. Αχιλλέα) υπό Θέτιδος, δ δε την μικράν Ίλιάδα 
(γράψας add. Eust.) άναζευγνύντα αυτόν άπό (εκ Eust.) Τηλέφου προσορμισ&ήναι 
εκεί• [ 1 -2 ] || (II) SCHOL. Horn. Τ 326a2 (IV 630 Erbse), ANECD. PARIS. III 26, 8 
Cramer φασίν Αχιλλέα άπό της προς Τήλεφον άναζευγνύντα μάχης προσορμισ&ήναι 
εκεί· [1] 

28 Δ 422 al. υ 66 al. Hes. Sc. 42 al. ώς δ' δτ' | Γ 344 διαμετρητωι évi χώρωι 
(cf. α 426 al. περισκέπτωι évi χ.) || 24 1 Ψ 542 Apoll. Rhod. 1, 558 Πηλειδην Άχι-
λήα (genet. & 75) | κ 48 φέρεν πόντονδε ϋνελλα (cf. Hes. Th. 742) || 2 Hes. Sc. 14 
εν&' δ γε 

23 II. parvae trib. dub. Allen || 24 1 φέρεν ονρωνδε Τ || 2 εν&' δγ' ές Eust. : 
εν&α γ' cett. : εν&' άρ' δ γ' Peppmiiller | άργαλέον] άσπάσιον dub. Kink. : άσπά-
σιος vel -ίως Peppmiiller : άρπαλέον Weil, Taccone : traditum def. Seve. | ακε-
το Τ I νυκτός άμολγωι Schndw., prob. Nauck | de re cf. Fleischer, Achilleus, Myth. 
Lex. I 1, 27; Ludw., Jahrb. Class. Phil. 41 (151), 1895,15; Seve., Rev. Belge de 
Phil, et d'Hist. 7,1928,448; Valk, Researches I 371 || 25 sim. tradunt Zenob. 3, 8 
(Paroem. Gr. I 59, 12), Apostol. 6, 15 (Paroem. Gr. II 367, 18), Serv. in Aen. 
2, 166ss (247, 25 Thilo-Hagen), cf. et. Aristoph. Eccl. 1029 et Schol. ad loc., Plat. 
Resp. 493d (239 Greene), Themist. Or. 21 p. 251c, Anecd. Oxon. III 223, 14 Cra-
mer II 8 ύπέστρεψε Jac. : -εφε Phot. 
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ξίφος, εκείνον μεν άνελείν βουλη&είς, αυτός δ' Άχαιοΐς τό παλλάδιον κομίζειν. καΐ 
αύτοϋ μέλλοντος πληγήν έμβαλεϊν (ήν γαρ σελήνη) όράι Διομήδης την ανγήν τον 
ξίφους · Όδυσσεύς δ' άναιρεϊν μεν άπέσχετο άντισπασαμένον κάκείνου ξίφος, δειλίαν 
Ò' ονειδίσας πλατεϊ τώι ξίφει ουκ έ&έλοντα προϊέναι τύπτων τά νώτα ήλαυνεν. εξ ου 15 
ή παροιμία 'ή Διομήδειος ανάγκη' επί παντός άκουσίον λεγομένη. || ( I I I ) PAUS. 
ATTIC, δ 14 (172, 20 Erbse), SUDA S. ν. Διομήδειος άνάγκη ( I I 105,16 Adler), 
ETTST. in II. p. 822, 19 Διομήδειος άνάγκη παροιμία άπό τοΰ Τυδέως ή άπό τον 
Θραικός, . . . οι δέ, οτι Διομήδης και Όδυσσεύς το παλλάδιον κλέψαντες νυκτός εκ 
Τροίας επανήιεααν, επόμενος δε ó Οδυσσεύς τον Διομήδην έβουλή&η άποκτεΐναι. εν 20 
τήι σελήνηι δέ Ιδών την σκιάν τον ξίφους δ Διομήδης, επιστραφείς και βιασάμενος τον 
Όδνσσέα εδησε και προάγειν εποίησε παίων αύτοϋ τώι ξίφει τό μετάφρενον. 

26 (10 Κ., Α., ρ. 193 Β.) 
ενΰ' άλλοι μεν πάντες άκήν εσαν υϊες Αχαιών, 
Άντικλος δε σε γ' οίος άμείψασϋαι επέεσσιν 
η&ελεν · άλλ' Όδνσεύς επί μάστακα χερσϊ πίεζε 
νωλεμέως κρατερήισι, σάωσε δε πάντας Αχαιούς, 
τόφρα δ' εχ δφρα σε νόσφιν απήγαγε Παλλάς Ά&ήνη. 5 

27 (dub. 1 Κ., ρ. 148 Α., ρ. 191 Β.) 
φήμη δ' είς στρατόν ήλ&ε 

2C HOM. Ó 285-289 [1 - 5 ] cf. SCHOL. ad loc. (202, 4 Dind.) Άρίσταρχος τονς ε' 
(δύο HQ: corr. Porson) ά&ετεϊ, έπεί εν Ίλιάδι ού μνημονεύει Άντίκλον ο ποιητής — 
ό Άντικλος εκ τον κύκλου, ουκ έφέροντο (άναφέροντο Schol. : corr. Dind.) Sè σχεδόν 
εν πάσαις οι πέντε || 27 AESCHIN. 1,128 και όντως εναργές εστί και ού πεπλασμένον 
S λέγω ώαά' ενρήσετε καί την πάλιν ήμών και τους προγόνους Φήμης ώς &εοϋ μεγί-
στης βωμόν ιδρυμένους, και τον Όμηρον πολλάκις εν τ ήι Ίλιάδι λέγοντα πρό τον τι 
των μελλόντων γενέσ&αι 'φήμη — ήλϋε' 

26 1 82 εν&' άλλοι μεν πάντες άκήν εσαν | Α 22 εν&' άλλοι μεν πάντες | Δ 429 
οί δ' άλλοι άκήν ισαν | Α 162 al. γ 104 al. νιε ς Άχαιων | 2 ψ 489 άμείψασ&αι 
επέεσσι (cf. γ 148 λ 81 al. Hymn. Cer. 118) || 2 — 3 ψ 76 είπέμεν άλλά μ' εκείνος 
ελών επί μάστακα χεοσίν || 3 Hes. Op. 497 χειρί πιέζηις || 4 Α 15 al. πάντας 
Αχαιούς || 5 Α 509 al? τόφρα . . . δφρα | Α 400 al. α 125 al. Hes. Th. 577 al. Παλ-
λάς Ά&ήνη 11 27 Sapph. fr. 44, 12 Voigt φάμα δ' ήλύε κατά πτόλιν 

12 αύτός edd. : αυτόν AM || 19.20 εκ Τροίας om. Sud. |] 20ss έβ. απ. τ. Διομ., 
κλέψαι τόν τούτου φόνον προ&έμενος, καί δη καί ξίφος έγύμνωσεν, ού την σκ. εν τήι 
σελ. ό Διομ. ιδών επιστραφείς κτλ. Eust. || 21—22 έπιστρ. — εποίησε] δείσας τον 
Όδ. επ. πρ. Sud. || 22 παίων τ. αύτοϋ ξ. (om. το μετ.) Eust. ]| sec. Bethe, Troisch. 
Epenkreis 255 historia in II. parv. non narrabatur, sed cf. Griffin, Journ. Hell. 
Stud. 97, 1977, 46 | vid. et. Seve., Cycle 349 ss | de palladio cf. Chavannes, De 
Palladii raptu, Berlin 1891 || 26 de re cf. Apollodor. Epit. 5 ,19 ύπακονσαι δέ Άν-
τίκλον ϋέλοντος Όδυσσεύς τό στόμα κατέσχεν, Triphiod. 463ss | cf. et. Seve., Cycle 
352 ss I de his versibus cf. Blass, Interpolationen im Homer, 1906, 72; Boiling, The 
external evidence for interpolation in Homer, 1925, 232; Wil., Neue Hom. Unters., 
1927, 116; Valk, Textual Criticism of the Odyssev, 1949,225s || 27 de re vid. 
Welck., Ep. Cyclus I 2 124 adn. 153 ; Hiller, Rh. Mus'. 42,1887, 337 ; Marzullo, Maia 
6, 1953, 68ss, qui in Aeschin. loco Ίλιάδι ζμικράι') vel sim. legere proposuit 
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28 (1 Κ. , Α., Β.) 

"Ιλιον cœiôoj και Ααρδανίην ενπωλον, 
-ης περί πόλλ' επα&ον Δαναοί, θεράποντες Άρηος. 

29 (6 Κ. , Α., Β.) 

αμπελον ήν Κρονίδης επορεν οΰ παιδός άποινα 
χρνσείην, φύλλοισιν άγανοΐσιν κομόωσαν 

28 (I) VITA HOM. HERODOTEA 15 (9, 31 Wil.) ποιεί Ίλιάδα τήν ελάσσω, ής εστίν 
άρχή [1 — 2]. plura invenies ap. Test. 8 ]| (II) OSTRACON ap. Vinogradov, Vestn. 
Drevn. 1st. 109,1969,142 (saec. Va. Ch.) Ίλιον - Ααρδανίην || 29 (I) SCHOL. Eur. 
Troad. 822 (II 365, 7 Schw.) Τρωός δντα παίδα Λαομέδοντος νυν εϊπεν άκολουάήσας 
τώι την μικράν Ίλιάδα πεποιηκότι . . . (cf. Test. 10)· φησί δε οΰτως ' [1—4] || 
(II) SOHOL. Eur. Or. 1391 (I 222, 20 Schw.) τινές δέ ονχ Ιππους άλλά χρυσήν 
αμπελόν φασι δεδόσΰαι υπέρ Γανυμήδους, κα&άπερ εν κύκλωt λέγεται· [1—4] || 
(III) SCHOL. Hom. λ 520 (517, 14 Dind.) Εύρύπυλος δ Άστνόχης και Τηλέφου του 
Ηρακλέους πάίς λαχών την πατρώιαν αρχήν της Μυσίας προΐατατο. πυ&όμενος δέ 
Πρίαμος περί της τούτου δυνάμεως επεμψεν ώς αυτόν Ινα παραγένηται σύμμαχος, 
είπόντος δέ αύτοΰ ώς ουκ εξήν αύτώι διά τήν μητέρα, επεμψεν ό Πρίαμος τήι μητρί 
αύτοϋ δώρο ν {Άστυόχηι} (seel. Jac.) χρυσήν αμπελον. ή δέ λαβοναα την αμπελον τον 
viòv επεμψεν επί στρατείαν (στρατόν Q : έπιστρατεύειν dub. Jac. in ap. crit.), Sv 
Νεοπτόλεμος δ τον Άχιλλέως νίός αναιρεί, ή δέ ίατορία παρά Άκουσιλάωι (FGrHist 
2 F 40) II (IV) SCHOL. Hom. λ 521 (518, 8 Dind.) ενιοι μέν γύναια δώρα άπέδοσαν 
τήν χρυσην αμπελον, ην εχαρίσατο Ζευς Τρωϊ άντί της Γανυμήδους άρπαγής ' ήτις 
κατά διαδοχήν μετέπεσεν εις Πρίαμον. ουδέν δέ τούτων οϊδεν Όμηρος || (V) ib. 
(518, 18 Dind.) οι δέ, δτι αμπελον χρυσήν Πρίαμος ώμολόγησε ν Άστυόχηι τη ι εαυ-
τού άδελφήι, Εύρυπύλου δέ μητρί, επί τώι πέμψαι τον υίόν. cf. EuST. in Od. 
p. 1697, 31 

28 1 Hymn. Hom. 12, 1 Ήρην άείδω, . . . ήν . . . \ Ε 551 al. Ίλιον εις εϋπωλον || 
2 Ξ 67 ήι επι πολλά πάϋον Δαναοί (cf. δ 95 al. μάλα πολλά πά&ον) | Β 110 al. 
Hes.fr. 193,6 M.·-W. Δαναοί, θεράποντες Άρηος || 29 1 Β 230 νιος αποινα \ Hymn. 
Ven. 210 δίδου δέ ol υΙος αποινα || 2 Apoll. Rhod. 3, 928 φύλλοισιν άπειρεσίοις κο-
μόωσα || 2 — 3 Σ 562 χρυσείην, μέλανες . . . βότρυες ήσαν 

28 initium Leschae II. parv. sec. omnes edd., sed cf. quae dixi ap. Apophoreta 
Philologica Fernández-Galiano I 141 ss || 1 αε<ί>(5ω Osti·. | de έύπωλον cf. Bowra, 
On Greek Margins 5 || 2 πολλά πά&ον Ρ 9 prob. Allen | de carmine Olbiae cognito 
cf. Vinogradov, Vestn. Drevn. Ist. 109, 1969,142ss | de prim. pers. άείδω usu vid. 
Rzach, Kyklos, RE XI 2 (1922) 2422; Schwartz, Hermes 75,1940, 2; Hux.. Greek 
epic 151s; Kranz, Sphragis, Studien zur ant. Literatur 30 || 29 l ου παιδός (sc. 
Γανυμήδους) | απεινα Schol. Or. I || 2 χρυσείοις Schol. Troad. | άγαυοίσιν Jortin : 
άγανοΐσιν (-οίς Schol. Or. M) Schol., quod Homer, prosod. répugnât (cf. Schulze, 
Quaest. epicae 469) : άγαννοίσιν Barnes : άγανροίσιν Osann; de verbo cf. Thierfel-
der, Lex. Friihgr. Epos s. v. | κυμοώσαν Schol. Or. Τ 
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βότρνσί ους Ήφαιστος επασκήσας Διί πατρί 
δώχ\ § δε Λαομέδοντι πόρεν Γαννμήδεος αντί. 

30 (7 Κ . , Α. , Β.) 

PAUS. 3, 26, 9 Μαχάονα δε ντώ Ενρυπύλον τον Τηλέφου τελευτήααί φησιν δ τά 
επη ποιήσας την μικράν Ίλιάδα. 

31 (19 Κ . , 20 Α., 12 Β.) 

PATJS. 10, 26, 2 γεγραμμέναι δέ ίπί κρήνης υπέρ ταύτας Δηϊνόμη τε και Μητιόχη 
και Πεΐαίς εστι καί Κλεοδίκη. τούτων èv Ίλιάδι καλουμένηι μικράι μόνης εστί το 
δνομα της Δηϊνόμης, των δ' άλλων ίμοί δοκέίν αυνέ&ηκε τα ονόματα δ Πολύγνωτος. 

F R A G M E N T V M D V B I V M 

°32 

] ; ? ? o [ > . L > κ α τ [ . ! [ . ] . . [ 
ες μακάρων ν]ήσονς τ.[.].{νπομ[2 Ώκεαν[ 

πε]μχρωσ\ϊ\ν, οϋ·ι ξαν&ός 'Ραδάμ[ανϋνς.' 
ως αρα ψωνήσ]ας απέβη προς μακρόν Χ)λνμπο[ν. 

σνν]άϊξαν ένκνήμιδες Άχαι[οί. 

32 Ρ. ΟΧΥ. 2510, saec. IV p. Ch. (prim. ed. Lobel) [1 -21] , vid. et. West, Class. 
Rev. 16, 1966, 22 

3 - 4 Β 102 Ήφαιστος μεν δωκε Διί (cf. Ο 310) | Hes. Th. 580 άσκήσας . . . χα-
ριζόμενος Aù πατρί \ Γ 350 al. η 316 al. Hes. Th. 36 al. Ad πατρί || 4 Hymn. 
Ven. 29 δωκε . . . αντί γάμοιο || 32 2 Hes. Op. 171 êv μακάρων νήαοιαι παρ' 'Ωκεα-
νοί> βα&υδίνην (cf. Pind. Ol. 2, 70 — 71) || 3 δ 564 ά&άνατοι πέμψοναιν, 8&ι ξαν&ός 
'Ραδάμαν&νς II 4 β 468 ως άρα φωνήσας άπέβη προς μακρόν Όλνμπον | Ζ 369 al. 
δ 657 al. ως άρα φωνήοας άπέβη \ Ω 694 κ 307 al. άπέβη προς μακρόν Όλνμπον || 
5 Α 17 al. γ 149 Hes. fr. 23 (a), 17 M.-W. ενκνήμιδες Αχαιοί 

3 βότρνσι τους Schol. Or. M T B || 3 — 4 Ail — á¿] πατρί δώκεν αντάρ (άτάρ MT) 
δ Schol. Or. II 4 πόρε Schol. Troad. A, Schol. Or. Β | Γανυμήδεος άντί 'unhome-
risch' sec. Bethe, sed cf. Ψ 650 τώνδ' άντί \ de re cf. Roemer, Homerexegese 123 ; 
Seve., Cycle 342 ss || 31 Ι κρήνης Robertson : κλίνης β : κοίτης Blümner [| 3 συν-
έ&ηκε Porson : οΰν ε&ηκε β || 32 cf. Schol. Od. ε 310 (275,19 Dind.) ύπερεμάχησαν 
τοϋ σώματος Άχιλλέως Οδυσσεύς και Αίας, καί δ μεν εβάστασεν, δ δέ Αϊας νπερ-
ήσπισεν, quod Seve., Cycle 320 pro Scholiastae errore habuit, vid. et. Ον. Met. 
13, 283ss I Aeth. dub. trib. ed. pr. : ab Aeth. et II. parv. abiudicaverunt Übel, 
Arch. f. Papyrusf. 24/25, 1976, 216s; Jouan, Assoc. G. Budé, Actes X e Congrès 86, 
sed cf. quae dixi ap. Apophoreta Philologica . . . Fernández-Galiano I 148 s (ex 
Iliade parva altera), vid. et. Hux., Greek epic 150 || l init. ex. gr. δφρα ΰεοί ed. 
pr. II 2 suppl. West || 3 suppl. ed. pr. e δ 564 | in init. fortasse ά&άνατοι \ δτι Π || 
4 suppl. ed. pr. || 5 συ]νάϊξαν West, potius quam προς δέ νέκυ]ν αϊξαν ed. pr. 
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ILI I EXCIDIVM 

ώς ó' ειδοντ' Άχιλη]α νέκνν αϊρον\τ]ας Αχαιούς, 

]ίης κεκορν&μένοι, οι δ' α(μα) πάντε[ς 

]άμφί νέκν[ν] κατατε·&ν(ε)/ΐώτα μ\άχεσ&αι. 

δη τότε Λαρτ]ιάδης προσέφη Τελαμώνιον ν\1όν · 

ίο Άιαν διογενές,~\ Τελαμώνιε, κοίρανε λαών, 

α\μα και νώτοισι νέκνν οϊσωμϊεν, * « 1 · L 

]ουσ« κατά φρένα Ji»(3[Jß__[ 
εως εγώ ν]φτοισι φέρω, αν δε ]ε[_]ετ[' 

μετα\ Τρώας κα(ί') Άχα[ι]ονς 

15 Άχι\ληα, νέκνν «[.].#..*[ 
3 ψι ο\ν^ρ\α\νόϋ{εν 

]%ψεν επί χ&όνα π[ονλνβότειραν. 

κα\&νπερ&εν εη£ ] _ [ 

]κατ' ασ&ματιαρ [ 

20 ]ε_ν δεϋεν χ&όνα 

Ό<5]υο·<σ>£υς βάσταζ[ε] νέ[κνν 

I L I I E X C I D I V M 

T E S T I M O N I A 

De auctore 

1 Euseb. Chron. 01. 4 ( I I 80 Schöne; vers, arm.) 

Eumelus . . . (Test. 4) et Ar<c)tinus, qui Ethiopicam et Ilii occupa-
tionem (sc. composuit), cognoscebantur. 

β Ρ 724 ώς εϊδοντο νέκνν αίροντας (ν. 1. (ίραντας) Αχαιούς || 8 Π 526 άμφι νέκυι 
κατατε&νηώτι μάχωμαι (Π 565 μάχεσ&αι) || 9 Η 283 al. προσέφη Τελαμώνιος | 
Λ 563 al. Τελαμώνιον υίόν || 10 Η 234 al. Alav Διογενές, Τελαμώνιε, κοίρανε 
λαών II 12 Α 193 al. α 294 κατά φρένα || 14 Γ 264 al. μετά Τρώας και Αχαιούς || 
15 cf. ν. 6 II 1β Θ 365 al. λ 18 al. Hes. Sc. 384 απ' ονρανό&εν || 17 Γ 265 al. Hymn. 
Cer. 305 Hes. Th. 531 επί χ&όνα πονλνβότειραν (τ 408 άνά χ&. π.) || 20 Ν 655 al. 
ι 290 δεϋε δε γάίαν 

6 suppl. dub. ed. pr. || 7 εκ Τρο]ίης negat ed. pr., qui cetera suppl. || 9 init. 
suppl. West : cetera ed. pr. || 10 —13 suppl. e. g. ed. pr. | de difficultatibus ad ver-
sus restituendos cf. ed. pr. comm. || 11 ά]μα «ai Ebert (qui in init. e. g. restituii 
φενγωμέν #') : μάχας Π : εΐ δ' αγε, νόσφι] μάχας ed. pr. : sed μάχας (Dor.) valde 
suspectum || 14 supplevi || 15 suppl. ed. pr. || 16 suppl. West || 17 supplevi || 
18 ]τυπερ&εν Π | εην ? || 21 suppl. ed. pr. 
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TESTIMONIA 

ci. Hieronym. (II 81 Schöne) : Eumelus . . . (Test. 4) et Arctinus, qui Aethiopidam 
composait et Ilii persin (persia codd.), agnoscitur. (= Aeth. Test. 4; cf. et. Testt. 
1 - 3 ; 5 - 7 ) 

Aretino et. tribuunt versus de Troiae excidio sine tit. Dionys. Halic. (fr. 1), 
Schol. Verg. (fr. 2), Schol. Horn. (fr. 4), Diomedes (fr. 7) 

De Ilii excidio 

2 IG XIY 1285 II, saec. I p. Ch. (Tabula Veronensis, vid. et. Sadurska, 
Tables Iliaques 57 s) 

[Νεοπτόλεμος α]π[οκ]τείνει Πρίαμον και Άγήνορα, Πολυποίτης 
Έχεΐον, Θρασνμήδης Νι(κ}αίνετον, Φιλοκτήτης Διοπ(ε)ίϋ·ην, Διο-
[μήδης'ί 

Ambigitur utrum Aretini (ut iudicavit Kink. 50) an Leschae (ut censuit Müller, 
Zeitsehr. f. Altertumswiss. 1835,1160) an Stesichori (ut crediderunt Jahn-Michaelis, 
Griechische Bilderchroniken, Bonn 1873,38; Michaelis, Hermes 14,1879,495 adn. 1) 
Ilii excidii argumentum fuerit, vid. et. Sadurska, Tables Iliaques 57 ; Ιλίου πέρσις 
laudatur et. ap. Sadurska 49 ; 52 

3 Athen. 13, 610 c 

και εάν μεν τίς σον πυ&ηται τίνες ήσαν ol είς τον δονρειον ϊππον 
εγκατακλεισ&έντες, ενός καΐ δευτέρου Ίσως ερεΐς δνομα, και ουδέ ταντ' εκ 
των Στησιχόρου (frr. 19 — 28 Page)· σχολή ι (Casaub. : σχολή Α) γάρ, 
αλλ' εκ της Σακάδον τοϋ (Schwgh., prob. Bergk : τήσσακατον A : της 
Άγια τοϋ Hermann) Άργείον Ιλίου περσιδος. ούτος γάρ πάμπολλους 
τ ίνας κατέλεξεν. 

cf. Seve., Rev. Belge de Phil, et d'Hist. 5, 1926, 316s 
Unum carmen cyclicum de Troiae excidio fuit sec. Wil., Horn. Unters. 350: 

contradixit Weil, Rev. de Philol. 11, 1887, Iss. errans Bethe confudit cum II. exc. 
fragmentis quae narravit tribuens Leschae II. excidio Pausanias 

4 Vas Homericum saec. I l l a. Ch. (prim. ed. Bakalakis, Prakt. 1933, 
75, cf. Sinn, Die Homerischen Becher, Berlin 1979, 98 = MB 34) 

a) Ίλίο[υ κ]ατάληψις ¡ Νεοπτόλεμος / [ ~\κελμο[ 
b) "Ιλιον 
c) Αίας 
d) Αον[ρε~]ιος [Ίππος] 
e) Όόυσ\σε~]ύς 

incertum et. utrum ad Aretini an Stesichori an alterius auctoris Ilii excidium hoc 
test, referri possit. vid. et. aliud vas Homericum saec. I I I a. Ch. (prim. ed. Theo-
phanides, Delt. 1927/28 Parart. 4, Nr. 10 Abb. 4, cf. Sinn, ib. 100 = MB 35) 

a) Ίλιον I ναός Άϋ-ηνάς / \Κ\αααάν\δ^\α 
b) [Ν]έοτως / Κά}.%α[ς\ 
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ARGVMENTVM 

Proci. Chrest. 239 Seve. 

επεται δε τούτοις Ίλίον πέρσιδος βιβλία δύο Άρκτίνου Μιλησίου 
περιέχοντα τάδε. 

ώς τα περί τον ΐππον οι Τρώες νπόπτως εχοντες περιστάντες βου-
λεύονται δ τι χρη ποιεϊν καΐ τοις μεν δοκεΐ κατακρημνίσαι αυτόν, τοϊς 

5 (5ε κατ αφλέγειν, οι δε Ιερόν αυτόν εφασαν δειν τη ι Άϋ*ηναι άνατε$ηναι· 
και τέλος νικάι ή τούτων γνώμη, τραπέντες δε εις εύφροσύνην εύωχοϋνται 
ώς άπηλλαγμένοι τον πολέμου, εν αντώι δε τούτωι δύο δράκοντες επιφα-
νέντες τόν τε Λαοκόωντα κάί τον ετερον των παίδων διαφ&είρουύιν. επί 
δε τώι τέρατι δνσφορήσαντες οι περί τον ΑΙνείαν νπεξήλ&ον είς την "Ιδην. 

ίο και Σίνων τους πυρσούς άνίαχει τοις Άχαιοϊς, πρότερον είσεληλνΰώς 
προοποίητος. οι δε εκ Τενέδου προσπλεύσαντες και οι εκ τοϋ δουρείου 
ίππου έπιπίπτονσι τοις πολεμίοις και πολλούς άνελόντες την πάλιν κατά 
κράτος λαμβάνουαι. και Νεοπτόλεμος μεν άποκτείνει Πρίαμον επί τον 
τοϋ Δ ιός του Έρκείου βωμόν καταφνγόντα. Μενέλαος δε άνευρων Έλένην 

1 δύο Bek. : β' Α || 3 ΐππον] cf. Eust. in Od. p. 1698, 2 φασί δέ τους είς αυτόν 
(sc. τόν δούρειον ΐππον) καταβάντας τινές μεν ών και Στησίχορος (fr. 22 Page) εκα-
τόν είναι, έτεροι ôè (i. e. Arctin. II. exc. sec. Seve., Cycle 356) δώδεκα || 3 — 7 de re 
cf. Apollodor. Epit. 5,16 ημέρας δέ γενόμενης έρημον oí Τρώες τό των Ελλήνων 
ατρατόπεδον ΰεασάμενοι και νομίσαντες αύτούς πεφενγέναι, περιχαρέντες εϊλκον τόν 
ΐππον καΐ παρά τοις Πριάμου βασιλείοις στήσαντες έβουλεύοντο τί χρή ποιείν. Κα-
σάνδρας δέ λεγούσης ενοπλον έν αύτώι δύναμιν είναι, και προσέτι Λαοχόωντος τοϋ 
μάντεως, τοις μέν έδόκει χατακαίειν, τοις δέ κατά βαρά&ρων άφιέναι · δόξαν δέ τοις 
πολλοίς Ινα αυτόν έάσωσι &εΐον άνά&ημα, τραπέντες επί &υσίαν ενωχοϋντο \ 
cf. 505ss II 7 δέ τούτωι δύο Welck. (vel potius anonymus quidam S., AUg. Liter. 
Zeit. Apr. 1840, 518) : δέ τ' vac. litt. sex. δυο A | de re cf. Apollodor. Epit. 5, 18 
Απόλλων δέ αύτοϊς οημεϊον έπιπέμπει" δύο γαρ δράκοντες διανηξάμενοι διά της θα-
λάσσης έκ των πλησίον νήσων τους Λαοκόωντος νιους κατεσ&ίουσιν, cf. Frazer adn. 
ad loc. et fr. 3 || 8—9 de re cf. Rob., Heldens. 1003; Rossbach, Anchises, RE I 2 
(1894) 2107s; Seve., Cycle 369 || 10-11 de re cf. Apollodor. Epit. 5,19 ώς δέ έγέ-
νετο νύξ xaì πάντας ύπνος κατεϊχεν, οί άπό Τενέδου προσέπλεον, xaì Σίνων αύτοϊς 
από τοϋ Άχιλλέως τάφου πυρσόν ήπτεν, vid. et. Vian, Recherches 73 || 11 — 13 cf. 
Apollodor. Epit. 5, 20 ώς δ' ένόμισαν κοιμάσ&αι τους πολεμίους, άνοίξαντες συν τοις 
δπλοις έξήιεσαν . . . έπΐ τά τείχη παρεγένοντο xaì τάς πύλας άνοίξαντες ύπεδέξαντο 
τους άπό Τενέδου χαταπλεύσαντας. χωρήσαντες δέ με&' δπλων εις τήν πάλιν, είς τάς 
οικίας έπερχόμενοι χοιμωμένους άνήιρουν || 13 —14 de Priami morte cf. Apollodor. 
Epit. 5, 21 και Νεοπτόλεμος μέν επί τοϋ έρκείου Διός βωμοϋ καταφεύγοντα Πρίαμον 
άνεϊλεν. cf. H. parv. fr. 16, Pind. Pae. 6, 112ss Sn.-Maehl., Eur. Troad. 16ss, 
481ss, Hec. 22ss; de re cf. et. Tosi, Scritti di Filologia 6ss || 14 Έλένην Heyne : 
Έλενον A I de re cf. Apollodor. Epit. 5, 22 Μενέλαος δέ Δηίφοβον κτείνας Έλένην 
έπι τάς ναϋς άγει, et adn. Frazer ad loc. ; Tosi, Scritti di Filologia 29 
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έπί τάς νανς κατάγει, Δηΐφοβον φονεύσας. Κασαάνδραν 0ε Αίας ό Ίλεως is 
προς βίαν άποσπών σννεφέλκεται το της Ά&ηνάς ξόανον. εφ' ώι παροξνν-
ΰέντες οι Έλληνες καταλενσαι βουλεύονται τον Αϊαντα. ο δε επί τον της 
Ά§ηνας βωμόν καταφεύγει κάί διααώιζεται εκ τον επικείμενου κινδύνου. 

επειτα άποπλεονσιν ol Έλληνες, και φ&οράν αύτοϊς ή Ά&ηνά κατά Το 
πέλαγος μηχαναται. καΐ Όδυσσέως Άατυάνακτα άνελόντος Νεοπτόλεμος 2ο 
Άνδρομάχην γέρας λαμβάνει, και τα λοιπά λάφυρα διανέμονται. Δ ημοφών 
δε και Άκάμας Αιύραν εν ράντες άγονοι μεϋ·' εαυτών, επειτα εμπρησαν-
τες την πάλιν Πολνξένην σφαγιάζουσιν επί τον τον Άχιλλέως τάφον. 

ΙΛΙΟΥ ΠΕΡΣΙ Σ 

auctor Arct inus Milesius saec. V i l i f in . 

1 (1 Κ. , Α., Β.) 

DIONYS. HALIC. 1 , 68, 2 πολλά δέ καί άλλα εν ιεροϊς άρχαίοις είδωλα των &εών 
τούτων έ&εασάμε&α, και έν απασι νεανίσκοι δύο στρατιωτικά σχήματα εχοντες 
φαίνονται, όράν μέν δή ταύτα εξεστιν, άκούειν δε και γράφειν υπέρ αύτων â Καλλί-
στρατος τε δ περί Σαμο&ράικης συνταξάμενος ιστορεί (FGrHist 433 F 10) και 

15 Ιλεως] cf. Schol. Horn. Β 527 (I 299 Erbse) τινές των νεωτέρων ανέγνωσαν 
χωρίς τοϋ ö, ώς άρ&ρον δντος, είτα Ίληος · ô δε Όμηρος συν τώι δ λέγει τόν Όϊλήα. 
vid. plura ap. Bust, in II. p. 277, 1 || 15-16 cf. Apollodor. Epit. 5, 22 Αίας ôè ó 
Αοκρός Κασάνΰραν όρων περιπεπλεγμένην τώι ξοάνωι της Ά&ηνάς βιάζεται · διά 
<τοϋ>το (Wagner) το ξόανον εις ούρανόν βλέπει (Frazer : βλέπειν cod.), de quo cf. 
Frazer adn. ad loc.; Seve., Cycle 361 ss; Vian, Recherches 75; vid. et. Strab. 13, 
1, 40 p. 600 λέγονσι δ' oi νϋν ΐλιείς και τούτο, ώς ουδέ τελέως ήφανίσΦαι συνέβαινεν 
την πάλιν κατά τήν άλωσιν υπό των Αχαιών, ούδ' έξελείφ&η ουδέποτε, ai γοϋν Λο-
κρίδες παρ&ένοι, μικρόν ύστερον άρξάμεναι, ¿πέμποντο κατ' ετος. καί ταύτα δ' ούχ 
'Ομηρικά · οϋτε γάρ της Κασάνδρας φ&οράν όΐδεν "Όμηρος, άλλ' δτι μέν παρ&ένος f¡v 
νπ' έκεϊνον τον χρόνον λέγει [iV 363 — 366], βίας δέ ουδέ μέμνηται, cf. Schol. Horn. 
γ 135 (132, 10 Dind.) || ιβ-18 cf. Apollodor. Epit. 5, 23 ώς δέ εμελλον άποπλείν 
πορ&ησαντες Τροίαν, υπό Κάλχαντος κατείχοντο, μηνίειν Ά&ηνάν αύτοις λέγοντος διά 
την Αϊαντος άσέβειαν. και τόν μέν Αϊαντα κτείνειν εμελλον, φεύγοντα δέ έπί βωμόν 
εϊασαν, de re cf. Paus. 10, 31, 2 || 20 cf. Apollodor. Epit. 5, 23 κτείναντες δέ τους 
Τρώας την πόλιν ένέπρησαν και τά λάφυρα έμερίσαντο. καί ϋνσαντες πάσι τοις άεοίς 
Άστυάνακτα από τών πύργων έρριψαν, cf. fr. 5 | Neoptolemus Astyanactem necat 
aec. Lescham, cf. II. parv. fr. 21 ; de re cf. Frazer adn. ad loc. ; Tosi, Scritti di Filo-
logia 15ss; Kern, Philologue 75, 1918,183ss; Seve., Cycle 365ss || 2 0 - 2 1 cf. Apol-
lodor. Epit. 5, 23 λαμβάνει δέ Αγαμέμνων μέν κατ' έξαίρετον Κασάνδραν, Νεοπτό-
λεμος δέ Άνδρομάχην, Οδυσσεύς δέ Έκάβην, cf. II. parv. fr. 21 || 21 — 22 cf. Apollo-
dor. Epit. 5, 22 djiάγονοι δέ και την Θησέως μητέρα Αϊ&ραν οί Θησέως παίδες Δη-
μοφών καί Άκάμας · και γάρ τούτους λέγουσιν είς Τροίαν έλ&είν ύστερον, cf. fr. 6 | 
Αϊ&ρη ut Helenae ancilla laudatur ab Homero Γ 144 || 22—23 cf. Apollodor. Epit. 
5, 23 Πολνξένην δέ έπί τώι Άχιλλέως τάφωι κατέσφαξαν, Paus. 10,25,10 άπο&ανειν 
δέ αύτην (sc. Πολνξένην) έπί τώι Άχιλλέως μνήματι ποιηταί τε αιδουσι, Ibyc. fr. 26 
Page, Eur. Hec. 107ss, 218ss, 391 ss, 521 ss | de re cf. Förster, Hermes 18, 1883, 
475ss; Wüst, Polyxena, RE XXI 2 (1952) 1840ss 
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j Σάτυρος ό τους άρχαίονς μύθους συναγαγών (FGrHist 20 Γ 1 ) και άλλοι συχνοί, 
παλαιότατος δέ ών ημείς ϊσμεν ποιητής Άρκτίνος. λέγουαι γοϋν ώδε • Χρνσην την 
Πάλλαντος ϋνγατέρα γημαμένην Ααρδάνωι φερνάς επενέγκασϋαι δωρεάς Άϋηνάς τά 
τε παλλάδια και τά ιερά των μεγάλων ϋ·εών διδαχ&εΐσαν αυτών τάς τελετάς. επειδή 
δέ τήν έπομβρίαν φεύγοντες Άρκάδες Πελοπόννησον μεν εξέλιπαν, έν δέ τηι Θραικίαι 

ίο νήσωι τους βίους ίδρύσαντο, κατασκευάσαι τον Αάρδανον ένταϋ&α των ϋεών τούτων 
ιερόν άρρητους τοις άλλοις ποιονντα τάς Ιδίους αυτών ονομασίας και τάς τελετάς 
αύτοίς τάς και ε'ις τόδε χρόνου γινομένας υπό Σαμο&ράικων έπιτελειν. ώς δέ μετηγε 
τοϋ λεώ τήν πλείω μοϊραν εις τήν Άσίαν, τά μέν ιερά των ΰεών και τάς τελ.ετάς τοις 
ύπομείνασιν έν τηι νήσωι καταλιπείν τά δέ παλλάδια και τάς (των)· &εών εικόνας 

15 κατασκευααάμενον άγαγέσ&αι μετ' αύτον. διαμαντευόμενον δέ περί της οίκήαεως τά 
τε άλλα μα&είν και περί των ιερών της φυλακής τόνδε τον χρησμόν λαβείν ' 

εις πόλιν ην κτίζηισ&α ϋεοίς σέβας αφ&ιτον αίεί 
&είναι και φυλακαίς τε σέβειν ϋνσίαις τε χοροϊς τε. 
εστ' αν γάρ τάδε σεμνά κα&' νμετέρην χ&όνα μίμνηι 

20 δώρα Α ιός κούρης άλόχωι σέ&εν, ή δέ πόλις σοι 
εσται άπόρ&ητος τον άεΐ χρόνον ήματα πάντα. 

(69) Αάρδανον μέν έν τηι κτισ&είσηι τε ύφ' έαυτοϋ και ονομασίας όμοιας τυχούσηι 
πόλει τά εδη καταλιπείν, Ιλίου δ' έν ύστέρωι χρόνωι σννοικισϋ-έντος έκεϊ^αε) μετ-
ενεχϋήναι προς των έγγόνων αντοϋ τά 'ιερά. ποιήσασ&αι δέ τους ΐλιείς νεών τε και 

25 αδντον αντοίς επί της άκρας και φυλάττειν δι' επιμελείας δσης έδύναντο πλείστης 
ΰεόπεμπτά τε ηγουμένους είναι και σωτηρίας κύρια τήι πόλει. άλισκομένης δέ της 
κάτω πόλεως τον Αίνείαν καρτερά ν της άκρας γενόμενον, άραντα έκ των άδυτων τά 
τε Ιερά των μεγάλων ϋεων και όπερ έτι περιήν παλλάδιον — &άτερον γάρ Όδυσσέα 
καΐ Αιομήδην νυκτός φασιν εις Ίλιον άφικομένους κλοπήι λαβείν — οϊχεσϋαί τε 

30 κομίσαντα {τον Αίνείαν} εκ της πόλεως και έλ&είν άγοντα είς Ιταλίαν. Άρκτϊνος δέ 
φησιν υπό Α ιός δο&ηναι Ααρδάνωι παλλάδιον εν και είναι τοϋτο έν Ίλίωι τέως ή 
πόλις ήλίσκετο κεκρυμμένον έν άβάτωΐ' εικόνα 6' εκείνου κατεσκευασμένην ώς 
μηδέν της άρχετύπου διαφέρειν άπάτης τών έπιβουλευόντων ένεκεν έν φανερώι 
τεϋ-ηναι, καί αυτήν Αχαιούς έπιβουλεύσαντας λαβείν. 

2 
(I) ScHOL. Monac. in Verg. Aen. 2 ,15 (saec. IX, ed. Thilo, Serv. in Aen. praef. 

p. LXXXIV adn. 1) Arctinus dicit fuisse (sc. equum Troianum) in longitudine pedes 
C et in latitudine pedes L. eius autem caudam et genua mobilia fuisse tradidit |] 
(II) Schol. Turon. in Verg. Aen. 2, 15 (saec. IX, prim. ed. Savage, Harv. Stud. 

5 Class. Phil. 36, 1925, 142) equum] quidam dicunt habuisse eum in longitudine C 
pedes, in latitudine L, cuius oculos et genua mobilia tradunt, quod Vergilius et 
Homerus probant || (III) Servius in Aen. 2,150 (1244,15 Thilo-Hagen) hunc tamen 
equum (se. Troianum) quidam longum centum viginti <(pedes), latum triginta 
fuisse tradunt, cuius cauda, genua, oculi moverentur. 

1 14 add. Reiske || IS άνασκευασάμενον coni. Sylb. | με&' αύτοϋ coni. Hertlein || 
17 κτίζηισ&α Kiessling : κτίζει AB || 19 εστ' Reiske : είτ' Ο | ύμετέραν O : corr. 
Cobet II 23 έκεί O : corr. Reudler || 25 δσης coni. Jac. : ή A : ή Β : ώς Cobet || 
30 del. Grimm || 32 έν άδύτωι coni. Reudler || de re cf. Monro, Journ. Hell. Stud. 
5,1884, 30ss; Chavannes, De Pallad» raptu, Berlin 1891 || 2 de hoc fr. cf. Tim-
panaro, Stud. Urb. 31, 1957, 156ss; Jouan, Assoc. G. Budé, Actes Xe Congrès, 
Paris 1980, 87 || 2 Aractinus Schol. : corr. Timpanaro || 3 pedes b. Schol. : corr. 
Timpanaro \ eius ad Schol. : corr. Timpanaro : cuius et Savage || 6 —7 Vergilius — 
probant] errat Scholiasta, cf. Timpanaro 158s || 8 vel viginti <ulnas> Burmann || 
9 moverentur Timpanaro : moventur codd. 
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3 
Πόρκις και Χαρίβοια 

4 (Aethiop. 3 Κ., £ Α., 2 Β.) 
αυτός γάρ σφιν εδωκε πατήρ ( κ Αυτό ς ) Έννοσίγαιος 
άμφοτεροις, ετερον ό' ετέρου κνδίον' εϋηκε-
τώί μεν κουφοτέρας χείρας πόρεν εκ τε βέλεμνα 

3 (I) ΤΖΕΤΖ. inLycophr. Alex. 344 (134, 17 Scheer) άφ' ων νήσων (sc. Καλυδνών) 
δύο δράκοντες διανηξάμενοι Πόρκις τε καί Χαρίβοια τον παίδα τον Λαοκόωντος άν-
εϊλον μέσον παντός τοϋ λαοϋ || (II) SCHOL. Lycophr. Alex. 347 (135, 9a Scheer) 
Πόρκις και Χαρίβοια ονόματα δρακόντων, οι πλεύσαντες εκ των Καλυδνών νήσων 
ήλ&ον εις Τροίαν και διέφ&ειραν τους παίδας Λαοκόωντος εν τώι Θνμβραίου Απόλ-
λωνος νεώι H (III) ΤΖΕΤΖ. in Lycophr. Alex. 347 (135,9 b Scheer) τάς Καλύδνας λέγει, 
εξ ών πλεύσας 6 Πόρκις όφις καί Χαρίβοια τον Λαοκόωντος παίδα άνεϊλον iv τώι τοϋ 
Θνμβραίου Απόλλωνος ναώι || (IV) SCHOL. Tzetz. Posth. 713 —714 (169 Jacobs) 
Λαοκόων : ιερεύς rjv Ποσειδώνος . . . τούτου ενεκα διανηξάμενοι εκ των Καλυδνών 
νήσων δράκοντες δύω υπερμεγέθεις Πόρκις καί Χαρίβοια καλούμενοι επ' όψει πάντων 
των Τρωων τον τούτον παίδα διεσπάραξαν καί εφαγον || (V) SER vins in Aen. 2, 211 
(I 255, 22 Thilo-Hagen) hos dracones Lysimachus (FGrHist 382 F 16) Porcen ofin 
et Chariboeam (Thilo e Mascivio·. Curifin et Periboeam codi.) dicit || 4 (I) SCHOL. 
Horn. Λ 515 c (III 222 Erbse) ενιοι δέ ψασιν ώς ούδέ επί πάντας τους ιατρούς ό 
έπαινος οϋτός εστί κοινός, άλλ' επί τον Μαχάονα, δν μόνον χειρονργεϊν τίνες λέγουσι • 
τον γάρ Ποδαλείριον διαιτάσ&αι νόσονς. καί τεκμήριον τούτου · Αγαμέμνων τρω&έν-
τος Μενελάου ούκ άμφω επί την &εραπείαν καλεί, άλλά τον Μαχάονα (Δ 193 — 197). 
τοϋτο εοικε και Άρκτίνος εν Ιλίου πορ&ήσει νομίζειν, εν οίς ψησιν [1 — 8] || 
(II) EusT. in II. p. 859, 42 τίνες δε τον Μαχάονα μεν χειρονργεϊν ε&έλουσι, Ποδα-
λείριον δέ, στρατιώτην όντα καί αυτόν, ώς άλλαχοΰ δηλώσει ό ποιητής, άσκείν τα 
περί δίαιταν. τ εκμήριον δέ ό βασιλεύς είς ΰεραπείαν τον Μενελάου βλη&έντος κα-
λέσας τον Μαχάονα, ού μεν τον Ποδαλείριον. μαρτυρεί δε καί τά Ιστορούμενα επη τά 
επί τήι Τρωϊκηι πορθήσει, εν οίς φέρεται περί Ποδαλείριον και Μαχάονος, ώς άμφω 
μεν Ποσειδώνος ήσαν, ετερον δ' ετέρου κνδίον' ε&ηκεν, ό Ποσειδών δηλαδή, [3 — 8] 

3 Nicander? Suppl. Hell. 562, 11 Πόρκιν (vel Πόρκην Lobel : ποικην Π) κφ[ί 
Χαρίβοι]αν (suppl. Lobel) || 4 1 Β 612 αυτός γάρ σφιν δώκεν \ Β 827 αυτός εδω-
κεν I Hymn. Apoll. 10 εδωκε πατήρ \ 77250 ψ 228 δώκε πατήρ | Hymn. Ven. 111 
πατήρ δνομα κλυτός | α 300 al. πατέρα κλυτόν | Hes. Op. 84 πατήρ κλντόν | 
Θ 440 al. e 423 al. κλντός ίννοσίγαιος || 3 Pind. Pyth. 9,11 χερί κούφαι 

3 Aretino tribuí, cf. Emerita 50,1982, 89 ss | de re cf. et. Vian, Recherches 
64ss H 4 Aeth. rettulit Welck., Ep. Cyclus I I 178s, prob. Kink., sed 'e Podalirii 
quadam aristia ut videtur deprompti versus iam mortuo Machaone' recte iudicavit 
Alien : de Philoctetae curatione sec. Monro, Journ. Hell. Stud. 5, 1884, 29, fortasse 
recte; vid. et. Jebb ad Soph. Aiac. XII I adn. 2; Rowan, Greek Tragedians 102s || 
1 Ένοσίγαιος πεσεϊν TTV : <κλυτός) Έννοσίγαιος Heyne, qui παισίν (unde πεσεϊν) 
pro glossemate ad άμφοτέροις recte habuit : ζήρ'} Έννοσίγαιος Ludw. : γέρα Έννοα. 
Duebner : νουσήλιαπαισίν Welck. || 2 κνδίον' Eust. : κύδιονΤΤ" | ε&ηκεν Τ Eust. || 
3 πόρε Τν 
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ααρκός ελείν τμήξαί τε καί ελκεα πάντ' àxécfaa&ai, 
τώι δ' άκριβέα πάντ' αρ' ενί στήύεσσιν ε&ηκεν 
ασκοπά τε γνώναι και άναλύέα Ιήαασ&αι · 
δς ρα καΐ Αϊαντος πρώτος μάΰε χωομένοιο 
δμματά t' άστράπτοντα βαρννόμενόν τε νόημα. 

5 (2 Κ . , Α., 15 Β.) 
ScHOL. Eur. Andr. 10 (II 249, 9 Schw.) Στησίχορον (fr. 25 Page) μεν γάρ ίστορειν 

(sc. φααιν) δτι τε&νήκοι (sc. δ Άστυάναξ), xaì τον την περσίδα σνντεταχότα κνκλιχόν 
ποιητήν ότι xaì από τον τείχους ριφ&είη. ώι ήχολου&ηκέναι Εύριπίδην. 

6 ( 3 Κ . , Α., Β.) 
Θησείδαις Ô' επορεν δώρα κρείων Αγαμέμνων 
ήδέ Μενεσ&ηΐ μεγαλήτορι ποιμένι λαών. 

7 (4 Κ . , 6 Α., 16 Β.) 
{ο} Ίαμβος 

εξ ολίγον διαβάς προφόρωι ποδί, οφρ', ofii γνΐα 
τεινόμενα ρώοιτο, καί ενο&ενες ήδος εχηισι. 

6 ScHOL. Eur. Troad. 31 (II 349, 3 Schw.) ëvioi ταϋτά φασι προς (Dind. : χατά Α) 
χάριν (sc. Άΰηναίων) είρήσ&αι. μη^δεν} (Cobet) γάρ είληφέναι (êx del. Cobet) τους 
περί Άχάμαντα xaì Δημοφώντα εχ των λαφύρων άλλά μόνην τήν Αϊ&ραν, δι' ην καί 
άφίχοντο εις Ίλιον, Μενεσ&έως ήγονμένον. Λυσίμαχος (FGrHist 382 F 14) δέ τον 
την πέραιδα (Cobet : περσηιόα Α) πεποιηχότα φησί γράφειν οϋτως ' [1—2] || cf. 
PS.-DEMOSTH . 60, 29 ( = II. exc. fr. 4 Allen) εμέμνηντ' Άχαμαντίδαι των έπων εν 
οίς Όμηρος ενεχα της μητρός ψησιν Αϊ&ρας Άχάμαντ' εις Τροίαν στειλαι || 7 Dio-

4 Π 29 ελχε' άχειόμενοι | Π 523 έλκος άχεσσαι \ Ω 420 ελκεα πάντα || 5 Ρ 470 
Hymn. Apoll. 462 al. έν(ί) ατή&εααιν εύηχε || 6 ι Hymn. Merc. 470 επορεν . . . 
δώρα (π 230 επορον, Hes. Th. 412 πόρεν) | Α 130 al. κρείων Αγαμέμνων (cf. γ 
248) II 2 3 /373 al. Μενεσύηος μεγα&νμου | Hes. fr. 10 (a), 47 West μεγαλή]τορι 
ποιμένι λαών, cf. 23 (a), 34 West al. | Β 85 al. γ 156 al. Hes. Th. 1000 As. fr. 
1, 3 ποιμένι λαών 

4 τμήξαι τε καί ελκεα Τν || 5 δ' αρ' Τ Eust. : δ' άρ Τν : corr. Ludw. | πάντ' évi 
TTV Eust. : corr. Ludw. : πάντα ivi Schndw. : πάντ' είνί Welck. | στή&εσιν Τ : 
ατήαεσιν Τν | ε&ηχε Τν || 6 καί χ' TT" | άναλ&έα ίάσασϋαι ΤΤν : άναλ&έ' όίσασύαι 
Eust. : corr. Kink. || 7 μά&ε 'pluris quam perfecti vim habet' recte notavit Allen || 
8 δμματ' άστ. Eust. | de άστράπτω usu cf. Nordheider s. v. άστράπτω Lex. Frühgr. 
Epos I de re cf. Seve., Rev. Belge de Phil, et d'Hist. 7, 1928, 447s; Cycle 358ss; 
Herter, Sudhoffs Archiv für Gesch. der Mediz. 47, 1963, 247ss || 5 de re cf. II. 
parv. fr. 21 || l Στησίχορος MOA : corr. Cobet | ιστορεί MOA : corr. Cobet || 
cf. Jac. adn. ad loc.; Seve., Cycle 365ss || 6 Ι Θεισείδαις A | Θηαείδηισι δε δώρα 
πόρε coni. Köch. | επορε A || 2 ή δέ A || de re cf. Eur. Hec. 123 et Schol. ad loc. || 
7 versus constituit Scaliger, cf. et. Ludw., Beri. Phil. Wochenschr. 29,1902, 925s |j 
1 O iambos ABM : ô seol. Hux. : ο Ίαμβος vel a grammatico vel a librario versibus 
Aretini additum esse iudicavit Welck. : ô δ' Ίαμβος Gaisford : γνία δ' Ίαμβος Schndiv. || 
2 ex oligu (exoligo BM) diabas proforo podio frao igyati (igriati BM) ABM : διίαμ-
βος έξ δλίγον διαβάς προφέρω ς : έξ ολίγον διαβάς προφόρωι ποδί, οφρ' o i γνία 
Scaliger \ οφρ' δ&ι γυία Ludw. : δφρα ol Ιγνΰς Schndw. : τάφρα ετι γνία Naeke || 3 ηο-
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T E S T I M O N I A 

1 Suda s. τ . "Ομηρος (III 526, 4 Adler) 

αναφέρεται δε είς αυτόν (sc. "Ομηρον) και αλλα τινά ποιήματα . . . 
Νόστοι κτλ. 

2 Suda s. ν . νόστος (III 479, 26 Adler) 

και οί ποιηταΐ δε oí τους Νόστους νμνήααντες έπονται τώι Όμήρωι ες 
δσον είσί δυνατοί, φαίνεται δτι οΰ μόνος εις ευρισκόμενος ϊγραψε Νόστον 
Αχαιών, άλλα καί τίνες ετεροι. (φαίνεται — ετεροι in mg. add. GM) 

3 Schol. Pind. Ol. 13, 31a (I 364, 8 Drachm.) 

τοΰτο δε òià τον Εΰμήλον (Gyraldus : Εϋμολπον Schol.) δντα Κορίν-
ϋιον και γράψαντα Νόστον των Ελλήνων, vid. Eum. Test. 13 

4 Vas Homericum, saec. I I I in. a. Ch. (prim. ed. Rob., Jahrb. D. Arch. 
Inst. 39 ,1919, 66 s, cf. et. Sinn, Die Homerischen Becher, Berlin 1979, 
101 = MB 36) 

b) [κατά τον ποιητήν] Ά\γίαν\ εκ των [Νό\στωγ Άχα[ι]ών. ϋάνατος 
Άγαμέμ\νο\νος (vid. fr. 10). 

Άγιας Nostorum auctor et. ap. Proci, epit., Clem. Alex, (e corr.; cf. fr. 8), qui ab 
Hegia (de quo cf. ad fr. 15) distinguendus est; ad Eustathii errorem de auctore 
Nostorum Colophonio cf. ad fr. 16. eine auctoris nomine carmen laudatur ap. 
Apollodor. (fr. 1), Schol. Hom. (fr. 2), Paus. (frr. 3; 5; 6), Schol. Eur. et Aristoph. 
(fr. 7) 

Ambigitur utrum Ατρειδών xdêoôος (cf. frr. 4; 11) idem carmen atque Nosti sit, 
ut iudicaverunt Welck., Ep. Cyclus I 2 261; I I 292; Monro, Journ. Hell. Stud. 5, 
1884, 38; Bethe, Troisch. Epenkreis 270ss, prob. Allen, Kink., necne (cf. Wil., 
Hom. Unters. 156s; Hux., Greek epic 167s); Ατρειδών κά&οδος potius pars Nosto-
rum mihi esse videtur 

MEDES I 477, 9 Keil : auctor huius vibrationis Arctinus (Scaliger : arctinius AB : 
artinius M : agretinus ς) Graecus his versibus perhibetur [1 — 3] 

men araui tokui eust (to kuei ust BM) henesidos exhci (ex hoc M : exhg Β) ABM : 
corr. Scaliger | τεινομένωι Luzacius : τεινομένη Schndw. | ήδος Ludw. : Ιχνος Rubri-
ken : είδος Scaliger \ εχψσιν Schndw. || de re cf. Welck., Ep. Cyclus I I 529, qui II. 
cxcidio trib., vid. et. Hux., Greek epic 159 
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Proci. Chrest. 277 Seve. 

συνάπτει δε τούτοις τα των Νόστων βιβλία πέντε Άγιου Τροιζηνίου 
περιέχοντα τάδε. 

Ά&ηνα Αγαμέμνονα καί Μενέλαον εις εριν καϋ·ίστηαι περί του εκπλου. 
Αγαμέμνων μεν ονν τον της Ά&ηνας εξιλασόμενος χόλον επιμένει. 

5 Διομήδης δε καί Νέστωρ άναχϋέντες είς την οίκείαν διασώιζονται. 
μεϋ·' ους έκπλεύσας ο Μενέλαος μετά πέντε νεών εις Αϊγυπτον παραγίνε-
ται, των λοιπών διαφ&αρεισών νεών εν τώι πελάγει. οι δε περί Κάλχαντα 
καί Λεοντέα και Πολυποίτην πεζήι πορευ&έντες είς Κολοφώνα Τειρεσίαν 
ενταϋϋιι τελευτήσαντα ϋάπτονσι. των δε περί τον Αγαμέμνονα άποπλεόν-

ιο των Άχιλλέως ειδωλον επιφανεν πειράται διακωλύειν προλέγον τα 
συμβησόμενα. 

εΐ&' ό περί τάς Καφηρίδας πέτρας δηλοϋται χειμών καί ή Αία ντο ς 

Χ πέντε Bek. : ε' Α || 3 — 4 de re cf. γ 138 ss, Apollodor. Epit. 6 ,1 xaì μετά ταϋτα 
συνελθόντων είς έχκλησίαν Αγαμέμνων καί Μενέλαος ίφιλονείκουν, Μενελάου λέγον-
τος άποπλεϊν, Αγαμέμνονος δέ έπιμένειν κελεύοντος καί θΰειν Άθηνάι, cf. Seve., 
Cycle 370s || 5 cf. γ 167es, 182ss, Apollodor. Epit. 6, 1 άναχθέντες δε Διομήδης 
(xaiy (add. Frazer) Νέστωρ καί Μενέλαος αμα, οί μεν εύπλοοϋσιν | Seve., Cycle 
371 ss putavit fortasse in Ñostis narratum esse Aegialeae adulterium (de quo cf. 
Schol. Hom. E 412-413 [II 65 Erbse], Schol. Hom. E 412 [161 b 29 Bek.], Ly-
cophr. Alex. 610ss et Schol. ad loc. [206, 28 Scheer = Mimnerm. fr. 17 Gent.-
Prato], Eust. in II. p. 566, 2, Serv. in Aen. 11, 269), vid. et. Schwartz, Jahrb. Class. 
Philol. Suppl. 12,1881, 461 ; Wil., Eur. Hippol. 40, 2; Valk, Researches I 328ss || 
6—7 de re cf. γ 276ss, 299ss, Apollodor. Epit. 6,1 ô δέ Μενέλαος χειμών ι περιπεσών, 
των λοιπών άπολομένων σκαφών, πέντε ναυσίν έπ Αϊγυπτον άφικνεϊται, plura in-
venies ap. 6, 29; vid. et. Paus. 10, 25,2 || 7 - 9 de re cf. Apollodor. Epit. 6, 2 Άμ-
φίλοχος δέ και Κάλχας καί Λεοντεύς καί Ποδαλείριος και Πολνποίτης εν Ίλίωι τάς 
ναϋς άπολιπόντες επί Κολοφώνα πεζήι πορεύονται, κάκεί ϋάπτονσι Κάλχαντα τον 
μάντιν, vid. et. Strab. 14, 1, 27 p. 642, Tzetz. in Lycophr. Alex. 427 - 430 (157. 16 
Scheer) || 8 Τειρεσίαν] Κάλχαντα Mein., cf. Rzach, Kyklos, RE XI 2 (1922) 2426 || 
9 τον δε A : corr. Heyne || 12 cf. Apollodor. Epit. 6, 7 των δέ άλλων Ευβοίαι προσ-
φερομένων νυκτός Ναύπλιος επί τοϋ Καφηρέως δρους πυρσόν άνάπτει · οί δέ νομίσαν-
τες είναι τινας των σεσωσμένων προσπλέουσι, καί περί τάς Καφηρίδας πέτρας θραύ-
εται τά σκάφη xaì πολλοί τελευτώσιν. ό γάρ {αύτον} (seel. Frazer) τοϋ Ναυπλίου 
(fortasse τοϋ αύτ. Ναυ. Ebert) καί Κλυμένης τής Κατρέως υιός Παλαμήδης έπιβου-
λαΐς Όδνσσέως λιθοβοληθείς άναιρεϊται. τούτο μαθών Ναύπλιος έπλευσε προς τους 
"Ελληνας καί την τοϋ παιδός άπήιτει ποινήν "... μαθών την είς τάς πατρίδας τών 
Ελλήνων ίπάνοδον, τόν εις τον Καφηρέα, νϋν δέ Ξυλοφάγον λεγόμενον, άνήψε φρυ-
κτόν · ενθα προσπελάσαντες Έλληνες έν τώι δοκεϊν λιμένα είναι διεφθάρησαν. vid. 
Frazer ad loc. ; simillima tradit Tzetz. in Lycophr. Alex. 384 — 386 (144,10 Scheer) | 
vid. ad fr. 1 | de Aiacis morte cf. δ 499ss, Apollodor. Epit. 6, 5 oi δέ ανάγονται xaì 
περί Trfvov χειμάζονται. Αθηνά γάρ έδεήθη Δ ιός τοις Έλλησι χειμώνα έπιπέμψαι. 
καί πολλαί νήες βυθίζονται. Αθηνά δέ έπι τήν Αϊαντος ναϋν κεραυνόν βάλλει, ό δέ 
τής νεώς διαλυθείσης επί τινα πέτραν διασωθείς παρά τήν θεοϋ εφη πρόνοιαν σε-
σώσθαι. Ποσειδών δε πλήξας τήι τριαίνηι τήν πέτραν εσχισεν, δ δέ πεσών είς τήν 
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(pêogà τοϋ Λοκροϋ. Νεοπτόλεμος δε Θέτιδος ύπο&εμένης πεζή i ποιείται 
την πορείαν και παραγενόμενος ε'ις Θράικην Όδνσσέα καταλαμβάνει εν 
τήι Μαρωνείαι, και το λοιπόν άνύει της δδον και τελεντήσαντα Φοίνικα ν> 
ϋάπτει · αυτός δέ εις Μολοσσούς άφικόμενος αναγνωρίζεται Πηλεϊ. 

επειτα Αγαμέμνονος υπό Αίγίσϋ·ον και Κλνταιμήστρας άναιρε&έντος 
υπ' Όρέστον και Πνλάδου τιμωρία και Μενελάου εις την οίκείαν άνακο-
μιδή. 

ΝΟΣΤΟΙ 
auctor: Agías Troezeniiis saec. VII med. 

1 ( Ι Κ , , Α , , Β . ) 
APOLLODOR. Bibl. 2,1, 5 πριν δε τελευτήσαι εγημε (sc. Ναύπλιος), ώς μεν οι 

τραγικοί λέγουσι, Κλυμένην την Κατρέως, ώς δέ ô τους Νόστους γράψας, Φιλύραν, 

θάλασσαν τελευτάι, καί έχβρασ&έντα &άπτει Θέτις êv Μυκόνωι, Strab. 13, 1, 40 
ρ. 600 ούδ' ότι ή ψ&ορά τον Αϊαντος êv τήι ναναγίαι κατά μήνιν Ά&ηνάς συνέβη ή 
κατά τοιαύτην αίτίαν, άλλ' άπεχ&ανόμενον μεν τήι Ά&ηνάι κατά το κοινόν εϊρηκεν — 
άπάντων γάρ είς τό Ιερόν άσεβησάντων άπασιν εμήνιεν — , άπολέσΦαι ôè νπό Πο-
σειδώνος μεγαλορρημονήσαντα. de re cf. et. Schol. Horn. λ 197 (490, 9 Dind.), Eust. 
in Od. p. 1678, 24, Schol. Eur. Or. 432 (I 148, 14 Schw.), Strab. 8, 6, 2 p. 368 et 
Seve., Cycle 374 ss 

18 — 14 de re cf. Apollodor. Epit. 6, 5 Αγαμέμνων δε ύύοας ανάγεται και Τενέδωι 
προσίαχει, Νεοπτόλεμον ôè πεί&ει Θέτις άφικομένη έπιμεΐναι όνο ημέρας και ϋναιά-
σαι, και επιμένει || 14—16 cf. ι 197 se, Apollodor. Epit. 6, 12 Νεοπτόλεμος δε μείνας 
εν Τενέδωι δύο ήμέρας ΰπο&ήκαις τής Θέτιδος είς Μολοσσούς πεζήι άπήιει μετά 
Έλένου καΐ παρά την δδόν άποϋανόντα Φοίνικα ΰάπτει, καί νικήσας μάχηι Μολοσσούς 
βασιλεύει, cf. Tzetz. in Lycophr. Alex. 902, Schol. Hom. γ 188, Eust. in Od. 
p. 1463, 21, Paus. 1,11,1, Seve., Cycle 381 ss | de Maronea laudata cf. Hux., Greek 
epic 166 II 17 επειτα Heyne : (lac. Septem litt.) τα A || 17 — 18 de re cf. α 29ss, 
298ss, γ 193ss, 303ss, <5 517ss, λ 405ss, vid. ad fr. 10, cf. et. Apollodor. Epit. 6, 23 
Αγαμέμνων δε καταντήσας είς Μυκήνας μετά Κασάνδρας αναιρείται υπό ΑΙγίσ&ου 
καί Κλυταιμήστρας · δίδωσι γάρ αύτώι χιτώνα αχειρα και άτράχηλον, και τούτον εν-
δνόμενος φονεύεται, καί βασιλεύει Μυκηνών Αιγισάος • κτεΐνουσι ôè καί Κασάνδραν. 
'Ηλέκτρα δέ μία των Αγαμέμνονος άνγατέρων Όρέστην τον άδελφόν έκκλέπτει καί 
δίδωσι Στροφίωι Φωκεϊ τρέφειν, ό ôè αυτόν εκτρέφει μετά Πυλάδου παιδός Ιδίου, 
τελειωθείς δέ Όρέστης είς Δελφούς παραγίνεται και τόν άεόν έρωτάι, ει τούς αύτό-
χειρας τοϋ πατρός μετέλ&οι. τούτο δέ τοϋ &εοΰ έπιτρέποντος απέρχεται είς Μυκήνας 
μετά Πυλάδου λα&ραίως καί κτείνει την τε μητέρα καί τόν Αίγισ&ον. cf. Aesch. 
Agam., Pind. Pyth. 11, 34ss, Soph. El., Eur. El., Hygin. fab. 117, vid. et. Olivieri, 
Riv. Filol. Class. 25,1897, 570ss; Seve., Cycle 405ss || 18-19 cf. γ 311ss, Apollo-
dor. Epit. 6, 29 όκτώ ôè πλανη&είς ετη (sc. Μενέλαος) κατέπλευσεν εις Μυκήνας, 
κάκεϊ κατέλαβεν Όρέστην μετεληλνΰότα τόν τοϋ πατρός φόνον. έλ&ών δέ είς Σπάρ-
την τήν Ιδίαν έκτήαατο βασιλείαν || in Nostis et. narrabatur descensus ad inferos 
(cf. frr. 3 - 9 ) , de re cf. Rzach, Kyklos RE XI 2 (1922) 2424ss; Seve., Cycle 385ss; 
Hux., Greek epic 164s, sed Proclus rem omittit, unde veri simile mihi videtur hanc 
partem omissam esse ad includendum carmen in cyclum, praeeunte iam necyia 
Odysseica || 1 2 τραγικοί] 'Nauplium' scripserunt Soph. (frr. 425 — 438 Radt),Phi-
locles (TrGF 24 Τ 1), Astydamas (TrGF 60 F 5), Lycophro (TrGF 100 Τ 3) 

95 



N O S T I 

ώς δέ Κέρκωψ (Hes. fr. 297 M.-W.), Ήαιάνην, καί ¿γέννησε Παλαμήδην Οϊακα 
Ναυσιμέδοντα. 

2 (2 Κ . , Α., Β.) 

ScHOL. Horn, δ 12 (172,8 Dind.) αΰτη (sc. Μεγαπέν&ονς μήτηρ), ώς μεν 
Άλεξίων, Τειρίς, ώς δ' ενιοι Τηρίς, ϋνγάτηρ Ζευξίππης · ώς δέ δ των Νόστων ποιητής, 
Γέτις. <τινές δέ το) δούλης κύριόν φασι. 

3 (3 Κ . , Α., Β.) 

PAÜS. 10, 28, 7 ή δέ Όμηρου ποίησις ίς Όδνσσέα και ή Μινυάς (fr. 2) τε καλούμενη 
και οι Νόστοι — μνήμη γαρ δη εν τανταις καί Άιδον καί των ίκεΐ δειμάτων εστίν — 
ϊσασιν ονδένα Ενούνομον δαίμονα. 

4 (10 Κ . , Α., A t r . Ca th . 2 Β.) 

ATHEN. 7,281 b φιλήδονον δ' oí ποιηταϊ καί τον άρχαϊόν φασι γενέο&αι Τάνταλον · 
ό γονν την των Ατρειδών ποιήσας κά&οδον άφικύμενον αυτόν λέγει πρός τούς ϋεούς 
καί συνδιατρίβοντα εξουσίας τυχείν παρά τοϋ Διός αίτήσασύαι στον επν&νμεϊ. τον 
δέ πρός τάς απολαύσεις άπλήστως διακείμενον ύπέρ αύτων τε τούτων μνείαν ποιήσα-

5 σ&αι καί του ζην τον αυτόν τρόπον τοις §εοϊς· εφ' οίς άγανακτήσαντα τον Δία την 
μέν εύχήν άποτελέσαι διά την ύπόσχεσιν, όπως δέ μηδέν άπολαύηι των παρακει-
μένων άλλά διατελήι ταραττόμενος, ύπέρ της κεφαλής έξήρτησεν αϋτώι πέτρον, 
δι' δν ον δύναται των παρακειμένων τυχείν ούδενάς. 

5 (4 Κ . , Α. , Β.) 
PAUS. 10, 29, 6 εστί δέ πεποιημένα έν Νόστοις Μιννου μέν την Κλυμένην &υγατέρα 

είναι, γήμασϋαι δέ αυτήν Κεφάλωι τώι Δηιονος καί γενέσ&αι σφίσιν Ίφικλον παιδα. 

3 Κέκροψ Α : corr. Aegius; de re cf. Apollodor. Epit. 6, 11, Hygin. fab. 116, 
Heron. Aut. 22, 3ss, Proci, epit. 294 Seve.; vid. et. Lycophr. Alex. 365ss, Philostr. 
Heroic. 33, 47 de Lannoy, Schol. Eur. Or. 432 (I 147, 21 Schw.), Quint. Smyrn. 
14, 612ss I de hac historia in Nost. cf. Bob., Bild und Lied 182; Holzinger ad 
Lycophr. Alex. 385; Seve., Cycle 374ss; Vian, Recherches 79ss || 2 cf. Eust. in 
Od. p. 1479, 61 καί ό των Νόστων δέ, φασι, ποιητής κύριον όνομα λέγει το δούλης (e 
Schol. iam illius aetate corrupto pendet; vid. Dind. in ap. crit.), de re cf. Seve., 
Rev. Belge de Phil, et d'Hist. 7,1928,445ss; Cycle 376ss || 2 Τήρϊα Η : Γήρι QR : 
Πιερίς Apollodor. Bibl. 3, 11,1 | ΰυγατήρις ·&υγάτηρ HMRQ : corr. Dind. || 3 add. 
Dind. Il de Megapenth. Menelai filio cf. δ 11 cum Schol. (et Seve., Cycle 379), 
Apollodor. Bibl. 3 ,11 ,1 ( = Acusil. FGrHiet 2 Ρ 41, vid. Jac. comm. ad loc.), 
Paus. 2, 18, 6 | Γέτις nomen Thracium, cf. Mader s. ν. Γέτις, Lex. Friihgr. 
Epos II 3 2 γαρ καί έν ταύταις Άιδου Schubart || 4 plane de descensu ad inferos | 
de Tantali rupe cf. Archil, fr. 91, 14 West, Aleni, fr. 79 Page, Alcaeum fr. 365 
Voigt, Pind. Ol. 1, 57ss | alio supplicio ap. λ 582ss, cf. et. Paus. 10, 31, 12, 
Schol. Pind. Ol. 1, 91a (I 37, 7 Drachm.) || 5 de Clymena cf. λ 326 cum Schol., 
Eust. in Od. p. 1689,1 ( = Hes. fr. 387 M.-W.), Hes. Th. 351; 508, fr. 62 M.-W., 
Stesich. fr. 20 Page; cf. et. Dümmler, Kl. Schriften I I 383; 387; Seve., Cycle 
387 ss 
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6 ( 5 Κ . , Α. , Β.) 

Paus . 10, 30,5 υπέρ τούτους Μαιρά εστίν επί πέτραι κα&εζομένη · περί ôè αυτής 
πεποιημένα εστίν εν Νόστοις άπελύεϊν μεν παρ&ένον ετι έ'ξ άν&ρώπων, ϋνγατέρα δέ 
αυτήν είναι Προίτου του Θερσάνδρου, τον δε είναι Σίσυφου. 

7 (6 Κ . , Α . , Β.) 

αντίκα δ' Αΐσονα ΰηκε ψίλον κόρον ήβώοντα 
γήρας άποξύΰασα Ιδυίηισι πραπίδεσσι, 
φάρμακα πόλλ' ειρονσ' évi χρνσείοισι Μβησιν. 

8 (8 Κ . , Α. , 7 Β.) 

δώρα γαρ άνϋρώπων νόον ήπαφεν ήδε καί εργα. 

7 (I) Aroum. ad Eur. Med. (II 137,12 Schw.) περί δέ τοΰ πατρός αύτοϋ (sc. τοΰ 
Ιάσονος) Αϊσονος δ τους Νόστους ποιήσας φησίν οΰτως· [1 — 3] || (II) Sohol. rec. 
Aristoph. Equ. 1321 (74b 52 Diibner) ώς δ' ό τους Νόστους ποιήσας, και τον Αΐ-
σονα, λέγων οΰτως· [1 — 3] || 8 Clem. A l ex . Strom. 6, 2,12, 7 Αντιμάχου δέ τοΰ 
Τηίου είπόντος· [Epig. fr . 4], Αγίας (Thiersch: Αΰγίας corr. ex Αυγείας L·1) εποί-
ησεν [1] 

7 1 — 2 / 446 γήρας άποξύσας ϋήσειν νέον ήβώοντα | Hymn. Ven. 224 ηβην al-
τήσαι, ξϋσαΐ τ' απο γήρας δλοιόν | 2 Α 608 al. η 92 Ιδυίηισι πραπίδεσσι, cf. Cyp. 
fr. 1, 3 πυκιναΧς πραπίδεσσι | 3 δ 230 φάρμακα πολλά | Pind. Is. 1, 20 λεβήτεσσιν 
φιάλαισί τε χρυσοϋ (cf. Ovid. Met. 7, 262) || 8 Epig. fr. 4 εκ γάρ δώρων πολλά κάκ' 
άν&ρώποισι πέλονται \ Ξ 160 δππως εξαπάφοιτο Δ ιός νόον | Κ 391 παρέκ νόον 
ήπαφεν (Arist. Byz. : ήγαγεν codd.) | Hes. Th. 537 Διός νόον εξαπαφίσκων | Hymn. 
Apoll. 379 εμόν νόον εξαπαφοϋσα 

β ΜαΙρα edd. ex Horn, λ 326 | de Maera cf. Horn. 1.1. cum Schol. ad loc., Eust. 
in Od. p. 1688, 63, Pherecyd. FGrHist 3 F 170 | cf. Seve., Cycle 392, qui A 593 - 600 
versus e Nostis in Od. interpolatos censuit (cf. Schol. λ 593 e Aristonico) | de Si-
sypho cf. et. Schol. Hom. Ζ 153 et Seve., Cycle 390ss || 7 de Medea ap. inferos cf. 
Hux. , Greek epic 165 || ι φιλόκορον Α : πάλιν vel νέον κόρον Köch. | de κόρον 
recenti forma pro κοϋρον cf. Bethe ad loc. | ήβόωντα AD : ήβώωντα Β : corr. 
edd. II 2 άποξύσασ' είδυίηισι (ίδυίηοι Β : Ιδίησι AL) Schol. : corr. Elmsley || 3 εψου-
oa Schndw. | évi Schndw. Köch. : επί Schol. | χρυσίηισι A : χρνσέοισι B D || 
Medea Iasonem coquit et iuvenem reddit ap. Pherecyd. FGrHist 3 F 113, Si-
monid. fr. 43 Page, Lycophr. Alex. 1315 (cf. Schol. ad loc., 370, 28 Scheer) ; vid. et. 
Aristoph. Equ. 1321, Plat. Euth. 285c | e Nostis, u t videtur, pendet Ον. Met. 
7,159ss II de re cf. Wernicke, Αϊσων, RE I 1 (1893) 1087, vid. et. Griffin, Journ. 
Hell. Stud. 97, 1977, 42 || 8 de Eriphyla apud inferos; cf. Rzach, Kyklos, R E 
X I 2 (1922) 2425 | ά&ανάτων νόον . . . ήδ' άν&ρώπων coni. Nauck | νουν codd. : 
corr. Sylb. | Augeae comico trib. Fabricius : contradixit Mein., Fr. Com. I 416s, 
accipiens Thierschi emendationem | ex Aristobulo, cf. Wil., Horn. Unters. 346 
adn. 26 
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N O S T I - O D Y S S E A C Y C L I C A 

9 (p. 58 K., 12 Α., p. 193 B.) 
S c h o l . Horn, β 120 (91, 24 Dind.) Τυρώ] Σαλμωνέως ΰνγάτηρ, εσχε δε παϊδας 

εκ Ποσειδώνος Νηλέα καί Πελίαν. Αλκμήνη Ήλεκτρνωνος ΰνγάτηρ, Μυκήνη Ίνάχον 
ϋνγάτηρ και Μελιάς της 'Ωκεανού, ης και Άρέστορος Άργος, ώς έν τώι κνκλωι 
φέρεται. 

10 
v a s H o m e r i c t t m (prim. ed. Bob., Jahrb. D. Arch. Int. 39, 1919, 66ss, cf. Sinn, 

Die Homerischen Becher, Berlin 1979, 101 = MB 36) 
a) [Ά]γαμέμνων 
b) [vid. Test. 4] 
c) Κλυταιμήστρα / Κασσάν[δρα] / Αγαμέμνων 
d) ΗΙΙΙλ.Σ ( ?) / Άλκμέων / Μήστωρ / Αϊαντος / Άντ[ί]οχος / Άργείος 

11 (13 Α., Class. Rev. 27,1913,191, Atr. Cath. 1 Β.) 
τΙσον δ' Έρμιονεύς noeti καρπαλίμοισι μετασπών 
ψύας εγχεϊ νύξε. 

F R A G M E N T A D V B Ι Α 

°12 (ρ. 59 Κ., 11 Α., ρ. 194 Β.) 
E t . G u d . s . ν. νεκάδες ( 405 ,1 Sturz), E t . M . 600, 8, E t . A n g e i - I 689 Ritsehl 

παρά μεν τοις κνκλικοΐς ai ψυχαί νεκάδες λέγονται. 

11 A t h e n . 9, 399a ó την των Ατρειδών κά&οδον πεποιηκώς ¿ν τώι τρίτωι φησίν 
[ 1 - 2 ] 

ι 
11 1 Ρ 190 ξ 33 ποαΐ κραιπνοίσι μετασπών || 1 — 2 Π 342 — 343 κι χεις ποσί καρ-

παλίμοισι I νύξ' (cf. Hymn. Merc. 225 Aristoph. Theam. 957 Apoll. Rhod. 3, 280) || 
2 E 579 al. εγχεϊ νύξε 

9 et. de descensu ad inferos, cf. Seve., Cycle 395ss ¡| 3 Άρέστορος Buttmann : 
αριστερός Schol. || cf. Paus. 2, 16, 4 ταντην (sc. Μνκήνην) είναι &υγατέρα Ίνάχον, 
γυναίκα δε Άρέστορος τά επη λέγει â δή "Ελληνες καλοΰσιν Ήοίας μεγάλας (fr. 246 
M.-W.), Schol. Nicandr. Alex. 103b; 105b || lOd) Ή(νίοχος) ? Seve. | de Agamem-
nonis morte cf. δ 516ss, λ 409ss (versus quos Seve., Cycle 403 e Nostis interpo-
latos iudicavit), ω 95ss, Aesch. Agam., Schol. Horn. A 7, λ 410, Schol. Eur. 
Hec. 1279 | de re cf. et. Seve., Cycle 399ss || 11 Nostis adtribuere non vult Wil., 
Horn. Unters. 157 : sed cf. Allen, Class. Rev. 27,1913,191 ; Powell, Coll. Alex. 246 IS 
Isus et Hermioneus alibi non cogniti (alter 'Ισος ap. Λ 101 ; de quo nomine cf. 
Maass, Hermes 24, 1889, 645ss) : utrum Ισον an 'Ίσον scribendum sit nescit Nauck, 
qui et. Έρμιόνην vel -ης proponit | de pugna post Agamemnonis morte, cf. Seve., 
Cycle 403 || 2 ψοίας prop. Kaib. coll. Phot. s. v. (p. 269 Naber), Phryn. 269 (359 
Rutherford), Pollue. 2, 185, sed huius verbi etymologia incerta : si cum όσφνς con-
féras, ψύας lectio melior | de ν cf. et. φοϋαι · άλώπεκες Hesych. | de re cf. Chan-
traine, Diet. Etym. s. v. || 12 de νεκάδες (E 886) cf. et. Hesych. s. ν. νεκάδεσσι 
( = Callim. fr. 567 Pf.), Sud. s. v., Et. Gen. s. ν. ( = Et. Sym. cod. V ap. Gaisford 
ad Et. M.), Schol. Hom. O 118 ad £ 8 8 6 spectans (cf. II 118 ap. crit., IV 34 
Erbse), Eust. in II. p. 1008, 41 | vid. et. Diintzer, Nachtrag 19; Seve., Cycle 386s 
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°13 (14 A. Class. Rev. 27, 1913, 191) 
(I) HERODT. 3, 91 àjtò δέ Ποσιδηίον πόλιος, την Άμφίλοχος ό Άμφιάρεω οϊχισε 

επ ουροισι τοίαι Κιλίκων τε και Συρίων || (II) HERODT. 7, 91 oí δε Πάμφυλοι 
ούτοι είαι των εκ Τροίης άποσκεδασ&έντων άμα Άμφιλόχωι και Κάλχαντι. 

°14 (Atr. Cath. 3 Β.) 
SERVIUS in Aen. 11,267 (II 512,1 Thilo-Hagen) secundum Homerum Clyte-

mestra Agamemnoni occurrit ad litus et illic eum susceptum cum adultero inter 
epulas interemit. 

F R A G M E N T A F A L S A 

15 (7K. ,A . ,9B . ) 
PAUS. 1, 2, 1 ταυ την την Άντιόπην Πίνδαρος μέν (fr. 175 Sn.-Maehl.) φηαιν υπό 

Πειρί&ου xaì Θησέως άρπααΦηναι, Τροιζηνίωι δέ Ήγίαι τοιάδε ές αν την πεποίηται · 
Ήραχλέα Θεμίακυραν πολιορχοϋντα την επί Θερμώδοντι έλεϊν μη δύνααϋαι, Θηαεοις 
δέ έρασ&εΐσαν Άντιόπην — ατρατεϋσαι γάρ &μα Ήραχλεί xal Θηαέα — παραδονναι 
το χωρίον, τάδε μέν Ήγίας πεποίηχεν. 

16 (9 Κ., Α., 8 Β.) 
EusT. in Od. p. 1796, 52 6 δέ τους Νόστους ποιήσας Κολοφώνιος Τηλέμαχον 

μέν φησι την Κίρχην ύστερον γημαι, Τηλέγονον δέ τον έκ Κίρκης άντιγήμαι Πηνε-
λόπη ν. 

17 
HIPPOCRATIS VITA BRUXELL. ( p r i m . e d . S c h ö n e , R h . M u s . 5 8 , 1 9 0 3 , 56) P o d a l i r i u s 

et Macaón, quorum Macaón, u t plurimi tradunt, Troiae excidio vitam finivit nulla 
subole derelicta, Podalirius vero Sirnae consistens Rodi defecit, u t Antimachus 
memorat in fThen i to f , filios nactus duos, Rodonem et Ippolochon, ex Ifianassa, 
Ucalegontis filia. 

O D Y S S E A CYCLICA 

T E S T I M O N I A 

1 Schol. Hom. π 195 (627,17 Dind.) 

ϋτ,λγει] ή κυκλική, θέλγεις. 

13 Xostis trib. Allen cl. Proci. Chrest. 288 Seve, ol δέ περί Κάλχαντα χτλ. vid. 
et. Strab. 14,1, 27 p. 642 ( = Hes. fr. 278 M.-W.) || 14 Nostis trib. Bethe || 16 de 
Hegia Troezenio cf. Kalkmann, Pausanias, Berlin 1886, 141 ss; Wil., Horn. Un-
ters. 342; Rob., Heldens. 731 adn. 2; Bethe, Troisch. Epenkreis 184; Radermacher, 
Mythos und Sage 231s; 257; Herter, Rh. Mus. 88, 1939, 247 adn. 9; Jac. comm. 
ad FGrHist 606 || 16 errat Eustathius, cf. ad Teleg. fr. 5 || 17 cf. ad Epig. fr. 9 
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2 Schol. Horn, ρ 25 (635, 9 Dind.) 

νπηοίη] ή κυκλική, επηοίη. 

'videtur esse editio quae in cyclo h. e. cum poetis cyclicis ceteris circumferebatur' 
Dind. 

3 Proci. Chrest. 306 Seve. 
μετά ταϋτά (sc. Νόστους) εστίν Όμήρον Όδύσσεια · επειτα Τηλεγονίας 

βιβλία δύο κτλ. 

T E L E G O N I A 

T E S T I M O N I A 

1 Euseb. Chron. Ol. 53 (II 94 Schöne) 
Ευγάμμων Κυρηναΐος δ την Τηλεγονίαν ποιήσας εγνωρίζετο. 

2 Hieronym. Euseb. Chron. Ol. 4 (II 81 Schöne) 
Cinaethon Lacedaemoniiis poeta qui Telegoniam (Genealogías Scaliger 

Paul. Colom. Leutsch : Theogoniam Heeren) scripsit agnoscitur ( = Cin. 
Test. 2). 

mihi non veri simile videtur Cinaethonem Telegoniam scripsisse. cf. Rzach, 
Kyklos, RE XI 2 (1922) 2431 

3 Clem. Alex. Strom. 6, 2, 25,1 (= Euseb. Praep. Ev. 10, 2, 7) 
ηδη δε ου τάς διανοίας μόνον και λέξεις (τάς λ. Euseb.) νφελόμενοι και 

παραφράσαντες έφωράύησαν, ώς έδείχϋη (Stählin : δειχ&ήσεται Clem. : 
δειχάησονται Euseb.), αλλά γάρ και τα φώρια αντικρνς ολόκληρα εχοντες 
διελεγχ&ήσονται (άλλα — διελ. om. Euseb.)· αυτοτελώς γάρ (δε Euseb.) 
τα ετέρων νφελόμενοι ώς ϊδια εξήνεγκαν, καάάπερ Ευγάμμων (Dind. : 
Εύγάμων Clem. : Ευγράμμων Euseb.) ó Κυρηναΐος εκ Μουσαίου 
(2 Β 6 D.-K. = 5 [Β 22] Colli) το περί Θεσπρωτών βιβλίον (de quo 
cf. Paus. 8, 12, 5) όλόκληρον. 

plura invenies ap. Creoph. Test. 13 et Panyas. Test. 7 
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4 Phot. Bibl. p. 319a 26 (V 157 Henry) = Proci. Chrest. 19 (I 2 ,36 
Seve.) 

και περατονται δ επικός κύκλος, εκ διαφόρων ποιητών σνμπληρον-
μενος, μέχρι της άποβάσεως Όδνσσέως της είς Ί&άκην, εν ήι και υπό τον 
παιδός Τηλεγόνον άγνοονντος κτείνεται. cf. Cycl. Test. 13 

5 Arethas ad Easeb. Praep. Εν. 1,10, 40 p. 428 Mras ( = p. 98 Allen = 
Seve., Recherches I 1, 292) 

περατονται (sc. ό επικός κύκλος). . . μέχρι της είς Ίάάκην άποβάσεως 
Όδνσσέως, έν ήι και υπό τον παιδός Τηλεγόνον ( Τηλέγονος Schol.: corr. 
edd.) αγνοούμενος ώς πατήρ εϊη κτείννται. 

plura invenies ap. Cycl. Test. 14 

6 Eust. in II. p. 785, 21 

προπαροξννονται δέ και αμφω ai τοιαϋται λέξεις, ώσπερ και Τηλεγόνεια 
κατά την παλαιάν οράογραφίαν ή κατά Τηλέγονον πραγματεία, και 
Ηράκλεια ή κατά Ήρακλέα κτλ. 

De auctoris nomine: Crusius, Philologue 54,1895, 733 adn. 51 defendit Ενγάμων, 
prob. Schmid-Stählin, Griech. Liter. 11 , 217 adn. 4. cf. Rzach, Kykloa, R E X I 2 
(1922) 2431 

De operis reconstructione cf. quae optime disaeruit Hartmann, Untersuchungen 
zur Rekonstr. 

A R G V M E N T A 

1 Proci. Chrest. 306 Seve. 

μετά ταϋτά εστίν Όμήρον Όδύσσεια- επειτα Τηλεγονίας βιβλία δύο 
Ενγάμμωνος Κνρηναίον περιέχοντα τάδε. 

οι μνήστορες νπό των προσηκόντων θάπτονται, καΐ Όδνσσεύς ϋνσας 

1 3 de procis sepultis cf. Tzetz. in Lycophr. Alex. 815 (262, 20 Scheer) oi δε των 
μνηστήρων συγγενείς μα&όντες το γεγονός πρώτον μεν είς την Όδνσσέως οΐκίαν 
ελ&όντες ΰάπτονσι τους νεκρούς, επειτα δέ και αυτοί δπλισ&έντες ¿¡έρχονται πρός 
τον άγρόν Όδυσσεϊ πολεμήσοντες, Ά&ηνάς δέ βουλήι φιλιούνται και τό νεϊκος 
καταπαύονσιν | fortasse ψ 296 Odysseae Eugamoni notae finis erat, cf. Schol. 
Horn, ψ 296, Eust. in Od. p. 1948, 42; de re vid. et. Page, Homeric Odyssey 101; 
Hux., Greek Rom. Byz. Stud. 3, 1960, 27; Greek epic 171; Merk., Untersuchun-
gen zur Odyss.2 143ss; Stößel, Der letzte Gesang der Odyssee. Eine unitarische 
Gesamtinterpretation, Diss. Erlangen 1975, 24s || 3.4 &ναας Ννμφαις] cf. ν 
3 5 6 - 3 6 0 
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Νύμφαις εις τΗλιν άποπλεϊ έπισκεψόμενος τ ά βονκόλια και ξενίζεται παρά 
s Πολνξένωι δώρόν τε λαμβάνει κρατήρα, και επί τούτωι τά περί Τροφώνιον 

κάί Άγαμήδην και Αύγέαν. 
επειτα είς Ί&άκην καταπλεύσας τ ας υπό Τειρεσίον ρη&είσας τελεί 

•Οναίας. και μετά ταϋτα εις Θεσπρωτονς άφικνειται και γαμεί Καλλιδίκην 
βασιλίδα των Θεαπρωτών. 

ίο επειτα πόλεμος συνίσταται τοις Θεσπρωτοϊς προς Βρύγους, Όδυσσέως 
ηγουμένου · ενταν&α Άρης τους περί τον Όδυσσέα τρέπεται, κάί αύτώι 
είς μάχην Άΰηνά καθίσταται · τούτους μεν Απόλλων διαλύει, μετά δε 
την Καλλιδίκης τελευτήν την μεν βασιλείαν διαδέχεται Πολνποίτης 
Όδνσσέως νίός, αυτός δ5 είς Ίΰάκην άφικνειται. καν τούτωι Τηλέγονος 

15 επί ζήτησιν τοϋ πατρός πλέων άποβάς είς την Ίϋάκην τέμνει την νήσον · 
εκβοη&ήσας δ' Όδυσσεύς υπό τοϋ παιδός αναιρείται κατ' αγνοιαν. 
Τηλέγονος δ' έπιγνούς την άμαρτίαν χό τ ε τον πατρός σώμα κάί τον 
Τηλέμαχον και την Πηνελόπην προς την μητέρα μεΜστησιν · η δε αυτονς 

4 είς ,Ηλιν άποπλεϊ] vid. Seve., L'Ant. Claas. 31,1962,15ss | τά βονκόλια] ubi 
erant armenta Polyxeni, Augiae nepotis (cf. Β 615 — 624), ut recte prop. Welck., Ep. 
Cyclus I I 303s, prob. Seve. ib. 16ss, vid. et. Tzetz. in Lycophr. Alex. 815 (262, 25 
Scheer) Όδνσσενς δέ είς Εύρντανας ε&νος 'Ηπείρου κατά χρησμόν ελ&ών &νει τά νε-
νομιομένα (de Εύρυτάνας vid. et. Tzetz. in Lycophr. Alex. 799 [252, 5 Scheer]) || 
5 — 6 Eugamonem in carmine descripsisse fabulam in cratera pictam vel insculptam 
recte censuit Welck., Ep. Cyclus I I 304, vid. et. Kern, Agamedes, RE I 1 (1893) 
720; Wernicke, Augeias, R E I I 2 (1896) 2307, Vürtheim, Mnemosyne 29, 1901, 36; 
Wüst, Polyxenos 4, RE X X I 2 (1952) 1853; Seve. ib. 19ss et ap. er. ad fr. 2 || 
7 — 8 cf. Apollodor. Epit. 7, 34 {h'taaç δε Άιδηι και Περσεφόνηι και Τειρεσίαι (sc. 
Όδνσοενς), πεζήι δ là της 'Ηπείρου βαδίζων είς Θεσπρωτ ους παραγίνεται και κατά 
τάς Τειρεσίον μαντείας ΰυσιάσας εξιλάσκεται Ποσειδώνα \ vid. et. λ 119 — 134 || 
7 Ίϋ·άκψ] "Ητίειρον Merk., Untersuchungen zur Odyss.2 147, at cf. Page, Homeric 
Odyssey 136; Hux., Greek Rom. Byz. Stud. 3, 1960,26 | vid. et. Svoronos, Gaz. 
Archéologique 13, 1888, 269; Head, Historia Nummorum, Oxford 31911, 450 || 
8 — 9 cf. Apollodor. Epit. 7, 34 ή δε βασιλεύουσα τότε Θεαπρωτών Καλλιδίκη χατα-
μένειν αυτόν ήξίου την βασιλείαν αύτώι δοϋσα. και σννελ&οΰσα αύτώι γεννάι Πολύ-
ποίτην. γήμας δε Καλλιδίκην Θεαπρωτών εβασίλευσε || Thesprotorum regina Euippa 
sec. Lysimach. ap. Eust. in Od. p. 1796, 9 (FGrHist 382 F 15) (e Thesprotide, 'Mu-
saei' carminé, sec. Vürtheim, Mnemosyne 29,1901, 43; Allen, Homer 224 adn. 1) || 
10 — 11 cf. Apollodor. Epit . 7, 35 και μάχηι τών περιοίκων νικάι (sc. Όδυσσεύς) τους 
επιστρατεύσαντας \ de Brygis cf. Hammond, Cambridge Ancient Hist. I I 2 XXXVI, 
35; Hux., Greek Rom. Byz. Stud. 2, 1959, 98; Greek epic 172 || 12-14 cf. Apollo-
dor. Epit. 7, 35 Καλλιδίκης δέ άπο&ανούσης τώι παιδί τήν βασιλείαν άποδιδονς εις 
Ίόάκην παραγίνεται | de re cf. Vürtheim, Mnemosyne 29, 1901, 46ss || 14 Τηλέγο-
νος Heyne : Τηλεγόμενος A || 14 — 15 cf. Apollodor. Epit. 7, 36 Τηλέγονος δέ παρά 
Κίρκης μα&ών, ότι παϊς Όδυσσέως εστίν, επί την τούτον ζήτησιν ίκπλει. παραγενό-
μενος δε είς Ί&άκην την νήσον άπελαύνει (Bücheler : άπέλανε S) τινά τών βοσκημά-
των I de re vid. ad fr. 4 || 17—18 cf. Apollodor. Epit. 7, 37 άναγνωρισάμενος δέ 
αυτόν και πολλά κατοδνράμενος, τον νεκρόν ζκαί) (add. Wagner) την Πηνελόπην 
προς Κίρκη ν άγει 
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A R G V M E N T A 

ά&ανάτονς ποιεί, καί συνοικεί τήι μεν Πηνελόπη i Τηλέγονος, Κίρκηι δέ 
Τηλέμαχος. ao 

2 Hygin. fab. 127 

Telegomis Ulixis et Circes filius, missus a matre ut genitorem quaereret, 
tempestate in Ithacam est delatus, ibique fame coactus agros depopulari 
coepit; cum quo Ulixes et Telemachus ignari arma contulerunt. Ulixes 
a Telegono filio est interfectus, quod ei responsum fuerat <(fore) ut a filio 
caperet mortem, quem postquam cognovit qui esset, iussu Minervae cum Ó 
Teleniacho et Penelope in patriam reduxerunt, in insulam Aeaeam; ad 
Circen Ulixem mortuum deportaverunt ibique sepulturae tradiderunt. 
eiusdem Minervae monitu Telegonus Penelopen, Telemachus Circen 
duxerunt uxores. 

ΤΗΛΕΓΟΝΙΑ 
auctor Eugamon Cyrenaeus saec. VI 

1 (2 Α., Class. Eev . 27, 1913,191) 

ήσ&ιεν άρπαλεως κρέα τ5 ασπετα καί μέ§ν ήδν. 

2 
ScHOL. Aristoph. Nub. 508a (114, 7 Holwerda) οϋτως <5 Χάραξ ¿v τωι δ' (FGrHist 

103 F 5) · Άγαμήδης άρχων Στνμφηλον της Αρκαδίας εγάμει Έπικάστην, ης παις T¡V 
Τροφώνιος σκότιος, οϋτοι τους τότε πάντας νπερεβάλλοντο εύτεχνίαι, τόν τε έν 

1 ATHEN. 10, 412d καί γέρων ών (SC. Όδνσσενς) [1] 

1 ι 162 al. ήμε&α δαινύμενοι κρέα τ' ααπετα και μέ&υ ήδν | ξ 109 — 110 ό δ' εν-
δυκέως κρέα τ' ήσ&ιε πίνέ τε olvov / άρπαλέως άκέων 

19 τήι μεν Πηνελόπη ι Bek. : τήν μεν Πηνελόπην Α | Κίρκηι Bek. : Κίρκην Α | 
de re cf. ad fr. 5 || 2 4 add. Ebert || 5 caperet Wil. : caverei F [| 6 reduxerunt Ebert : 
redierunt F | Aeacam F : corr. Micyllus || 1 Telegoniae trib. Die., Hermes 23, 
1888, 279, prob, (haud sine dubio) Allen, Class. Rev. 27,1913,191 : haec tamen 
praetereunt Kaib. ("versus non Homericus') et Gulick ("adapted from Od. IX 162') | 
'huius carminis multis locis poterat talis versus aptus esse velut ubi Polyxeni ilia 
lautissima cena describebatur' Die. | cf. et. Rzach, Kyklos, RE XI 2 (1922) 2432 |¡ 
2 ab Eugamone Charax mutuatus est 'narratiunculam de regis Aegyptii Rhampsi-
niti (cf. Herodt. 2,121) thesauro a vafro architecte despoliato translatant in prae-
divitem regem Elidís inque praeclaros Graeciae architectos Trophonium et Aga-
medem' ut recte scripsit Viirtheim, Mnemosyne 29, 1901, 39 || Trophonium et 
Agamedem architectos laudant Hymn. Apoll. 296, Pind. fr. 2, pae. 8 (p. 43 Sn.-
Maehl.), Eur. Io 300, Paus. 9, 11, 1 || similem historiam invenire possis ap. Paus. 
9, 37, 4se (e Callippo ut vid.) | de re cf. et. Wil., Horn. Unters. 186; Monro, Journ. 
Hell. Stud. 5,1884, 41; Hux., Greek Rom. Byz. Stud. 3,1960,24; Seve., L'Ant. 
Class. 31,1962,19ss || 1 οϋτως Aid. : ούτος V || 3 τόν τε Aid. : τότε Y 

103 



TELEGONIA 

Δελφοϊς Απόλλωνος ναόν ήργολάβησαν, εν "Ηλιόι <όέ> ταμιεϊον χρυσοϋν κατεακενασαν 
5 Αύγείαι- ώι καταλείψαντες άρμόν λί&ινον, νυκτός είσιόντες εκλεπτον των χρημάτων 

άμα Κερκυόνι, δς ήν γνήσιος Άγαμήδονς και Έπικάστης υιός. ώς δέ ήπόρει λίαν 
Αυγείας, έπιδημήσαντα Δαίδαλον διά <φυγής> Μίνωος έλιτάνευσεν εξιχνεϋσαι τον 
φώρα. ό δέ παγίδας εστησεν, αϊς περιπεσών Άγαμήδης αναιρείται. Τροφώνιος δέ την 
κεφαλήν αύτοϋ τεμών προς το μή γνωρισ&ηναι, άμα Κερκυόνι φεύγει εις Όρχομενόν. 

ίο Αύγείον δέ κατά κέλευσιν Δαιδάλου προς την των αιμάτων εκχυσιν έπιδιώκοντος, 
καταφεύγουαιν ο μεν Κερκυών είς Ά&ήνας — Καλλίμαχος [fr. 294 Pf.] —, ó όέ 
Τροφώνιος Έργίνου είς Λεβάδειαν της Βοιωτίας φεύγει · ου κατωρνχήν ποιησάμενος 
οίκήσας διετέλει. τελευτήσαντος δέ αύτοϋ μαντείον άτρεκές έφάνη αύτοϊς και ΰύονσιν 
αύτωι ώς &είοι. περιέλιπε δέ ν'ών Άλκανδρον. 

3 ( 1 Κ . , Α., 2 Β . ) 

ETTST. in Od. p. 1796, 35 ίστέον δέ ότι γενεαλογοϋσι Δ ιός μεν και Εύρυοδίας 
Άρκείσιον, αύτοϋ δέ και Χαλκομεδούσης Ααέρτην τοϋ δέ και Άντικλείας Όδυσσέα" 
ου και Πηνελόπης Τηλέμαχον · αύτοϋ δέ καί Πολυκάστης της Νέστορος Περσέπτολιν, 
ώς Ησίοδος [fr. 221 M.-W.]. Αριστοτέλης δέ εν Ίϋακηαίων πολιτείαι (fr. 506 Rose) 

5 καί Ελλάνικος (FGrHist 4 F 156) δέ Τηλέμαχόν φασι Ναυσικάαν γήμαι την 
Αλκινόου καί γεννήσαι τόν Περσέπτολιν. τινές δέ καί τοιούτοις λόγοις ενευκαιρονσιν. 
¿κ Κίρκης υΙοί κα&' Ήοίοδον (Th. 101 les) Όδυσσεϊ Άγριος και Λατίνος, εκ δέ 
Καλυψοϋς Ναυσί&οος καί Νανσίνοος. δ δέ τήν Τηλεγόνειαν γράψας Κνρηναϊος εκ μέν 
Καλνψοϋς Τηλέγονον viòv Όδυσσεϊ αναγράφει ή Τηλέδαμον, εκ δέ Πηνελόπης Τηλέ-

ιο μαχον και Άρκεσίλαον. κατά δέ Λυσίμαχον (FGrHist 382 F 15) υιός αύτωι ¿ξ 
Εύίππης Θεσπρωτίδος Λεοντόφρων, δν άλλοι Δόρυκλόν φασι. Σοφοκλής δέ (ρ. 194 
Radt) έκ της αύτής Εύρναλον Ιστορεί δν άπέκτεινε Τηλέμαχος. 

4 (ρ. 196 Β . ) 

(I) SCHOL. Horn. Λ 134 (487, 12 Dind.) ενιοι δέ κατά παρά&εσιν, εξ άλός, οίον 
από ύαλάσσης . . . καί φασιν ώς εντεύξει της Κίρκης Ήφαιστος κατεσκεύασε Τηλε-

4 έργολάβησαν V : corr. Dind. | suppl. Aid. | ταμεϊον V : corr. Aid. |[ 7 add. 
Ebert : fort, διάζκονον) Holwerda || 11 άμα Κερκύονι Y : corr. Aid. | ώς Καλλί-
μαχος MA. II 12 Εργίνου Holwerda : έργεινος V II 13 οίκήσας Holwerda : οϊκηαιν V || 
14 περιέλιπε Aid. : περιελείπετο Y || 3 9 errat Eust. ; Telegonus Circes filius, cf. 
Hes. Th. 1014, Apollodor. Epit. 7, 16 Όδυσσεύς παρ' αύτής (sc. Κίρκης) . . . σννευ-
νάζεται καί γίνεται αύτωι παις Τηλέγονος, Hygin. fab. 125 cum eodem concubuit (sc. 
Circe cum Ulixe), ex quo filios duos procreavit, Nausithoum et Telegonum : unde 
varie textum corrigere conati sunt viri docti: εκ μέν Καλυψοϋς Τηλέδαμον υίόν 
Όδυσσεϊ άναγράφει, ζέκ δέ Κίρκης> Τηλέγονον Bergk : έκ μέν Κίρκης Τηλέγονον 
Muetzell | ώς <άλλοι φασι> Τηλέδαμον Hartmann : και Τηλέδαμον Muetzell | cf. 
Wil., Horn. Unters. 183; Monro, Journ. Hell. Stud. 5,1884, 41; Volkmann, Progr. 
Städt. evang. Gymn. Jauer 1878, 12; Gercke, IIb. Jahrb. 8, 1905,328; Rzach, 
Kyklos, R E X I 2 (1922) 2427, sed de Eustathii neglegentia cyclicos poetas lau-
dantis vid. quae recte disseruit Seve., Rev. Belge Phil. Hist. 7, 1928,445ss; Cycle 
416 I Τηλέδάμος epico versu dici nequit, ut admonuit Wil., Horn. Unters. 183, 
Τηλεδαπόν coniciens, at Vürtheim, Mnemosyne 29, 1901, 50 legit Τηλέδαμον (de 
quo cf. Ίππόδάμος) || 10 Άρκεσίλαον filium addidit Eugamon ut Cyrenaeorum re-
gum genus honoraret, cf. Vürtheim 49, adn. 3; Phillips, Journ. Hell. Stud. 73, 
1953, 55; Hux., Greek Rom. Byz. Stud. 3,1960,24; Greek epic 172 1 de Arcesilao 
I et I I cf. Herodt. 4, 159; 160 
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FRAGMENTA 

γόνωι δόρυ εκ τρυγόνας ΰαλαασίας, ήν Φόρκυς άνεΐλεν εσϋίουοαν τους εν τήι Φορκίδι 
λίμνηι ιχϋνς · ου την μεν έπιδορατίδα άδαμαντίνην, τον δε στύρακα χρυσοϋν είναι, τον 
Όδυσσέα άνεΐλεν || (II) ibid. (487, 23 Dind.) οι νεώτεροι τά περί Τηλέγονον άνέπλα- 5 
σαν τον Κίρκης καϊ Όδυσσέως, δς δοκεϊ κατά ζήτησιν τοϋ πατρός εις Ί&άκην έλ&ών 
υπ' άγνοιας τον πατέρα διαχρήσασ&αι τρυγόνας κέντρωι || (III) EtJST. in Od. 
p. 1676, 43 θάνατος δε εξαλος ό ηπειρωτικός και εξω θαλάσσης, ϊνα λέγηι ort ει και 
δυστυχείς ώ Όδυσσεϋ κατά θάλασσαν, άλλ' ô θάνατός σοι ουκ εν αύτήι εσται άλλ' εξω 
αύτής. τινές δέ έξ άλός γράφονσι κατά παράθεσιν εν δυσί μέρεσι λόγου, λέγοντες ώς ίο 
Τηλέγονος δ Κίρκης καϊ Όδυσσέως ήφαιστότευκτον δόρυ εχων, ου άδαμαντίνη μεν η 
επιδορατίς, αιχμή δέ κέντρον θαλαττίας τρυγόνας, χρυσοϋς δέ ό στύραξ, και έλ&ών εκ 
Τυρσηνίας είς άναψηλάφησιν τοϋ πατρός και λεηλατών άγνοίαι τά ηπειρωτικά τοϋ 
Όδυσσέως κτήματα και εύρων άντίπαλον τον πατέρα, άνεΐλεν ουκ ε'ιδώς. και οϋτω τώι 
κατά θάλασσαν άεί κακώς πράττοντι εκ θαλάττης αύθις δ θάνατος, δς επεφνεν αυτόν, ΐ5 
καθά και Όππιανάς (Halieut. 2, 497) Ιστορεί, τώι της τρυγόνος κέντρωι, ήν Φόρκυς 
φασίν άνεΐλεν φθείρο υσαν τους έν τη ι Φορκίδι λίμνηι ίχ&νς || (IV) Afol lodok. 
Ëpit. 7, 36 και Όδυσσέα βοηθοϋντα τώι μετά χείρας δόρατι Τηλέγονος <τρυγόνος} 
κέντρον την αϊχμήν εχοντι τιτρώσκει, και Όδυσσεύς θνήσκει. 

5 ( Ι Α . , 2 Β.) 
(I) EusT. in Od. p. 1796, 52 (quae praec. vid. ad. fr. 3) δ δέ τους Νόστους 

ποιήσας Κολοφώνιος Τηλέμαχον μέν φησι την Κίρκην ύστερον γήμαι, Τηλέγονον δέ 
τον εκ Κίρκης άντιγήμαι Πηνελόπην. περιττά ταϋτα καϊ κενή μοχθηρία· ει δ' οϋν 
στενώς φράζοιντο, μικρόν το βλάβος || (II) Apol lodor . Epit. 7, 37 κάκεΐ τήν 
Πηνελόπην γαμεί (sc. Τηλέγονος). Κίρκη δέ έκατέρονς αυτούς είς μακάρων νήσους 5 
αποστέλλει. 

i 3 τ ρυγόνος] i. e. Trigon pastinaca, cf. Thompson, A Glossary of Greek Fishes, 
London 1947, s. v. τρυγών, cf. Ael. Ν. Α. 1, 56, Nicand. Ther. 828ss || 4 'turbata 
et ut videtur omissa quaedam sunt' Dind. || 18 add. Bücheler : fortasse κέντρον 
<τρυγόνος κατά> Ebert | historiae origo λ 134 ss ύάνατος δέ τοι έξ άλός αύτώι / 
άβληχρός μάλα τοΐος ελεύσεται κτλ. \ cf. Schol. Horn, λ 134 (487, 8 Dind.) και έξ 
άλός, διηιρημένως, δι à το της τρυγόνος κέντρον, ώι <5 Τηλέγονος άντί αιχμής έχρήτ ο, 
al. (487, 10 Dind.) ου γάρ οϊδεν d ποιητής τά κατά τον Τηλέγονον και τά κατά τον 
κέντρον της τρυγόνος, Tzetz. in Lycophr. Alex. 815 (262, 26 Scheer) και γηραιός 
άγαν ύποστραφείς (sc. <5 Όδυσσεύς) κτείνεται παρά Τηλεγόνου τοϋ εκ Κίρκης αύτώι 
γεννηθέντος υιού, Schol. Lycophr. Alex. 794 (250, 4 Scheer) ύπέργηρως δέ και 
Όδυσσεύς έτελεύτησεν άναιρε&είς υπό Τηλεγόνου τοϋ εκ Κίρκης αύτώι γεννη&έντος 
υ'ιοϋ πολεμών υπέρ τών έαυτοΰ ποιμνίων, argument. Odysseae (6, 13 Dind.) και βιώ-
σας χρόνους πολλούς υπό τοϋ Ιδίου παιδός Τηλεγόνου τοϋ άπό της Κίρκης αύτώι γε-
νομένου καταλύει τον βίον. τον γάρ άπό τοϋ υΐοϋ θάνατον εκ τίνων μαντευμάτων έλ-
πίζων, τον Τηλέμαχον έφυλάττετο και συνεΐναι αύτώι παρηιτεϊτο. οτε ούν ό Τηλέγο-
νος τήν Ί&άκην κατέλαβε και έαυτόν τώι πατρί κατεμήνυε μή προσδεχομένων αύτόν 
τών φυλάκων κάντεϋ&εν κραυγής γενομένης ώς έτι νυκτός οϋσης, νομίσας Όδυσσεύς 
τον Τηλέμαχον είναι άνίσταται μετά ξίφους, και συμπεσών Τηλεγόνωι πλήττεται ύπ' 
αύτοϋ τώι κέντρωι της τρυγόνος. historiam referont et. Aesch. fr. 275 Radt, Soph. 
Όδυσσ. άκανάοπ. (de quo cf. Pearson I I 105ss; Radt 374ss), Apollodor. Tars. ap. 
Sud. s. v. (I 305, 28 Adler = TrGrF 64 Τ 1 Sn.), Oppian. Halieut. 2, 497 et Schol. 
«ad loc., Parthen. Narrat. amat. 3, Hör. Od. 3, 29, 8, Ov. Ibis 567, Serv. in Aen. 
2, 44, Philostr. Vit. Apoll. 6, 32, Sext. Empir, adv. Math. 1, 267, Schol. Nicand. 
Ther. 828ss (292, 8 Crugnola), Schol. Aristoph. Plut. 303 (342b 43 Dübner) | de 
re cf. et. Rob., Heldens. 1441ss; Welck., Griech. Tragödie 240ss; Wil., Horn. Un-
ters. 194ss; Vürtheim, Mnemosyne 29, 1901, 55ss; Hartmann, Untersuchungen 
112ss H 5 1 .¿νόστους] errat Eust. Nostis tribuens quae ad Telegoniam pertinent; 
cf. ad fr. 3 | vid. et. Seve., Cycle 416, contra Rob., Heldens. 1440 
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EVMELVS 

E V M E L V S 

T E S T I M O N I A 

1 Paus. 2 ,1 ,1 

επεί Ενμηλός γε (Siebeiis : επει δε Ενμηλός τε β) ό Άμφιλντυυ των 
Βακχιδών (Βακχιαδών β) καλουμένων, δς και τα επη λέγεται ποιήααι, 
φησίν εν τήι Κοριν&ίαι σνγγραφήι — εΐ δη Ενμήλον γε ή συγγραφή — 
[seq. fr. 1 (III)] 

Pausanias, ut alii fontes, non Eumeli carmen epicum, sed eius epitomam prosa-
icam legit (vid. Wilisch, Fragmente 4ss) ; carminis autem narrationes in epitoma cum 
fide redditas fuisse supposuit Marcksch. 223 ss, cui adstipulor 

2 Clem. Alex. Strom. 1, 21, 131, 8 

Σιμωνίδης μεν οΰν κατά Άρχίλοχον φέρεται, Καλλϊνος δε πρεσβύτερος 
ου μακρώι· . . . Ενμηλος δε ό Κορίνθιος πρεσβύτερος ών έπιβεβληκέναι 
Άρχίαι τωι Σνρακούσας κτίσαντι. 

3 Cyrill. Contra Iulian. 1,12 (Patr. Gr. 76, 520 T> Migne) 

έννάτηι Όλνμπιάδι Εύμηλον (Marcksch. : Θύμηλον cod.) εποποών 
γενέσ&αι φασί και Σίβνλλαν την Έρν&ραίαν. 

4 Euseb. Chron. Ol. 4 (II 81 Schöne; vers, arm.) 

Eumelus poeta, qui Bugoniam composuit et Europiam, et Ar<c>tinus... 
(vid. Aeth. Test. 4), agnoscitur. 

cf. Hieronym. (II 81 Schöne): Eumelus poeta, qui Bugoniam et Europiam, et 
Arctinus . . . (vid. Aeth. Test. 4) agnoscitur. 

5 Euseb. Chron. 01. 9 (II 80 Schöne; vers, arm.) 

Eumelus Corinthius poeta epicus florebat. 

cf. Hieronym. (II 83 Schöne): Eumelus Corinthius versificator agnoscitur et 
Sibylla Erythraea. 

6 Clem. Alex. Strom. 6, 2, 26, 7 

τα <5έ Ησιόδου μετήλλαξαν είς πεζόν λόγον και ώς lòia έξήνεγκαν 
Ενμηλός τε και Άκονσίλαος (FGrHist 2 Τ 5) oí Ιστοριογράφοι. 

106 



TESTIMONIA 

7 Paus. 4, 33, 2 

αγονσι δε και (sc. oí Μεσσήνιοι) έορτήν επέτειον Ί&ωμαΐα, το δέ 
άρχαϊον και αγώνα έτί&εσαν μουσικής- τεκμαίρεσ&αι δ' εστίν άλλοις τε 
και Ενμήλον τοις επεσιν εποίησε γονν και τάδε εν τώι προσοόίωι τώι 
ες Δήλον • [fr. 1 Page], ονκονν ποιήσαί μοι δοκει τα επη κάί μουσικής 
αγώνα έπιστάμενος τι&έντας. 

8 Paus. 4, 4, 1 

επί δε Φίντα τον Σνβότα πρώτον Μεσσήνιοι τότε τώι Απόλλων ι ες 
Δήλον ϋνσίαν και ανδρών χορόν άποστέλλονσι- το δε αφιαιν aia μα 
προσόδων ες τον §εόν εδίδαξεν Ενμηλος, εϊναί τε ώς άλη&ώς Ενμήλον 
νομίζεται μόνα τα επη ταϋτα. 

vid. Bowra, On Greek margins 46 ss 

9 Athen. 7, 277 d 

οίδα δτι ο την Τπανομαχίαν ποιήσας, εϊτ' Εϋμηλός εστίν ό Κορίνθιος 
ή Άρκτϊνος ή δ στις δήποτε χαίρει ονομαζόμενος, εν τώι δεντέρωι όντως 
ε'ίρηκεν ( = Titan. Test. 2). 

10 Athen. 1, 22 c 

Ενμηλος ôè ó Κορίν&ιος ή Άρχτΐνος τον Δία όρχονμενόν πον παράγει 
λέγων • [Titan, fr. 6]. 

11 Schol. Apoll. Rhod. 1,1165c (106, 1 Wendel) 

Ενμηλος δε εν τήι Τιτανομαχίαι κτλ. [Titan, fr. 3] 

12 Hygin. fab. 183 

equorum Solis etc. [Titan, fr. 7]. auctor huius rei Eumelus Corinthius. 

13 Schol. Pind. 01. 13, 31a (1364, 7 Drachm.) 

εν δε Μοϊσ' αδνπνοος] πον δε ή μουσική άν&εΐ και τα πολεμικά 
άλλαχον ; τοντο δε διά τον Εν μήλον (Gyraldus : Εϋμολπον Schol.) δντα 
Κορίν&ιαν και γράψαντα Νόστον τών Ελλήνων, (vid. Nost. Test. 3) 

14 Varrò R. R. 2, 5, 5 
sed bono animo es, non minus satisfaciam tibi, quam qui Bugoniam 

scripsit. 

107 



E V M E L V S 

Incertum est Bugoniae argumentum; fortasse ad hoc opus referenda quae nar-
rantur ap. Democr. 68 Β 47a D.-K., Varron. R. R. 2, 5, 5, Verg. Georg. 4, 295ss, 
Hesych. s . v . βονγε νέων ( = Callim. fr. 383 Pf., vid. et. adn. ad loc., p. 308, et 
addenda, p. 508), Geop. 15,2,14, Antig. Caryst. 19 ( = Philet. fr. 22 Powell = 18 Ku-
chenmüller); de re vid. Marcksch. 239ss; Untersteiner, Scritti Minori, Brescia 1971, 
173 

15 Paus. 5,19,10 

τον μεν δη την λάρνακα (sc. τον Κυψέλου) είργασμενον (Kayser : 
κατειργασμένον codd.), δστις ήν, ουδαμώς ήμϊν δυνατά ήν αυμβαλέσ&αι-
τα επιγράμματα δε τα έπ' αυτής (αυτήν β) τάχα μεν που και άλλος τις 
äv εϊη πεποιηκώς, της δε υπονοίας το πολύ ες Εϋμηλον τον Κορίν&ιον 
είχεν ήμιν, άλλων τε ενεκα και του προσοδίου μάλιστα δ έποίησεν ες 
Δήλον. 

errat Pausanias 
Eumelum nomen 'collectivum' esse suspectât Will, Korinthiaka 125 

ΕΥΜΗΛΟΣ 
Corinthius saec. V i l i fin. 

ΚΟΡΙΝΘΙΑΚΑ 

1 (1 K „ F G r H i s t 4 5 1 F l b ) 

(I) SCHOL. Apoll. Rhod. 4, 1212/14b (310,14 Wendel) Εφύρα ή Κόρινθος, άπό 
Εφύρας της Έπιμη&έως ϋνγατρός · Εϋμηλος δέ άπό Εφύρας της 'Ωκεανού και 
Τηθύος, γυναικός ôè γενόμενης Έπιμη&έως || (II) HYGIN. fab. 275 ,6 Ephyre 
nympha Oceani filia Ephyren (sc. urbem condidit), quam postea Corinthum appella-

5 runt II (III) PAUS. 2 ,1 , 1 Εϋμηλος . .. φηαΐν . . . (vid. Test. 1) Έφνραν 'Ωκεανού 
θυγατέρα οΐκήααι πρώτον εν τήι γήι ταύτηι. [sequitur fr. 4] 

2 

πλεϊσται μεν κεφαλαί, πλεΐσται δε τε χείρες. 

2 FAVORIN. ( = Dio CHRYS.) Corinth. 11 (304, 30 Barigazzi) τί πα&ών äv υμών 
άπηλλάγη της πόλεως (sc. δ άνδριάς), υπέρ ής τους δυο θεούς φασιν έρίσαι, Ποσει-
δώνα καϊ τόν Ήλιο ν, τον μεν του πυρός κύριον, τον όέ τοϋ ύδατος ; έρισαν τε δέ καί 
την δίαιταν έπιτρέψαντε τρίτωι &εώι πρεσβυτέρωι, οϋ [1] (τοϋ Βριάρεω gloss, add. 
post versum Μ), τουτωι την δίαιταν έπιτρέψαντες αμφότεροι τήνδε την πόλιν καί την 

1 1 cf. Steph. Byz. s. ν . Κόρινθος (373, 16 Mein.) || 2 Σιμωνίδης δέ Ρ, unde Εϋ-
μηλος δέ <καί> Σιμωνίδης Schndw. | de re vid. fr. 4 (Paus. 2 , 1 , 1), Eust. in II. 
p. 290, 22 II 2 τε om. U B | Eumelo tribuit Barigazzi, Riv. Filol. Class. 94,1966, 
129ss (vid. et. ad Favorin. Corinth. 11, p. 321 sa) credens, mea sententia recte, Eu-
melum Favorini fontem esse et in ceteris narratis de Neptuni et Solis lite et de 
Briarei arbitrio || de Briareo vid. et. Titan, fr. 3 et adn. ad loc. 
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FRAGMENTA 

3 (2 Κ. , FGrHis t 451 F 2c) 

άλλ' δτε δ' ΑΙήτης καΐ Άλωενς έξεγένοντο 
Ήελίον τε και Αντιόπης, τότε δ' cίνδιχα χώρην 
δάσσατο παισίν εοίς Ύπερίονος άγλαός νΐός. 
•ήν μεν ε χ* Ασωπός, ταντην πόρε δίωι Άλωεϊ-

χώραν εχουσιν | cf. PAUS. 2, 1, 6 λέγονσι δέ και οί Κορίν&ιοι Ποσειδώνα ¿λ&είν 
Ηλίωι περί της γης ες άμφισβήτησιν, Βριάρεων δέ διαλλαχτήν γενέσϋαι σφίσιν, iaê-
μόν μεν και δσα ταύτηι δικάσαντα είναι Ποσειδώνος, την δε άκραν Ήλίωι δόντα τήν 
υπέρ της πόλεως · από μεν τούτον λέγονσιν είναι τον Ια&μόν Ποσειδώνος. PAUS. 2, 
4, 6 ή δέ έστιν δρους ύπέρ τήν πάλιν κορυφή (sc. ο Άκροκόριν&ος), Βριάρεω μεν Ήλίωι 
δόντος αυτήν δτε έδίκαζεν, Ήλιου δέ ώς οί Κορίνθιοι φααιν Άφροδίτηι παρέντος 

3 (I) ScHOL. Pind. Ol. 13, 34f (I 372, 22 Drachm.) διά τί Μήδειας έμνημόνενσεν ; 
δτι ή Κόρινϋ-ος πατρώιον αυτής κτήμα γέγονε τούτωι τώι λόγωι · Άλωεύς γάρ και 
Αίήτης δ Μήδειας πατήρ έγένοντο παίδες Ήλιου και Αντιόπης, τούτοις δ "Ήλιος διέ-
νειμε τήν χώραν, και ελαβεν (ίλαχεν Heyne) Άλωενς τήν εν Άρκαδίαι, τήν δέ Κό-
ριν&ον ΑΙήτης. Αίήτης δέ μή άρεσ&είς τήι άρχήι Βούνωι μέν τινι Έρμου υίώι παρέδωκε 
τήν πόλιν ειπών φυλάττειν τοις έσομένοις (Beck : σεσωσμένοις Qv) έξ αύτοϋ, αυτός 
δέ εις Κολχίδα της Σκν&ίας άφικόμενος ώικησε βασιλεύων, διδάσκει δέ τούτο Εϋμη-
λός τις ποιητής ιστορικός ειπών [1—8]. Βοϋνος δέ Έρμου και νύμφης τινός παις || 
linde paucis mutatis verbis hausit SCHOL. Eur. Med. 9 (II 142, 21 Schw.) qui laud, 
vers. 1 - 3 II (II) TZETZ. in Lycophr. Alex. 174 (79,17 Scheer) εις δέΚόλχους Αίήτης 
άφίκετο ώς μή άρεσ&είς τήι της Κορίνθου βασιλείαι. Αίήτης γάρ και Άλωεύς Ήλιου 
παίδες και Πέρσης της Ώκεανοϋ ΰνγατρός. διείλε δέ ό "Ήλιος τοις παισΐ τήν βασιλείαν 
και τήν μέν Άρκαδίαν Άλωεϊ δέδωκε, τήν δέ Κόριν&ον Αίήτηι. Αίήτης δέ μή άρεσ&είς 
τήι Κορίν&ωι παρέ&ετο ταύτην φυλάττειν Βοννώι Έρμου και νύμφης υίώι, αυτός δ' 
εις Κόλχους άφίκετ ο έντειλάμενος Βοννώι φυλάττειν τήν της Κορίν&ου βασιλείαν, 
εως oë ή αυτός ή τις τών έξ αντον ϊκοιτο. . . . περί δέ της Ήλιου βασιλείας εις τους 
αύτοϋ παϊδας Αίήτην κα'ι Άλωέα διαιρέσεως Θεόπομπος ό Χίος (FGrHist 115 Ρ 356) 
Ενμήλου τον Κοριν&ίον Ιστορικού ποιητον μέμνηται λέγοντος · [1 — 8], σημείωσαι δέ 
τούτο δτι οί μέν πολλοί τών ιστορικών (κ 139 c. Schol.) Πέρσης και 'Ηλίου παϊδάς 
φασι τόν Αίήτην και Άλωέα, ό δέ Ενμηλος ούτος Αντιόπης και Ήλιου. vid. et. 
TZETZ. in Lycophr. Alex. 1024 (317, 14 Scheer) || (III) PAUS. 2, 3,10 Ενμηλος δέ 
Ήλιον εφη δούναι τήν χώραν Άλωεϊ μέν τήν Άσωπίαν, Αίήτηι δέ τήν Έφνραίαν • και 
Αίήτην άπιόντα ες Κόλχονς παρακατα&έσ&αι Βούνωι τήν γήν, Βοννον δέ Έρμου και 
Άλκιδαμείας είναι, και έπεί Βοννος έτελεύτησεν, όντως Έπωπέα τόν Άλωέως και τήν 
Έφνραίαν σχεϊν αρχήν. [seq. fr. 5] 

3 2 — 3 511 al. ανδιχα πάντα δάσασΰαι || 3 Theb. fr. 2, 7 παισίν έοϊσιν \ Hymn. 
Cer. 26 Hymn. Horn. 28, 13 Ύπερίονος άγλαός υιός | Β 736 al. Hes. fr. 12, 2 M.-W. 
άγλαός υιός (cf. II. eye. 1, 3) || 4 I 667 τήν oi πόρε δϊος 

3 ι έγένοντο Q | cf. Hes. Th. 956s Ήελίωι δ' άκάμαντι τέκε κλυτός Ώκεανίνη / 
Περσηίς Κίρκην τε και Αίήτην βασιλήα | de Aeeta vid. et. Will, Korinthiaka 88 || 
2 Antiopa (de qua vid. ad Asii fr. 1) Aeetae mater ap. Diophant. FGrHist 805 F 1 || 
3 δάσατο Schol. Pi. BCE (et nonnulli codd. Tzetzae) : δεύσαντο Q || 4 εσχ' Ε : εναιεν 
Tzetz. I τήν πόρε Tzetz. | ήν μέν εχ' Ασωπός appellator Αρκαδία a Schol., quod 
Jac. corruptum putat (cf. comm. ad FGrHist 451 F 2 p. 301), sed cf. Barigazzi, 
Riv. Filol. Class. 94, 1966, 147s 
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5 ην δ' Έφνρη κτεάτισσ\ ΑΙήτηι δώκεν άπασαν. 

ΑΙήτης δ' αρ' εκών Βούνωι παρέδωκε φνλάσσειν, 

είσόκεν αυτός ϊκοιτ' ή εξ αύτοΐό τις άλλος, 

ή πάις ή νίωνός- δ δ' ΐκετο Κολχίδα γαΐαν. 

4 ( 4 Κ . , F G r H i s t 4 5 1 Γ l a ) 

PAUS. 2, 1, 1 Εϋμηλος . . . ψησίν . . . (vid. Tes t . 1 et fr . 1 [ I I I ] ) Μαραθώνα δέ 
ύστερον τον Έπωπέως τοϋ Άλωέως τοϋ Ηλίου φεύγοντα άνομίαν και ϋβριν τοϋ 
πατρός ες τά παραθαλάσσια μετοικήσαι της Αττικής, αποθανόντος δέ Έπωπέως 
άφικόμενον ες Πελοπόννησον και την άρχήν διανείμαντα τοις παισιν αυτόν ες την 

5 Άττικήν αύθις άναχωρήσαι, και άπό μεν Σικυώνος την Άσωπίαν, άπό δε Κορίνθου 
την Έφυραίαν μετονομασθηναι. 

5 (3 Κ . , F G r H i s t 4 5 1 Γ 2 a b ) 

(I) PAUS. 2, 3 , 10 Εϋμηλος δε . . . εφή (vid. Tes t . I I I a d fr . 3) Κορίνθου δέ 
ύστερον τοϋ Μαραθώνος ούδένα ύπολιπομένου παϊδα, τους Κορινθίους Μήδειαν μετα-
πεμψαμένους εξ Ίωλκοϋ παραδοϋναί οι την άρχήν ' βασιλεύειν μεν δή δι αυτήν Ιάσονα 
έν Κορίνθωι, Μηδείαι δέ παίδας μεν γίνεσθαι, το δέ άεί τικτόμενον κατακρύπτειν 

5 αυτό ες το 'ιερόν φέρουσαν της Ήρας, κατακρύπτειν δέ άθανάτους εσεσθαι νομίζουσαν · 
τέλος δέ αυτήν τε μαθεϊν ώς ήμαρτήκοι της ελπίδος, καΐ άμα ύπό τοϋ Ιάσονος φωραθεί-
σαν — ου γάρ αυτόν εχειν δεομένηι συγγνώμην, άποπλέοντα (δέ)> ες Τωλκόν όίχεσθαι — 
τούτων δέ ενεκα άπελθεϊν και Μήδειαν παραδοϋσαν Σισνφωι την άρχήν. τάδε μέν 
οϋτως έχοντα επελεξάμην || ( I I ) SCHOL. E u r . Med. 9 ( I I 1 4 2 , 1 6 Schw.) 'ότι δε 

10 βεβασίλευκε της Κορίνθου ή Μήδεια, Εϋμηλος Ιστορεί και Σιμωνίδης λίγων οϋτως 
[fr. 40 Page ] || ( I I I ) SCHOL. Pind. OL. 1 3 , 7 4 g (I 3 7 3 , 1 8 Drachm.) Μήδειας 
μέμνηται ότι εν Κορίνθωι κατώικει και έπαυα ε Κορινθίους λιμώι κατ εχομένους 
θύσασα Δήμητρι και νύμφαις Λημνίαις. εκεί δε αύτής ό Ζευς ήράσθη, ουκ έπείθετο 
δέ ή Μήδεια τον της Ήρας έκκλίνουσα χόλον · διό και Ήρα ύπέσχετο αϋτήι άθανάτους 

15 ποιήσαι τους παίδας. άποθανόντας δέ τούτους τιμώσι Κορίνθιοι, καλοΰντες μιξοβαρ-
βάρους. 

6 δ 647 έκών ο'ι δωκας || 7 Ψ 244 είσόκεν αυτός έγών ... κεύθωμαι || 7—8 H y m n . 
Apoll . 501 είσόκε χώρον ΐκησθον || 8 Apoll . Rhod . 1 , 1 7 4 al . Κολχίδα γαίαν 

5 Έφύρην BQ : έφύρει Ε | E p h y r a Aeetae mater ap . Epimenid . 3 Β 13 D . - K . | 
κτεάτισεν C : κτεάτεσ' E : κτεάτεσσ' Q | δώκε περί πασαν C : δώκεν άνάσσειν coni. 
Ruhnken || 6 Αίήτηι Ε 1 | Βουνόμωι CQ | de B u n o vid . Will , Kor inthiaka 239 | 
φυλάττειν Tzetz. || 7—8 ap . Tzetz. licenter muta t i είσόκεν αυτός άνήρ εις ύστερον 
άλλος ικοιτο ή εξ αύτοϋ τις || 8 πάις K i n k . : παις vulgo | ή παίς ή Β : παις ή C ' E : 
παις ή δή Q : παις ή και C 3 : ή παίς ήδέ ν | ΐκετο] ωιχετο Tzetz. Heyne | ες αίαν 
Tzetz. II 4 5 cf. Paus . 2 , 6 , 5 'Ησίοδος γε (fr. 224 M.-W.) . . . έποίησεν ώς Ερεχθέως 
εϊη Σικυών || vid. J a c . comm. a d F G r H i s t 451 E 1 — 2 || 5 4 κατακρύπτειν] cf. 
Will , Kor inthiaka 8 9 s s H 7 suppl . A g Sy lb . || 9 - 1 1 cf. et . Schol. E u r . Med. 19 ( I I 
144, 10 Schw.) Il 13 λιμναίαις Beck || 15 de Medeae fil iorum morte vid. Rousse l , 
R e v . ét . anc. 2 2 , 1 9 2 0 , 1 5 7 s s ; Séchan, R e v . ét . gr. 40 ,1927 , 2 6 4 s s ; J a c . comm. a d 
F G r H i s t 451 F 1 — 2 ; Radermacher , Mythos und S a g e bei den Griechen, München 
2 1938, 2 0 4 s s ; Will , Kor inthiaka 81 ss 
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6 (5 Κ., FGrHist 451 F 4) 
Paus. 2, 2, 2 <(τάφους δέ) Σισύφου και Νηλέως — καί γάρ Νηλέα άφικόμενον ες 

Κόριν&ον νόσωι τ ελευτήσαί φασι και περί τον Ια&μόν ταφή ναι — ουκ äv οίδ' ει 
ζητοίη τις έπιλεξάμενος τα Ενμήλου · Νηλέυ>ς μεν γάρ ουδέ Νέστορι έπιδειχ&ήναι 
το μνήμα υπό Σίσυφου φησί, χρήναι γάρ άγνωστον τοις πάαιν ομοίως είναι, Σισνφον δε 
ταφήναι μεν εν τώι Ισ&μώι, τον δέ οί τάφον καί των εφ' αΰτοϋ Κορινθίων ολίγους 5 
είναι τους είδότας. 

7 (6 Κ., FGrHist 451 F 6) 
SCHOL. Apoll. Rhod. 1,146/49a (19,25 Wendel) Γλαύκου δέ αυτήν (sc. την 

Λήδαν) τοϋ Σισύφου είναι πατρός έν Κορινΰιακοίς λέγει Εϋμηλος καί Παντειδυίας 
μητρός, ίστορών δτι των ίππων άπολομένων ήλ&εν είς Λακεδαίμονα ό Γλαύκος και 
έκεϊ έμίγη Παντειδυίαι · fjv ύστερον γήμασ&αι Θεστίωι, ώστε την Λήδαν γόνωι μέν 
οΰσαν Γλαύκου λέγεσΰαι Θεστίου. 6 

8 
<Ίσ&μοΙ') ευδαίμων πιτνώδεος δλβιος ανχήν, 
'Ωκεανού κονρης Έφνρης (εδος), εν&α Ποσειδών, 

8 Favobin. ( = Dio Chbys.) Corinth. 12 (305, 6 Barigazzi) είκάσαις äv, αίνιττο-
μένου τοϋ μύ&ου, το τής γής έν μέσω ι δύο πελαγών υπό τοϋ Ήλιου έξαίρετον (ξη-
ραν&έν Geel), βουλομένου τοϋ Ποσειδώνος (βουλ. τ. Π. secl. Bethe Arnim), rò μέν 
οϋν τοϋ μύϋ·ου τε καί τοϋ λόγου, τήιδέ πηι συνάιδοντα (συνάιδονται libri : corr. Geel), 
τρίτην έπι δισσαΐς γ άρια ι (τρισσαΐς χάρισι libri : corr. Geel : δισσοίς μάρτνσι Arnim) 
τήν &εσπιωιδόν Σίβυλλαν παρακαλεί• τιμήν δέ oi (Crosby: τή μή δέ οί Μ : τιμήι 
δέοι U : τιμήι δέ οί Β : τρανή δέ έκ Arnim) &εοϋ φωνήν λαχοϋσα αιδει μόλα μέγα • 
[1—4]. καί γάρ τ οι καί άγώνα πρώτον έντανύοϊ τε&ήναί φασιν υπό των δύο &εών και 
νικήσαι Κάστορα μέν στάδιον, Κάλαϊν δέ δίαυλον · καί γάρ Κάλαΐν φασι δραμεϊν, 
άπεχόμενον τοϋ πέτεσϋαι. δεϊ δέ καί τους άλλους, έπείπερ ήοξάμεϋα, ά&λοφόρους τε 

8 Χ Hes. Op. 826 Theogn. 1013 ευδαίμων τε καί όλβιος | Bacchyl. 12, 3 8 - 3 9 έν 
Πέλοπος ζα&έας / νάσου π[ΐ\τυώδεϊ δείραι \ Baccliyl. 2, 6 —7 έν κλε[εν]νώι / αύχένι 
Ίσ&μοϋ II 2 Hes. Th. 908 Ώκεανοΰ κούρη \ 1194 εδος εν&α 

6 Χ suppl. edd. || 2 οϊδ' εί Madvig : ούδ' εί β : ουδέ Lobeck : ενροι ούδ' εί Cla-
vier II 4 φασι β : corr. Bek. | de re cf. Wilisch, Nachrichten . . . , Zittau 1875, 23s; 
Will, Korinthiaka 238s || 7 2 είναι Keil : έκ Schol. || 4 ώστε Wendel : φασι L : 
φησί Ρ : και <ποιήσαι> Keil : φασι <καί τεκείν) Jac. | γόνωι μέν Keil : λόγωι μέν L : 
εργωι μέν Η : om. Ρ || S λέγεσ&αι Wendel : λόγωι δέ L : κληϋήναι Ρ | de Thestio 
cf. Hux., Greek epic 74, vid. et. As. fr. 6, Lyr. adesp. fr. 94 Page (Alemán vel 
Alcaeus?) t τούς τέκε ΰυγάτηρ t Γλαύκω μάκαιρα (sc. Λήδα) \ de re cf. et. Barigazzi, 
Riv. Filol. Class. 94,1966,144 adn. 2 || 8 loquitur Sibylla Herophila, de qua cf. 
Paus. 10,12, 1 <γυναίκα> (Spiro) όνομα Ήροφίλην, Σίβυλλαν δέ έπίκλησιν . . . ήν 
θυγατέρα Έλληνες Διός καί Λαμίας τής Ποσειδώνός φασιν είναι (sim. ap. Plut, de 
Pyth. orac. 9 p. 398 c, Schol. Plat. Phaedr. 244b (79 Greene) || X <7σ&μοί'} (vel 
(Ίσ&μοϋ δ'}) Bbert | ευδαίμων πιτυώδεος Arnim : ώ δαίμων τι τύω δέος Μ : ώ δαΐ-
μον τί τοι ώδε δς ÜB | de πιτυώδεος cf. Strab. 8, 6, 22 p. 380 επί δέ τώι Ίσϋ-μώι 
καί το τοϋ Ίσ&μίου Ποσειδώνος Ιερόν αλσει πιτυώδει συνηρεφές, δπον τον άγώνα τών 
Ία&μίων Κορίν&ιοι συνετέλουν, et Bacchyl. 12, 39 || 2 Έφνρης <ε<5ος> Ebert : Έφυ· 
ραίης cod. : Έφύρης <γαϊ'> Postgate : Έφύρης, έν(ταν~)ϋα Barigazzi | de Ephyra cf. 
ad fr. 1 
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E V M E L V S 

μητρός έμής Λαμίης γενέτωρ, προνϋηκεν αγώνα 
πρώτος αμ' Ήελίωι, τιμάς δ' ήνεγκατο μοννος. 

9 (7 Κ., FGrHist 451 F 7) 
A P O L L O D O R . Bibl. 3 , 1 1 , 1 Μενέλαος μεν ovr εξ Ελένης Έρμιόνην εγέννησε καϊ 

κατά τινας Νικόστρατον (Hes. fr. 175 M.-W., Cinaeth. fr. 3) . . . εκ Κνωσσίας δέ 
νύμφης κατά Εϋμηλον Ξενόδαμον. 

10 (8 Κ., FGrHist 451 F 5) 
S C H O L . Apoll. Rhod. 2, 946/54c (196, 18 Wendel) iv δέ τοις Όρφιχοίς (fr. 45 

Kern) Άρεως και Αίγίνης γενεαλογειται (sc. Σινώπη), κατά δέ τινας Άρεως και 
Παρνάσσης, κατ' Ενμηλον και Άριατοτέλην (fr. 540 Rose) Ασωπού. 

ΕΥΡΩΠΙΑ 

11 (10 Κ.) 

S C H O L . Horn. Ζ 131 (Ludw., Textkr. Unt. III 14) Διόνυσος δ Αιός και Σεμέλης 
παις, εν Κνβέλοις της Φρυγίας υπό της 'Ρέας τυχών καύαρμών χαί δια&εις τάς 
τελετάς και λαβών πάσαν παρά της &εάς την διασχευήν, άνά πάσαν έφέρετο την γην 
χορεύων, και τιμών τυγχάνων προηγεΐτο πάντων άν&ρώπων. παραγενόμενον δέ 

δ αύτόν εις την Θράικην Λυκούργος ό Αρύαντος, λυπήσας'Ηρας μίσει, μύωπι άπελαΰνει 
αυτόν της γης και κα&άπτεται αυτών τών τούτου τι^ηνών ετύγχαναν γάρ αύτώι 
συνοργιάζουσαι • ΰεηλάτωι δέ έλαυνόμενος μάατιγι τον ϋ·εόν έσπευδε τιμωρήοασ&αι. ό 
δέ υπό δέους εις την άάλασσαν καταδννει, και υπό Θέτιδος ύπολαμβάνεται xaì 
Ευρυνόμης, ό οϋν Λυχοϋργος ουκ άμισ&ί δυσαεβήσας εδωκε την έξ άν&ρώπων δίκην · 

10 άφηιρέ&η γάρ προς του Αιός τόν όφ&αλμόν. της Ιστορίας πολλοί έμνήσύησαν, προηγου-
μένως δέ ό την Εύρωπίαν πεποιηκώς Ενμηλος. 

λεχ&ήναι και νικηφόρους · Όρφεύς κι&άραι, Ηρακλής πάμμαχον (παμμάχιον Baguet), 
πυγμήν Πολυδεύκης, πάλην Πηλεύς, δίακον Τελαμών, ένόπλιον Θησεύς. έτέ&η δέ και 
ίππων άγών, και ενίκα κέλητι μεν Φαέ&ων, τε&ρίππωι δε Νηλεύς. έγένετο δέ και 
νεών άμιλλα, και Άργώ ένίκα, και μετά ταύτα ουκ επλευσεν, άλλά αύτήν άνέ&ηκεν ô 
Ιάσων ένταύ&α τώι Ποσειδώνι 

3 Σ 396 α 368 al. μητρός έμής || 4 Σ 136 αμ' ήελίωι 

3 Λαμίας codd. : correxi || 4 de victorum catalogo a Favorino laudato vid. Bari-
gazzi, Riv. Filol. Class. 94, 1966,142s, ad Favorin. p. 323ss || 9 3 Ξενοδάμων A : 
Ξενοδάμον Rb : corr. Aegius, cf. Wilisch, Nachrichten . . . , Zittau 1875, 27, vid. et. 
Acusil. FGrHist 2 F 41 et Jac. comm. ad loc. || 10 Asopus flumen non Boeotiae, 
sed Sicyonem et Corinthum praeterfluens, vid. Bowra, Problems in Greek Poetry, 
Oxford 1953, 57 (cf. et. 58ss, ubi defendit Asopi filiarum catalogum apud Eumeli 
carmen invenisse; non impossibile hoc puto), de re cf. et. Barigazzi, Riv. Filol. 
Class. 94, 1966, 144 et adtn. 1 || 11 Deichgräber, Nachr. Gesellschaft Göttingen 
NF III 8,1938, 239 negat Europiae auctorem Eumelum esse : contradixit Unter-
steiner. Scritti Minori 170s; vid. quae de eius argumento cogitavit 172ss | Euro-
piam et. scripsit Stesich. (Schol. Eur. Phoen. 670 = fr. 18 Page) || β κα&άπτει 
AVG2JY : corr. edd. || de Lycurgi historia vid. Ζ 130-140, cf. Eust. in II. 
p. 629, 18, Anecd. Paris. III 216, 19 Cramer 
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F R A G M E N T A 

12 (11 Κ.) 
δψρα ·&εώι όεκάτην άχρο&ίνιά τε κρεμάσαιμεν 
στα&μών εκ ζαϋέων και κίονος νψηλοϊο. 

13 (12 Κ.) 
P A U S . 9 , 5 , 8 Ó δέ τά επη τά ες Εύρώπην ποιήσας φησίν Άμφίονα χρήσασϋαι λύραι 

πρώτον Έρμου διδάξαντος, πεποίηκε ôè και ζπερί) λί&ων και ΰηρίων, ότι και ταϋτα 
άιδων ήγε. 

F R A G M E N T A I N C E R T I O P E R I S 

14 (14 Κ., FGrHist 451 F 8) 
AFOLLODOR. Bibl. 3, 8, 2 Εϋμηλος δε και τίνες ετεροι λέγουσι Λυκάονι και êv-

γατέρα Καλλιστώ γενέσ&αι. Ησίοδος (fr. 163 M.-W.) μεν γάρ αυτήν μίαν είναι των 
νυμφών λέγει, Άσιος (fr. 9) ôè Ννκτέως, Φερεκύδης (FGrHist 3 F 157) δε Κητέως. 

15 (15 Κ., FGrHist 451 F 9) 
(I) APOLLODOR. Bibl. 3 , 9 , 1 Αρκάδος δε και Λεανείρας της Άμύκλου η Μεγανεί-

ρας της Κρόκωνος, ώς δέ Εϋμηλος λέγει, νύμφης Χρνσοπελείας, έγένοντο παίδες 
Έλατος και Άφείδας. ούτοι την γήν εμερίααντο, τό δε πάν κράτος είχεν "Ελατός || 
(II) ΤΖΕΤΖ. in Lycophr. Alex. 480 (172,20 Scheer) Αρκάς {ó Διός ή Απόλλωνος 
παις και Κάλλιστους της Λυκάονος &υγατρός, ώς φησι Χάρων ο Λαμψακηνός 
(FGrHist 262 F 12b)} κυνηγών ενέτυχέ τινι τών Άμαδρυάδων νυμφών κινδυνευούσηι 
καταφ&αρήναι της δρυός, εν f¡i ήν γεγονυΐα ή νύμφη, υπό χειμάρρου ποταμού διαφ&α-
ρείσης. ό δέ Αρκάς τον ποταμόν άνέτρεψε και την γην χώματι ώχύρωσεν. ή δέ νύμφη 
{Χρυαοπέλεια την κλήσιν κατ' Εύμηλον} συνελύοϋσα αύτώι ετεκεν Έλα τον και 
Άμφιδάμαντα, εξ ών είσιν oi Άρκάδες {ως φησιν Απολλώνιος (2, 475)}. 

16 (16 Κ.) 
Μνημοσύνης και Ζηνός Όλνμπίον εννέα κονραι. 

12 CLEM. A L E X . Strom. 1,24,164, 3 άλλά και ó τήν Εύρωπίαν (Εύρώπειαν Dind.) 
ποιήσας 'ιστορεί το èv Αελφοίς άγαλμα Απόλλωνος κίονα είναι διά τώνδε ' [1 — 2] || 
16 CLEM. A L E X . Strom. 6,2,11,1 Εύμήλου γάρ ποιήσαντος [1], Σόλων της ελεγείας 
ώδε άρχεται· [fr. 1, 1 Gent.-Prato] 

16 Sol. fr. 1, 1 Gent.-Prato Kaib. Epigr. Gr. 1029a, 1 (Amorgi) Μνημοσύνης και 
Ζηνός Ολυμπίου \ Orph. Hymn. 76, 1 (97 Abel) Μνημοσύνης και Ζηνός | Ο 131 β 
68 al. Hes. Th. 529 al. Ζηνός Όλυμπίου | Hes. Th. 60 έννέα κούρας 

12 de re cf. Untersteiner, Scritti Minori 171 s || 13 euppl. Schubart-Waltz | de 
Thebarum munitione, cf. λ 260 — 265 et Eust. in Od. p. 1682, 57 Όμηρος δε ουκ 
οϊδε τον ρη&έντα διά λύρας τειχισμόν; vid. et. Seve., Cycle 238; Vian, Les origines de 
Thèbes, Paris 1963, 70ss || 14 Corinth, trib. Barigazzi, Riv. Filol. Class. 94, 
1966, 147 s H 15 1 Μετανείρας Keil Hercher || S Έλατος Tzetz. : Έλαστος A || 
4 — 5 ô — Λαμψακηνός et 9 Χρυαοπέλεια — Εύμηλον et 10 ώς φησιν Απολλώνιος ex 
Schol. Apoll. Rhod. et Apollodor. Bibl. hic a Tzetz. intromissum putat Jac. || 
10 Άφείδαντa Apollodor. || de re cf. Paus. 8, 4, 1 || Corinth, trib. Barigazzi, Riv. 
Fil. Class. 94, 1966, 147s || 16 initium carminis, de quo cf. Kranz, Sphragis, Stu-
dien zur ant. Literatur 30 | de Musis ap. Eum. vid. Wilisch, Nachrichten . . ., 
Zittau 1875, 38ss | de Mnemosyna apud poetas vid. Notopoulos, Trans. Am. Phil. 
Ass. 69, 1938, 465 ss 
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EVMELVS - CINAETHO 

17 (17 Κ.) 
Tzetz. ad Hes. Op. p. 23 Gaisford (vid. et. Codd. Barocc. 133 ap. Cramer, Anecd. 

Oxon. IV 424, Eudoc. 294, Excerpt, ap. Iriarte, Cat. Bibl. Matr. p. 320, Ruhnken, 
Ep. Crit. 222 = Op. I I 609) άλλ' Ενμηλος μεν δ Κορίν&ιος τρεις φησίν είναι Μού-
σας, &νγατέρας Απόλλωνος, Κηφισοΰν Άχελωΐδα Βορνσ&ενίόα. 

18 (18 Κ . ) 
LAUE. LYD. De mens. 4, 71 p. 123,14 Wuensch Εϋμηλος δε S Κορίν&ιος τον Δία 

εν τήι καϋ·' ήμας Λνδίαι τεχ&ηναι βούλεται, και μάλλον άλη&ενει όσον εν ίατορίαι · ετι 
γάρ και νυν προς τώι δυτικώι της Σαρδιανων πόλεως μέρει ¿π άκρωρείας τοϋ Τμώλον 
τόπος εστίν, δς πάλαι μεν Γοναί Α ιός ύετίου, νϋν δε παρατραπείαης τώι χρόνιοι της 

5 λέξεως Δενσιον προσαγορεύεται. 

F R A G M E N T V M D V B I V M 

"19 (FGrHist 451 F 3) 
oí δ' ήδη κατά πάσαν άνασταχνεσκον αρονραν 
γηγενέες • φρίξεν δε περί στιβαροΐς σακέεσσι 
δούρασι τ' άμφιγνοις κορύϋεσσί τε λαμπομένηιβιν 
Άρηος τέμενος φάισιμβρότον, Ικετο δ' αίγλη 

5 νειό&εν Ονλνμπόνδε δι' ήέρος άστράπτονσα. 
vid. et. Titanomachiae fragmenta Eomelo adscripta 

1 9 APOLL. RHOD. 3 , 1 3 5 4 - 1 3 5 8 = [ 1 - 5 ] , v id . SCHOL. a d 1. (257 , 17 W e n d e l ) 
ούτος και oi έξης στίχοι ε'ιλημμένοι ε'ισί παρ' Εύμήλου, παρ' ώι φησι Μήδεια προς 
Ίδμονα (Ίάσωνα Ρ), cf. Michelazzo, Prometheus 1,1975,38ss, qui lect. Τάσωνα defendit 

19 ι Λ 68 κατ' αρονραν || 2 Δ 282 σάκεσίν τε και εγχεσι πεφρικυϊαι | Γ 335 al. 
σάκος . . . στιβαρόν || 2 —3 i f 62 άαπίσι και κορύ&εασι καΐ εγχεσι πεφρικυϊαι \ 
π 474 σάκεσσι και εγχεσιν άμφιγύοισι || 2 — 4 Ν 339 εφριξεν δε μάχη φ&ισίμβροτος 
έγχείηισι || 3 Ο 386 εγχεσιν άμφιγύοις \ Ρ 269 λαμπρήισιν κορν&εσαι | 77 70 — 71 
κόρυ&ος . . . / . . . λαμπομένης || 3 — 4 Ν 341 αυγή . . . κορν&ων απο λαμπομενάων || 
4—5 Β 458 αίγλη δι' αΐ&έρος ούρανόν ίκε )| 5 Ξ 288 δι' ήέρος 

17 4 Άχελωΐδα Hermann : Άπολλωνίδα Gram. ap. Cramer : Πολλωνίδα cod. 
Hisp. I Musae fluviales sunt : Borysthenes est nomen fluminis (hodie Dniepr) ; de 
Cephiso vid. Hes. fr. 71 M.-W., de Acheloide vid. Panyas. fr. 2 || de re vid. Her-
mann, Opuscula I I , Lipsiae 1827, 288 ss, praecipue 298 ss || 18 3 μέρει Roether : 
μένει X || de re cf. Untersteiner, Scritti Minori 179 || 19 dubium est ad quos ver-
sus Schol. adtineat : ad 3, 1372ss sec. Kink. : ad 1354es sec. Wendel (dubitante 
Valck. et prob. Hux.) : ad 1350ss sec. Matthews, Eranos 80,1982,119ss || Wil., 
Hellen. Dichtung. 2, Berlin 1924,230 (cf. et. 324) putavit versus 1331 ss Apollonium 
imitatum esse || de re cf. Barigazzi, Riv. Filol. Class. 94, 1966,145 et adn. 1 — 3; 
Hux., Greek epic 66s; Michelazzo, Prometheus 1,1975, 38ss; vid. et. Radt ad Soph, 
fr. 341 II valde dubium mihi est Apollonium hos versus quasi ad verbum ab Eu-
meli carmine sumpsisse || Weichert, Leben und Ged. des Apoll, von Rhod., Meis-
sen 1821, 200s Eumeli Nostis tribuit ubi Medea cum Idmonis umbra loquitur : 
contradixerunt Marcksch. 232ss; Wilisch, Nachrichten . . . , Zittau 1875,15s, sed 
cf. Hux., Greek epic 67 
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TESTIMONIA 

CINAETHO 

T E S T I M O N I A 

De auctore et patria 

1 Plut. De Pyth. orac. 25 p. 407b 

Όνομάκριτοι ó' εκείνοι και Πρόδικοι (Botzon : προδόται cod.) και 
Κιναί&οίνες (Botzon : κινέσωνες cod.) δσην ahíav ήνέγκαντο <έτη) 
(add. Reiske) των χρησμών, ώς τραγωιδίαν αντοϊς και δγκον ονδέν 
δεομένοις προσ&έντες, έώ λέγειν ( = Min. Test. 3). 

de patria cf. Paus. 2, 3, 9 (fr. 2) Κιναίύων ό Λακεδαιμόνιος, vid. et. Test. 2 — 4 
Cinaethonem atque Cynaethum rapeodum eundem auctorem fuisse censuit 

Welck., Ep. Cyclus I2 227, sed illos recte distinxit Marcksch. 245 ss, prob. Rzach, 
Homeridai, RE VI I I 2 (1913) 2148ss; Kinaithon, RE X I 1 (1921) 462s 

De carminibus 

2 Hieronym. Euseb. Chron. Ol. 4 ( I I 81 Schöne) 

Cinaethon Lacedaemonius poeta qui Telegoniam (Genealogías Scaliger 
Paul. Colom. Leutsch : Theogoniam Heeren) scripsit agnoscitur ( = Teleg. 
Test. 2). 

3 IG XIV 1292 (Tabula Borgia) 2,11, saec. I p. Ch. (vid. et. Sadurska, 
Tables Iliaques 58 ss) 

τ]ην ΟΙδιπόδειαν την νπό Κιναίύωνος τον [ ]τες επών 
ο·δσαν ,ζχ' ( = Oed. Test. 1). 

4 Schol. Eur. Troad. 822 (II 365, 7 Schw.) 

άκολουϋ-ήσας τώι την μικράν ΊΡαάδα πεποιηκότι, δν οι μεν Θεστορίδην 
Φωκαιέα (Schw. : Φωκέα Α) ψασίν, οι δέ Κιναί&ωνα Λακεδαιμόνιον, 
ώς Ελλάνικος (Hermann : μελάνικος Α : omittunt FGrHist 4 et FHG 
161, cf. Jac., Hellanikos 7, RE V I I I 1 [1912] 105 et fr. 206 Caerols), 
OÍ δε Διόδωρον Έρν&ραΐον ( = II. parv. Test. 10). 

5 Tzetz. Ex. II. p* 45,10 Hermann 

και γαρ Λέσχης Πνρράϊος Κιναί&ων τέ τις Λακεδαιμόνιος και ο 
Έρν&ραϊος Διόδωρος Τρυφιόδωρός τε και Κόιντος δ Σμυρναίος και 
έτεροι Ίλιάδας συγγεγραφήκεσαν ( = II. parv. Test. 11). 

Cinaethoni etiam tribuuntur Ιπη ap. Paus., vid. frr. 1; 2; 4, sec. Marcksch. 
Γενεαλογίαι intitulata (coll. Paus. 2, 3, 9 et 4,2,1, vid. frr. 2 et 5), et Ηράκλεια ap. 
Schol. Apoll. Rhod., vid. frr. 6 et 7 (e coniectura) 

115 



C I N A E T H O - P H O C A I S 

ΚΙΝΑΙΘΩΝ 
Lacedaemonius saec. VI I /VI? 

ΕΠΗ 

1 (1 Κ.) 

PATTS. 8, 53, 5 Κιναί&ων δέ εν τοις επεσιν εποίησεν <ώς> ' Ραδάμαν&υς μέν 'Ηφαί-
στου, Ήφαιστος δέ εϊη Τάλω, *Τάλων 6ε είναι Κρητός παίδα. 

2 (2 Κ.) 
PATJS. 2 , 3 , 9 Κιναί&ων δέ δ Λακεδαιμόνιος — εγενεαλόγησε YAP και ούτος 

επεσι — Μήδειον και θυγατέρα Έριώπιν Ίάσονι εϊπεν έκ Μήδειας γενέσ&αι · πέρα δέ 
ες τούς παίδας ουδέ τούτωι πεποιημένα ίβτίν. 

3 ( 3 Κ . ) 

SCHOL. Horn. Γ 175 (Ludw., Textkr. Unt. IV 13) Ελένης δε και Μενελάου 
ιστορεί Άρίαι&ος (FGrHist. 316 F 6) παίδα Μαράφιον . . . , ώς δε Κιναί&ων, Νικό-
στρατον. 

i ( 4 Κ . ) 

PAUS. 2, 18, 6 Όρέστου δε άπο&ανάντος εσχε Τισαμενός την άρχήν, Ερμιόνης της 
Μενελάου και Όρέστου παίς. τον δέ Όρέστου νό&ον Πεν&ίλον Κιναί&ων εγραψεν <(έι>) 
τοις επεσιν Ήριγόνην την Αίγίσ&ου τεκεϊν. 

5 (5 Κ . ) 

PAUS. 4, 2, 1 πυ&έσ&αι δε σπουδήι πάνυ ε&ελήσας, οϊτινες παίδες Πολυκάονι 
έγένοντο εκ Μεσσήνης, έπελεξάμην τάς τε Ήοίας καλουμένας (fr. 251B M.-W.) και 
τά επη τά Ναυπάκτια (fr. 12), προς δέ αντοϊς όπόσα Κιναί&ων και Άσιος (fr. 12) 
εγενεαλόγήσαν. ον μην ες γε ταντα rjv σφισιν ουδέν πεποιημένον. 

1 Χ suppl. Musurus || 1.2 Φαιστού, Φαιστός Malten, prob. Hux., Greek epic 87, at 
vid. Giannoulidis, Πλάτων 17, 1965, 11788 || sec. Hes. fr. 140 M.-W. et Bacchyl. 
fr. 10 Sn.-Maehl. (= Schol. Horn. M 292) Minos Sarpedon Rhadamanthys Iovis et 
Europee filii sunt || de Talo cf. Apoll. Rhod. 4, 1638; 1670 Τάλως χάλκειος, Apol-
lodor. Bibl. 1, 9, 26 τούτον οι μέν τον χαλκοϋ γένους είναι λέγουσιν, ο'ι δέ νπό 'Ηφαί-
στου Μίνωι δο&ηναι || 2 2 Μήδον Siebeiis, at cf. Hes. Th. 1000s | πέρα Calderini : 
πέρας ß || de Medeo vid. Hux., Greek epic 87 || 8 ι δέ Jac. : τε AVYb || 2 Άρίαι&ος 
Preller, Hulleman : δίε&ος A : δίαι&ος Υ ϊ " | Μορ(ρ)άφιον Schol. : corr. Dind., cf. 
Herodt. 1, 125; 4, 167, Steph. Byz. s. v. Μαράφιοι, Eust. in II. p. 400, 33 | Νικό-
στρατος A O : corr. Bek. || de re cf. Apollodor. Bibl. 3,11, 1 Μενέλαος μέν ούν εξ 
Ελένης Έρμιόνην έγέννησε και κατά τινας Νικόστρατον, Schol. Horn, δ 11 (172, 1 
Dind.) οι δέ νεώτεροι Ελένης μέν και Αλεξάνδρου . . . έκ δέ Μενελάου Νικόστρατον 
γενεαλογοϋσι | de Nicostrato vid. et. Hes. fr. 175 M.-W. ( = Schol. Soph. El. 539), 
Lysimach. FGrHist 382 F 12 ( = Cypr.fr. 12) || 4 suppl. R"PaVb || de Penthilo cf. 
Strab. 9, 2, 5 p. 402; 13, 1, 3 p. 582; de Penthilidis prognatis ex Atridis cf. Alcae. 
fr. 70, 6 Voigt et adn. ad loc. || mater Erigonae Clytaemnestra, vid. Apollodor. 
Epit. 6,25 ώς δέ τίνες υπό Ήριγόνης της Αίγίσ&ου και Κλυταιμνήστρας || 5 ι που 
δη ß : corr. Valck. || 3 τά νϋν πάκτια ß 
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F R A G M E N T A 

F R A G M E N T A DVB ΙΑ 

ΗΡΑΚΛΕΙΑ 

°6 (ρ. 212 Κ.) 

ScHOL. Apoll. Rhod. 1, 1355/57c (122,15 Wendel) on ôè Kiavoi δμηρα εδοααν 
Ήρακλεΐ και ώμοσαν μη ?.ήξειι> ζητοϋντες Ύλαν και φροντίδα εχονσι Τραχινίων όιά 
τό εκεϊσε κατοικισ&ηναι νφ' Ήρακλεΐ τους όμηρεύσαντας, Κιναί&ων ιστορεί εν 
ΉρακλεΙαι. 

°7 (ρ. 212 Κ.) 
SCHOL. Apoll. Rhod. 1,1165c (105, 9 Wendel) Κιναί&ων ôè εν τήι Ήρακλεΐαι 

φησιν δτι ΑΙγαίοιν καταγζονισ&είς υπό Ποσειδώνος κατεποντία&η εις τό νϋ>· λεγόμε-
νον υπό του Απολλώνιου ήρίον Αίγαίωνος, τον αυτόν και Βριάρεων καλών. 

P H O C A I S 

T E S T I M O N I V M 

Vita Horn. Herodotea 15 (9, 30 Wil.) 

διατριβών δε παρά τώι Θεστορίδηι ποιεί Ίλιάδα την ελάσσω (Test. 8) 
. . . και την καλονμένην ΦωκαΪδα, ην φασιν οι Φωκαείς "Ομηρον παρ' 
αντοΐσι ποιηααι. επεί δε την τε ΦωκαΪδα και τάλλα πάντα παρά τον 
Όμηρου δ Θεστορίδης εγράψατο, διενοήϋη εκ της Φωκαίης άπαλλάσ-
σεσϋ·αι, την ποίησιν ϋέλων τον Όμηρου εξιδιώσασ&αι. quae sequuntur 
Λ-id. ad II. parv. Test. 8 

Welck., Ep. Cyolus I I422 ss falso credidit Phocaidem idem carmen atque Minya-
dem fuisse. Càssola, Stud. I t . Filol. Class. 26, 1952, 141 ss, Phocaidem Phocaeae 
civitatis originem celebravisse existimans, colligit quae de Phocaeensibus dicta a 
Phocaide Carmine sumpta videantur: Steph. Byz. s. ν. Φώκαια, Heraclid. Pont. ap. 
Aristot. fr. 611, 67 Rose, Nicol. Damasc. FGrHist 90 F 51, Paus. 7,3, 10, Char. 
Lamps. FGrHist 262 F 7 

6 3 Κόνων Seeliger, Bernhardy; deest ap. FGrHist 26 || de re cf. Vian ad 
Apoll. Rhod. praef. 39 adn. 2 || 7 ι Κόνων Schol., cf. FGrHist 26 F 2 : corr. 
Keil e Schol. Apoll. Rhod. 1, 1355/57c prob. Tuerk || de Aegaeone sive Briareo 
cf. A 403s δν Βριάρεων καλεουαι &εοί, άνδρες δε τε πάντες / Αιγαίων', Tit. 
fr. 3 H sec. Wendel ήρίον Αίγαίωνος mare Aegaeum esse videtur, cf. Steph. Byz. 
s. ν. Κάρυστος 
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PHORONIS 

P H O R O N I S 

T E S T I M O N I V M 

P. Oxy. 2 2 6 0 1 2 8 saec. I I p. Ch., prim. ed. Lobel, cf. et. Merk., Arch. f. 
Papyrusf . 16, 1956, 115 

οντοι (sc. Φιλητας και δ την Φορωνίδα πεποιηκώς) μεν ο[ϋν] και εν 
ετέροις πολλο\ϊς\ την τοιαντην των όν[ομάτων μετά&εσιν (dub. Merk.) 
. . .]ου[σίν 

Nemo Phoronidis auctorem laudat 

ΦΟΡΩΝΙΣ 
auctor anonymus saec. V I I / Y I 

1 (1 K . ) 

πατέρα ϋτητών άν&ρώπων 

2 (2 Κ. ) 
εν&α γόητες 

ΊδαΙοι Φρνγες άνδρες όρέατεροι οίκ" ëvaiov, 
Κέλμις Δαμναμενεύς τε μέγας και νπέρβιος Άκμων, 
ενπάλαμοι ϋεράποντες δρείης Άόρηοτείης, 

1 CLEM. ALEX. Strom. 1 , 21,102, 6 (idem trad. EUSEB. Praep. Εν . 10,12,10) 
Άκονσίλαος (FGrHist 2 F 23a) γάρ Φορωνέα πρώτον αν&ρωπον (άν&ρώπων Eus.) 
γενέσθαι λέγει · όθεν και ό της Φορωνίδος ποιητής είναι αυτόν εψη 'πατέρα — αν-
θρώπων' II 2 SCHOL. Apoll. Rhod. 1, 1126/31 b (102,1 Wendel) ό δέ την Φορω-
νίδα αυν&είς γράφει όντως · [1 — 7] 

1 Α 339 al. α 219 al. Hymn. Merc. 144 al. Hes. Th. 887 al. θνητών ανθρώπων || 
2 1 - 2 Hes. Th. 758 εν&α . . . ο'ικί' εχουσιν || 2 Ζ 15 al. δ 555 al. οικία ναίων (υ288 
ναϊεν) 

1 de Phoroneo et. scripserunt Hes. fr . 122 se M.-W., Acusilaus FGrHiet 2 F 
23 a ss, Hellanic. FGrHist 4 F Iss, Apollodor. Bibl. 2 , 1 , 1 , Hygin. fab. 143; 274, P . 
Oxy. 1241, 4, 3ss al., cf. Frinkenhaus, Tiryns I , 1912, 19ss; Weizsäcker, Phoro-
neus, Myth. Lex. I I I 2, 2435ss; Rob., Heldens. 279ss; Schmidt, Phoroneus, R E 
X X 1 (1941) 645s; Stoessl, Phoronis 2, ib. 646ss; Ruiz de Elvira, Cuad. Filol. 
Clás. 1, 1971,888s | ap. Acusil. FGrHist 2 F 23a Phoroneus πρώτος άνθρωπος 
appellatur, cf. et. fr. 7 || 2 1 ενθάδε L | de γόητες cf. Burkert, Rh. Mus. 105, 
1962, 39 II 2 mons Ida Phrygius, non Cretensis (sed cf. Plin. Nat . hist. 7,197 fer-
rurn Hesiodus (fr. 282 M.-W.) in Creta eos qui vocati sunt Dactyli Idaei) || 3 cf. Clem. 
Alex. Strom. 1,16, 75, 4 Κέλμις τε αϋ και Δαμναμενεύς οί των Ίδαίων Δακτύλων 
πρώτοι σίδηρον ενρον ¿ν Κύπρωι, Δέλας δέ άλλος Ίδαίος ενρε χαλχοϋ κράσιν, ώς δέ 
Ήαίοδος (fr. 282 M.-W.) Σκύθης sed cf. quae in ap. crit. coni. M.-W., vid. et. Phere-
cyd. FGrHist 3 F 47, Marm. Par. FGrHist 239 F 11 || 4 ενπάλαμοι non Homericum 
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F R A G M E N T A 

oî πρώτοι τέχνηις πολυμήτιος Ήφαίατοιο 
ενρον εν ούρείηισι νάπαις ίόεντα σίδηρον 
ες πνρ τ' ήνεγκαν καί άριπρεπές έργον ετενξαν. 

3 (3 Κ.) 
STRAB. 10, 3, 19 Ρ. 472 δ δέ την Φορωνίδα γράψας ανλητάς καί Φρνγας τους 

Κουρήτας λέγει. 
4 (4 Κ.) 

Καλλίϋόη κλειδούχος Όλνμπιάδος βασιλείης, 

4 CLEM. ALEX. Strom. 1, 24,164,1 πριν γοϋν άκριβω&ήναι τάς των αγαλμάτων 
σχέσεις κίονας Ιστάντες οί παλαιοί εσεβον τούτους ώς άφιδρνματα (Victorius : 
άμφί- L) του ϋ·εοΰ. γράφει γοϋν δ την Φορωνίδα ποιήσας· [1 — 3] 

5 ê 327 τέχνας . . . πολύφρονος Ήφαίατοιο \ Φ 355 πολυμήτιος Ήφαίατοιο (cf. 
Apoll. Rhod. 1,851 Ή. . . . π.) || 6 Ψ 850 ίόεντα σίδηρον (dat. Quint. Smyr. 
6,48) II 4 1 — 2 Aesch. Suppl. 291—292 κληιδοϋχον Ήρας . . . / 7ώ γενέσ&αι τήιδ' 
εν Άργείαι χ&ονί 

5 verbum πρώτος frequens in Phoron., cf. Stoessl, Phoronis 2, RE XX 1 (1941) 
647; vid. et. fr. 4 | τέχνηις dub. West in Hes. Th. 865 : τέχνην Schol. || 6 cf. Hes. 
Th. 865 οΰρεος εν βήσσηισι | de re cf. Blümner, Technologie und Terminol. der Ge-
werbe u. Künste bei Griechen u. Römern IV 216s, West ad Hes. Op. 150 p. 188s | 
Ιόεντα (Î melius quam οε) | de σίδηρον cf. West ad Hes. Op. 150 p. 188s || 7 ήνεγ-
καν τ' ες πυρ Wil. | ετενξαν Wendel : έδειξαν Schol. || sec. Rob., Heldens. 279, 
probantibus Stoessl 647, Hux., Greek epic 32, Phoroneus ignem ferens (cf. fr. 8) 
Dactylis facultatem ferri excudendi dedit | Kaib., GGN 1901, 504 cultum Dactylis 
in Argolide fuisse censet, quod est demonstrandum | Bethe, Hermes 24, 1889, 413 
adn. 2 putat Dactylos eosdem atque Curetes : recte repugnavit Poerner, De Cure-
tibus et Corybantibus, Halle 1913,380 || de re cf. Hygin. fab. 274 Phoroneus Inachi 
filius arma Iunoni primus fecit, qui ob earn causam primus regnarteli potestatem ha-
huit, et Cassiod. Var. 7,18 hoc primum Phoroneus Iunoni dicitur obtulisse, ut inven-
tum suum numinis, ut putabant, auspicio consecraret, cf. Rnaack, Hermes 16, 1881, 
586. haec arma Dactylos fabricavisse veri simillimum videtur || Β cf. Strab. 10, 
3,19 p. 471 Ησίοδος μεν γαρ f Έκατέου και της Φορωνεως ΰνγατρός πέντε γενέσ&αι 
όυγατέρας ψησίν, έξ ών . . . 'Κουρήτες τε &εοί φιλοπαίγμονες όρχηστήρες' (Hes. fr. 
123,3 M.-W.), vid. et. Schol. Apoll. Rhod. 1,1126-1131a (100,15 Wendel), Soph, 
fr. 364 Radt | de Curetibus in Epaphi historia cf. Apollodor. Bibl. 2,1, 3, cf. et. 
Danaid. fr. 3 et Hux., Greek epic 37 || 4 1 Καλλι&όη est Ιο, filia Pirantis, cf. 
Hesych. s. ν. 7ώ Καλλι&νεσσα (= Hes. fr. 125 M.-W. = Callim. fr. 769 Pf.)· Καλλι-
ϋνεσσα έκαλεϊτο ή πρώτη ιέρεια της Άΰηνάς (τής εν Άργει Ήρας Rnaack : τής Άν-
&είας ζΉρας') Latte) et Aesch. Suppl. 291s (vid. loc. sim.); cf. et. Plut. fr. 158 
Sandb. ( = Euseb. Praep. Ev. 3, 8,1), Aristid. Rhet. p. 284 Behr (= I I 3, 8 Dind.) 
et Schol. I l l p. 361 Dind., Euseb. Chron. I I 20 Schöne, Schol. Arat. 161 (161, 
14 Martin), Apollodor. Bibl. 2, 1, 3 Ησίοδος (fr. 124 M.-W.) δε και Άκουσίλαος 
(FGi'Hist 2 F 26) Πειρήνος αυτήν (sc. τήν Ίώ) φασιν είναι, vid. et. Meyer, Forschun-
gen zur alten Geschichte I, Halle 1892, 90ss; Wil., Aischyl. Interpr., Berlin 1914, 
25 adn. 1 ; Jac., Hermes 57,1922, 370ss; comm. ad Acusil. FGrHist 2 F 26 et ad 
Hellanic. FGrHist 4 F 74ss; Eitrem, Io, RE IX 2 (1916) 1733; Scherling, Kal-
lithoe 2, RE X 2 (1919) 1750s; Pf. ad Callim. fr. 769; Wehrli, Theoria und 
Humanitas 88 ss | κλειδούχος non Homericum 
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PHORONIS - DANAIS 

Ήρης Άργείης, ή στέμμασι καΐ ΰνσάνοιβι 
πρώτη κόσμησεν περί κίονα μακρόν άνάσσης 

5 (5 Κ.) 
Έρμείαν δε πατήρ εριοννιον ώνόμασ' αυτόν 
πάντας γαρ μάκαράς τε &εούς θνητούς τ' άν&ρώπους 
κέρδεσι κλεπτοσννψσι τ ' εκαίνντο τεχνηεσσαις. 

6 
ovò' ετι κούρ[η 

αρκέσει εγρεμάχη \δο\λιχάορος άγρομέ[νοισιν 

5 Ετ. Μ. 374, 18 Ιριούνιος : χ&όνιος, άγα&ός, πολυωφελής, κλέπτης, μέγας, εατι 
δέ επί&ετον Έρμου, εϊρηται δέ καΐ επί άλλων απλούστεροι*. . . . ή άπό της έρευνή-
σεως· και γάρ δ την Φορωνίδα γράψας (Gaisford : γράφοίν cod.) φηαίν [1 — 3] || 
6 Ρ. Οχγ. 226013 saec. I I p. Ch. (prim. ed. Lobel, cf. et. Snell, Gnomon 25, 
1953, 433; Merk., Arch. f. Papyrusf. 16, 1956, 115) και ó την Φορ[ο>νίδα\ πεποιηκώς, 
εν ο[ίς φη]σιν [1—2] 

2 Hes. Th. 11 - 1 2 Ήρην / Άργείην \ Δ 8 al. Ήρη τ' Άργείη || 3 & 66 al. κίονα 
μακράν || 5 1 Ω 679 Έρμείαν εριοννιον (cf. Hymn. Horn. 19, 28) | Hymn. Cer. 407 
Hymn. Merc. 3 Έρμης . . . έριούνιος (cf. Arietoph. Ran. 1144s) || 2 Hes. Th. 101 
μάκαράς τε ΰεονς (cf. Hymn. Cer. 325, nom. A 406 al.) | Hes. Th. 588 Hymn. 
Merc. 9 al. ΰεονς ·&νητούς τ' άν&ρώπους | S 199 ά&ανάτους ήδέ ϋνητους άν&ρώ-
πονς I Hymn. Merc. 144 al. οντε ΰεων μακάρων οϋτε ϋ·νητών άν&ρώπων || 
3 τ 395 — 397 δς άν&ρώπους εκέκαστο / κλεπτοσύνηι . . . ϋεός δέ ο'ι αυτός εδωκεν / 
Ερμείας || 6 1 — 2 Orph. Hymn. Prol. 38 εγρεμάχην κούρην | Hymn. Cer. 424 
Παλλάς τ' ¿γρεμάχη | Orac. (Parke-Wormell η. 71) ap. Diod. Sic. 8, 29 Παλλάδι 
τ' εγρεμάχηι \ IG I 3 617 (= P. Α. Hansen, Carmina epigraph. Graeca, 1983, 194; 
cf. IG I 3 878 = Hansen 277) [Παλ]λάδι μ' έγρεμάχαι || 2 Philitas fr. 23 Powell 
Ά&ηναίης δολιχαόρου 

2 de Άργείης cf. Kaib., GGN 1901, 504; Frinkenhaus, Tiryns I, 1912, 20; Stoessl 
1.1. 649; Hux., Greek epic 33s (qui credit Άργείης non de Argia civitate, sed de 
luco prope Tirynthem, de quo cf. Herodot. 6, 78ss, dici) || 3 êκόσμησε cod. : corr. 
edd. I de κίονα cf. Paus. 2, 17, 5 παρά δέ αυτήν έατιν επί κίονος άγαλμα Ήρας 
άρχαΐον et Jeffery ap. Hux., Greek epic 33 | sec. Stählin deest e. g. ζδήσασα} || 
5 1 αύτός ST : άν D : corr. Gaisford | de έριοννιον cf. Bergk, Philologue 11, 
1856,384; Latte, Glotta 34, 1955, 192ss; Rnijgh, L'élément achéen, Assen 1957, 
136; 142 || 3 κλεπτοσύναις τ' έξαίνντο L : corr. Hemst. || Mercurius in Phoronei 
fabula invenitur ap. Hygin. fab. 143, sed in lus fabula ap. Apollodor. Bibl. 2, 1, 3, 
cf. et. Radermacher, Sitzungsb. Akad. Wien Phil. Hist. Kl. 1931, 58; sec. Hux., 
Greek epic 34 de Mercurii ortu || 6 l vel ουδέ τι ed. pr. | vel κούρ[οις, -αις ed. 
pr., sed cf. Orph. Hymn. Prol. 38 (vid. loc. sim.) || 2 άγρομέ[νοισιν vel -ησιν ed. 
pr. I . . κομε[ γρ suprascr. unde ed. pr. in ap. crit. 'άλκ-, wich is almost certainly 
what was originally written, raises the question whether Άλκομενηίς could be en-
tertained as an otherwise unattested variant form of Άλαλκομενηίς' \ de voce δo-
λιχάορος cf. comm. (Apollodor.?) ad loc. P. Oxy. 2260, 8ss οϋτε γάρ την Ά&ηνά[ν 
ξι]φηφορονσαν ε'ισάγ[ου]σιν, οϋ&' οι τοις πο[ιητι]κοίς όνόμααι κατά τ[ρό]ποι· χρώμε-
νο[ι] το [άορ] άντι του όόρ[ατο]ς [τ]άττ[ο]υ(Γ{<ν> ώστε την ο([ό]νεΙ δολιχεγχη δολιχ-
άορον λέγεσ&αι 
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FRAGMENTA 

F R A G M E N T A D V B I A 

°7 
PAUS. 2, 15, 5 λέγεται δέ και ώδε Λόγος· Φορωνέα εν τήι γήι ταύτηι γενέσ&αι 

πρώτον, Ίναχον δέ ουκ άνδρα, άλλά τον ποταμόν πατέρα είναι Φορώνεΐ' τούτον δέ 
Ποσειδώνι χαΙΉραι δικάσαι περί της χώρας, συν δέ αύτώι Κηφισόν τε xaì Άστερίωνα 
{και τον Ίναχον ποταμόν} · κρινόντων δέ Ήρας είναι την γήν, οΰτω σφίσιν άφανίσαι τό 
νδωρ Ποσειδώνα, και δια τοϋτο οντε Ίναχος ΰδωρ οϋτε άλλος παρέχεται τών είρη- 5 
μένων ποταμών δτι μη ϋααντος τον &εον · άέρους δέ ανά σφισίν έστι τά γεύματα πλην 
τών έν Λέρνηι. Φορωνεύς δέ ó Ίνάχου τους άν&ρώπους συνήγαγε πρώτον ές κοινόν, 
σποράδας τέως και έφ' εαυτών έκάστοτε ο'ικοϋντας· καί τό χωρίον ές δ πρώτον 
ή&ροίσ&ησαν άστυ ώνομάσ&η Φορωνικόν. 

PAUS. 2, 19, 5 ου γάρ τι όμολογονσι (se. oí ΆργεΙοι) δούναι πυρ Προμηθέα 
άν&ρώποις, άλλά ές Φορωνέα τον πυρός μετάγειν έ&έλουσι την εϋρεσιν. 

D A Ñ A I S 

T E S T I M O N I V M 

IG XIV 1292 (Tabula Borgia) 2, 10, saec. I p. Ch. (vid. et. Sadurska, 
Tables Iliaques 58ss) 

και Δαναΐδας ¿ψ επών 

titulue Δαναΐς ap. Clem. Alex. (fr. 1), Harpocr. (fr. 2), Philodem. (fr. 3); auctoris 
nomen nemo laudat. de historia vid. Meyer, Forschungen zur alten Geschichte I, 
Halle 1892, 77 ss 

7 e Phoronide sec. Rob., Heldens. 279 adn. 3, probante Stoessl 1.1. 647 || 4 del. 
Siebeiis | οΰτω αφίσιν Siebeiis : όντως φησίν β || 9 άστυ Φορωνικόν probabiliter in 
carmine erat (cf. Steph. Byz. s. ν. Άργος · ήτις Φορωνικόν άστν έκέκλητο), vid. et. 
Meyer, Forschungen zur alten Geschichte I 89 || de Phoroneo culturae heroe cf. 
P. Oxy. 1241, 4, 3ss [έδίκασε] δέ τονς εμφυλίους [(èc ed. pr. : πρώτος Stoessl) 
δικασ]τήριον ποιήσας [Φορωι>εύ]ς ó Ίνάχου, Hygin. fab. 143 (Phoroneus) homines 
ante saecula multa sine oppidis legibusque vitam exegerunt || 8 e Phoronide sec. 
Stoessl 1.1. 647; de re cf. fr. 2 et Schol. Soph. El. 4 (98, 1 Papageorgios) 
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DANAIS - CARMEN NAVPACTIVil 

ΔΑΝΑΙΣ 

auctor anonymus saec. VI? 

1 (1 K . ) 

και ror' αρ' ώπλίζοντο &οως Δαναοΐο ϋύγατρες 
πρόαϋεν ένρρεϊος ποταμον Νείλοιο ανακτος. 

2 (2 Κ.) 

HARPOCR. Lex. Β. ν. αντόχϋονες (68,12 Dind.) δ δε Πίνδαρος (fr. 253 Sn.-
Maehl.) και δ την AavaîÔa πεποιηκώς φασιν Έριχ&όνιον \καi Ήφαιστονή; εκ γης 
φανήναι || cf. IG XIV 1292 (Tabula Borgia) 2, 1 (vid. et. Sadurska, Tables Ili-
aques 59) [Ά&ηνάς δε φενγούσης τον] Ήφαιατον και μή προσδ[εχο]μένης το λέχος 

5 της γονής ¿πι την γήν πεσούσης έπιγεννάται ό Έριχύόνιος. 

3 (3 Κ.) 

PHILODEM. De piet. (P. Hercul. 1088 VI 21 ss, p. 42 Gomperz) παρά ôè τωι 
ποή[ααν\τι την Δανα\ΐδά\ μητρός των &[εών &]εράπον[τ]ες [Κου]ρήτες. 

1 CLEM. ALEX. Strom. 4, 19, 120, 4 ΤΆ όμοια λέγει και ό την Ααναίδα πεποιηκώς 
επί των Δαναού ΰνγατέρων ώδε· [1—2] και τά έξης 

1 1 Η 405 al. ψ 247 al. και τότ' αρ' || 2 Ζ 508 al. ίνρρείος ποταμοιο 

1 ι Δαναοίο ανακτος — 2 Νείλοιο ϋνγατρες Köch. | Nilum Homerus Aegyptum 
vocat, cf. Seve., Cycle 177 | de Danaidibus vid. Hes. fr. 128s M.-W., Melanippid. 
fr . 1 Page | Danaidum nomina ap. Apollodor. Bibl. 2 ,1 , 5, unde Schol. Horn. A 42 
et ap. Hygin. fab. 170 inveniuntur; vid. Schwartz, Jahrb. f. Class. Philol. 147, 
1895, 95s; Rob., Heldens. 267 et adn. 3 || de re narrata vid. Apollodor Bibl. 2, 1, 4 
ατααιααάντων δε αύτων (sc. Αιγύπτου και Δαναοϋ) περί της άρχής ύστερον, Δαναός 
τους ΑΙγύπτου πάίδας δεδοικώς, ύπο&εμενης Ά&ηνάς αύτώι ναϋν κατεσκενασε πρώ-
τος και τάς θυγατέρας εν&έμενος εφυγε, sec. Meyer, Forschungen zur alten Ge-
schichte I 82 adn. 3, a t cf. Wil., Aischyl. Interpr. 15s; Kraus, Aus Allem Eines, 
Heidelberg 1984, 87 | de re cf. et. Waser, Danaïdes, RE IV 2 (1901) 2087ss || 
2 2 εξ Ηφαίστου και Dûntzer, Welck. : τον 'Ηφαίστου εκ Schroeder [| 4 suppl. 
Heeren | προσδ[εχο]μένης Ebert : προσδ[εξα]μένης Heeren || S έπΐ την γείτάται 
inscr. : ΤΗΝ autem a lapicida tribus lineolis supra scriptis deletum est, ergo έπι-
γεννάται legendum esse recte suspicatur Ebert : επί την del. Kaib. || de re cf. 
Apollodor. Bibl. 3, 14, 6 et Frazer adn. ad loc., Schol. Horn. Β 547 (Ludw., Textkr. 
Unt. IV 3), Schol. Plat. Tim. 23e (284 Greene), Philodem. De piet. (P. Hercul. 243 
I I 16ss, p. 10 Gomperz, cf. Henrichs, Cron. Ere. 13,1983, 37; 39, Callim. ap. Lloyd-
Jones-Parsons, Suppl. Hell. 307, Luppe, Cron. Ere. 14, 1984, 110; 114); vid. et. 
Hux., Greek epic 35s H 8 omnia suppl. Gomperz | de Curetibus vid. ad Phoron. 
fr . 3 
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FRAGMENTA 

C A R M E N N A V P A C T I Y M 

T E S T I M O N I V M 

Paus. 10, 3 8 , 1 1 

τα δε επη τα Ναυπακτία ονομαζόμενα νπό Ελλήνων άνδρί εσποιονσιν 
οί πολλοί Μιλησίωι · Χάρων (FGrHist 262 F 4) ôè ό Πν&εώ φησιν αυτά 
ποιηοαι Ναυπάκτιον Καρκίνον. επόμε&α δε και ή αεί ς τη ι τον Λαμ-
ψακηνον δόξηι· τίνα γαρ και λόγον εχοι àv επεσιν ανδρός Μιλησίον 
πεποιημένοις ές γυναίκας τε&ηναί σφισιν δνομα Νανπάκτια ; 

TitulusΝανπάκτια e t . infrr . 9; 12, in frr. 1; 2; 3; 4; 5; 6; 8; 10autemΝαυπακτικά 
invenitur, in fr. 11 Νανπακτιακά ut videtur; de titulorum variatione cf. Κύπρια/ 
Κυπριακά·, praeter Pausaniam nemo carminis auctoris nomen laudat 

Naupactiae historiam ut vid. Herodorus ita fideliter sequitur ut ex Herodori 
fragmentis (FGrHist 31) eorum argumentum quodam modo restituì posait 

ΝΑΥΠΑΚΤΙΑ 

auctor Carcinus Naupactius? saec. VI? 

1 (1 K.) 

την δε με&' όπλοτάτην Έριώπην έξονόμαζεν, 
Άλκιμάχην δε πατήρ τε και Άδμητος καλέεσκεν. 

1 ScHOL. Horn. O 336 c (IV 82 Erbse) ομοίως τώι ποιητήι και Ελλάνικος 
(FGrHist 4 F 121) Έριώπην τήν (την Έριώπην Τ : transp. Erbse, qui suspicatur Έρι-
ώπιδα τήν) μητέρα Αϊαντός φησιν. Φερεκύδης δέ έν πέμπτωι (Kink, in ap. crit. : 
ένεω Τ (V) :ένεω' Marcksch. ; FGrHist 3 F 24) και Μνασέας έν όγδόωι (Erbse : ή Τ ; 
FHG I I I 153 fr. 19) Άλκιμάχην, ο <5ε των Ναυπακτικών (Bek. : ναπακτίδων T[V]) 
ποιητής διώννμον αυτήν φησι · [1 — 2] 

1 1 Hes. Th. 137 τους δέ μέ&' δπλότατος (cf. Hes. fr. 26, 31 M.-W.) | Cyp. 
fr. 9 ,1 τους δέ μέτα τριτάτην || 2 Hes. Th. 207 τους δέ πατήρ . . . καλέεσκε 

1 1 με&οπλοτάτην Jac. : at vid. Hes. fr. 26, 31 M.-W. | έξονόμασεν Τ (ν) : corr. 
Bek. II subiectum orationis Oïleum esse censet Hux., Greek epic 70, sed Pericly-
menen aut Clymenen Matthews, Phoenix 31, 1977, 190s, cf. Hygin. fab. 14, 2 Ad-
metus Pheretis filius, matre Periclymene Minyae filia ex Thessalia, Schol. Eur. 
Aie. 16 (II 217, 28 Schw.) μήτηρ Αδμήτου Κ λυμένη \ Eriopa (Έριωπις sec. Ν 697, 
Ο 336), Pheretis filia et Admeti soror, Oïlei uxor est || de re vid. et. Valk, Re-
searches I 454 adn. 213 
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CABMEN NAVPACTIVM 

2 ( 2 Κ . ) 

αλλ' δ μέν ονν επί divi θαλάσσης ενρνπόροιο 
οικία ναιετάασκε πολνρρην πονλνβοώτης. 

3 (3 Κ.) 
ScHOL. Apoll. Rhod. 2, 299 (150, 14 Wendel) κενϋμώνα Κρήτης] κοιλάδα της 

Κρήτης κατέόνσαν (sc. Άρπυιαι). τοϋτο δέ φησι καί Νεοπτόλεμος (FGrHist 702 F 
4a). ο (Òèy τά Ναυπακτικά ποιήσας καί Φερεκύδης εν εκτωι (FGrHist 3 F 29) φασιν 
ε'ις το σπέος αύτάς φυγείν της Κρήτης το υπό τώι λόφωι τώι Άργινοϋντι. 

4 (5 Κ.) 
SCHOL. Apoll. Rhod. 3, 515 (234,10 Wendel) ό μεν Απολλώνιος τούτους φησι 

προαιρεϊσ&αι ζεύξαι τούς βόας, ό δέ τά Ναυπακτικά πάντας άρι&μεϊ τους άπ' Άργονς 
φερομένους άριστεΐς. 

5 (6 Κ.) 
SCHOL. Apoll. Rhod. 3 , 5 2 3 ( 2 3 4 , 1 3 Wendel) άλλά τ tv' όίω / μητρός ίμής] δύναται, 

φησι ν (sc. Άργος), ή μήτηρ ή εμή πείσαι την Μήδειαν συνεργήσαι τόν ά&λον. εν δέ 
τοίς Νανπακτικοίς Ίδμων άναστάς Ίάαονι κελεύει νποστήναι τον ά&λον. 

2 (I) HERODIAN. περί μονήρους λέξεως 15 (II 922, 4 Lentz) έν σνν&έσει (Bloch : 
εν άντι&έσει codd.) πολνρρην παρά τώι τά Ναυπακτικά ποιήσαντι· [1 — 2] || 
(II) HERODIAN. περί κα&ολ. προαωιδ. 1 (I 16, 19 Lentz) πολνρρην παρά τώι τά 
Ναυπακτικά ποιήσαντι · [1—2] 

2 ι Hes. fr. 204,102 M.-W. άλλ' oí μ[έ]ν \ Δ 248 γ 5 al. επί êivt θαλάσσης | 
δ 432 παρά ϋϊνα ΰαλάσσης ενρνπόροιο | Ο 381 μ 2 θαλάσσης εΰρυπόροιο (Aesch. 
Pers. 109 εν. &α.) || 2 Ρ 308 οικία ναιετάασκε (Hymn. Mere. 555 ναιετάουσιν) \ 
I 154 al. Hes. fr. 240, 3 M.-W. εν δ' άνδρες ναίουσι πολύρρηνες πολυβοΰται | Ari-
steas fr. 5, 3 πολύρρηνας πολυβούτας | Apoll. Rhod. 3, 1086 εϋρρηνός τε και εν-
βοτος 

2 1 οΰν επί {hvi Cramer : oüv έπινευσί codd. : ονν επί νηυσί Marcksch. : ουκ άπ-
άνευ&ε Lobeck || 2 οΐκίαν . . . πολυβοώτης codd. : corr. Bind. | πολυρρηνος, πολν-
βούτης Peppmiiller | πουλυβοώτης hapax || subiectum orationis vel Admetum vel 
Pheretem vel Aesonem Iasonis patrem vel Peliam esse censet Matthews, Phoenix 
31,1977, 191 ss | fortasse regio de qua loquitur Iolcos est, cf. λ 256s Πελίης μέν 
έν εύρυχόρωι Ίαωλκώι / ναίε πολύρρηνος || 3 3 add. Keil | εκτωι scripsi : ς' L : γ' Ρ [ 
φασιν Keil : φησίν Schol. || de Harpyiis postquam Zetes et Calais illas expulerunt; 
de re cf. Apoll. Rhod. 2, 273ss, vid. et. Schol. Apoll. Rhod. 2, 271b (147, 20 Wen-
del) οτι δ là του Αιγαίου πόντου καί τον Σικελικού αύτάς έδίωκον, Φερεκύδης 
(FGrHist 3 F 28) εν ς' φησι, sec. Matthews, Phoenix 31, 1977,193 Pherecydes for-
tasse historiam a Naup. mutuatus est || 4 2 άπ' Άργονς Matthews : υπ' Αργούς Rob. 
(Heldens. 795 adn. 2) : ύπ' αυτού Schol. || 3 post άριστεϊς transp. Matthews e cod. 
Paris, ετι δέ ό μέν Απολλώνιος Άργον φησίν έμποδίσαι τούς ήρωας νποστήναι βουλο-
μένους τόν άγώνα · έν δέ τοις Ναυπακτικοϊς — τον ά&λον (fr. 5) | de re cf. et. Vian, 
Apoll. Rhod. III p. 5s, cf. Pind. Pyth. 4, 220ss |] 5 2 - 3 έν - ά&λον post fr. 4 
transp. Matthews || 3 κωλύει Ribbeck || sec. Apoll. Rhod. 2, 815ss Idmon in 
Bithynia mortuus erat 
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6 ( 4 + 7 Κ . ) 

δη τ ο τ ' αρ ' ΑΙήτηι πό&ον εμβαλε ÒV Αφροδίτη 
Ενρνλντης φιλότητι μιγήμεναι, ής όλόχοιο, 
κηδομενη φρεσιν ήισιν, δπως μετ' αεϋλον Ίήσων 
νοστήσηι όίκόνδε συν άγχεμάχοις ετάροιαιν. 

7 (8 Κ . ) 

φενγέμεν εκ μεγάροιο §οην δια νύκτα μέλαιναν 
* 

ποδοψοφίην άίονσα 

β (I) ScHOL. Apoll. Rhod. 4, 86 (266, 23 Wendel) δ μεν Απολλώνιος φησι νυκτός 
πεφευγέναι τήν Μήδειαν επί την ναϋν, ΑΙήτον σννέδριον έχοντος Κόλχων περί δια-
φ&οράς των ηρώων ' δ δέ τά Νανπακτικά πεποιηχώς υπό Αφροδίτης φησί τον ΑΙήτην 
κατακοιμη&ηναι έπιΰνμήσαντα τήι αύτοϋ γυναικί σνγγενέσάαι, δεδειπνηκότων παρ' 
αντωι των Αργοναυτών (Keil : Κόλχων Schol.) και κοιμωμένων, διά το βονλεσ&αι 
αυτόν την ναϋν έμπρήααι [1—4] || (II) SCHOL. Apoll. Rhod. 4, 66a (266, 9 Wendel, 
qui novum scholium constituit ex i is, quae in cod. scholio 59 — 61 a adhaerent) παρά 
{<5è} τώι τά Νανπακτικά πεποιηκότι ουκ εατι κατά την Ιδίαν προαίρεσιν έξιοϋσα ή 
Μήδεια, άλλ' εφ' έοτίασιν (Marcksch. : εφ' εστία ν Schol. : εφέστιος Keil) καλουμέ-
νων των Αργοναυτών (Wendel : καλούμενη [άνακαλον/ιένη Keil], oí γάρ Άργοναϋται 
Schol.) κατ' επιβουλήν, ενστάντος του της αναιρέσεως αυτών καιροϋ (hic lac. stat. 
Keil), προτραπομένου δε του ΑΙήτον επί τήν Εύρυλύτης της γυναικός συνουσίαν, Ίδ-
μονος ύπο&εμένου τοις Άργοναυταις άποδιδράακειν (-κουσιν Marcksch.), καΐ Μήδεια 
συνεκπλεΐ || (III) SCHOL. Apoll. Rhod. 3, 240 (227, 2 Wendel, qui ad versum 240 
tribuit: ad versum 242 cod.) (συν έήι ναίεακε δάμαρτϊ^) ó τά Νανπακτικά πεποι-
ηκώς Εύρυλύτην (Έριαύγην Paris.) αυτήν λέγει || 7 SCHOL. Apoll. Rhod. 4, 86 
(267, 10 Wendel) ό δέ Ίδμων συνήκε τό γεγονός και φησι" [1]. τήν δε Μήδειαν τήν 
ποδοψοφίαν άκούαασαν άναατάσαν σννεξορμήααι. λέγει δέ και Ήρόδωρος (FGrHist 
31 F 53) ταντα 

6 1 ê 381 δή τότ' αρ' \ Ρ 118 σφιν φόβον εμβαλε Φοίβος Απόλλων | Β 820 al. 
ν 68 al. δί' Αφροδίτη || 1 — 2 Hymn. Horn. 19, 33 — 34 πό&ος . . . / . . . φιλότητι μι-
γήναι || 2 Hymn. Ven. 150 al. φιλότητι μιγήναι | Ζ 161 al. φιλότητι μιγήμεναι (cf. 
Hes. Th. 306, Sc. 36) | Β 292 γ 235 al. Hes. fr. 257, 2 M.-W. ής άλόχοιο || s Α 794 
α 322 al. Hes. Op. 47 al. Titan, fr. 5, 5 φρεσί(ν) ήισι(ν) || 4 E 687 νοστήσας οϊκόνδε \ 
Π 248 ξύν . . . άγχεμάχοις ετάροιαιν || 7 1 τ 533 ελ&έμεν εκ μεγάροιο | Κ 394 
Hes. Th. 481 &οήν διά νύκτα μέλαιναν | μ 284 διά νύκτα &οήν (dat. Μ 463 al.) | 
Hes. Th. 788 διά νύκτα μέλαιναν (cf. Hes. Th. 20) 

6 2 Aeetae uxor Idyia sec. Hes. Th. 960, Apoll. Rhod. 3, 243 al., Apollodor. 1, 
9, 23 etc. I de Veneris actionibus in Naup. cf. Matthews, Phoenix 31, 1977,199 (et 
de fr. 6 et 7 vid. 197ss) || 3 αε&λον i. e. draconem vigilem occidere (etiamne Aeetae 
boves ¡ungere?), vid. Rob., Heldens. 791 adn. 4; 796; Matthews, Phoenix 31, 1977, 
201, cf. et. Herodor. FGrHist 31 F 52 — 53 et Jac. comm. ad loc. || 7 1 φενγέμεν εκ 
Mein. : φευγέμεναι Schol., quod defendit Matthews | de &οή cf. West ad Hes. 
Th. 481 H 2 ποδοψοφίαν άκούαασαν Schol. : unde Schaefer ποδοψοφίην άίουαα verba 
poetae epici esse censuit | Jτοδοψοφίη solum hic et ap. Aesop. 143 I Hausr. 
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8 (9 K. ) 

SCHOL. Apoll. R h o d . - 4 , 8 7 ( 2 6 7 , 1 4 Wendel) δώσω ôè χρνσειον] ó μεν Απολλώνιος 
μετά το φυγείν την Μήδειαν εκ τοΰ Αίήτον οίκου πεποίηται νπισχνονμένην το χώας 
τωι Ίάσονι· ό δε τά Ναυπαχτικά γράψας συνεκφέρουσαν αυτήν το χώας κατά την 
φυγήν, κατά τον αυτοϋ οίκον κείμενον {τοΰ Αίήτον}. 

9 ( 1 0 Κ. ) 

PAUS. 2, 3, 9 επη δε εστίν êv "Ελλησι Ναυπακτία ονομαζόμενα· πεποίηται 6έ εν 
αύτοίς Ιάσονα εξ Ίωλκοϋ μετά τον Πελίου θάνατον ες Κόρκυραν μετοικήσαι καί οί 
Μέρμερον μεν τον πρεαβΰτερον των παίδων υπό λεαίνης όιαφ&αρήναι Χηρεύοντα εν 
τήι πέραν ήπείρωι · Φέρητι δε ουδέν έστιν ¿ς μνήμην προακείμενον. 

10 (11 Κ.) 
[APOIXODOR. ] Bibl. 3,10, 3 (adnotatio marginalis in textum inclusa) εϋρον δέ 

τινας λεγομένονς άναατήναι υπ' αύτοϋ (sc. Ασκληπιού) . . . Ίππάλυτον, ώς ό τά 
Ναυπαχτικά συγγράψας λέγει. 

11 (12 Κ.) 

(I) P H I L O D E M . De piet. ( P . Hercul. 1609 V 5ss, p. 52 Gíomperz, vid. et. Henrichs, 
Cr. Ere. 5, 1975, 8) Άσκληπιό[ν δέ Ζε]νς εκεραυνωσ[εν ώς μ]εν ό τα Νανπα[κτι]φκά 
συγγράψας |] (II) P H I L O D E M . De piet. ( P . Hercul. 247 IVb 5ss, p. 17 Gomperz, vid. 
et. Henrichs, Cr. Ere. 5, 1975, 8) τον Άσκλ[ηπιον δ' ν]πό Διός κφ[τακτα]·&ήναι 

δ γέγρ[αφεν Ή]σίοδος (fr. 51 M.-W.) καί [Πείσαν\δρος (fr. 17) καί Φε[ρεκνάης] ό 
Μηναϊος (FGrHist 3 F 35) [και Πανυ]άσσις (fr. 26) χαίΆν[(5ρωι>] (FGrtìist 10 F 17) 
καί Άκουσ[ίλαος (FGrHist 2 F 18) και] Εύριπίδ[ης εν οίς] λέγει [Ale. 3] και ό τ[ά 
Ναυ]πάκτια ποή[σας] και Τελέοτ[ης εν Άσ]κληπιώι (fr. 3 Page). 

12 (13 Κ.) 

P A U S . 4, 2, 1 πυ&έσ&αι δε σπουδή ι πάνυ ε&ελήσας, οϊτινες παίδες Πολυκάονι 
έγένοντο εκ Μεσσήνης, έπελεξάμην τάς τε Ήοίας καλουμένας (fr. 251b M.-W.) και 
τά επη τά Ναυπάχτια, προς δέ αύτοΐς δπόσα Κιναί&ων (fr. 5) και Άσιος (fr. 12) 
έγενεαλόγησαν. ού μην ες γε ταϋτα ήν σψισιν ούδέν πεποιημένον. 

8 4 del. Wendel || 9 Naup. poeta nescit historiam de Medeae filiorum occisione 
(cf. Eur. Med., Apollodor. Bibl. 1 ,9,28 etc.). de re cf. Friedländer, Rh. Mus. 69, 
1914, 315s; Kruse, Mermeros, RE XV 1 (1931) 1037; Pf., Callimachosstudien, 
München 1922, 72s adn. 3; Will, Korinthiaka 107 adn. 1; vid. et. Vian, Apoll. 
Rhod. I p. XXX adn. 2 || 10 de re cf. Pind. Pyth. 3, 54ss et Schol. ad loc., Sext. 
Empir. Math. 1, 261, Schol. Eur. Ale. 1, Eratosth. Catast. 6, Hygin. fab. 49 || 
11 2 suppl. Nauck | Ναυπα\κτϊ]κά Nauck, Gomperz, Wil. || 4 τον — ϋ]πο 
suppl. Nauck — Gomperz | κςι[τακτα]&ηι>αι Körte : κα[&αιρε]&ηναι Dietze : κε[ραυ-
ι>ω]ϋ·ήναι Gomperz || β γέγρ[αφεν Ή]σίοδος suppl. Nauck — Gíomperz | καΙ[Πείσ-
αι>]<$ρος Schober : κάν[αξίμαν]δρος Wil. : και [Πίν]δαρος Nauck — Gomperz ¡| 
5—6 suppl. Nauck — Gíomperz || 6 δοσις delin. || 7 suppl. Gomperz — Bücheler || 
8 suppl. Nauck || de Aesculapii morte cf. et. Pind. Pyth. 3, 54ss, Diod. Sic. 4, 71, 
Iss, Hygin. fab. 49, Apollodor 3, 10,4 || 12 1 σπουδηι Valck. : που δη β || 3 τά 
νυν πάχτια β 
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F R A G M E N T A 

A S I V S 

T E S T I M O N I V M 

Athen. 3 , 1 2 5 b - d 
'ov γαρ μέλει coi' εφη ό Μνρτιλος "ιστορίας, ώ γάστρων. κνισολοιχός 

γάρ τις εϊ <καί) (add. Casaub.) κατά τον Σάμιον ποιητήν Άσιον τον 
παλαιόν εκείνον {και} (del. Casaub.) κνισοκόλαξ . . πιόντος ονν 
αντον πάλιν εζήτει δ Ονλπιανός • 'παν κείται δ κνισο?.οιχός και τίνα εστί 
τά τον Άσίον επη τα περί τον κνισοκόλακος,' 'τα μεν ούν τον Άσίον' 
εφη δ Μνρτιλος 'επη ταϋτ' εστί- (sequuntur disticha elegiaca, fr. 1 
Gent.-Prato). 

De patre et patria Asii cf. Paus. 7, 4, 1 (fr. 7) Άσιος δέ δ Άμφιπτολέμον Σάμιος, 
2, 6, 3 (fr. 1) Άαιος δ Άμφιπτολέμον 

Asii opera semper sine titulo laudantur (cf. επη frr. 3 — 7) ; sine dubio unum carmen 
genealogicum est (vid. εγενεαλόγησαν fr. 12); distinguendum est etiam aliud 
carmen de Samiorum moribus (fr. 13) 

ΑΣΙΟΣ 
Samius saec. VI? 

ΕΠΗ 

1 (1 Κ . ) 

Αντιόπη δ' ετεκε Ζή&ον κάμφίονα δϊον 
Άαωποϋ κονρη ποταμον βαϋνάινήεντος, 
Ζηνί τε κνσαμένη και Έπωπέι ποιμένι λαών. 

1 PAUS. 2, 6, 3 Λαμέδων γάρ ό Κορώνου βασιλεύσας μετά Έπωπέα εξέδωχεν Αν-
τιόπη ν. ή δέ ώς ές Θήβας ήγετο την έπ' Έλεν&ερων, ένταϋ&α κα&' όδόν τίκτει, χαί 
επη <επί> τούτωι πεποίηχεν Άσιος (Gédoyn : Άγις β) δ Άμφιπτολέμον [1—3] 

1 1 — 3 λ 260 — 262 Άντιόπην ϊδον, Άσωποϊο ΰύγατρα, ¡η . . . ¡ και Q ετεκεν δύο 
παΐδ', ΆμφΙονά τε Ζή&όν τε | Hes. Th. 125 οϋς τέκε κνσαμένη | Hymn. Horn. 1, 4 
κνααμένην . . . τεκέειν Διί (cf. Cyp. fr. 32) || 2 Φ 603 ποταμον βαϋνδινήεντα (dat. 
Panyas. fr. 23, 3 cf. Φ 15) || 3 Hes. fr. 17 (a), 15 M.-W. Άκτορι κνσαμ]ένη και 
έρικτυπφι έννοσιγαί[ωι \ Β 85 al. γ 156 al. Hes. Th. 1000 al. II. exc. fr. 6, 2 ποι-
μένι λαών 

1 1 Ζή&ον κάμφίονα Dind., Bach coll. inscr. Sigei (SIG 2 Β 4) saec. VI a. Ch. 
κάγώ, κάπίστατον : Ζή&ον και Άμφ. ed. Aid. : vulgo Ζή&ον κ' Άμφίονα : Ζή&όν τ' 
Άμφίονά vióv Naeke | de re metrica vid. Β 238, Ζ 260, Ν 734, γ 255, ζ 282, 
Hymn. Merc. 173, Hymn. Cer. 227, Hes. Th. 447 (et comm. West ad loc.), Michel-
angeli, Frammenti 10s ¡| de Amphione cf. Eum. fr. 13, Min. fr. 3, Panyas. fr. 32 | 
Antiopa Homero (A 260) Asopi filia, at Hesiodo (fr. 181 M.-W.) et Apollodoro 
(Bibl. 3, 5, 5) Nyctei (cf. Frazer adn. ad loc.), Asio (fr. 9) Nyctei filia Callisto | 
Antiopa cum love cubuit {λ 261, Apollodor. Bibl. 3, 5, 5), sed Epopeo nupsit ap. 
Apollodor. 1.1.; Asio autem conceptúe duplex est | Eumelo (fr. 3) Antiopa Solis 
coniunx et Epopei avia | Antiopae filii Amphio et Zethus sec. Homerum (A 262) 
et Hesiodum (fr. 182 M.-W.), at Aeetes et Aloeus sec. Eum. fr. 3 
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ASIVS 

2 (2 Κ.) 

Δίον svi μεγάροις τέκεν ενειδής Μελανίππη. 

3 (3 Κ.) 
Patts. 9, 23, 6 προελΰόντι δέ άπό της πόλεως (sc. Θηβών) έν δεξιάι πέντε πον και 

δέκα σταδίους τοϋ Απόλλωνος εστι τον Πτώιον το Ιερόν, είναι δε Ά&άμαντος καί 
θεμιατοϋς παίδα τον Πτώον, άφ' ου τώι τε Άπόλλωνι έπίκλησις και τώι δρει το 
όνομα εγένετο, Άσιος εν τοις επεσιν ειρηκε. 

4 (4 Κ.) 
Patts. 5, 17, 8 Άβιος δε εν τοίς επεσι καί Άλκμήνην έποίηαε ΰνγατέρα Άμφιαράου 

και Εριφύλης είναι. 

5 (5 Κ.) 

Paus. 2, 29, 4 Φώκωι δε Άσιος ó τά επη ποιήσας γενέσ&αι φησί Πανοπέα και 
Κρΐοον • καί Πανοπέως μεν εγένετο Έπεώς ô τον ιππον τον δονρειον, ώς Όμηρος 
(& 493) έποίηοεν, έργασάμενος, Κρίσου δέ ην Απόγονος τρίτος Πυλάδης, Στροφίου τε 
ων τοϋ Κρίσου καί Άναξιβίας αδελφής Αγαμέμνονος. 

6 ( β £ . ) 

Patts. 3, 13, 8 γεγόνασι δέ οι Τννδάρεω παίδες τά προς μητρός άπό τοϋ Πλευρώ-
νος ' Θέστιον γάρ τον Λήδας πατέρα Άσιός φησιν έν τοις επεαιν Άγήνορος παίδα 
είναι τον Πλευρώνος. 

2 Strab. 6,1, 15 ρ. 265 δοκεί δ' Άντίοχος (FGrHist 555 F 12) την πάλιν Μετα-
πόντιον είρήσ&αι πρότερον Μέταβον, παρωνομάα&αι δ' ύστερον · τήν τε Μελανίππην 
ού προς τοϋτον, άλλά πρός Δίον κομισ&ψαι ελέγχειν ήρωιον τοϋ Μετάβου καί Άσιον 
τον ποιητήν φήσαντα ότι τον Βοιωτόν [1], ώς προς εκείνον άχ&είααν τήν Μελανίπ-
πην, ον πρός Μέταβον 

2 Hes. fr. 190, 3 M.-W. έν μεγάροί]ς κούρας τέκε \ Β 137 al. ζ 62 al. ivi μεγά-
ροις (cf. Stesichor.î Ρ. Lille 213; 233 ap. Zeitschr. Pap. Epigr. 26, 1977, 15s) | 
Apoll. Rhod. 4, 538 δν ενειδής Μελίτη τέκεν \ Aeth. fr. 1, 2b έυειδής Πενϋ·εσίλ(ε}ια 

2 I tonus Boeoti pater sec. Paus. 9,1, 1 (cf. Steph. Byz. s. ν. Βοιωτία), sed Boe-
oti filius ap. Diod. 4, 67, 7 | de Boeoto cf. et. Corinn. fr. 5 Page || 3 de Ptoo cf. 
ApoUodor. Bibl. 1, 9, 2 Ά&άμας . . . γήμας Θεμιστώ τήν Ύψέως εγέννησε Λενκωνα 
Ερν&ριον Σχοινέα Πτώον || 4 ι Αίσιος β : corr. Sylb. | Hesiodo (Sc. 3, fr. 193, 20 
M.-W.) Alcumena Electryonis et Lysidicae filia || 5 ap. Hes. fr. 58 M.-W. Panopeus 
et Crisus etiam in matris Asterodiae utero inter se pugnabant; cf. et. Tzetz. in 
Lycophr. Alex. 930 (300, 24 Scheer) ; 939 (303,18 Scheer) | Pliocus Phocidis επώ-
νυμος, Panopeus et Crisus Panopei et Crisae, civitatum Phocidis (cf. Β 520) || 
6 2 de Thestio cf. Eum. fr. 7 | Άρειος β : corr. Palmerius | de Agenore et Ledae 
genealogia cf. Hes. frr. 2 2 - 2 3 M.-W. 
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F R A G M E N T A 

7 (7 Κ . ) 

PAUS. 7, 4, 1 Άσιος δέ δ Άμφιπτολέμον Σάμιος έποίησεν έν τοϊς επεσιν ώς 
Φοίνιχι εκ Περιμήδης της ΟΙνέως γένοιτο Αστυπάλαια και Ευρώπη, Ποσειδώνος δε 
και Άατυπαλαίας είναι παϊδαΆγκαϊον, βασιλεύειν δέ αυτόν των καλουμένων Λελέγων 
Άγκαίωι δέ την ϋνγατέρα τον ποταμού λαβόντι του Μαιάνδρου Σαμίαν γενέσ&αι 
Περίλαον και Ένουδον και Σάμον και Άλιϋέρσην και ϋνγατέρα επ' αντώι Παρ&ενόπην, 5 
Παρ&ενόπης δε της Άγκαίου και Απόλλωνος Λυκομήδην γενέσ&αι. Άσιος μεν ες 
τοσούτο έν τοις επεσιν έδήλωσε. 

8 (8 Κ . ) 

άντίΰεον δε Πελααγόν εν νψικόμοισιν δρεασι 
γαία μέλαιν' άνέδωκεν, ϊνα ϋνητών γένος εϊη. 

9 (9 Κ . ) 

APOLLODOR. Bibl. 3, 8, 2 Εϋμηλος (fr. 14) (5έ και τίνες ετεροι λέγουσι Λνκάονι 
και ϋνγατέρα Καλλιστώ γενέσ&αι ' Ησίοδος (fr. 163 M.-W.) μεν γαρ αυτήν μίαν 
είναι των νυμφών λέγει, Άσιος δέ Νυκτέως, Φερεκύδης (FGrHist 3 F 157) δέ 
Κη τέως. 

10 (10 Κ . ) 

κονραί τ' Ίκαρίοιο Μέδη καί Πηνελόπεια. 

11 (11 Κ . ) 

PAUS. 2, 6, 5 Σικυώνα δέ ου Μαρα&ώνος τοϋ Έπωπέως, Μητίονος δέ είναι τοϋ 
Έρεχ&έως φααίν · ομολογεί δέ σφισι και Άσιος. 

8 PAUS. 8,1 , 4 μεγέ&ει μέντοι και κατά άλκήν και κάλλος προείχεν 6 Πελασγός 
καί γνώμην υπέρ τους άλλους ην, καί τούτων ενεκα αίρε&ηναί μοι δοκεΐ βασιλεύειν 
ύπ' αυτών, πεποιηται δέ καί Άσίωι (Άσίυιν β) τοιάδε ές αυτόν [1—2] || 10 SCHOL. 
Horn, δ 797 (236, 23 Dind.) Άοιος δέ φησι- [1] 

8 2 Β 699 al. λ 365 al. Hes. Th. 69 γαία μέλαινα || 10 α 329 al. κονρη Ίκαρίοιο, 
περίφρων Πηνελόπεια 

7 Europa Phoenicia filia et. ap. Hes. fr. 140 M.-W. | Ancaeus Argonauta Nep-
tuni Astypalaeaeque filius ap. Apoll. Rhod. 2, 865ss | de Alithersa cf. et. Paus. 
10,10, 3 II 8 X montes hic laudati in Arcadia siti sunt, cf. Servium in Aen. 2, 83 
(I 231, 23 Thilo —Hagen) 'Pelasgi.' a Pdasgo Terrae filio, qui in Arcadia genitus di-
citur, ut Hesiodus (fr. 160 M.-W.) tradii (cf. Apollodor. Bibl. 2 , 1 , 1 ; 3, 8s), vid. et. 
Hes. fr. 161 M.-W. | ύψίκομος solum de arboribus ap. Homerum (Ξ 398, t 186 al.) 
et Hesiodum (Op. 509 al.) dicitur || 2 αναδίδω μι primum ap. Hymn. Merc. I l l || 
9 de Pelasgi genealogia Arcadica? cf. Hux., Greek epic 95, de re vid. et. Frazer, 
adn. ad Apollodor. 1.1. || 10 Icarii filiae ap. Homer. Penelopa (a 329 al.) et Iph-
thima (<5 797) | Icarius Tyndarei frater, cf. Apollodor. Bibl. 3, 10, 3 ( = Stesich. 
fr. 50 Page), vid. et. Tzetz. in Lycophr. Alex. 511 || 11 Hesiodo (fr. 224 M.-W.) 
Sicyonis pater Erechtheus, Ibyco (fr. 27 Page) Pelops 
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ASIVS - M E R O P I S 

12 (12 Κ.) 

PAUS. 4, 2, 1 πν&έο&αι δέ σπονδηι πάνυ έύελήσας, οίτινες παίδες Πολυκάονι 
έγένοντο εκ Μεσσήνης, έπελεξάμην τάς τε Ήοίας καλούμενος (fr. 251 b M.-W.) και 
τά επη τα Ναυπακτία (fr. 12), προς δέ αύτοίς δπόσα Κιναίύων (fr. 5) και Άσιος 
εγενεαλόγησαν. οΰ μην ες γε ταΰτα ήν αφισιν ουδέν πεποιημένον. 

C A R M I N I S DE SAMIORVM M O R I B V S F R A G M E N T V M 

13 (13 Κ.) 

οι δ' αντως φοίτεσκον όπως πλοκάμους κτενίσαιντο 
είς Ήρης τέμενος, πεπνκασμένοι εϊμασι καλοϊς, 
χιονέοιαι χιτώσι πέδον χϋονός ενρέος είχον · 

5 χαϊται δ' ήιωρεϋντ' άνέμωι χρνσεοις évi δεσμοϊς, 
4 χρνσειαι δε κορνμβαι ¿π' αυτών τέττιγες ώς· 

18 ATHEN. 12, 525e περί δέ της Σαμίων τρυφής Δονρις (FGrHist 76 F 60) Ιστο-
ρων παρατίθεται Άσίον ποιήματα, δτι έφόρονν χλιδωνας περί τοις βραχίοσιν και την 
έορτήν άγοντες των Ηραίων έβάδιζον κατεκτενισμένοι τάς κόμας επί το μετάφρενον 
και τους ωμούς, το δέ νόμιμον τοντο μαρτνρεϊσϋαι και υπό παροιμίας τήσδε βαδί-
ζειν •(είς'} (suppl. Mein.) Ήραϊον έμπεπλεγμένον'. εστι δέ τά τοϋ Άσίον επη όντως 
έχοντα · [1 — 6] 

13 2 ζ 111 εϊματα καλά || 3 Hes. Th. 458 al. ενρεία χ&ών (cf. Pind. fr. 33c, 3 
Sn.-Maehl. χ&ονός ευρείας) | Aesch. Prom. 1 χ&ονός . . . πέδον 

12 ι πον δή β : corr. Valck. || 3 τά νυν πάκτια β || 13 de poematis genere alii 
alia cogitaverunt : carmen minus, comico colore sec. Naeke, Choeril. 76, prob. 
Bach 141 : pro hymno in Iunonem Samiam habuit Sehmid-Stählin, Gesch. gr. Lit. 
I 1, 295; 'eine Schilderung der prunksüchtigen Samier seiner Zeit' Bethe, Asios 6, 
RE II 2 (1896) 1606 : recte contradixit Bowra, On Greek Margins 123, quod im-
perfecti usus ad opera huiusce modi non convenit; melius carmen historicum de 
Samiis vel quasi Xenophanis αίλλος : Sami historia mythica vel κτίαις sec. Veneri, 
Quad. Urb. 46, 1984, 91, vid. et. Michelangeli, Frammenti 36ss || l αντως Bach, 
Mein. : vulgo αντως \ oi δ' δτε — οπίσω — κτενίσαντες Kaib. : οι δ' a f f l , ώς — 
έπεί — κτενίσαιντο vel όμως — κτενίσαντες Vasmanolis 1 de όπως temporali cum 
optativo vid. Herodt. 1, 17; 7, 119 al. | de κτενίσαιντο vid. Wack., Sprachl. Un-
ters. 94 I I 2 Ήρας codd. : corr. Naeke | de Iunonis templo cf. Herodt. 1, 70; 2, 148; 
182 etc. I πεποικασμένοι A : corr. Mus. | post vers. 2 lac. susp. Dind. || 3 χιονέοις 
τε Van Lennep | de vocabulo cf. Michelangeli, Frammenti 43 s | πέδον Naeke, 
Hermann | ευρύ εσαιρον Jacobs e versione Latina Daléchamp | άχρι Hermann : 
εϊλκον Blumenthal : Ικον Weston, prob. Schweigh. | de vestibus hic descriptis cf. 
Ν 685 Ίάονες έλκεχίτωνες, Hymn. Apoll. 147 ελκ. 7ά. et Bowra, On Greek Mar-
gins 124 I I 4 post 5 transp. Naeke, prob. Bach, Diibner, Mein., Kink. : traditimi 
def. Michelangeli, at cf. O'Sullivan, Greek Rom. Byz. Stud. 22,1981, 329 ss, qui 
optime transpositionem defendit || 5 δ' ώρευτανέμω A : δωρεντανέμω cett. : corr. 
Casaub. : ô' έρρώοντ' άνέμωι Weston | de χρνσέοις δεσμοις cf. Bowra, On Greek 
Margins 127s || 4 κόρνμβαι Marcksch. : κοσνμβαι Wil. coll. Et. M. 311, 4 έγκόμ-
βω/ια · ô δεσμός των χειρίδων, δ λέγεται . . . κοσνμβη | κορνμβαι fem. hapax, de 
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FRAGMENTA 

δαιδαλέας δε χλιδώνας αρ' άμφϊ βραχίοσ' ίσαντες 
<—co—co— )τες νπασπίδιον πολεμιατψ. 

M E R O P I S 

T E S T I M O N I V M 

Apollodor. π. ϋεών ap. Ρ. Col. in ν. 5604,17, saec. I a. Ch., prim. ed. 
Koenen et Merk., Collectanea Papyrologica I, Bonn 1976, 3ss, vid. 

quo vocabulo multa disputaverunt viri docti : 'metallene Lotosblüten' Blumenthal 
(e Bremer), 'fermagli delle tuniche' Michelangeli, 'chignon' Chantraine, Diet. Etym., 
'head pieces' Gulick, 'ornamental fastenings', 'dress-ornaments' Bowra, melius 'broo-
ches' Hux. vel 'clasps' O'Sullivan | cf. Hesych. s. v. κορυμβάσι · περιδρόμοις, δι' 
ών συστάται γνργα&ος και κεκρύφαλος και δεσμοί, Sud. s. ν. κόρυμβοι (III 161, 9 
Adler) · κλώνες· ή άκροι, εν έπιγράμμασι (Anth. Pal. V 257, 3 — 4) 'μάλλον έγώ aio 
μήλα καρηβαρέοντα κορύμβονς / ή μαστόν νεαρής δρ&ιον ήλικίης'. κόμην τρέφων χρν-
αώι στρόφωι κεκορνμβωμένην (cf. Nicol. Damasc. FGrHist 90 F 62), vid. et. Bieber, 
κορύμβη, BE X I 2 (1922) 1455ss | de re cf. et. Michelangeli, Frammenti 20ss, qui 
mea sententia errane κορνμβας vestes, non capillos, fixisse putavit | έπ αντέων 
Naeke | de τέττιγες cf. Thuc. 1, 6, 3 χρυσών τεττίγων ένέρσει κρωβνλον άναδούμε-
νοι των εν τήι κεφαλήι τριχών (et Gomme Comm. ad loc., I 101 ss), Schol. Hermog. 
(IV 79 Walz) εατι δ' ό τέττιξ δεσμός τις επί τής κεφαλής εμπροσ&εν έγκα&ήμενος · 
οι δ' άλλοι επί τοϋ τραχήλου, δν οί έπίσημοι έφάρουν κρωβνλον άναδούμενοι | vid. 
et. Schuppe, Tettix 2, RE V A I (1934) l l l l s s | de Samiorum capillorum ornatu 
cf. Xenoph. fr. 3 Gent.-Prato (praecipue 3, 5 χαΐτηισιν fάγαλλομεν ευπρείιέεσσιν) ; 
Bremer, Die Haartracht des Mannes in archaisch-griechischer Zeit, Diss. Gießen 
1911, ö lss ; Bowra, On Greek Margins 127; O'Sullivan, Greek Rom. Byz. Stud. 22, 
1981, 332s 

6 δαιδαΜας δε χλιδωνας Ebert : δαιδαλέοι (δαιδάλεοι Dind. coll. Herodian. π. 
καϋολ. προσωιδ. I 114, 21 Lentz) δέ χλιδώνες codd. | χλίδωνες proposuerunt Mi-
chelangeli, Frammenti44s; Vasmanolis, Πλάτων 28,1976, 79 adn. 1 coll. Herodian. 
π. κα&ολ. προσωιδ. I 24, 24 Lentz (cf. et. π. κλίσ. δνομ. I I 729, 18 Lentz), at recte 
ciccentum traditum (sec. epicum, non Atticum usum) defendit Veneri, Quad. Urb. 
46, 1984, 81s adn. 2 || de vocabulo vid. Aristoph. fr. 332,11 Kassel —Austin et 
adn. ad loc., IG I I 2 1388, 85, 13 469, 30; 34; 35; Bowra, On Greek Margins 132; 
vid. et. Hesych. s. v. χλίδωνες · ούτως δέ λέγεται κόσμος δν αί γυναίκες περί τοϊς 
βραχίοσιν είώύασι φορείν και τους τραχήλους || 6 — 7 άμφϊ βραχίοσιν ησαντες Α : 
άμφιβραχιοαι νήσαντες cett. : corr. Ebert (qui e. g. suppl. (βαίνον άπδλείπον}τες) : 
άμφϊ βραχίοσιν ήσαν <· . .)τες Dind. : ήσαν (. . ,~}ησαντες Schweigh. : άμφιβραχιονί-
σαντες Naeke, qui αρ initium fortasse habendum vocis censuit, unde άρηρότες άμφο-
τέρω&εν Hermann ; άρζιπρεπέες έφάν~}ησαν Bach : recte reiecit Diibner || 7 ζτόν δείν' 
αίσχύνον)τες Jac. : contradixit Bowra, qui ζώς ισαν είκάζον)τες proposuit : (ού γαρ 
άναμνησϋ·έν}τες Schmid : (άλλοϊον ποιεϋν}τες Vasmanolis : ζκοΰφα ποσίν προβιβάν)-
τες Gulick (coll. Ν 158 κοϋφα ποσι προβιβάς και ύπασπίδια προποδίζων) : ζΆγκαίον 
μετιόν}τες Veneri e. g. | Horn, solum adv. ύπασπίδια cognoscit | de νπασπίδιον 
πολέμια την cf. Veneri, Quad. Urb. 46, 1984, 81 ss (quae cf. Polyaen. 1, 23, 2) 
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MEROPIS 

et. Führer, Zeitschr. Pap. Epigr. 24, 1977, 42, Mette, Lustrum 21, 
1978, 21s, P. Köln III 126 (ed. Kramer), Lloyd-Jones, Parsons, Supple-
mentum Hellenisticum n. 903 A p. 405ss 

περιεπέσομεν δε ποιήμασιν, έφ* ών ην επιγραφή Μεροπίς, ου δηλονσα 
τον ποησ(α)\ντα] (Henrichs, mon. edd. prr. : ποησο[ Π), f j ποός τοις 
άλλοις Μεροψι [τ]οΐς εν τήι Κώιαι καταρι&μονμενοις και Άστερον 
ύπάρχειν διεσάφει · τοντον δ' είναι μάχιμόν τινα και δυνατόν, ετι δε 
άτρωτον. επί τον (τον(τον') Kassel, Murgia, West : τοϋ(τον) Renehan) 
ούν Ήρακλήν ε'ις την Κώιαν παραγενέα&αι και πόλεμ[ον~] τοις [Κώι\οις 
σνστήσασ&αι, ·&λιβο[με\νων δε αυτών {ϋλιβο[μέ]νωι δε αντώι Renehan) 
υπό τον Άσ[τέ]ρον την Άϋηναν επιβοη[ΰή]σαι είδνΐαν δτι υπό μεν 
Ήρα[κλέ]ονς ού&εν äv πά&οι, μαλ[λο]ν δ' αν νπ' αυτοϋ Ηρακλής ά\ναί\-
ρεϋ·είη{ι\. τέλος δε άπολομένον τοντον ύπ' αυτής σνν&εωρήσαι χρήσιμον 
αντον το {υ} δέρος εσόμενον προς τους \_αλ\λονς κινδύνους· διόπερ 
ε[ξη]λύτρωσεν (edd. prr. : έ[ξε]λντρω(&)έν Henrichs, Renehan : 
ε\ξε~]λντρώσαι West) αυτό σνν τε τοις [πο]σϊν και ταί<ς) χεραϊ περι-
•&έσ\βα\ι. εδόκει δε μοι τα ποήμα[τα] νεωτερον τινός είναι · δια [ó¿] το 
Ιδίωμα της ιστορίας \εξέ]λάβομεν αντό. 

carmen Philodemus laudat; vid. Tost, ad fr. 6 
Meropas in insula Coo habitantes laudant Hymn. Apoll. 42, Pind. Nerh. 4, 26, 

Is . 6, 31, fr. 33a Sn.-Maehl., Schol. Pind. Nem. 4, 40 (III 70, 5 Drachm.), Quint. 
8, 6, 71, Hesych. s. ν. μέροπες, Eust. in II. p. 983, 34; Cos Meropis vocata est ap. 
Thuc. 8,41, Call. Del. 160, Strabo 15,1, 3 p. 686, Paus. 6, 14, 12, Steph. Byz. s. v. 
Μέροψ (446,11 Mein.); Μέροπος νάσος in epigr. Olympiae saec. IV a. Ch. (cf. 
Ebert, Griech. Epigramme auf Sieger . . ., Abh. Sachs. Akad. Leipzig, phil.-hist. 
Klasse, Bd. 63 Heft 2, Berlin 1972, Nr. 49, 4); cf. Patón-Hicks, The Inscriptions of 
Cos, Oxford 1891, XIXs; Modrze, Merope oder Meropis, RE XV 1 (1931) 1055s; 
Allen, Halliday, Sikes, The Homeric Hymns, Oxford 21936 (1980), 208s; Koller, 
Glotta 46, 1968, 18ss. 

Historia ap. Horn. .s 254ss, Hes. fr. 43a, 60ss M.-W., Schol. Horn. A 590, Ξ255 
( = Pherecyd. FGrHist 3 F 78), Eust. in II. p. 983, 35ss, Apollodor. Bibl. 2, 7, lss, 
Plut. Quaest. Gr. 58 p. 304c, Tzetz. Chil. 2, 446ss, Ov. Met. 7, 363e. 

De carminis aetate inter se dissentiunt viri docti: saec. sexto assignaverunt edd. 
prr., prob. Henrichs, Kramer: tertio dub. Sherwin-White, Andient Cos, Göttingen 
1978, 48 adn. 96, cui adstipulantur Lloyd-Jones, Parsons (tertio vel quarto tribuen-
tes), at ex hoc quod carmen anonymum est, historias regionales celebrane, veri 
similius mihi videtur Meropidis aetatem saec. VI esse, sicut poemata eiusdem modi, 
Phoronidem Phocaidem Naupactia etc., et nihil in eo contradicit ei adsertioni; vid. 
nuper Lloyd-Jones, Atti del XVII Congresso Internazionale di Papirologia I, Napoli 
1984, 141 ss, qui denuo hoc carmen in saec. VI collocai. 
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F R A G M E N T A 

ΜΕΡΟΠΙΣ 
auctor anonymus saoc. VI? 

1 

εν&' δ μεν αλ[λ'] fjy.ev Μερόπων κατά νη[λέα] φϋ?Μ 
νενρήι επι ψάλλων 

2 

αλλ' ουκ Άστερον Ιός εδάμνατο • τρις γαρ επ' [αντώι] 
ήκε διά νενρής · τ\ωι δ' ου] χρόα τήνος ϊκανεν 
ή[ΰτε δ' εκ σ]κληρής πέτρης εξαλτ[ο χαμα\ζε 
δριμύ βέλος. πικρ\όν δ' α]χος εαχε&εν Ήρακλ[ήα] 
[ώς] ϊδεν. 

3 

κ[αί νύ] κεν Ήρακλήα κατέκτ[ανεν,] ει μη Άϋ·ήνη 
λάβρον [έπεβρόν]τησε διεκ νεφέων κα[ταβα]σα· 

1 A p o l l o d o b . , pergit Test., 44 εϊχεν δε [τα ε]πη οντω · [1 — 2] || 2 ib. 48 [είτε]!» · 
[1 — 5] H 3 ib. 55 μετά δε ολίγα· [1 — 5] 

1 ι Merop. 4, 1 εν&' δ μέν || 2 Eur. Bacch. 784 ψάλλονσι νευράς || 2 1 Ζ 435 
γ 245 al. Hes. Th. 364 al. τρις γαρ || 2 Λ 352 ovó' Ικετο χρόα καλόν | Ψ 819 ονδε 
χρό' ϊκανεν || 3 ρ 463 — 464 d δ' έατά&η ήντε πέτρη / εμπεδον, ovó' άρα μιν σφήλεν 
βέλος I Ν 137 ώς από πέτρης | Γ 29 εξ όχέων . . . άλτο χαμάζε | Α 125 αλτο δ' 
όιατός || 4 Λ 269 — 270 βέλος . . . / δριμύ \ Hes. Sc. 457 δριμύ δ' Άρη' αχος εϊλεν \ 
Hymn. Ven. 199 εσχεν αχος || 5 ÍV495 ê 286 al. Hes. Th. 555 ώς ϊδε{ν) || 3 ι E 
311 — 312 καί νύ κεν εν&' άπόλοιτο ... ¡ ει μή άρ' οξύ νόησε | Hes. fr. 54 (a), 
11-12 M.-W. εν&ά κεν Ά[πόλλωνα κατέκτανε . . .] / ε'ι μή άρ' || 1 - 2 ο 292-293 
Ά&ήνη, / λάβρον έπαιγίζοντα δι' αί&έρος || 2 Ο 625 λάβρον ΰπαΐ νεφέων 

1 ι αλ[λ'] (sc. φύλα vel βέλεα) edd. prr. : sed 'spatio breviiis nisi αλ[λα]ηκεν piene 
scribas' Lloyd-Jones, Parsons | νη[λέα] Lloyd-Jones, Parsons in ap. crit. : νή[ριτα\ 
edd. prr. Il 2 επι ψάλλων Merk. : επιψάλλων Koenen | de re cf. Pind. Isth. 6, 
31 — 35 πέφνεν . . . Μερόπων εϋνεα . . . αφετέρας δ' ού φείσατο χεραίν βα· 
ρνφ&όγγοιο νενράς || 2 1 Asterus non alicubi laudatus, sed cf. Aristot. fr. 637 Rose 
τά Πανα&ηναια επί Αστέρι τώι γίγαντι υπό Άύηνάς άναιρε&έντι | suppl. edd. prr. | 
αύτώι sc. Άστέρωι || 2 διά ννενρής Π (de quo cf. S. West, The Ptolemaic Papyri of 
Homer, 1967, 113 adn. 97) | τ[ώι δ' ού] Lloyd-Jones, Parsons : <ί[λλ' ού] edd. prr. | 
τήνος verbum Doricum (Coum? Lloyd-Jones, Parsons) || 3 ή[ύτ' Hübner : ή[ύτε δ' 
εκ Lloyd-Jones, Parsons, coniunctionem desiderantes : ή[ύτ' άπό σ]κληρής edd. 
prr. I vel άποσ]κλήρης πέτρης εξ αλτ [ο Merk. || 4 suppl. edd. prr. | ηρακλε[ Π 
i. e. Ήρακλε\ΐα, cf. 3, 1 ; 3, 4; de orthographia vid. S. West, The Ptolemaic Papyri 
of Homer, 1967,116s || 5 Burkert, Henrichs | Henrichs, Zeitschr. Pap. Epigr. 27, 
1977, 74 cf. Theocr. 25, 230ss || 3 l suppl. edd. prr. | Ήρακλέία Π || 2 [έπεβρόν]-
•ησε Burkert : [. . εβρόν]τησε Koenen : [άνεβρόν]τησε Kannicht (de re cf. Λ 45) | 
διεκ scripsi : διεγ Π \ κα[ταβα]σα edd. prr. 
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MEROPIS - THESEIS 

πληξαμένη '9έν[αρι~\ δ' άπαλόν χρόα πρόσ§[ε φαάν\&η 
Ήρακλήος ανακτ[ος • δ ό' εΐ]αώεν ασ&ματι &υίο)[ν 

5 [γνώ τε] ΰεόν. 

4 

εν&' δ μεν ψ ' ς πλη]·&νν Μερόπων κίεν · ή [<5¿ όια\πρό 
αίχμήι στήθος [ελασαεν •] δ δ' εξέχντ' • ον γαρ [όμοϊαι] 
[αψάναται ΰνηταϊσι βολ[αί κατά] γαίαν εασιν · 
πρηνη\ —ΟΪ ]τησε· μέλας δ' επερ(ε)/1 {ε} ό[ετο £«]ρώς 

5 όφ&αλμοϊς · Άιδόσ[δε δ' άπή]λνάε &νμός αναιδής. 

5 

και τον [μεν βού]λενσε περί χρόα ρινόν [ΆΊίηνη] 
εασασάαι 

4 ib. 63 είτεν μετά τιν[μ ή Ά&ηνά] κελεύει, τον μεν Ήρα[κλήν πε]ρί τους άλλους 
γίνεσ[&αι Μέρο]πας, αυτή {ι} <5è τωι Άστ[ερωι άν]·&ίοταται (omnia suppl. edd. prr.) · 
[1 —5] H 5 ib. 75 [είτεν αύ]τόν εγδείρει (suppl. edd. prr.)· [1 — 2] 

4 Hes. Th. 109 οίδματι &υίων || 4 1 Η 307 ó ó' ες Τρώων δμαόον κίε | Ε 66 ή 
όέ διαπρό || 1 — 2 Λ 360 έξέλαα' ές πλη&νν | Ν 388 χ 295 Stangò δε χαλκόν ελασ-
αεν I Ε 41 al. χ 93 διά δέ στή&εσφιν ελασσε || S κ 560 al. ψυχή δ' Αιδόσδε κατ-
ήλϋ·εν I Η 330 ψοχαϊ δ' Άιδόσδε κατήλ&ον \ Η 131 ΰυμόν . . . δνναι δόμο ν Άιδος 
εϊσω (cf. Hes. Sc. 254) || 5 1 — 2 H 207 περί χροι εσσατο τεύχεα 

3 πληξα/ιένηι Π | suppl. edd. prr. (sed in ap. crit. et. posuerunt &έν[ε τόν]ό'. . . 
πρόσϋ[ε δε φάν]&η) \ dubitant Lloyd-Jones, Parsons cuius cameni pulsaverit 
Athena, utrum Herculis (lit crediderunt edd. prr.) an Asteri an (quod optimum 
mihi videtur) ipsius, quo dolorem exprimeret (cf. O 397, Π 125 Hymn. Cer. 245) | 
δ' tertio loco orationis ut ap. Hes. Op. 46 (de quo vid. West ad loc.) || 4 'Ηρά-
κλειος Π II 4 — 5 suppl. Lloyd-Jones, Parsons (vel ό δ' ώ]ς ϊδεν . . . [γνώ ρα]) : ó δ' 
εν ασ&ματι &υμ[ον / γνώ ¿a] vel [γνώ] edd. prr. qui contulerunt A 199—200; E 
311-314; F 288-291 | subiectum Hercules || 4 l suppl. edd. prr. || 2 ελασαεν 
West (cf. Ν 388) : at et. ίπειρεν (cf. Y 479) possibile sec. edd. prr. | εχξεχντ' Π || 
2 — 3 suppl. edd. prr. | de re cf. E 441s || 4 πρε[μ]ι>[ Π 'subiectum Asterus aut 
Athena' Lloyd-Jones, Parsons, qui dub. prop, in ap. crit. πρηνή [Ó' αψ συ]τησε vel 
πρηνή[ς δ' ήν]τησε \ δεπεριε,[ Π : corr. et suppl. Führer (επερίδετο in archetypo 
suspicatus.) : δέ περί{ε}δ[ραμεν ίδ]ρώς prop. Hagedorn etKoenen : περιεα[γ' εύ]ρώς 
Merk., sed 'dies verletzt die Hermannsche Brücke', ut recte Führer admonet | 
εύρώς 'Dunkel, Todesschatten' Merk. coli. Hesych. ευρώεντος" σκοτεινού, άπό τον 
ενρώτος || 5 δ' Kannicht, West : cetera suppl. edd. prr. | de ϋνμός vid. Böhme, 
Die Seele und das Ich bei Homer, Leipzig 1929, 103; Snell, Die Entdeckung des 
Geistes, Göttingen 41975, 19ss | Henrichs, Zeitschr. Pap. Epigr. 27, 1977, 74 cf. 
Theocr. 25, 271 ss || 5 ι μεν Kannicht | βον]λευσε Burkert | Άϋήνη dub. edd. 
prr. I Henrichs, Zeitschr. Pap. Epigr. 27, 1977, 74 cf. Theocr. 25, 271 ss, Dionys. 
Bass. 9 vers. 3; 6 Heitsch 
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FRAGMENTA 

6 

εκδε[ιρεν δ' αρ'] άπαν σκύλος αλκιμον· [αίψα δ' ε]πειτα 
ανάν&η · τον μεν γ\ν #εός] κατέχενε φέρουσα 
ά[μβροσίην ·] περί σώμα δ' ερ]κος 
ανταΐς συν χ[είρεσσι και] ενρήεσσι πεδίλοις · 
[ώς αρα κοσ]μη&εΐσα 

T H E S E I S 

T E S T I M O N I A 

1 Aristot. Poet. 1451 a 16 

μν&ος δ' εστίν είς, ονχ ώσπερ τινές οϊονται, εάν περί ενα ή ι • πολλά 
γαρ και Άπειρα τώι évi συμβαίνει, εξ ών ενίων (fort, (εξω) εν ίων Kassel) 
ουδέν εστίν εν · ούτως δε και πράξεις ενός πολλαί είσιν, εξ ών μία ουδεμία 
γίνεται πράξις. διό πάντες έοίκασιν άμαρτάνειν, δσοι των ποιητών 

β ib. 78 εϊτεν [1 — 5]. 6 δε Ό[ρφενς, οτι την] (suppl. e. g. Burkert) Άστέρον δο· 
ράν ή Ά[&ηνά δέδνκεν,] ομολογεί, αλλ' ον το[ντον τον Μέ]ροπος (suppl. e. g. Bur-
kert); cf. PHILODEM. De piet. ( P . Hercul. 1602 VII 12ss in Hercul. vol. coll. ait. 
VIII 107ss, vid. et. Henrichs, Cr. Ere. 7, 1977, 124) ώς ίσ[τορεΐ (ωσνσ[ delin.) ό 
τα] ς μεγάλας [ΊΙοίας σν]νγράψας (Hes. fr. 363 A M.-W.), Περσ[ενς (]αγραφασπερσ[ * » 
delin.) ποτε] την κεφαλ[ήν αν]τήι (sc. Ά&ηνάή της Γορ[γονς (omnia suppl. Schober) 
άπ]έδωκεν (Henrichs coll. Apollodor. Bibl. 2, 4, 3 άπέδωκεν την κεφαλήν της Γορ-
γόνας Ά&ηνάι : παρ\έδωκεν Schober) · ώ[ς δ' ό τ]ή[ν (]e[ delin. : suppl. Schober) 

* 

Μεξοπίδα [ποήσ]ας (Henrichs : alia suppl. Schober, West) Άστέρου . . . (e. g. ex 
Apollodor. δοράν Ά&ηνά δίδυκεν) 

6 l i 1 1 4 5 al. Hes. Se. 465 αϊψα δ' επειτα || 2 a 136 al. επέχευε φέρουσα 

6 1 εκδ- scripsi : εγδ- Π | vel εγδε[ιρεν δε # ' ] Kannicht | [αίψα δ' ε]πειτα 
(αίψα δέ iam Burkert) vel [αϋταρ ε]πειτα Lloyd-Jones, Parsons : πέπλ(ος) edd. 
prr. II 2 — 3 vel τοϋ μεν ν[έκταρ] κατέχενε φέρουσα / ά[ΰανάτη] edd. prr. | ambrosia 
effunditur ad simile propositum Π 670, Ψ 187, δ 445, Hes. fr. 23 (a), 22 M.-W., 
Hymn. Cer. 237, Apoll. Pvhod. 4, 871, Theocr. 15, 108, nectar et ambrosia Τ 38, 
Pind. Pyth. 9, 63 || 3 έλιξα[μένη vel ελίξα[το edd. prr. | φέρε Burkert : λάβε Kan-
nicht I ¿'ρ]κος Hübner : πέσ]κος edd. prr. : έλιξα[το, Άρεος ερ]κος West | de re cf. 
Δ 137 H 4 αύταίσιν dub. prop, in ap. crit. edd. prr., qui cetera suppl. | fortasse 
γΧειρϊσϊ\ Lloyd-Jones || 5 ώς άρα κοσ]μη&εϊσα Burkert coll. Clem. Alex. Protr. 2, 
28, 2 τον πατέρα δυσσεβώζ κατα&ύαααα τώι πατρώιωι κεκόσμηται δέρματι ώσπερ 
κωιδίωι, Firm. Mat. De err. 16, 2 exuviis corporis eins ornata est \ τετφ[ρπετ~\ο 
club. edd. prr. | Henrichs, Zeitschr. Pap. Epigr. 27, 1977, 74 cf. Theocr. 25, 142; 
274 ss 
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T H E S E I S - M I N Y A S 

Ήρακληιδα και Θησηΐδα και τα τοιαντα ποιήματα πεποιήκασιν οϊονται 
γάρ, επεϊ εις ην δ Ηρακλής, ενα καΐ τον μν&ον είναι προσήκειν. 

Pluree Theseïdas iam Aristot. cognovit, praeter carmen epicum Atticum saec. VI 
ut videtur, unde credimus pendere plurimos artifices et poetas posteriores, Theseïdas 
scripserunt Diphilus (cf. Test. 2), Pythostratus, Zopyrus, Cordus et al., de quibus 
operibus nihil novimus nisi títulos; de re vid. Rob., Heldens. 677 adn. 2; Hertel·, 
Rh. Mus. 88, 1939, 283; Theseus, R E Suppl. X I I I (1973) 1046 

2 Schol. Pind. Ol. 10, 83b (I 332, 4 Drachm.) 

Αριστόδημος (FGrHist 383 F 12) δέ φησι . . . Σήμον ôé τ iva νϋν 
νενικηκέναι αρματι, ώς φησι Δίψιλος δ την Θησηιδα ποιήσας εν τινι 
Ιάμβωι οϋτω · [fr. 1 West] 

Hos duos choliambos non e Theseïde provenire credidit Mein. CGF I 448s, sed 
Diphilum auctorem carminis epici sic intitulati esse censuit, cf. et. Herter, Rh. Mus. 
88, 1939, 283 et Rob., Heldens. 335 adn. 1; 677 adn. 2 : rect« contradixit West, 
Bieg, et Iamb. I I 61 ad Diphil. fr. 

fr. epicum laud. ap. Plut. Thes. 32 (ex Herea) e Theseïde non est, vid. Herter, 
Rh. Mus. 88,1939, 283 adn. 189. Theseïs epica non antiquior Pisistrati temporibus, 
cf. Rob., Heldens. 677; Herter, Theseus, R E Suppl. X I I I (1973) 1046 

ΘΗΣΗΙΣ 
auctor anonymus saec. VI 

1 (p. 217 K. ) 

Pl t j t . Thes. 28, 1 ήν γάρ 6 της Θησηΐδος ποιητής Αμαζόνων επανάστασιν 
γέγραφε, Θησεί γαμοΰντι ΦαΙδραν της Αντιόπης επιτιθεμένης και των μετ' αυτής 
Αμαζόνων άμυνομένων και κτείνοντος αύτάς 'Ηρακλέους, περιφανώς εοικε μύ&ωι 
και πλάσματι. 

2 (ρ. 217 Κ. ) 

Schol. Pind. Ol. 3, 50b (I 119,19 Drachm.) ϋηλειαν δε είπε (sc. ελαφον) καΐ 
χρυαοκέρων από Ιστορίας, ό γάρ ζτήν)> Θησηιδα γράψας τοιαΰτην αυτήν (λέγει) και 
Πείσανδρος δ Καμιρεύς (fr. 3) y.al Φερεκύδης (FGrHist 3 F 71). 

1 e cannine epico antiquo sec. Herter, Rh. Mus. 88, 1939, 283 | de re cf. Apol-
lodor. Epit. 1, 16 et adn. Frazer ad loc., vid. et. Rob., Heldens. 730ss; Brommer, 
Theseus 119ss || 2 2 Ιστορίας Sehubart : Ίατρίας Schol. | add. Drachm. | add. 
Boeckh || 3 Πείσανδρος Boeckh : Πίνδαρος Schol. || Theseus adiuvaverit Herculem 
in cerva Cerynea capienda | de re cf. Apollodor. Bibl. 2, 5, 3 et adn. Frazer ad 
loc., Hux., Greek epic 117 | Diphili operi trib. Radermacher, Mythos und Sage 
336; 626 : Theseidi antiquae Herter, R E Suppl. X I I I (1973) 1046, cui adstipulor, 
nam Scholiasta eins auctorem ante Pisandrum Pherecydemque laudat 
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FRAGMENTA 

M I N Y A S 

T E S T I M O N I A 
1 P a u s . 4 , 33 , 7 

Πρόδικος δε Φωκαενς — εΐ δή τούτον τα ες την Μιννάδα επη κτλ. 
(cf. fr. 4 ) . 

Paus, alibi carmen sine auctoris nomine laudat. Chersiae tribuit Hux., Greek 
epic 120 

2 Clem. Alex . S t r o m . 1, 21 , 131, 3 

την τε Είς Άιδον κατάβασιν Προδίκον τον Σαμίου (sc. είναι λέγονσι). 

3 P l u t . D e P y t h . orac . 2 5 p. 4 0 7 b 

Όνομάκριτοι δ' εκείνοι και Πρόδικοι ( B o t z o n : προδόται codd.) και 
Κιναίύωνες ( B o t z o n : κινέσωνες codd.) δσην αίτίαν ήνέγκαντο (έπΐ) 
(add. Reiske) των χρησμών, ώς τραγωιδίαν αύτοϊς και δγκον ουδέν 
δεομένοις προσύέντες, έώ λέγειν ( = Cin. T e s t . 1). 

4 S u d a s. ν. Όρψενς ( I I I 5 6 5 , 6 Adler) 

είς Άιδον κατάβασιν ταϋτα Ήροδίκον (Προδίκον Müller) τον Περιν-
&ίον (sc. ψασιν είναι). 

E x testimoniis 2 ; 3 et 4 Ο. Müller, Orchomenos und Minyer 17 Minyadem idem 
esse atque carmen Orphicum Είς Άιδον κατάβασιν opinatus est (cui multi adstipu-
lati sunt, cf. Wil., Horn. Unters. 223s ; Rob., Nekyia 84); contradixerunt Rohde, 
Psyche I 2 302 adn. 2 ; Dieterich, Nekyia 128 adn. 1; Dümmler, K l . Sehr. I I 143 
(vid. et. Kern, Orph. fr. 304ss; West, The Orphic Poems, Oxford 1983, 6 ; 9 s ; 12) 

Minyadis auetorem pugnam Herculis cum Minyis Orchomenique expugnationem 
(cf. Apollodor. Bibl. 2, 4, 11) narravisse putayit Welck., Ep. Cyclus I 2 237s, unde 
concludit hoc idem carmen fuisse ac Phocaidem; contradixerunt nuper Càssola, 
Stud. I t . Filol. Class. 26, 1952, 141; Hux., Greek epic 118 

MI NY ΑΣ 
a u c t o r Prodicus Phocaeensis? saec. V in.? 

M i x . , 
εν·&' ή τοι νέα μεν νεκνάμβατον, ην ό γεραώς 
πορϋμενς ήγε Χάρων, ονκ ελλαβον ενδο&εν δρμον. 

1 PAUS. 1 0 , 2 8 , 2 επηκολον&ησε όέ 6 Πολύγνωτος εμοί δοκεΐν ποιήσει Μινυάδι · 
εστι γάο δή εν τήι Μινυάδι ές Θησέα έχοντα καί Πειρί&ουν [1—2]. επί τοντωι 
(τοντο β) οϋν και Πολύγνωτος γέροντα εγραψεν ήδη τήι ήλικίαι τον Χάρωνα 

1 1 — 2 Λ 632 δ . . . ήγ' ό γεραιός | Eur. Ale. 253s νεκύων δέ πορ&μεύς / . . . 
Χάρων | Callim. fr. 628 Pf. πορ&μέα νεκρών 

1 1 νεκνάμβατον hapax || 2 ήκε β | ίλαβον β \ ερμοϋ β | Charontem Homerus 
nescit, cf. Eust. in Od. p. 1666, 35 ό γάρ πορ&μενς Χάρων και τό κατ' αυτόν πλοι-
άριον με&' Όμηρον μεμύ&ενται 
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MINYAS 

2 (2 Κ. ) 

PAUS. 10, 28, 7 ή δέ Όμηρου ποίησις ές Όδυσσέα καί ή Μινυάς τε καλούμενη και 
οι Νόστοι (fr. 3) — μνήμη γάρ δή έν ταύταις καί Άιδου και των εκεί δειμάτών εστίν — 
ϊσασιν ονόένα Εύρύνομον δαίμονα. 

3 (3 Κ . ) 

PAUS. 9, 5, 8 λέγεται όέ και ώς εν Άιδου δίκην δίδωαιν Αμφίων &ν ες Λητώ καί 
τους παιδας και αυτός απέρριψε · κατά δε την τιμωρίαν τοϋ Άμφίονος εστίν ζεπη~} 
ποιήσεως Μινυάδος, εχει όέ ές ΆμφΙονα κοινώς καί ες τον Θράικα Θάμυριν. 

4 (4 Κ . ) 

PAUS. 4, 33, 7 Πρόδικος δέ Φωκαεύς — ει δη τούτου τά ες την Μινυάδα έπη — 
προσκείσάαί φηαι Θαμύριδι έν Άιδου δίκην τοϋ ές τάς Μούσας ανχήματος. 

6 (5 Κ . ) 

PAUS. 10, 31, 3 ¿Σ ΌΈ τοϋ Μελεάγρου τήν τελευτήν Όμήρωι μέν έστιν είρημένα 
(/ 566 ss) ώς Έρινυς καταρών άχούααι των Άλάαίας καί άπο&άνοι κατά ταντην ο 
Μελέαγρος τήν αιτίαν, ai δέ ΉοΙαί τε καλούμεναι (fr. 25 M.-W.) καί ή Μινυάς 
ώμολογήκααιν άλλήλαις · Απόλλωνα γάρ όή αυταί φασιν ai ποιήσεις άμϋναι Κουρήαιν 

6 έπί τούς Αιτωλούς καί άπο&ανειν Μελέαγρον υπό Απόλλωνος. 

6 (6 Κ . ) 

PHILODEM. De piet. (Ρ. Hercul. 242 IV" 5ss, p. 7 Gomperz, vid. et. Philippson, 
Hermes 55,1920,269) [Ώ]ρίωνα δέ Ήαίο[δος] (fr. 345 M.-W.) λέγει καί ó τή[ν 
Μι]νυάδα γράφ\ας ]πα[ * * 

2 2 έν ante Άιδου del. R l P a V b | γάρ καί έν ταύταις Άιδου Schubart || 3 2 κατά 
ó¿] και τά ές Hitzig | suppl. Sylburg | de Amphione cf. Asiifr. 1, ApoUodor. Bibl. 
3, 5, 6 et Frazer adn. ad loc. || 3 de Thamyride vid. Β 595ss et Schol. Horn. Β 599a 
(I 311 Erbse) ότι πηρόν ού τυφλόν άπεδέξαντο <ώς> (add. Lehre) oi νεώτεροι, άλλα 
της ώιδής πηρόν (unde Eust. in II. p. 299, 25) || 6 2 περίνυς Υ Ρ : περίνης Ρ : <jj> 
Έρινύς Bek. || 3 Ήοίαί Mus. : ήοίας β || s de Meleagro vid. alteram historiam νεω-
τέροις tributam (sed non a Minyade sumptam) ap. Eust. in II. p. 774, 26 || 
6 2 Ήαίρ[δος Philippson : σvo[ delin. : Όμη[ρος dub. Gomperz, Schober coll. 
λ 572 s H 2 —3 ετη[ delin. : τή[ν Μϊ\νυάδα Gomperz : ουαδα delin. || 3 υπό σκορπιού] 
πλ[ηγήναι Philippson : άπο&ανειν ύ]π' Ά[ρτέμιδος Schober 
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F R A G M E N T A D V B Ι Α 

°7 

__^_άλ]ε'σαι με βίηφί τε δονρί τε μακρώι, 
άλλά με Μοϊρ' óXo]r¡ και Λητούς ώλεσε[ν νίός. 
αλλ' αγε δή μοι ταϋτά δι]αμπερέως αγό[ρεναον · 
τίπτ' αρ' όδόν τοσσή]νδε κατήλνϋες [εις Άίδαο 
και τις εών οντάς rot] αμ' εσπετο πισ\τός] ε\ταΐρος; a 

τί κατά χρ(ε)ψ ζω[ός ίκάνε]ις; 

_^_^_π]ροτερό[ς] τ' άπ[ό] μν&ον εειπε[ν 
ες ποιμένα λαών, 

ώς οι επί φρεσι &ήκε ϋ\εα δααπλητις Έριννς · 

7 P. IBSCHER col. 1, saec. I a. Ch. (prim. ed. Merk., Stud. It. Filol. Class. 24, 
1950, 255ss; 26,1952, 221ss) 

7 1 Σ 341 βίηφί τε δονρί τε μακρώι (cf. Ε 297 al. <5ουρί τε μακρώι) [| 2 Π 849 
άλλά με μοϊρ' όλοή xal Λητούς εκτανεν νίός | Bacchyl. 5, 121 ω]λεσε μοϊρ' όλοά \ 
Φ 83 β 100 al. μοϊρ' όλοή | Α 9 Λητονς . . . νίός (cf. Hes. Sc. 202 II. eye. fr. 1, 3 
Hymn. Apoll. 182 al.) || 3 Κ 479 al. & 492 al. άλλ' αγε δή | Hymn. Cer. 162 εϊπω-
μεν τάδε . . . διαμπερές \ α 174 al. και μοι τοϋτ' άγόρενσον || 4 Λ 656 ν 417 τίπτ ε 
τ' άρ' I φ 20 πολλήν όδόν ήλΰεν | λ 164 κατήγαγεν εις Άίδαο || 5 Γ 376 al. ρ 53 
Hes. fr. 136,14 M.-W. Hymn. Merc. 440 άμ' εσπετο | O 437 al. πιστός εταίρος 
(acc. o 539) || 6 Λ 606 τί δέ σε χρεώ (cf. α 225) | λ 155-156 πώς ήλ&ες υπό ζό-
φον ήερόεντα / ι^ωός εών; || 7 Ε 632 al. π 460 al. πρότερος προς μν&ον εειπε(ν) (cf. 
Hes. Th. 24 I 309 α 373) || 8 A 263 al. γ 469 al. Hes. Sc. 41 al. ποιμένα λαών || 
9 o 234 τήν oí επί φρεαί ϋήκε &εά δααπλήτις Έριννς (cf. Α 55 al. σ 158 al.) 

7 incertum est utrum hoc fr. et fr. 8 Minyadi an Hesiodeo carmini Πειρί&ου κα-
ταβάσει (cf. Paus. 9, 31, 5) tribuenda; vid. Merk., Stud. It. Filol. Class. 24,1950, 
256 s; Schwartz, Pseudo-Hesiodeia 27 -29 , Hes. fr. 280 M.-W. | de Thesei et 
Pirithoi descensu ad inferos cf. Apollodor. Epit. 1, 23 s, Diod. 4, 63,2 ss, Hellanic. 
FGrHist 4 F 134, Schol. Apoll. Rhod. 1, 101 ; Rob., Heldens. 703ss || 1 e. g. ού δν-
νατ' ουδείς / άν&ρώπων όλ]έσαι Merk. || 2suppl.Merk. || 3 suppl. Merk. : μοι πάντα 
Page : μοι και σν Latte | διαμπερέως non Homericum (cf. Stesich? P. Lille 281 ap. 
Zeitschr. Pap. Epigr. 26, 1977, 18) |] 4 init. suppl. Page : τίπτ' Άίδαο δόμό\νδε . . . 
[ενρώεντα Merk. e. g. : ή Ιδίης εν&έ]νδε . . . [εϊνεκα χρείης Latte | fin. suppl. 
Merk. || S init. suppl. Page : και τις σοι ερεβόσδε] Latte : ^ τις δέ σοι σίτος vel 
sim. M.-W. I fin. suppl. Latte || 6 suppl. Page, qui in init. prop, τε&νεώτων τε-
μέν]η : ήέ φίλον μέγα ό]ή τι κατά χρέος, ώ[ς άννσά]ιο; Latte : κατά χρε[ο]ς ώ[δε 
Maas II 7 e. g. τόν δ' am ε προσέφη M.-W. : στη δέ μαλ' αγχ' αντοϋ Page | εειπε[ν 
Maas : εειπε[ M.-W. || 8 δμμασιν άτρέπτοις βλέψ]ας Latte : in init. Θησενς Merk. : 
(~)]r¡aéi ? Maas : Θησενς, χείρας όμον πιτν]άς Page | εις Π : corr. M.-W. || 9 ώς oí 
ivi φρεσί &ήκε Latte : correxi ducibus M.-W. : ατην δ' έν φρεσι &ήκε Merk. : f¡ μάλα 
δή σ' εδάμαοσε Page | versum post 7 transp. Wyss, qui e. g. ό'ν (sc. μν&ον) oi επί 
φρεσί ϋήκε legit : post 11 transp. West, duce Maas, supplens e. g. Πειρί&οον μεγάλ' 
άσε, cf. Isocr. 10, 20 

139 



MINYAS 

'ó¡oy£v]¿? [Μελ\εαγ[ρε, δαΐ]φρονος Οίνέος νίέ, 
τοιγάρ εγώ το ί ] ταΰτ [α μ\άλ' άτρεκέως καταλέξω. 

] ενωευδε[ ~\άγαυήν Φερσεφόγειαν 

9 9 α σ ί . [ > Δ [ ία] τερπικεραυνον 
άάανά]των τε νόμοις ίνα έόνώσειεν ακ[ο]ιτιν • 
και yaß] εκείνους φασί κασιγνήτας μεγ[ακ]νδεϊς 
μνησ]τενειν, γαμεειν τε φίλων άπάγ\εν&ε τοκήων, 
ώδε κ]αΙ εκ μακάρων γάμον δρννται έδνώσασ&αι 
αύτοκ]ασιγνήτην όμοπάτριον • εγγυτέρω γάρ 
φήσ' e t]ναι γεγαώς αυτός μεγάλου Άίδαο 
Φερσεφ]όνηι κούρηι Δημήτερος ήυκόμοιο • 
αυτός] μεν γάρ ψ·ησι κασίγνητος και δπατρος 
της εμ]εν(αΐ), Άίδην δε φίλον π α τ ρ ώ α τετΰχ&αι • 
του δ' εν]εκεν ψάτο βημεν υπό ζόφον ήερόεντα.' 
ώς εφατ5 •] Οίνείδης δε κατέστυγε μϋϋον άκουσας, 

10 Β 173 al. ε 203 al. διογενές Λαερτιάδη | Β 23 Άτρεος νιε δαίφρονος | I 543 
νίός Οίνήος . . . Μελέαγρος || 11 Κ 413 al. τοιγάρ εγώ τοι ταύτα μάλ' άτρεκεως κα-
ταλέξω (cf. α 179 al. ω 303) || 12 Hymn. Cer. 348 Orph. Hymn. 41, 5 al. άγανήν 
Περσεφόνειαν (Orph. Hymn. 46, 6 Φερσ.) \ λ 213 al. άγανή Περσεφόνεια (λ 226; 
635 ν. 1. Φερσ.) || 13 ν 75 Hes. Op. 52 Δία τ ερπικεραυνον (cf. Π 232; dat. Β 781 
al. η 164 al.) | Pind. fr. 243 Sn.-Maehl. φαν δ' εμμεναι Ζηνός υίοί || 14 Hes. fr. 
200, 7 M.-W. έε0νώσ[ασ&αι άκοιτιν (cf. β 53 Min. fr. 7, 17 Anth. Pal. 7, 648 [Leon.] 
Theocr. 22, 147) || 16 a 2 7 6 - 2 7 7 ϋνγατρα / μνηστενειν \ Φ 587 φίλων τοκέων \ 
Ω 211 ί 36 άπάνενϋε τοκήων | Ξ 296 φίλους λή&οντε τοκήας || 18 Ω 47 κααίγνη-
τον όμογάοτριον \ Μ 371 (cf. infra v. 21) κασίγνητος καΐ δπατρος (cf. Λ 257) | 
Hymn. Cer. 85 αύτοκααίγνητος και όμόσπορος (cf. et. Aesch. Prom. 559 Eur. Phoen. 
136-137) I! 19 Hes. Th. 29 μεγάλου Διός (cf. Β 134 al. Δ. μεγ.) || 20 Orph. Hymn. 
70 ,3 Φερσεφόνης τ ' , ίρατής κονρης καλλιπλοκάμοιο (cf. Ξ 326) | Archestr. fr. 4, 
1—2 Montanari ( = Suppl. Hell. 135, 1—2) ήυκόμοιο / Δήμητρας | Hymn. Cer. 1 
al. Δήμητρ' ήύκομον || 21 cf. supra ad v. 18 || 23 ψ 51 λ 57 al. Hymn. Cer. 80 al. 
υπό ζόφον ήερόεντα (genet. Choer. fr. °13a, 10) || 24 Ρ 694 ώς εφατ', Άντίλοχος δε 
κατέστυγε μϋ&ον άκουσας (cf. Γ 76 al. ώς εφα&' . . . μν&ον άκούσας, Hes. fr. 165, 4 
M.-W. μ. άκ.) 

10 suppl. Merk. |¡ 11 suppl. Merk. : αύτάρ εγώ τοι Page | ατρακεως Π || 
12 ήλΰομ]εν Ί Merk. | fort, ευ{<5}β[ίόβ" | Περσε- soient epici : Φερσε- vulgo Attice, 
vid. Threatte, The Grammar of Attic inscriptions I, 1980, 450s; Keil, Hermes 43, 
1908, 536s et Hes. fr. 185, 4 M.-W. || 13 φασί γ[αμεΐ]ν Merk. : φάς » [ ε ί σ α ι ] West : 
•άεσμώι &' öv ποτέ] φάσκ' [άρέσ]αι Latte || 14 suppl. Merk. | νόμοισιν έεδνώσε-
σ[ϋαι ? (αεδν- Π) Maas || 15 πάντας vel και γάρ Merk. | φησί coni. Maas | μεγ[α-
κ~\νδε~ις Latte : μεν [άόε\λψέας Maas | μεγακυδεϊς non Homericum || 16 μνη-
σ]τεύειι> Merk. | τε Merk. : δε Π \ fin. suppl. Maas || 17 ώδε κ]αΙ vel ώς δε κ]αΙ 
Merk. : ώς ρα κ~\αί Latte | έγγυάαο&αι coni. Maas || 18—19 euppl. Latte || 20 suppl. 
Merk. |i 21 αυτός vel κείνης vel είναι Merk. || 22 της εμ]εν(αι) suppl. Merk. : supra 
]εν] legitur με ap. Π | πατρωια Π : corr. Merk. || 23 τ ovó' (vel τώνδ') εν]εκεν 
Maas : τοϋνε]κ' ί[πείγέ\το Page || 24 suppl. Merk. 
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τον δ' άπ]αμ[ειβό]μενος προσεφώνεε μειλιχίοισι ·[ 
'Θησεν Ά&ην]αίων βονληφόρε ΰωρηκτάων, 
•ή ρ' ούχ Ίππο]δάμεια περίφρων ήν παρά[κοι]τις 

_ μ\εγα$νμον ΠειρΦόοιο ; 
$ερ\άποντα 

ο " 
]ουσκ[ 

r* «Γ » 

ως ε[φατ 

[ 

f f ? [ 

νμ?ί 
[ 

νψ.ί 
τoy[ 
κει[ 
μώ[ 
εισε[ 

8 Ρ . I B S C H E E c o l . 2 

25 Θ 292 al. ξ 401 al. τον ó' άπαμειβόμενος προσεφώνεε \ Ζ 343 υ 165 προσηνδα 
μειλιχίοισι || 2β Ε 180 al. Αινεία, Τρώων βονληφόρε χαλκοχιτώνων | Ο 689 al. 
Τρώων . . . &ωρηκτάων || 27 α 329 al. περίφρων Πηνελόπεια || 28 φ 296 μεγαϋνμου 
ΠειριΦόοιο 

25 τον Ô' άπίφμίειβό^μενος Ebert : και μιν] φμ[ειβό]μενος Merk. | προσεφώνει Π : 
correxi | μειλιχίοισι[ν Maas || 2β suppl. Merk. || 27 'incertum utrum Hippodamia 
(B 742) an Deidamia (Plut. Thee. 30, 3) ; e. g. ov γαρ Δηϊ]δάμεια vel f¡ ρ ούχ Ιπ-
ποδάμεια' M.-W. : αλλά γάρ νβΐ αλλ' ούχ Merk. : οΰ νύ τοι Ίππο]δάμεια Latte || 
28 αΐόοίη κεδνή euppl. Merk. || 29 suppl. Merk. || 8 1 vel ως ε[ίπών Merk. j| 
2 σεμν- ? M.-W. || 5 εξ Ά[ίδεω vel έξα[ϋτις vel alia M.-W. || β ήμε[λλεν t praeter 
multa alia M.-W. H 13 nempe μ(_έ}ιδ· || 14 εί σε- vel εις ε- vel είσε M.-W. 
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15 r<?[ [ 
•&ειη[ 

Τ 
[ 
[ 
?[ 

[ C H E R S I A S ] 

T E S T I M O N I A 

1 Paus. 9, 38, 9 

Χερσίας, άνήρ Όρχομένιος · [vid. ad fr. 1], ουδέ (τovó ε Belc.) τον 
Χερσίον των επών ουδεμία ήν ετι κατ' έμέ μνήμη, άλλα και τάδε επηγά-
γετο ό Κάλλιππος ες τον αυτόν λόγον τον έχοντα ες Όρχομενίους (FGrHist 
385 Γ 2). τούτον δε του Χερσίον και έπίγραμμα οι Όρχομένιοι το επί 
τώι Ησιόδου τάφωι μνημονεύονσιν. 

epigr. laudatum a Paus. 9, 38,4, cf. Aristot. fr. 565 Rose, Anth. Pal. 7, 54 (ubi 
Mnasalcae trib.), Certamen Horn. Hes. 14 (42,25 Wil.), Tzetz. Vit. Hes. 4 5 - 4 8 
(3 Solmsen) 

2 Plut. Sept. sap. conv. 13 p. 156e 

είπόντος δε ταϋτα τον Μνησιφίλου Χερσίας ο ποιητής (άφεΐτο γαρ ήδη 
της αίτιας και διήλλακτο τώι Περιάνδρωι νεοιστί, Χίλωνος δεηΰέντος) 
κτλ. 

3 Plut. Sept. sap. conv. 21 p. 164a 

τον δε Περιάνδρου τον Χερσίαν έρωτάν κελεύσαντος, εΐδέναι γαρ 
εκείνον και παρεΐναι τώι Κυψέλωι καΦιεροϋντι τον οίκον, ό Χερσίας 
μειδιάσας κτλ. 

15 γα[ι- ? vel γα[μβρ- ? M.-W. || Hux., Greek epic 119 e Minyade sumpta puta-
vit quae de Theseo et Pirithoo narrat Paus. 10, 29, 9 κατωτέρω ôè τον Όόυσσέοις 
επί &ρόνων κα&εζόμενοι Θησεύς μεν τά ξίφη, τό τε Πειρίϋου χαί το έαντον, ταϊς χερ-
aiv άμφοτέραις εχει, ό δέ ες τά ξίφη βλέπων έστίν ô Πειρί&ονς ' είκάσαις αν αγβε-
σ&αι τοίς ξίφεοιν αυτόν ώς άχρείοιζ και όφελος σφιαιν ού γεγενημένοις ές τά τολμή-
ματα 
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Chersiam non poetam fuisse, sed Callippi fictionem adseverant Rob., Comment. 
Mommsen, 1877,145s; Wil., Horn. Unters. 338s (at vid. Ilias und Horn. 407 adn. 1), 
cf. Bethe, Chersias, RÉ III 2 (1899) 2241. sec. Plutarchi mentiones Chersias saec. VI 
vixit (Porzio, I Cipselidi, 1912, 195 tribuit Chersiae quoddam in Cypselum carmen), 
sed si Plutarchi fons ipse Callippus est, ut censet Jac., FGrHist I l l b suppl. ad 331, 
eius testimonii vis minuitur. fortasse Chersias poeta verus est, sed versus in fr. 
laudati a Callippo creati sunt. 

[ΧΕΡΣΙΑΣ] 
Orchomenius saec. VI (?) 

[ΕΠΗ] 

opus a Callippo creatum sed ut Chersiae ab eo fictum? 

εκ δε Ποσειδάωνος άγακλειτής τε Μιδείης 
Άΰπληδών γένεΰ·' νίός άν' ενρνχορον πτολίε§ρον. 

[ H E G E S I N V S ] 

T E S T I M O N I V M 

Paus. 9, 29, I s 

Ήγησίνονς . . . εν τήι ΆτΜδι . . . (vid. fr. 1) ταύτην τον Ήγησίνον 
την ποίησιν ουκ έπελεξάμην, άλλα πρότερον άρα έκλελοιπνϊα ήν πρίν ή 
ε με γενέσθαι· Κάλλιππος δε Κορίνθιος εν τήι ες Όρχομενίους συγ-
γραφήι (FGrHist 385 F 1) μαρτύρια ποιείται τώι λόγωι τά {Ήγησίνον') 
(suppl. 91) επη, ώσαντως δε και ημείς πεποιήμε&α παρ' αντον Καλ-
λίππου διδαχάέντες. 

Hegesinum et Atthidem Callippi fictiones esse recte adseverant Rob., Comment. 
Mommsen, 1877,145s; Wil., Horn.Unters.338s; Kalkmann, Pausanias der Perieget 

PAUS. 9, 38, 9 Άσπληδόνα ôè έκλιπεΐν τους οίχήτοράς φααιν ύδατος σπανίζοντας 
(Mus.: σπανίζοντος β)' γενέσ&αι δε το δνομα από Άσπληδόνος τήι πάλει, τούτον ôè 
είναι νύμφης τε Μώείας καί Ποσειδώνος, ομολογεί δέ και Επη σφίαιν (Sibelis : φη-
σίν β) â ¿ποίησε Χερσίας, άνήρ Όρχομένιος" [1—2] 

1 Σ 45 άγακλειτή Γαλάτεια | Hymn. Horn. 31, 4 Εύρυφάεσσαν άγακλειτήν || 
1 - 2 Hes. fr. 150,27 M.-W. ό'ς τε Ποσει]δάωνος . . . γένε&* νίός, cf. fr. 10 (a), 63 
West al. II 2 Sapph. fr. 44,12 Voigt πτόλιν εύρνχορον (cf. ω 468 προ αστεος εν-
ρυχόροιο) 

ι Μιδείας β : corr. edd. | Mideam Boeotiae urbem laudat Horn. Β 507 || 2 As-
pledo Orchomeni filius sec. Hes. fr. 77 M.-W. | vid. Tümpel, Aspledon 2 — 3, RE 
II 2 (1896) 1737 
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146 adn. 1 ; Jac. FGrHist η. 331 ; Ήγηαίνονν ease nomen fictile a Hegesino Cypriorum 
auctore (cf. Cypr. Test. 7) creatum censuit Jac. FGrHist 3b Suppl. 609 

Welck., Ep. Cyclus I 2 292 ss errat putans Atthidem idem carmen ac Amazonidem 
esse ; eiuB opinioni adstipulati sunt Düntzer 4 et Dübner 586 

[.ΗΓΗΣΙΝΟΥΣ] 
poeta a Callippo fictus 

[ΑΤΘΙΣ] 

Άσκρηι δ' αϋ παρέλεκτο Ποσειδάων ένοσίχ&ων, 
ή δη οι τέκε παΐδα περιπλο μένων ένιαντών 
Οϊοκλον, δς πρώτος μετ' Άλωέος εκτισε παίδων 
Άσκρην, f¡ Ελικώνος ε χει πόδα πιδακόεντα. 

A R I S T E A S 

T E S T I M O N I A 

1 Herodt. 4,13 

Άριστέης ο Κανστροβίον άνηρ Προκοννήσιος, ποιέιον επεα [pergit 
fr. 2]. 

2 Herodt. 4,14 (unde Origen, c. Celsum 3, 26) 

και δ&εν μεν ήν Άριστέης δ ταντα ποιήσας ε'ίρηκα · τον δε περί αντον 
ήκονον λόγον εν Προκοννήσωι και Κνζίκωι, λέξω. Άριστέην γαρ λέγονσι, 
¿όντα των αστών ονδενός γένος νποδεέστερον, εσελ&όντα ες κναφηιον 
έν Προκοννήσωι άπο§ανεϊν, και τον κναφέα κατακληισαντα τό εργαστή-

PATJS. 9 , 2 9 , 1 ϋνσαι δέ εν Έλικώνι Μούσαις πρώτους και έπονομάααι τό όρος ιε-
ρόν είναι Μονσών Έ'φιάλτην και ΤΩτον λέγουσιν, οίκίααι δέ αυτούς και Άσκρην · καΐ 
δή και Ήγησίνους êπι τώιδε εν τήι Άτ&ίδι έποίηαεν · [1 — 4] 

1 Hymn. Ven. 167 ά&ανάτηι παρέλεκτο | Hes. fr. 176, 6 M.-W. ΑΙγίσ&ωι παρ-
έλεκτο I Η 445 al. α 74 al. Hes. Op. 667 al. Ποσειδάων ενοαίχ&ων || 2 y 239 γ 489 
al. Hes. Th. 821 al. τέκε παΐδα | α 16 Hymn. Cer. 265 περιπλομένων ένιαυτών (cf. 
Ψ 833 Hes. Th. 184) || 3 λ 263 οι πρώτοι . . . έκτισαν 

3 Oeoclus alicubi ignotus, cf. Zwicker, Oioklos, RE XVII 2 (1937) 2283 |¡ 
* τ' β I de ή vid. Ruijgh, Autour de 'τε épique', Amsterdam 1971, 916 | de re 
cf. Jac., FGrHist I l l b comm. ad 331 p. 609s 

144 



TESTIMONIA 

ριον οιχεσϋαι άγγελέοντα τοΐσι προσήκονσι τώι νεκρώι. έσκεδασμένου 
δε ήδη τον λόγον âvà τήν πόλιν ώς τεϋνεώς εϊη ό Άριστέης, ές άμφισβα-
σίας τοΐσι λέγονσι άπικνέεσ&αι άνδρα Κνζικηνόν ήκοντα εξ Αρτάκης 
πόλιος, φάντα συντνχεϊν τέ οι Ιόντι επί Κνζίκον και ες λόγους άπικέσ·&αι. 
κάί τούτον μεν έντεταμένως άμφισβατέειν, τονς δε προσήκοντος τώι 
νεκρώι επί το κναφηιον παρεϊναι έχοντας τα πρόσφορα ώς άναιρησομέ-
νονς. άνοιχϋ'έντος δέ τον οικήματος οντε τεϋνεώτα οΰτε ζώντα φαίνεσΰαι 
Άριστέην. μετά δε έβδόμωι ετεϊ φανέντα αν τον ες Προκόννησον ποιήσαι 
τα επεα ταντα τα ννν νπ' Ελλήνων Άριμάσπεα καλέεται, ποιήσαντα δε 
άφανισϋ·ήναι το δεύτερον, ταντα μεν ai πόλιες ανται λέγονσι, τάδε δε 
οίδα Μεταποντίνοισι τοΐσι εν Ίταλίηι σνγκνρήσαντα μετά τήν άφάνισιν 
την δεντέρην Άριστέω ετεσι τεσσεράκοντα και διηκοσίοισι, ώς εγώ 
συμβαλλόμενος εν Προκοννήαωι τε και Μεταποντίωι ενρισκον. Μεταπον-
τΐνοί φασι αντόν Άριστέην φανέντα σφι ές τήν χώρην κελενσαι βωμόν 
Απόλλωνος ίδρύσασΰαι και Άριστέω τον Προκοννησίον έπωννμίην 
έχοντα ανδριάντα παρ' αντόν στήσαι• φάναι γάρ σφι τον Απόλλωνα 
Ίταλιωτέων μοννοισι δη άπικέσΰαι ές τήν χώρην, και αντός οι επεσ&αι ό 
ννν εών Άριστέης · τότε δέ, δτε εϊπετο τώι ϋεώι, είναι κόραξ. και τον μεν 
είπόντα ταντα άφανισ&ηναι, σφέας δέ Μεταποντϊνοι λέγονσι ές Δελφούς 
πέμψαντας τον Φεόν έπειρωτάν δ τι το φάσμα τον άν&ρώπου εϊη. τήν δέ 
Πν&ίην σφέας κελενειν πεί&εσ&αι τώι φάσματι, πει·&ομένοισι δε αμεινον 
σννοίσεσ&αι. καί σφέας δεξαμένονς ταντα ποιήσαι έπιτελέα. καΐ ννν 
εστηκε άνδριάς έπωννμίην έχων Άριστέω παρ' αντώι τώι άγάλματι τον 
Απόλλωνος, πέριξ δέ αντόν δάφναι έστασι· το δέ άγαλμα έν τήι άγορήι 
ΐδρνται. Άριστέω μέν ννν πέρι τοσαντα είρήσ&ω. 

3 Suda s. ν. Άριστέας (I 353,13 Adler) 
Δημοχάρώος ή Κανστροβίον, Προικοννήσιος, έποποιός · τά Άριμάσπεια 

καλούμενα έπη- εστι δέ ιστορία τών Ύπερβορέων Άριμασπών, βιβλία 
γ', τούτον φασι τήν ψνχήν, δταν έβονλετο, έξιέναι και έπανιέναι πάλιν 
(vid. Hesych. Miles, ap. Müller, FHG IV 155 A 2). γέγονε δε κατά 
Κροϊσον και Κνρον,Όλνμπιάδι ν' (η' F : ογδόη ι Υ : νη Rohde; 580/577). 
εγραψε δέ ούτος καί καταλογάδην Θεογονίαν, είς επη ,α. unde 'Eudoc.' 
Viol. 157 

vid. Rohde, Kl. Sehr. 1,1901 [1969], 136 adii. 2. tit. Άριμάσπεια et. ap. Tzetz. 
(fr. 4 — 6) et Strab. (fr. 8); cf. sine auctoris nomine Longin. (fr. 11) 

4 Apollon. Mirab. 2 
Άριστέαν δέ ιστορείται τον Προκοννήσιον εν τινι γναφείωι της Προχον-

νήσον τελεντήσαντα έν τήι αντήι ήμέραι καί ώραι έν Σικελίαι ύπό πολλών 
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ϋ·εωρηϋήναι γράμματα διδάσκοντα. δϋ·εν, πολλάκις αντώι τον τοιούτον 
σνμβαίνοντος και περιφανούς γιγνομένον δια πολλών ετών και πνκνότερον 
εν τήι Σικελίαι φανταζομένον, οι Σικελοί ιερόν τε καϋώρνααντο αντώι 
και εΰνσαν ώς ηρωΐ. 

5 Tzetz. Chil. 2, 726ss 
ο Άριστέας μεν νιος ην τον Καϋστροβίον, 
τώι γενεί Προικονήσιος των ευγενών και πρώτων. 
οντος χαλκείωι παρεισδνς ϋνήσκει καί πίπτει νεκνς · 
κλείσας δ' εν&έως δ χαλκενς εκείνο το χαλκεϊον 
τοις ανγγενέσι το δεινόν λέγει τον Άριατέα. 
οι δέ δραμόντες όδνρμοϊς πάντες προς το χαλκεϊον 
άνοιξαντες ουδέν ενρον, ον νέκνν ουδέ ζώντα. 
μετά δ' επτά χρόνοις φανείς πάλιν ό Άριστέας 
επη τα Άριμάσπεια λεγόμενα συγγράφει, 
και πάλιν αφανίζεται το δεύτερον καί &νήσκει. 
και μετά διακόσια δις είκοσι τα ετη 
εφ' Ηροδότου γέγονε και πάλιν άνεφάνη, 
ώσπερ φησίν 'Ηρόδοτος · εΐ άλη&ες ουκ οϊδα. 
και τις αυτόν ¿γνώρισε, τις εζησε τοσόνδε, 
ώστε τοις ύστερον ειπείν, Ηρόδοτε, σοϊς χρόνοις 
'ούτος ό Προικονήσιος εστίν δ Άριστεας, 
δς εκπαλαι μεν τέ&νηκε, νυν δ' άνεφάνη πάλιν' ; 
πλατύς μοι λήρος φαίνεται και ψνχρομν&ουργία. 

6 Tzetz. Chil. 4, 519ss 
τώι δ' άποϋνησκειν τε και ζην (sc. εφρόνει μέγα) 

. . . και Άριατέας άμα, 
δ Άριστεας δ σοφός δ τον Καϋστροβίον. 

7 Origen. Contra Cels. 3, 26 
ϊδωμεν ôè καί α μετά ταντα λέγει δ Κέλσος, παρατώέμενος άπο 

Ιστοριών παράδοξα και καΰ·' αυτά μεν άπίστοις εοικότα, υπ' αύτον δε 
ουκ άπιστούμενα δσον γε επί τήι λέξει αύτον. και πρώτον γε τα περί τον 
Προκοννήσιον Άριστέαν, περί ού ταντά φησιν 'εϊτ' Άριστέαν μεν τον 
Προκοννήαιον άφανισ&έντα τε όντως δαιμονίως εξ άν&ρώπων και ανϋις 
έναργώς φανέντα καί πολλοίς ύστερον χρόνοις πολλαχοΰ της οικουμένης 
επιδημήσαντα καί θαυμαστά άγγείλαντα, καί τον Απόλλωνος επισκήψαν-
τος Μεταποντίνοις εν ·&εών μοίραι νέμειν τον Άριστέαν, τούτον ουδείς ëτι 
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νομίζει &εόν'. εοικε δ' είληφέναι την ίστορίαν άπο Πινδάρου (fr. 271 Sn.-
Maehl.) και Ηροδότου (4, 14s). αρκεί δε νυν την 'Ηροδότου παραϋέσϋαι 
λέξιν άπο της τετάρτης των Ιστοριών όντως περί αντοϋ εχουσαν · [laud. 
Test. 2], Aristeam laudat et. 3, 27ss 

8 A en. Gaz. Theophr. p. 63, 19 Colonna 

Πίνδαρος δε δ Θηβαίος και Ηρόδοτος δ Άλικαρνασσεύς Άριστέαν φασί 
τον Προκοννήσιον είσελ&όντα παρά τον κναφέα εν Προκοννήσωι εκεί και 
τεϋνάναι και άφανισ§έντα Κυζικηνοϊς φανηρώς διαλέγεσΰαι και διάκο -
σίοις ύστερον ετεσι και τεσσαράκοντα έν Ίταλίαι Μεταποντίνοις όφϋ-ηναι 
και κελεύειν εαυτόν ϋνσίαις τιμάν και τον Άπόλλω · 'συνέπομαι γαρ', εφη, 
'τώι Απόλλων ι τότε κόραξ υπάρχων δ νυν Άριστέας'. και τους Μεταποντί-
νονς πέμψαντας εις Δελφούς έπερωτάν τον Άπόλλω ει χρή τώι Άριστέαι 
πείύεσύαι, και την Πν&ίαν χρήσαι ως πειύομενοις αμεινον εσται. και 
νυν άνδριάς ίστηκεν έπωνυμίαν Άριστέας παρ' αυτώι τώι άγάλματι του 
Απόλλωνος και ώς Φεοϊς άμψοτέροις η άυσία κοινή νομίζεται. 

9 Theopompus ap. Ath. 13, 6 0 5 c ( = FGrHist 115 F 248) 

αϋτη ή Φαρσαλία εν Μεταποντίωι υπό των εν τήι άγοράι μάντεων 
(νεανιών Schweigh.), γενομένης φωνής εκ της δάφνης της χαλκής, ήν 
έστησαν Μεταποντϊνοι κατά την Άριστέα τον Προκονησίου επιδημίαν, 
or' εφησεν εξ Ύπερβορέων παραγεγονέναι, ώς τάχιστα ώφ&η είς την 
άγοράν εμβαλονσα, εμμανών γενομένων τών μάντεων διεσπάσϋ·η υπ' αυ-
τών (νπ' αΰ. del. Kaib.). και τών άν&ρώπων ύστερον αναζητούντων την 
αΐτίαν ευρέθη διά τον τοϋ §εον στέφανον άνηιρημένη. 

10 Plin. Nat. hist. 7, 174 

reperimus inter exempla (sc. ut de homine ne morti quidem debeat 
credi) . . . Aristeae etiam (sc. animam) visam evolantem ex ore in Pro-
conneso corvi effigie, aeque magna (Schilling : que magna codd. : magna 
quae Barbarus) <ac quae) (add. Schilling) sequitur fabulositate. 

11 Plut. Rom. 28, 4 

εοικε μεν ουν ταϋτα (sc. τα περί τοϋ 'Ρωμύλου λεγόμενα) τοις ύφ' Ελ-
λήνων περί τ' Άριστέου τοϋ Προικοννησίου καί Κλεομήδους τοϋ Άστνπα-
λαιέως μν&ολογονμένοις. Άριστέαν μεν γαρ εν τινι κναφείωι τελεντήσαί 
φασι, καί το σώμα μετιόντων αύτοϋ τών φίλων αφανές οϊχεσϋ·αι· λέγειν 
δέ τινας εν&υς εξ αποδημίας ήκοντας εντυχεΐν Άριστέαι τήν επί Κρότωνος 
πορευομένωι. 
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12 Maxim. Tyr. 10, 2f 

Προκονησίωι άνδρί το μεν σώμα εκείτο εμπνονν μεν, αλλ' άμνδρώς 
και εγγύτατα θανάτου · ή δε ψυχή έκδϋσα τον σώματος έπλανάτο εν τώι 
αί&έρι όρνιθος δίκην, πάντα ύποπτα (αποπτα Markland) θεωμένη, γήν 
και θάλατταν καϊ ποταμούς και πόλεις καϊ εθνη (ε&η Markland) ανδρών 
και παθήματα και φύσεις παντοίας· και αύθις είσδνομένη το σώμα και 
άναστήσασα, ώσπερ δργάνωι χρω μένη, διηγεϊτο αττα εϊδέν τε και 
ήκονσεν παρ' άλλοις αλλα. cf. fr. 1 

13 Maxim. Tyr. 38, 3c 

εγένετ ο και εν ΓΤροκοννήσοη άνήρ φιλόσοφος (σοφός Markland), ovo μα 
Άριστέας- ηπιστείτο δε αντώι ουχί (Hobein : ούχ ή EHM Ν) σοφία 
τα πρώτα, διότι μηδένα αυτής διδάσκαλον προνφερεν. προς οϋν δή την 
των ανθρώπων οσιιστίαν εξενοεν λόγον • [sequitur fr. 1] 

cf. Maxim. Tyr. 38, 4 a βοΰλει τοίνυν Άριστεαν μέν . . . τοις μνΰοις έώμεν 

14 Clem. Alex. Strom. 1, 21, 133, 2 

προγνώσει δε και Πυθαγόρας ό μέγας προσανεϊχεν α'ιει Άβαρίς τε ό 
Υπερβόρειος και Άριστέας (Potter : Άρισταίας L) ό Προκοννήσιος 
Έπιμενίδης τε ό Κρής κτλ. 

15 Iamblich. Vit. Pyth. 28, 138 

και τοϋτό γε πάντες ol Πυθαγόρειοι όμώς εχουσι πιστεντικώς, οίον 
περί Άριστέου (Westermann : Άρισταίον Γ) τον Προκοννησίον και 
Άβάριδος τοΰ Ύπερβορέον τά μυθολογούμενα και οσα αλλα τοιαύτα 
λέγεται. 

16 Gregor. Naz. Or. 4 (adv. lui. 1), 59 (Patr. Gr. 35, 581 Β Migne) 

ταντα μεν παιζέτωσαν παρ' εκείνοις Έμπεδοκλείς και Άρισταιοι και 
Έμπεδότιμοί τίνες και Τροφώνιοι και τοιούτων δνστνχών αριθμός- ών 
ό μεν . . . οί δε άδύτοις τισίν εαυτούς έγκρύψαντες υπό της αυτής νόσου 
και φιλαυτίας, είτ' έλεγχθέντες, ού μάλλον εκ της κλοπής έτιμήθησαν 
ή εκ τοΰ μή λαθεΐν καθυβρίσθησαν. 

17 Proci, in Plat. Remp. 614b (II 113, 19 Kroll) 

και γαρ εφ' ημών τίνες ήδη και άποθανεϊν εδοξαν και μνήμασιν 
ενετέθησαν και άνεβίωσαν και ώφθησαν, οί μεν έγκαθήμενοι τοις μνή-
μασιν, οι δε και (έφ')εστώτες • καθάπερ δή και επί τών πάλαι γεγονότων 
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ιστορούνται και Άριστέας ο Προκοννήσιος και Έρμόδωρος (Έρμότιμος 
Rohde) ó Κλαζομένιος καί Έπιμενίδης ó Κρής, μετά θάνατον εν τοις 
ζώσιν γενόμενοι (Morus : -μένος codd.). 

18 Dionys. Halic. Thuc. 23 

οϋτε γαρ διασώιζονται των πλειόνων ai γραφαΐ μέχρι των καϋ* ημάς 
χρόνων, ον&' al διασωιζόμεναι παρά πάοιν ώς εκείνων ονσαι των άνδρών 
πιστεύονται · εν αΐς είσιν αϊ τε Κάδμου τον Μιλησίον και Άρισταίου τον 
Προκοννησίου και των παραπλήσιοι τούτοις. 

Bolton 32 et West, Orphic Poems 55, putant Dionysium ad Theogoniam prosa-
icam (de qua vid. Test. 3) alludere; vid. Pritchett, Dionysius of Halicarnassus, On 
Thucydides, 1975, 78 

19 Favorin. (Dio Chrys.) Corinth. 46 (312, 31 Barigazzi) 

ονδε γαρ ο προ σον Άριστέης · ώδε γαρ εσχε κάκείνωι, ώς έμοί εΐκάσάη 
(ώς (καί σοί, δς} έμοί εΙκάσ§ης Reiske), άναστήναι μεν αυτόν νπό των 
Προκοννησίων, άφανισ&ηναι δε υπό των εχ&ρών, λόγον δ5 νπό των αυτών 
τούτων διαδοϋηναι, ώς οϋτε ζών οϋτε τε&νεώς φαίνοιτο Άριστέης. άλλα 
και τότε καί νϋν καί προς άπαντα τον χρόνον εζη Άριστέης. 

20 Gell. 9, 4, 1 - 4 

fasces librorum venalium expositos vidimus (.sc. Brundisii). atque ego 
avide statini pergo ad libros, erant autem isti omnes libri Graeci miracu-
lorum fabularumque pieni, res inauditae, incredulae, scriptores veteres 
non parvae auctoritatis : Aristeas Proconnesius et Isigonus Nicaeensis 
et Ctesias et Onesicritus et Philostephanus (Ionsius : Polist. codd.) et He-
gesias ; ipsa autem volumina ex diutino situ squalebant et habitu aspec-
tuque taetro erant. 

de hoc testimonio vide quae peritissime disseruit Bolton 28 ss 

21 Tatian. Or. ad Graecos 41 (Euseb. Praep. Ev. 10,11, 27) 

rò δε νϋν εχον σπενστέον μετά πάσης ακριβείας σαφηνίζειν ώς ονχ 
Όμηρου μόνον πρεσβύτερος εστίν ο Μωαής, ετι δε και των προ αντοϋ 
συγγραφέων, Αίνου, Φιλάμμωνος, Θαμύριδος, Άμφίονος,Όρφέως, Μου-
σαίου, Δημοδόκου, Φημίον, Σιβύλλης, Έπιμενίδου τον Κρητός, όστις 
είς την Σπάρτην αφίκετο, (καί} (transp. Schwartz) Άρισταίου τον 
Προκοννησίον {καί} (del. Schwartz) τον τά Άριμάσπια συγγράψαντος, 
-ίσβόλου τε τον Κενταύρου και Ίσάτιδος (Βάκιδος Schwartz), Δρύμωνός 
τε και Εϋκλον τον Κνπρίον και "Ωρον τον Σαμίον καί Προναπίδου 
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(Προναιτίδον Eus. IO : Προταινίδον Eus. ND : Προναυτίδου Tat. : corr. 
Gaisford) τον Άϋψαίον. 

22 Strab. 14, 1, 18 p. 639 

τίνες δε διδάσκαλον Όμηρου τοντόν (sc. τον Κρεώφυλον, vid. Creoph. 
Test. 8) φασιν, of δ' ου τοϋτον, αλλ' Άριστέαν τον Προκοννήσιον. 

23 Strab. 1 3 , 1 , 1 6 ρ. 589 

εντεν&έν (sc. εκ Προκοννήσου) εστίν Άριστέας (Casaubon : Άρισταϊος 
codd.) δ ποιητής των Άριμασπείων καλουμένων επών, άνήρ γόης εΐ τις 
άλλος. 

24 Eust. in II. p. 331, 7 

τίνες δέ και διδάσκαλον Όμηρου τον Κρεώφυλον (Test. 10) εϊπον 
ετεροι δέ Άρισταΐον τον Προκοννήσιον, ώς και ταύτα δ γεωγράφος 
(vid. Test. 22) ιστορεί. 

ΑΡΙΣΤΕΑΣ 

Proconnesius saec. VII 

1 (20 Bolton) 
MAXIM. TYR. 38,3 C Άριστέας . . . (vid. Test. 13) εφασκεν την ψοχήν αντώι 

καταλιπονσαν το σώμα, άναπτάσαν εν&ύ τον αί&έρος, περιπολήσαι την γήν Ελλάδα 
και την βάρβαρον και νήσους πάσας και ποταμούς και όρη · γενέσ&αι δέ της περιπολή-
σεως αντήι τέρμα την Ύπερβορέων γήν εποπτενσαι δέ πάντα έξης νόμαια και ή&η 

5 πολιτικά και φύσεις χωρίων καΐ αέρων μεταβολάς και άναχνσεις &αλάττης καΐ 
ποταμών έκβολάς ' γενέσθαι δε αύτηι και την τον ουρανον &έαν πολύ της νέρ&εν 
σαφεστέραν. 

1 4 de Hyperboreis vid. ad Epig. fr. 2 || prooemium Arimaspeorum prosaico 
sermone redditum sec. Dowden, Rev. ét. gr. 93,1980, 491, qui cf. α 3 πολλών δ' 
άν&ρώπων ϊδεν αστεα και νόον εγνω et Parmenid. 28 Β 1 D.-K., quibus locis addi-
derim: Archestr. Gel. Suppl. Hell. 132 = fr. 1 Montanari ίστορίης έπίδειγμα ποιού-
μενος Ελλάδι πάσηι et ap. Athen. 7, 278 d (= Suppl. Hell. 133 = Test. 15 Monta-
nari) νπό φιληδονίας γήν πασαν και ϋάλασσαν περιήλ&εν άκριβώς . . . και ωσπερ οί 
τάς περιηγήσεις και τονς περίπλους ποιησάμενοι μετ' ακριβείας έ&έλει πάντα έκ· 
τίύεσϋαι . . . τούτο γάρ αύτός εν τώι προοιμίωι επαγγέλλεται κτλ., at non mihi 
cum Dowden convenit iter Aristeae "voyage de l'âme' fuisse (vid. quae recte 
admonuit Bolton 133 ss) ; credo Aristeam reapse iter fecisse, sed more poetico rem 
tractavisse quasi animae iter, vid. et. Bowra, On Greek Margins 74 
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2 (5 Κ., 1 fr. 1 Β.) 
(I) HERODT. 4,13 εφη δέ Άριστέης [Test. 1] άπικέσ&αι ες Ίσσηδόνας φοιβόλαμ-

πτος γενόμενος, Ίσσηδόνων δέ νπεροικέειν Άριμασπούς άνδρας μουνοφ&άλμους, νπέρ 
δέ τούτω ν τους χρυσοφύλακας γρύπας, τούτων δέ τους Ύπερβορέονς κατήκοντας επί 
θάλασσαν. τούτους ών πάντας πλην Ύπερβορέων άρξάντων Άριμααπων ahi τοίσι 
πλησιοχώροισι έπιτίΰεσ&αι, και υπό μεν Άριμααπων έξω&έεσ&αι εκ της χώρης 
Ίσσηδόνας, υπό δέ Ίσσηδόνων Σκύ&ας, Κιμμερίους δέ ο'ικέοντας επί τήι νοτίηι êa-
λάσσηι ύπό Σκυ&έων πιεζομένονς έκλιπεϊν την χώρην. οϋτω ουδέ ούτος συμφέρεται 
περί της χώρης ταύτης Σκύ&ηισι || cf. ΤΖΕΤΖ. Chil. 7, 668 και δ Φερένικος (Suppl. 
Hell. 671) ψησί περί Ύπερβορέων / ωσπερ και δ Ζηνόϋεμις (Suppl. Hell. 855) 
δμον και Άριατέας, / ό Άριστέας δ σοφός ό τοϋ Καϋστροβίου, / ονπερ αύτός μέν 
επεοιν ένέτυχον ολίγοις, / Ηρόδοτος δέ μέμνηται. 

3 (6 Κ., 2 fr. 2 Β.) 

HERODT. 4, 16 ουδέ γάρ ουδέ Άριστέης . . . ουδέ ούτος προσωτέρω Ίσσηδόνων 
αύτός εν τοϊσι επεσι ποιέων εφησε άπικέσ&αι, άλλά τά κατύπερ&ε ελεγε άκοηι, φάς 
Ίσσηδόνας είναι τους ταΰτα λέγοντας. 

4 (2 Κ. , 3 fr. 3 Β.) 

Ίσαηδοί χαίτηισιν άγαλλόμενοι ταναηισι. 

5 (3 Κ., 3 fr. 4 Β.) 

κάί φάσ(αν) ανθρώπους είναι καΰνπεράεν όμονρονς 

4 ΤΖΕΤΖ. Chil. 7, 678 και Άριστέας δέ φησιν εν τοις Άριμασπείοις · [1] || δ ΤΖΕΤΖ. 
Chil. 7, 680 [ 1 - 3 ] 

4 Xenoph. fr. 3, 5 Gent.-Prato χαίτηισιν ^άγαλλομεν (άγάλμενοι Wil.) ευπρεπέεσ-
σιν (cf. Hes. fr. 10 (a), 85 West ]ηισιν άγαλλόμένος) 

2 cf. Clem. Alex. Strom. 1, 15, 72, 2 τους δέ Ύπερβορέονς Ελλάνικος (FGrHist 
4 F 187b) υπέρ τά 'Ριπαϊα όρη ο'ικεϊν Ιστορεί, Damast. FGrHist 5 F 1 άνω Σκν&ών 
Ίσοηδόνας οίκείν (sc. φησιν), τούτων δ' άνωτέρω Άριμασπούς, άνω δέ Άριμααπων τά 
'Ριπαϊα δρη, εξ ών τον Βορέαν πνεϊν, χίονα δέ μήποτε αυτά έκλείπειν (Mein. : ελλ. 
codd.), υπέρ δέ τά δρη ταΰτα Ύπερβορέονς κα&ηκειν ε'ις την έτέραν θάλασσαν, cf. 
et. Hippocr. Aër. 19 || de Arimaspis et grypis cf. Alföldi, Gnomon 9,1933, 566ss; 
Wernicke, Arimaspoi, RE II 1 (1895) 826s (vid. et. Choeril. fr. 13a 7); Dyer s. v. 
Άριμασποί, Lex. Friihgr. Epos || 3 de re cf. dissimiles opiniones ap. Bolton 133 et 
Dowden, Rev. ét. gr. 93, 1980, 491 || 4 cf. Steph. Byz. s. ν. Ίσσηδόνες (339, 18 
Mein.)· εϋνος Σκν&ικόν Εκαταίος (FGrHist 1 F 193) fΆσίαι (Εύρώπηι Jac.), Αλκ-
μάν (fr. 156 Page) δέ μόνος Έσσηδόνας αυτούς φησιν . . . λέγονται και Ίσσηδοί τρι-
συλλάβως | forma Ίσσηδοί invenitur et ap. Zenothem. Suppl. Hell. 855 (Tzetz. 
Chil. 7, 675) I de varietate nominum vid. Bolton 5 et adn. 3 (p. 184); 111 | de 
Issedonibus vid. Herrmann, Issedoi, RE IX 2 (1916) 2235ss et Bolton 104ss | Is-
sedones cum Arimaspis confudit Antim. Col. fr. 103 Wyss || 5 ι φάσζαν) Ebert 
(quia in narratione poetae epici praeterito tempore utebantur) : φασ' Hubmann : 
σφας Tzetz. : σφέας Kink. 
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προς Βορέω, πολλονς τε και έσϋλούς κάρτα μαχητός, 
άφνειονς ϊπποισι, πολνρρηνας, πολνβοντας. 

6 (4 Κ. , 3 fr. 5 Β . ) 

όφ&αλμόν ô' εν' έκαστος ε χει χαρίεντι μετώπωι, 
χαίτηισιζν) λάσιοι, πάντων στιβαρώτατοι ανδρών. 

7 (7 Κ. , 4 Β.) 

(I) PAUS. 1, 24, 6 τούτους τους γρύπας εν τοϊς επεσιν Άριστέας δ Προκοννήσιος 
μάχεσϋαι περί τον χρυσού φησιν Άριμασποΐς <τοίς> ύπέρ Ίσσηδόνων. τον δέ χρυσόν, 
δν φυλάσσουσιν οι γρϋπες, άνιέναι την γήν · είναι δέ Άριμασπούς μεν άνδρας μονοφ-
ΰάλμονς πάντας έκ γενετής, γρύπας δε &ηρία λέουσιν είκασμένα, πτερά δε εχειν και 

5 στόμα άετον || (II) HERODT. 3, 116 προς δέ άρκτου της Ευρώπης πολλώι τι πλείστος 
χρυσός φαίνεται εών, οκως μεν γινόμενος, ουκ Ιχω ουδέ τούτο άτρεκέωζ είπαι, 
λέγεται δέ ύπέκ των γρυπών άρπάζειν Άριμασπούς άνδρας μουνοφ&άλμους || (III) 
HERODT. 4, 27 γινώσκονται μέν δή και ούτοι (SC. οι Ίσσηδόνες), τό δέ από τούτων 
το κατνπερ&ε Ίσσηδόνες είσί οι λέγοντες τους μουνοφ&άλμους άν&ρώπονς και τους 

10 χρνσοφύλακας γρύπας είναι, παρά δέ τούτων Σκύ&αι παραλαβόντες λέγονσι · παρά δέ 
Σκυ&έων ήμεΐς οι άλλοι νενομίκαμεν, και όνομάζομεν αυτούς σκυ&ιστί Άριμασπούς · 
άριμα γαρ εν καλέουσι Σκύ&αι, σποϋ δέ όφ&αλμόν. 

8 (ρ. 247 adn. 1 Κ. , 7 Β.) 

STRAB. 1, 2 ,10 Ρ. 21 τάχα δέ και τούς μονομμάτους Κύκλωπας έκ της Σκυ&ικης 
Ιστορίας μετενήνοχεν (sc. Όμηρος)' τοιούτους γάρ τινας τούς Άριμασπονς φασιν, 
ους έν τοις Άριμασπείοις επεσιν έκδέδωκεν Άριστέας ό Προκοννησιος. 

6 ΤΖΕΤΖ. Chil. 7, 683 [1 - 2 ] 

5 2 ν 110 πρός Βορέαο | Δ 298 al. ω 427 πολέας τε και ία&λούς | α 261 φασι 
μαχητός εμμεναι άνδρας || 3 Hes. Op. 120 άφνειοί μήλοισι, cf. fr. 10 (a), 39 West | 
Hes. Op. 308 άνδρες πολύμηλοί τ' άφνειοί τε | / 154 al. Hes. fr. 240, 3 M.-W. πο-
λύρρηνες πολνβονται | Naup. fr. 2 , 2 πολύρρην πουλνβοώτης | Apoll. Rhod. 3, 1086 
έύρρηνός τε και εΰβοτος || 6 1 Π 798 χαρίεν τε μέτωπον | Hes. Th. 143 μοϋνος δ' 
όφ&αλμός μέσσωι ένέκειτο μετώπωι \ Hes. Th. 145 κυκλοτερής óφάαλμός εεις έν-
έκειτο μετώπωι || 2 Hes. fr. 196, 2 M.-W. πάντων άριδε[ίκετ]ος ανδρών 

2 κάρτα non Homericum | verbi φάσαν subiectum Issedones de Arimaspis dis-
serentes esse censuit Bolton 8 s | de usu verborum Ionicorum apud rei geogra-
phicae scriptores vid. Bolton 17 || 6 de Arimaspis dicitur, cf. ad fr. 5 | vid. et. 
Aesch. Prom. 803 ss, Dionys, de auc. 1, 2 || 2 cf. Bowra, On Greek Margins 83s || 
7 2 suppl. Clavier [| 4 λέουσιν Xylander : λέγονσιν β || 12 etymologia falsa, cf. Miil-
lenhoff, Monatsber. d. Kön. Preuss. Akad. d. Wise. Berlin 1866, 554; Tomaschek, 
adn. ad Arimaspoi, RE II 1 (1895) 826s; Bolton 198 adn. 15 || sec. Bolton 64 Ari-
maspi cum grypis non pugnant, sed aurum surripiunt, ergo Herodt. magie est fide 
dignus quam Paus, et Plin. (vid. fr. 9) 
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9 (p. 246 adn. 1 Κ . , 8 Β . ) 

P u n . Nat. hist. 7, 10 sed iuxta eos (sc. Scythas), qui sunt ad septentrionem versi, 
haud procul ab ipso aquilonis exortu specuque eius dicto, quem locum γης κλεί&ρον 
appellant, prodimtur Arimaspi, quos diximus (4,88; 6,50), uno oculo in fronte 
media insignes, quibus adsidue bellum esse circa metaila cum grypis, ferarum volu-
cri genere, quale vulgo traditur, eruente ex cuniculis aurum, mira cupiditate et feris 5 
custodientibus et Arimaspis rapientibus, multi, sed maxime inlustres Herodotus 
et Aristeas Proconnesius scribunt. 

10 (6 K . , 6 B. ) 

Paus. 5 , 7 , 9 Άριστέας Óè ο Προκοννήσιος — μνήμην (γάρ") ίποιήσατο Ύπερβο-
ρέων και ούτος — τάχα τι και πλέον περί αντών πεπναμένος ζάν) εϊη παρά Ίσσηδόνων, 
¿ζ ους άφικέσ&αι φησίν εν τοις επεαιν. 

11 (1 Κ . , 5 fr. 7 Β . ) 

ϋ·αϋμ' ήμϊν και τοντο μέγα φρεσίν ήμετέρηισιν. 
άνδρες νδωρ ναίονσιν από χ&ονός εν πελάγεσσι · 
δύστηνοί τινές είσιν, εχονσι γαρ εργα πονηρά · 
δμματ' εν αστροισι, ψνχήν δ' ένί πόντωι εχονσιν. 
η πον πολλά Φεοΐσι φίλας âvà χείρας εχοντες 5 
εϋχονται σπλάγχνοισι κακώς άναβαλλομένοισι. 

11 Longin. De subi. 10, 4 <5 μεν γάρ τα Άριμάσπεια ποιήσας εκείνα οϊεται δεινά· 
[1—6]. παντί « á ' ) add. Richards : <y'> Rohden) οΐμαι δήλον ώς πλέον άν&ος (&άμ-
βος Die.) εχει τά λεγόμενα ή δέος (Victorius : ήόέως Ρ) 

11 ι Ν 99 al. τ 36 Hymn. Apoll. 156 al. μέγα ΰανμα (cf. Hymn. Cer. 240 &αϋμ\ 
Hes. Sc. 218 ». με.) \ Hes. Th. 173 μέγα φρεσί || 3 Hes. fr. 302,20 M.-W. εργα 
πονηρά || 4 Archil, fr. 213 West ψνχάς εχοντες κυμάτων εν άγκάλαις | Oppian. 
Hal. 1, 42 ϋνμόν έν οϊδμασιν αΐέν εχοντες || 5 Η 130 πολλά κεν ά&ανάτοιαι φίλας 
άνά χείρας άείραι \ κ 42 χείρας εχοντες || 5—β ρ 239 al. ευξατο χείρας άνααχών \ 
Α 450 al. ενχετο χείρας άνααχών || 6 Plut. Vit. aer. alien. 8 p. 831c λέγοντος τά 
σπλάγχν' έκβάλλειν 

9 2 γης κλεί&ρον Turnebus, Sillig : gescliton codd. || de re vid. Bolton 44s, qui 
cf. Aesch. Prom. 803ss || 10 l Άριστέας Sylburg : Άρισταΐος β \ όε Schubart-
Walz : γάρ β \ suppl. Schubart-Walz || 2 suppl. Porson || 11 de hoc fr. cf. 
Bowra, On Greek Margins 72 ss | 1 ή μέν Faber H 3 πονηρά non Homericum || 
6 άναπαλλομένοισι Wil. | sunt Issedones qui de Graecis loquuntur sec. Bowra 
1.1. 78; sec. Rhis Roberts, Longinus 218 Arimaspi | vid. et. Tournier, De Aristea 
Proconnesio, Paris 1863, 29; Meuli, Hermes 70, 1935,155; Bethe, Aristeas, RE II 
1 (1895) 877; Frankel, Dichtung und Philosophie, München 21962, 278s | Bolton 
8 ss hoc fr. spurium esse suspectât 

153 



A E I S T E A S - PHOCVS 

F R A G M E N T A D V B I A 

"12 
HERODT. 4, 26 νόμοισι δέ Ίσσηδόνες τοιοισίδε λέγονται χράα&αι · έπεάν άνδρί 

άπο&άνηι πατήρ, ol προσήκοντες πάντες προσάγονσι πρόβατα καί επειτα ταντα 
ϋνσαντες και καταταμόντες τα κρέα κατατάμνουσι και τον τον δεκομένου τεϋνεώτα 
γονέα, άναμείξαντες δέ πάντα τα κρέα δαύτα προτίθενται, την δέ κεφαλήν αύτοϋ 

5 ψιλώσαντες καΐ έκκα&ήραντες καταχρυαοϋσι και έπειτα ατε άγάλματι χρέωνται, 
ϋνσίας μεγάλας επετείους έπιτελέοντες. παις δέ πατρί τούτο ποιέει, κατά περΈλλψες 
τα γενέαια. άλλως δέ δίκαιοι και ούτοι λέγονται είναι, ισοκρατέες δέ ομοίως αι γυναίκες 
τοίσι άνόράσί. 

°13 
HERODT. 4, 7 τα δέ κα&νπερϋε (sc. της Σκυθικής) προς βορέην ανεμον των 

ύπεροίκων της χώρης ουκ olà τε είναι ετι πρόσωτέρω οϋτε δράν ουτε διεξιέναι υπό 
πτερών κεχυμένων · πτερών γαρ καΐ τήν γήν και τον ήέρα είναι πλέον και ταντα είναι 
τά άποκληίοντα τήν δψιν. 

°14 
(I) HERODT. 4, 106 Άνδροφάγοι δέ άγριώτατα πάντων άν&ρώπων εχουσι ή&εα, 

οϋτε όίκην νομίζοντες οϋτε νόμωι ούδενι χρεώμενοι. νομάδες δέ είσι, εσϋήτά τε 
φορέουσι τήι Σκυ&ικήι δμοίην, γλώσααν δέ ίδίην Εχουσι), άνύρωποφαγέουσι δέ 
μοϋνοι τούτων || (II) POLLUX 4, 76 Σκύ&αι δέ, καί μάλιστα τούτων Άνδροφάγοι και 

5 Μελάγχλαινοι καί Άριμασποί, άετών καί γυπών όστοίς αύλητικώς έμπνέουαιν. 

°15 
HERODT. 4, 7 της δέ χώρης έούσης μεγάλης τριφασίας τάς βασιληίας τοΐαι παιαί 

τοϊσι εωντου καταστήσασ&αι Κολάξαϊν καί τουτέων μίαν ποιήσαι μεγίστην, έν τήι τον 
χρυσόν φυλάσσεσ&αι. 

PHOCVS 

TESTIMONIVM 

Diog. Laert. 1, 23 
καί κατά τινας μεν σύγγραμμα κατέλιπεν ουδέν (sc. Θαλής) · ή γαρ είς 

αυτόν αναφερομένη Ναυτική αστρολογία Φώκον λέγεται είναι τον 
Σαμίου. 

12 de re cf. Mela 2, 2; 9, Plin. Nat. hist. 4, 80; 88, Solin. 15,13; Aristeae carmini 
trib. Bolton 76 || 13 Arimaspeis trib. Bolton 43 || 14 3 add. Reiske | άν&ρωποφ. 
— τούτων hic e paragraphe posteriore transp. Wesseling | cf. Plin. Nat. hist. 4, 88; 
7, 9 I Arimaspeis trib. Bolton 102 || 16 vid. Bolton 43 
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cf. Plut. Pyth. or. 18 p. 402 e πρότερον μέν εν ποιήμασιν εξέφερον ol φιλόσοφοι 
τα δόγματα και τους λόγους . . . ούδ' άστρολογίαν άδοξοτέραν έποίηααν . . ., έν 
μέτροις πρότερον Ενδόξου και Ησιόδου (fr. 288 ss M.-W.) και Θαλον γραφόντων, 
εϊ γε Θαλής έποίησεν ώς άλη&ώς είπεϊν <την> εις αυτόν (Turnebus : εις αυτήν Ω) 
άναφερομένην Άστρολογίαν. cf. 11 Β 1 Diele-Kranz et adn. adi.; probabiliter Pho-
cus Samius saec. VI vixit 

C L E O S T R A T V S 

T E S T I M O N I A 

1 Theophr. De sign. 4 

διό και άγα&οί γεγένηνται κατά τόπους τινός αστρονόμοι ενιοι οίον 
Ματρικέτας εν Μη&ΰμνηι από τον Αεπετύμνου καΐ Κλεόστρατος έν 
Τενέδωι από της "Ιδης και Φαεινός Ά&ηνησιν από τοϋ Λυκαβηττού τα 
περί τάς τροπάς σννεΐδε, παρ' ου Μέτων άκουσας τον των ενός δεόντων 
εικοαιν (ετών) (add. Schneider) ένιαυτόν συνέταξεν ήν δε ο μέν 
Φαεινός μέτοικος Ά&ηνησιν, δ δε Μέτων Άϋηναΐος. 

Tenedi traditur Thaies mortuus esse (11 A 8 D. —Κ.) 

2 Scylax 95 

νήσος κατά ταϋτα κείται Τένεδος και λιμήν, δ&εν Κλεόστρατος (Κλειό-
στρατος codd.) ο αστρολόγος εστί. 

3 Isag. bis excerpt. Arat. 2, 5 (324, 10 Maass) 
πολλοί γαρ και άλλοι Φαινόμενα έγραψαν και Κλεόστρατος (Κλεο-

πάτρης codd. : corr. Bergk, Mein.) και Σμίνϋης και Αλέξανδρος ο 
Αιτωλός κτλ. 

4 Catal. astron. ed. Maass Philol. Unters. 12,121 

Κλεόστρατος (Καλλίστρατος codd. : corr. Mein.) Τενέδιος. 

5 Athen. 7, 278a 
ο δέ όψοδαίδαλος Άρχέστρατος εν τήι Γαστρολογίαι (Τ 14 Montanari 

= Suppl. Hell. 166) — ούτως γαρ έπιγράφεσ&αί ψησι Λυκόφρων έν 
τοις Περί κωμωιδίας (fr. 19 Strecker), ώς την Κλεοστράτου τοϋ Τενεδίου 
Άστρολογίαν (γαστρολογίαν cod. : corr. Heringa) — κτλ. 
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hunc Cleostratum poetam ab astrologo minore natu diversum esse puta t Müller 
Geogr. Gr. Min. I 69;recte contradixit Rob.,Eratosth. 224 adn. 8, cf. et. Fothering-
ham, Journ. Hell. Stud. 39, 1919, 164ss.; Kroll, Kleostratos 7, R E Suppl. IV 
(1924) 912s 

ΚΛΕΟΣΤΡΑΤΟΣ 
Tenedius saec. VI 

ΑΣΤΡΟΛΟΓΙΑ 

1 (6 Β 1 D.-K.) 

αλλ' οπόταν τρίτον ήμαρ επ' όγόώκοντα μένηισι 
σκορπίος, εις αλα πίπτει αμ' ήοΐ φαινομένηφι. 

2 (6 Β 2 D.-K.) 
PLIN. Nat . hist. 2, 31 obliquitatem eius (sc. signiferi) intellexisse, hoc est rerum 

fores aperuisse, Anaximander Milesius (12 A 5 D.-K.) traditur primus Olympiade 
quinquagesima octava (548/5), signa deinde in eo Cleostratus, et prima arietis ac 
sagittarii, sphaeram ipsam ante multo Atlas. 

1 SCHOL. Eur. Rhes. 528 (II 340,17 Schw.) δ μεν ούν Παρμενίσκος (fr. 17 Breit-
haupt) πρώτα σημεία φησι λέγεσ&αι τάς τον σκορπιού πρώτας μοίρας δια τό υπό 
των αρχαίων οΰτως αντάς λέγεσ&αι καΐ στ ι (διότι Schw.) ταύταις δ Βοώτης άμα 
άρχεται καταδΰεσ&αι. Κλεόστρατον γονν τον Τενέδιον άρχαίον «όντα> Wil. : οιη-
την λέγεινMein. : {οντά άστρολόγον γράφειν} Schw. : ζοντα άστρολόγον ειπείν'} 
Die. : pro άρχαίον voluit άστρολόγον Dind.) οϋτως· [1—2] 

l i e 390 al. άλλ' δτε δη τρίτον ήμαρ (cf. Λ 707 Hes. Op. 488 τρίτωι ηματι) || 
2 Hes. Th. 791 είς αλα πίπτει | / 682 al. δ 407 al. α μ' ηοί φαινομένηφι(ν) 

1 1 όγδοήχοντα Schol. :corr. Dind. | πέληισι Schw. | alio versui deperdito infuisse 
verba, e quibus pendebat genet, σκορπιού, putavit Boll, Sphaera, Leipzig 1903, 
192 adn. 1, cui Fotheringham, Journ. Hell. Stud. 39,1919,169ss adstipulatus est : 
<ονρανώι Άρτοφνλαξ} Boll ap. Breithaupt De Parmenisco, Leipzig—Berlin 1915, 
34 : unde inter 1 et 2 ζΆρτοφυλαξ φαίνων, τότε δή ση μη Ca πρώτα} coni. Die. || 
2 σκορπίος Rob. : σκορπιού Schol. | de πρώτα σημεία cf. Fotheringham ( = η et γ 
Scorpii sec. Fotheringham, Journ. Hell. Stud. 40,1920, 209) ; libra significatur sec. 
Boll, Abh. Königl. Bay. Ak. Wiss., Philos.-Philol. und Hist. Klasse X X X 1918, 
70s : contradixit Fotheringham, Journ. Hell. Stud. 40, 1920,208s, cf. et. Webb, 
Journ. Hell. Stud. 41, 1921, 70ss | πίπτει subiectum Βοώτης \ cf. et. Bethe, 
Rhein. Mus. 55, 1900, 414ss (praecipue 421) || 2 errat Plinius sec. Boll, Sphaera 
191 ss; cf. quae interpretatur Fotheringham, Journ. Hell. Stud. 39, 1919, 169ss, 
qui prima (sc. signa) idem atque πρώτα σημεία significare putat et Zodiacum a Ba-
bylonia in Graeciam traditum a Cleostrato credit : contradixit Webb, Journ. Hell. 
Stud. 41, 1921, 70ss; cf. denuo Fotheringham, Journ. Hell. Stud. 45, 1925, 78ss, 
qui tamen nihil coarguit, vid. et. Böker, Prosopon, R E X X I I I 1 (1957) 876; Bur-
kert, Weisheit und AVissenschaft, Nürnberg 1962, 312 et adn. 56; Dicks, Journ. 
Hell. Stud. 86, 1966, 27 adn. 8; Early Greek Astronomy, Bristol 1970, 87, qui 
recte Plinii testimonium erratum habet 
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3 (6 Β 3 D.-K.) 
HYGIN. Astr. 2,13 hos autem haedos Cleostratus Tenedius dicitur primus inter 

sidera os tendisse. 

4 (6 Β 4 D.-K.) 
CENSORIN. De die natali 18, 5 hanc octaeterida vulgo creditum est ab Eudoxo 

Gnidio inst i tu tam, sed alii Cleostratum Tenedium primum ferunt compoauisse et 
postea alios aliter, qui mensibus varie intercalandis suas octaeteridas protulerunt, 
ut fecit Harpalus, Nauteles, Menestratus, item alii. 

C R E O P H Y L Y S 

T E S T I M O N I A 

1 Suda s. v. "Ομηρος (III 526, 4 Adler) 

αναφέρεται δε είς αυτόν και αλλα τινά ποιήματα . . . Οιχαλίας (Pearson : 
Σικελίας cod.) άλωαις. 

2 Certamen Horn. Hes. 18 (44, 27 Wil.) 

της δε πανηγνρεως λυ§είσης ό ποιητής είς "Ιον επλευσε προς Κρεώφνλον 
κάκεϊ χρόνον διέτριβε πρεσβύτης ών ήδη. 

cf. Friedländer, Rh. Mus. 69, 1914, 336 adn. 2 

3 Plat. ßesp. 10 p. 600 b 

ό γαρ Κρεώφνλος, ώ Σώκρατες, ϊσως, ό τον Όμήρον εταίρος, τον 
ονόματος αν γελοιότερος ετι προς παιδείαν φανείη, εί τα λεγόμενα περί 
Όμήρον άληΰη. λέγεται γαρ ώς πολλή τις άμέ/^ια περί αυτόν ήν 
επ (Adam : νπ' codd.) αύτοϋ εκείνον, δτε εζη. 

3 de re cf. Le Boeuffle, Les noms latins d'astres et de constellations, Paris 1977, 
109 ¡ | 4 2 alii Jahn : an codd. || 4 de Harpalo cf. Latere. Alex. 8 ,8 (Abh. d. Beri. 
Ak. 1904, 8), Avien. Arat. 1366; Rehm, Harpalos 5, RE VII 2 (1912) 240 | octa-
eteris a Babyloniie etiam tradita sec. Fotheringham, Journ. Hell. Stud. 39, 1919, 
176ss; contradixerunt Webb, Journ. Hell. Stud. 41, 1921, 84ss; Dicks, Early Greek 
Astronomy 87 (vid. et. 188 s); cf. et. Bouché-Leclercq, L'Astrologie grecque, Paris 
1899,61s 
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4 Schol. Plat. Resp. 10 p. 600b (273 Greene) 
Κρεώφνλος Χίος, εποποιός, τινές δέ αν τον Ιστόρησαν γαμβρόν Όμηρου 

επί ·&νγατρί, και ότι νποδεξάμενος "Ομηρον ελαβεν παρ' αντοϋ το ποίημα 
της Ίλιάδος (1. Οιχαλίας άλώσεως Greene). 

5 Phot. Lex. s. ν. Κρεώφνλος (Κρεό- cod., I 351, 3 Naber) 
πολιτείας ι' (600 b) . . . τοϋτόν τίνες και διδάσκαλον Όμηρου λέγουσι 

γεγονέναι- και εστίν αντοϋ ποίημα Οιχαλίας αλωσις- αρχαίος μεν οϋν 
εστί, νεώτερος δέ Ικανώς Όμηρου. 

6 Suda s. ν. Κρεώφνλος (III 185, 14 Adler) 

Άστνκλέους, Χίος ή Σάμιος, εποποιός. τίνες δε αντόν ιστόρησαν 
Όμήρον γαμβρόν έπΐ ϋνγατρί. οί δε φίλον μόνον γεγονέναι αντόν Όμήρον 
Μγονσι και νποδεξάμενον "Ομηρον λαβείν παρ' αντοϋ το ποίημα την της 
Οιχαλίας αλωσιν. 

Testt. 4, 5 et 6 ex Hesychio Milesio sec. Cohn, Jahrb. f. cl. Phil. Suppl. 13, 1883, 
798 adn. 2; similia de Stasino et Cypriis traduntur, vid. Cypr. Test, 2 

7 Callim. Epigr. 6 Pf. = 55 Gow-Page 
τον Σαμίον (Κρεωφνλον Sext. Schol. Dionys.) πόνος ειμί δόμα>ι 

ποτε &εϊον άοιδόν Ομηρον Strab.) 
δεξαμένον, κλείω (καίω Strab.) δ' Ενρντον δσσ' επαύεν 
και ξαν&ην Ίόλειαν, Όμήρειον δε καλεϋμαι 
γράμμα· Κρεωφνλωι, Ζεϋ φίλε, τοϋτο μέγα. 

de hoc epigr. vid. Barigazzi, Riv. Fil. Class. 101,1973,186ss; Burkert, Mus. Helv. 
29, 1972, 76 s 

8 Strab. 14,1,18 p. 638 

Σάμιος δ' ήν καΐ Κρεώφνλος, δν φασι δεξάμενον ξενίαι ποτέ "Ομηρον, 
λαβείν δώρον την επιγραφην τον ποιήματος, δ καλονσιν Οιχαλίας αλωσιν. 
Καλλίμαχος δέ τουναντίον εμφαίνει δι' επιγράμματος τίνος, ώς εκείνον 
μέν ποιήσαντος, λεγομένου δ' Όμήρον δια την λεγομένην ξενίαν [laud. 
Call, epigr. 6]. τινές δέ διδάσκαλον Όμήρον τοϋτόν φασιν, οι δ' ου 
τοϋτον, άλλ' Άριστέαν τον Προκοννήσιον (vid. Arist. Test. 22). 

9 Proci. Vit. Horn. 30 Seve. 

λέγονσιν οϋν αντόν (sc. "Ομηρον) εις "Ιον πλενσαντα διατρϊψαι μέν παρά 
Κρεωφνλωι (Allatius : Κρεο- AGHI1 : Κρεοφίλου Ε : Κλεοφΰλου cK : 
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Κλεωφύ- Β), γράψαντα δέ Οίχαλίας αλωσιν τούτωι χαρίσασ&αι, ήτις νϋν 
ώς Κρεωφύλον (Κρεο- Ag : Κρεοφί- Ε : Κλεοφύ- ο) περιφέρεται. 

vid. Friedländer, Rh. Mus. 69, 1914, 336 adn. 2; laudatur etiam iter Homeri in 
Samios ap. Vitam Horn. Herodoteam 29 (16, 13 Wil.),vid. Burkert, Mus. Helv. 29, 
1972, 76 adn. 10 

10 Eust. in II. p. 330, 43 
της Θεσσαλικής (sc. Οιχαλίας) δε νυν "Ομηρος μέμνηται. εϊρηται δε 

καί περί Ενρύτον εκεί και της αντον ΰυγατρός, Ιόλης, δι' ην επόρϋηαεν 
Ηρακλής την Οίχαλίαν, είς ην δοκεϊ γράψαι και "Ομηρος, ώς δηλοΐ ο 
Ιστορήσας (Strab. 14, 1, 18 ρ. 638), 'ότι Κρεώφνλος ο Σάμιος ξενίαι 
ποτέ δεξάμενος τον "Ομηρον ε λαβε δώρον εξ αύτοϋ την έπιγραφήν τοϋ 
ποιήματος, δ καλοϋσιν Οίχαλίας αλωσιν, τουτέστιν έσχεν εις άντίδοσιν 
εξ Όμηρου το μή έπιγράψαι το βιβλίον έαντώι, άλλά τώι φίλωι Κρεωψύ-
λωι, οίον δτι Κρεωφύλον Σαμίου Οιχαλίας άλωσις. τινές δέ άνάπαλίν 
φασι Κρεωφύλον μεν γράψαι, Όμήρωι δέ έπιγραφήναι το βιβλίον δ là την 
ξενίαν. διό καί Καλλίμαχος ύποδηλών, δτι ο Κρεώφυλος Όμήρωι έπονο-
μάσας το ποίημα ου τον "Ομηρον, αλλ' εαυτόν έσέμνυνεν, ώς δήϋ·εν 
όμηρίζοντα, γράφει έν έπιγράμματι οϋτω· [laud, epigr. 6 Pf., vid. 
Test. 7], τινές δέ διδάσκαλον Όμήρον τον Κρεωφύλον εϊπον ετεροι δέ 
Άρισταίον τον Προκοννήσιον (vid. Arist. Test. 24). 

11 Tzetz. Chil. 13, 652 
είς δ' Άρκαδίαν ξενισ&εις (sc. ο "Ομηρός) παρά τοϋ Κρεωφύλον, 
περιπατήσων έρχεται περί την παραλίαν κτλ. 

12 Schol. Tzetz. Ex. II. 37, 25 (154,11 Hermann) 
λνπη&εις (sc. ο "Ομηρος) δια το μή επιλύειν το έρώτημα, νπέστρεψε 

προς την Κρεωφύλον (Κρεο- cod.) κτλ. 

13 Clem. Alex. Strom. 6, 2, 25, 2 
αυτοτελώς γαρ τα έτερων ύφελόμενοι ώς ϊδια εξήνεγκαν, καάάπερ . . . 

Πανυασίς τε ό Άλικαρνασσεύς παρά Κρεωφύλου (Κλεοφύλου cod.) τοϋ 
Σαμίου την Οιχαλίας άλωσιν. cf. Panyas. Test. 7 

quae praec. vid. ad Teleg. Test. 3 et Pis. Test. 5 

14 Aristot. fr. 611,10 Rose = Heraclid. Lemb. 10 (16,19 Dilts) 
Λυκούργος έν Σάμωι έγένετο και την Όμήρου ποίησιν παρά των 

απογόνων Κρεωφύλον (Κρεο- codd.) λαβών πρώτος διεκόμισεν είς 
Πελοπόννησον. 
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15 Plut. Lyc. 4, 5 
εκεί δε καΐ τοίς Όμηρου ποιήμασιν έντνχών (sc. δ Λυκούργος) πρώτον, 

ώς εοικε παρά τοις έκγόνοις τοις Κρεωφνλον (Κρεο- codd.) διατηρουμέ-
νοις, . . . έγράψατο προ§νμως και σννήγαγεν ώς δεϋρο κομιών. 

cf. Aelian. V. Η. 13,14 

16 Porphyr. Vit. Pyth. 1 
Νεάνϋης (Menagius in Diog. Laert. 8, 72 : Κλεάνϋης Porphyr.) δ' (sc. 

φησί) εν τώι πέμπτωι των μν&ικών (πέμπτωι των Πν&αγορικών Mena-
gius : περί των Πν&αγορικών dub. Jac. in ap. er.; FGrHist 84 F 29) 
. . . έπανελύόντα δ' εις την Ίωνίαν εντενϋεν τον Πν&αγόραν πρώτον μεν 
Φερεκύδη i τώι Συρίωι δμιλήσαι, δεύτερον δ' Έρμοδάμαντι τώι Κρεωφν-
λείωι (Κρεοφνλίωι codd.) εν Σάμωι ήδη γηράσκοντι. 

17 Porphyr. Vit. Pyth. 15 
νοσήσαντα δε τον Φερεκνδην εν Δήλωι ϋεραπεύσας δ Πυ&αγόρας και 

αποθανόντα ΰάψας είς Σάμον επανήλϋε πόϋωι τον σνγγενέσ&αι Έρμοδά-
μαντι τώι Κρεωφνλείωι (Κρεο- Nauck : Κρεοφνλίωι codd.). 

18 Iamblich. Vit. Pyth. 2, 9 
επet δε άνεκομίσ&η είς την Σάμον άπό της Συρίας δ Μνήσαρχος μετά 

παμπόλλου κέρδους και βα&είας περιουσίας, ιερόν εδείματο τώι Απόλλων ι, 
Πνϋίον επιγράψας, τόν τε παϊδα ποικίλοις παιδεύμασι και άξιολογωτάτοις 
ένέτρεφε, νϋν μεν Κρεωφΰλωι (Κρεο- codd.), νυν δε Φερεκύδη ι τώι 
Συρίωι, νϋν δε σχεδόν απασι τοις τών ιερών προΐσταμένοις παραβάλλων 
αντόν και έγχειρίζων, ώς αν και τα ΰεϊα κατά δνναμιν αντάρκως εκδι-
όαχϋ·είη. 

19 Iamblich. Vit. Pyth. 2,11 
νποφνομένης δε άρτι της Πολυκράτους τυραννίδος περί όκτωκαιδέκατον 

μάλιστα έτος γεγονώς προορώμενός τε οϊ χωρήσει και ώς εμπόδιος εϋται 
τήι αυτόν προΰέσει και τήι αντί πάντων αύτώι σπουδαζομένηι φιλο-
μαϋ-είαι, ννκτωρ λα&ών πάντας μετά τον Έρμοδάμαντος μεν τό δνομα, 
Κρεωφνλείον (Κρεο- Nauck : Κρεοφνλον codd.) δε επικαλουμένου, δς 
ελέγετο Κρεωφνλον (Κρεο- codd.) απόγονος είναι, Όμηρου ξένον τον 
ποιητον, (ου δη δοκεΐ) (suppl. Rohde) γενέσ&αι φίλος και διδάσκαλος 
τών απάντων, . . . παραγενόμενος προς εκαστον αυτών άνά μέρος οϋτως 
ώμίλησεν, άστε πάντας αυτόν αγαπάν και την φνσιν αντον ΰανμάζειν 
και ποιεϊσϋ·αι τών λόγων κοινωνόν. 
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20 Diog. Laert. 8, 2 
•ήκεν εις Σάμον (sc. δ Πυ&αγόρας) καί ήκουσεν Έρμοδάμαντος τον 

απογόνου Κρεωφύλον, ήδη πρεσβυτέρου. 

21 Apul. Flor. 15, 16 
(de Pythagora) fertur . . . sectatus itemque Leodamantem (Hermo-

damantem Colvius) Creophyli discipulum, qui Creophylus memoratur 
poetae Homeri hospes et aemulator canendi fuisse. 

Oechaliae halosis Creophylo tribuitur etiam ap. Anecd. Oxon. (fr. 1), titulus 
falsus 'Ηράκλεια invenitur ap. Paus. (fr. 2) 

Κ ΡΕΩ ΦΥΛΟ Σ 
Samius saec. VII 

ΟΙΧΑΛΙΑΣ ΑΛΩΣΙΣ 

1 (1 Κ., Α.) 
ώ γυναι, (αύτη) ταύτα γ' εν δφ&αλμοΐσιν δρηαι 

2 (2 Κ . , Α.) 

(I) PAUS. 4, 2, 3 Θεσσαλοί δε καί Εύβοεϊς — ήκει γάρ δή ές άμφισβήτησιν των εν 
τήι Ελλάδι <τά> πλείω — λέγουαιν οί μέν ώς το Εύρύτιον — χωρίον δε ίρημον 

1 ANECD. OXON. I 327, 11 Cramer τουτο (sc. formam δρηαι) Òè ενρησομεν καί εν 
τήι <Οιχαλίας (add. Cramer) άλώσει, ή (ai cod. : corr. Kink.) εΙς Όμηρον ανα-
φέρεται, εστί δέ Κρεώφνλος ό ποιήσας. Ηρακλής δ' εστίν δ λέγων προς Ίόλην · [1] 

1 Γ 204 al. ρ 152 al. ώ γΰναι \ ξ 343 τά καί αυτός εν όφύαλμοϊσιν δρηαι (cf. 
Γ 306 al. Hes. fr. 204, 101 M.-W.) 

1 αύτη add. Köch. : ή μέν Burkert | γ' Ruijgh, Autour de 'τε épique', Amster-
dam 1971, 916 adn. 6 : τε cod. : τ ' Köch. || 2 2 suppl. R"Vb || cf. Schol. Horn. 
Β 596 (I 311 Erbse) Θεσσαλίας ή Οιχαλία καύ' Όμηρον. oí δέ νεώτεροι έπ Εύβοιας 
πεποιήκασιν (vid. simil. ap. Schol. Horn. & 224 [374, 21 Dind.], Β 730 [I 330 
Erbse], Eust. in II. p. 298, 32), Schol. Apoll. Rhod. 1, 87 (14,14 Wendel) ΟΙχαλίας 
δέ τής έν Εύβοίαι. οί γάρ νεώτεροι φασιν έν Εύβοίαι είναι, Όμηρος δέ έν τωι Πελασ-
γικώι Άργει καταλέγει την ΟΙχαλίαν [laud. Β 730], Steph. Byz. s. ν. Οιχαλία (487, 
18 Mein.) πόλις, ην Όμηρος εν τωι Πελασγικώι Άργει τάσσει λέγων [laud. Β 730]. 
οί δέ νεώτεροι τε&είκασιν αύτήν εν Εύβοίαι, Strab. 8, 3, 25 p. 350 αύτου δέ που και 
ή Οιχαλία έατϊν ή του Εύρύτου, ή νϋν Άνδανία, πολίχνιον Αρκαδικάν, όμώνυμον τώι 
Θετταλικώι καί τώι Εύβοϊκώι, cf. et. 10,1, 10 p. 448, ApoUodor. et Demetr. Sceps. 
ap. Strab. 8, 3, 6 p. 339 unde Eust. in II. p. 298,17 | Oechalia Euboeae civitas ap. 
Soph. Trach. 74; 237 (cf. Diod. 4, 37, 5), Hecat. FGrHist 1 F 28, IG XII (9) 
241, 78; 245, 53, Pherecyd. FGrHist 3 F 82 (vid. Jac. comm. ad loc.) | cf. Seve., 
Cycle 188ss; Geyer, Bölte, Lenk, Oichalia, RE XVII 2 (1937) 2096ss 
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¿φ' ημών έατι το Εύρύτιον — πόλις το άρχαΐον ήν καί εκαλείτο Οιχαλία, τώι δέ 
Εύβοέων λόγω ι Κρεώφνλος εν Ήραχλείαι πεποίηκεν όμολογονντα || (II) STRAB. 

5 9, 5,17 ρ. 438 τήν δ' Οίχαλίαν πάλιν Εύρύτου λεγομένη ν εν re τοίς τόποις τούτοις 
(sc. περί Τρίκκην) ίστοροϋσι καί εν Εύβοίαι καΐ εν Άρκαδίαι, και μετονομάζονσιν 
άλλως, δ και εν τοις Πελοποννησιακοίς (9, 5, 16) εϊρηται. περί δε τούτων ζητονσι, 
καί μάλιστα, τίς ήν ή ύπό Ηρακλέους άλούσα, και περί τίνος συνέγραψε ν ό ποιήσας 
τήν Οιχαλίας άλωαιν. 

3 (3 Κ. , Α.) 
ScHOL. Soph. Trach. 266 (296, 2 Papageorgios) Ησίοδος μεν γαρ τέσσαράς φηοιν 

εξ Εύρύτου και Αντιόπης παίδας, ούτως· [laud. fr. 26,27 — 31 et 31a M.-W., vid. 
infra fr. °4], Κρεώφνλος δέ δύο. 

F R A G M E N T A DVB ΙΑ 

Αντιόπη κρείονσα παλαιού Νανβολίδαο. 

°5 
(I) EusT. in Od. p. 1593, 29 το μέντοι ύφ' Ήρακλέος ΰανεϊν τον Εϋρυτον κατά 

τους ύστερον καί τά περί της ϋυγατρός του Εύρύτου Ιόλης ουκ οϊδεν ô ποιητής, άλλοι 
δε με&' Όμηρον αυτό ίοτοροϋσιν, ών και Σοφοκλής || (II) SCHOL. Horn, φ 22 (696, 
23 Dind.) τον γαρ Ιόλης έρωτα ούκ οϊδεν 6 ποιητής ουδέ ως ano τυχών του έρωτος 

5 της Ιόλης έκλεψε τάς ίππους Εύρύτου || (III) SCHOL. Horn, φ 27 (697, 8 Dind.) OÍ 
δέ νεώτεροι φασιν ώς δτι αύτόν (se. Ίφιτον) άπό του τείχους κατέβαλε ν || (IV) EusT. 
in Od. p. 1900, 15 οί δέ νεώτεροι άπό τείχους καταβλη&ηναι αύτόν (sc. Ίφιτον) 
ύφ' Ήρακλέος φασίν || (V) EusT. in Od. p. 1899, 34 πόλιν Εύρύτου ΟΙχαλιήος, δς 
καί φονεύεται ή ύπό Απόλλωνος, έπεί προεκαλείτο εκείνον είς τοξείαν . . ., ή ώς οί 

10 νεώτεροι φασιν, ύπό Ήρακλέος διά τον της &νγατρός έκείνου Ιόλης έρωτα, δν και 
Σοφοκλής Ιστορεί || (VI) SCHOL. Horn, φ 22 (696, 25 Dind.) Ίφιτος Εύρύτου μέν 
παις, Ο'ιχαλιεύς δέ το γένος άπολομένων αύτώι των ίππων περιήιει τάς πέριξ ερευνών 

4 fons fr. 4 Iaudatur ap. fr. 3 

4 X 48 Λαο&όη . . . κρείουσα | Λ 166 παλαιού Δ αρδανίδαο 

3 2 Αντιόπης Bentley : Άντιόχης Schol. || 4 ap. Horn. Β 518, Apoll. Rhod. 1, 208 
Iphitus Nauboli filius, at ap. Horn, φ 14, Hes. fr. 26, 28 es M.-W. Euryti, unde 
hunc versum Creophylo dub. trib. M.-W. in ap. crit. || Άντιόχη Schol. : COIT. 
Bentley, cf. Schol. Apoll. Rhod. 1, 87 (14,14 Wendel) Οίχαλίης ¿πίουροι] παίδες 
Αντιόπης, Hygin. fab. 14, 8 Clytius et Iphitus Euryti et Antiopes Pylonis fïliae filii, 
reges Oeehaliae, alii avant ex Euboea (de hoc errore vid. adn. Rose ad loc. et Schol. 
Horn. Β 730) | παλαιού Hermann (ci. Λ 166) : παλαιόν γένος Schol., quod gram-
matici explicationem recte credit Marcksch. : Πύλωνος Bentley ex Hygin. fab. 14 || 
5 2 Εύρύτου Ιόλης] in Creophyli carmine fortasse inveniebantur epicae formulae 
ξαν&ήν Ίόλειαν (cf. Callim. ap. Test. 7, Hes. fr. 26, 31 M.-W.), Εύρύτου Οίχαλιήος 
(Β 596; 730), Εύρύτωι Οίχαλιήϊ (& 224), vid. Burkert, Mus. Helv. 29, 1972, 81 || 
cf. Schol. Soph. Trach. 354 (300, 24 Papageorgios) | de re cf. Apollodor. Bibl. 2, 6, 
1 —2; 2, 7, 7 |[ Seve., Cycle 192s Apollodori Pherecydisque fontem Creophyli car-
men esse putat 
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πόλεις εϊ πον φανεϊεν. Πολυίδον δε τον μάντεως είπόντος αύτώι μή παραγίνεσΰαι είς 
Τίρυνθα χάριν ζητήσεως, ού γάρ είναι συμφέρον, λέγεται παρακονσαντα παραγενέσΰαι. 
τον ôè Ήρακλέα μηχανήι τινι και στρατηγίαι συνεφελκυσάμενον αύτόν αγειν είς ιό 
έπίκρημνον τείχος και καταστρέψαι δια τό προς αυτόν εχειν έγκλημα και τον πατέρα, 
ότι τελεντήσαντι αύτώι τον α&λον τήν Ίόλην γαμεϊν ουκ έδωκαν, άλλ' άτιμάααντες 
απέπεμψαν . . . ή ιστορία παρά Φερεκύδηι (FGrHist 3 F 82). 

°6 

(I) Eüst. in II. p. 879, 12 εϊλε δε κατά τινας τήν Πύλον ό 'Ηρακλής ώς μή προσδεχ-
ϋείς νπδ τοϋ Νηλέως, δτε τον καίενΌδυσσείαιδηλοΰμενον τοϋΐφίτου φόνον παρ' αύτώι 
κα&ήρασ&αι ή&ελε. τοϋ το δε τοις άκριβεστέροις ούκ άρέσκει, διότι τε, φασίν, ουκ 
οίδεν Όμηρος φονέα κα&αιρόμενον, άλλά ή ποινήν τίνοντα ή φυγαδευόμενον ¡| (II) 
ScHOL. Horn. Λ 690a l (III 261 Erbse) ού δ là τά καθάρσια Ίφίτου πορ&είται ή 5 
Πύλος, επεί πώς Όδυσσεύς μείζων Νέστορος; και παρ' Όμήρωι ούκ οϊδαμεν φονέα 
κα&αιρόμενον, άλλ' άντιτίνοντα ή φυγαδευόμενον. 

°7 

Schol. Horn. Λ 683 a (III 258 Erbse) ότι διαφωνοΰσιν oi νεώτεροι, τον Νηλέα 
λέγοντες άνηιρήο&αι νφ' Ηρακλέους, δτε τήν Πύλον επόρ&ησεν • φαίνεται γάρ 
κα&' "Ομηρον περιών καί μετά τό πορ&η&ηναι· δ γάρ προς 'Ηλείους πόλεμος των 
Πνλίων μεταγενέστερος τοϋ προς Ήρακλέα. 

°8 

Νέστωρ {ό') οίος αλνξεν εν άν&εμόεντι Γερηνωι. 

°9 (4 Κ . , Α.) 
(I) ScHOL. Eur. Med. 264 (II 160,1 Schw.) Δίδυμος (366 Schmidt) Άέ εναντιοϋται 

τούτωι και παρατίθεται τά Κρεωφύλου έχοντα όντως· τήν γάρ Μήδειαν λέγεται 
όιατρίβουσαν έν Κορίν&ωι τον άρχοντα τότε της πόλεως Κρέοντα άποκτεϊναι φαρμά-

8 (I) S t eph . Β υ ζ . s. ν. Γερηνία ( 2 0 5 , 5 Mein.) πόλις Μεσσηνίας, εν&α, φασί, Νέ-
στωρ ó Πύλιος ετράφη ή φυγάς ήχ#η. Ησίοδος ¿ν πρώτωι Καταλόγων [laud. fr. 35, 
6 — 8 M . - W . ] άπό εύ&είας της 'Γέρηνος', καί αύ&ις· [ 1 ] || ( I I ) E ü s t . i n I I . p . 2 3 1 , 2 9 
λέγεται δέ ή πόλις αντη (sc. Γερηνία) καί ένικως Γέρηνον, ώς Ησίοδος · [1], cf. 
ScHOL. Horn, γ 68 

8 Β 555 Νέστωρ δ' οίος εριζεν (Θ 80 εμιμνε) \ Β 467 εν . . . Σκαμανδρίωι 
άνύεμόεντι 

6 6 επει πώς Erbse duce Wil. (επεί τοι πώς) : επεί τοι Schol. || de re cf. ¿7498 — 
500, Β 622 — 626 || Seve., Cycle 193ss haec in Oechaliae halosi narrata esse suspi-
catur H 7 Oechaliae halosi trib. et. Seve., Cycle 193 ss || 8 <ó'> add. M.-W. | He-
siodo generaliter edd. tribuunt (cf. fr. 34 M.-W.) : Creophylo autem Schwartz, 
Pseudo-Hésiodeia 66; 343ss adn. 5; 351 adn. 6; Schwartz et. credidit e Creophyli 
Carmine pendere Apollodor. Bibl. 2, 7, 3, Hygin. fab. 10 ubi corr. Nestor in (ex}ilio 
erat | de re cf. et. Hes. fr. 35 M.-W., Paus. 3, 26, 8, Schol. Horn. A 250 (Ludw., 
Textkr. Unt. I I1 ) , E 392 (Ludw. I I I 8) 
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κοις. δείσασαν δέ τ ούς φίλους xal ιούς συγγενείς αύτοϋ φυγείν εις Ά&ήνας, τους δε 
5 υιούς, έπεί νεώτεροι οντες ούχ ήδύναντο άχολον&ειν, επί τον βωμόν της Ακραίας 

Ήρας χα&ίσαι, νομίαασαν τον πατέρα αυτών φροντιείν της σωτηρίας αυτών, τούς δέ 
Κρέοντος οικείους άποχτείναντας αύτους διαδοϋναι λόγον, ότι ή Μήδεια ου μόνον τον 
Κρέοντα, άΑΛά χαί τους εαυτής παϊδας άπέχτεινε || (II) Apollodor. Bibl. 1, 9, 28 
λέγεται δέ, οτι φεύγουσα (sc. Μήδεια) τούς παϊδας ετι νηπίους δντας χατέλιπεν, 

ίο ίκέτας χα&ίσαοα επί τον βωμόν της Ήρας της Ακραίας, Κορίνθιοι δε αυτούς άναστάν-
τες κατετραυμάτισαν. 

P I S I N V S 

T E S T I M O N I V M 

Clem. Alex. Strom. 6, 2, 25, 2 

αυτοτελώς γάρ τα έτερων ύφελόμενοι ώς lòia εξήνεγκαν, καϋάττερ . . . 
Πείσανδρος <ο) (add. Dind.) Καμιρεν; Πεισίνου τον Λινδίον την 
Ήράκλειαν. cf. Pisand. Test. 5 

P I S A N D E R 

T E S T I M O N I A 

De Pisandro 

1 Suda s. ν . Πείσανδρος (IV 122 ,11 Adler) 

Πείσωνος κάί Άρισταίχμας, Καμιραϊος από 'Ρόδου. Κάμιρος γάρ ην 
πόλις 'Ρόδου, και τίνες μεν αυτόν Ενμόλπον τοϋ τιοιητον σύγχρονο ν και 
έρώμενον ίστοροϋσι, τινές δέ και Ησιόδου πρεσβΰτερον, οι δέ κατά την 
λγ' Όλυμπιάδα (648/5) τάττουσιν. εσχε δέ και άδελφήν Διόκλειαν. 
ποιήματα δέ αύτοϋ Ηράκλεια εν βιβλίοις β' • εστι δέ τά Ηρακλέους 

9 6 κα&ίσαι Matthiae : κα&ιε'ιν Β || cf. Paiia. 2, 3, 6, Aelian. V. Η. 5, 21 || incer-
tum utrum Creophylo Samio an Ephesio (FGrHist 417) hoc. fr. tribuendum sit ; 
historico trib. Wil., Herrn. 15,1880, 486; Gruppe, Gr. Myth. I, 1906, 579 adn. 9; 
Tolstoï, Rev. ét. gr. 43, 1930, 144 adn. 1; Schmid, Gr. Litt. I I I 357 adn. 9; Jac., 
Kreophylos 2, RE XI 2 (1922) 1710 et FGrHist 417 F 3; Burkert, Mus. Helv. 29, 
1972, 82 adn. 35; Samio autem trib. Kink.; Allen; Rob., Heldens. 187; Séchan, 
Rev. ét. gr. 40,1927, 266s; Dugas, Rev. ét. gr. 46, 1944, 9ss; Olmos Romera, Ma-
drider Mitteilungen 18, Heidelberg 1977, 143 adn. 62, qui 'als Parallele zu dem Tod 
des Herakles' historiam in Oechaliae halosi narratam esse putat 
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έργα- εν&α πρώτος Ήρακλεΐ ρόπαλον περιτέ&εικε. τα 0ε άλλα των 
ποιημάτων νό&α αντον δοξάζεται, γενόμενα νπό τε άλλων και Άριστέως 
τον ποιητον (γόητος Wil.). unde 'Eudoc'. 276 

secundum Megaclidem ap. Ath. 12, 512f Stesichorus primus poeta fuit qui 
Herculi tribuerit clavam, leonis pellem arcumque; vid. etiam Hux., Greek epic 102. 
saec. V I vixisse Pisandrum credidit Wil., Eur. Herakl. 2 I I , Berlin 1895 (Darmstadt 
1984), 66s adn. 121 

2 Theocr. Epigr. 22 (Anth. Pal. 9, 598 = 16 Gow-Page) 

τòr τον Ζανός δδ' νμΐν viòv ώνήρ 
τον λεοντομάχαν, τον όξνχειρα, 
πρώτος των επάνω&ε μουαοποίων 
Πείσανδρος σννεγραψεν ουκ Καμίρον 
χώσσονς εξεπόνασεν εΐπ' άέΰλονς. 
τοϋτον δ5 αντον ό δόμος, ώς σάφ' είδήις, 
εστασ' ενϋάόε χάλκεον ποήσας 
πολλοίς μησίν δπισύε κήνιαντοΐς. 

canon duodecim Herculis laborum apud Pisandrum primum invenitur sec. 
Welck., K l . Sehr. I 83ss, Wil., Eur. Herakl. 2 I I 57ss; contradixit Rob., Heldens. 
437ss, qui Pherecydem canonis auctorem esse credit | vid. etiam F . Brommer, 
Herakles, Münster 1953, 53 ss 

3 Steph. Byz. s. ν. Κάμιρος (351, 20 Mein.) 

Πείσανδρος ό διασημότατος ποιητής Καμιρενς ην. 

cf. Καμιρεύς ap. Paus, (frr.2; 4), Schol. Pind. (frr. 3 ; 6), Epimer. Homer, (fr. 12); 
'Ρόδιος ap. Ps. Eratosth. (fr. 1 I I ) , Schol. German, (fr. 1 I I I - I V ) , vid. et. Test. 4 

4 Strab. 14, 2, 13 p. 655 

Πείσανδρος δ' ό την Ήράκλειαν γράψας ποιητής 'Ρόδιος. 

cf. Strab. 15, 1, 8 (fr. 1 I) , Ath. (fr. 5), ubi item Ηράκλεια Pisandro tributa, vid. 
et. Zenob. (fr. 7 I I I ) εν τοις περί Ηρακλέους 

5 Clem. Alex. Strom. 6, 2, 25, 2 

αντοτελώς γαρ τά ετέρων νφελόμενοι ώς ϊδια εξήνεγκαν, καΰάπερ . . . 
Πείσανδρος (ο) (add. Dind.) Καμιρενς Πεισίνον τον Λινδίου τήν 
Ήράκλειαν. 

cf. Telegon. Test. 3, Creoph. Test. 13, Pisin. Test., Panyas. Test. 7 
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6 Plut. De Herod, malign. 14 p. 857e 
καίτοι των παλαιών και λογίων άνδρών ονχ "Ομηρος ονχ Ησίοδος ουκ 

Αρχίλοχος ου Πείσανδρος ου Στησίχορος ουκ Αλκμάν ού Πίνδαρος 
Αιγυπτίου λόγον εσχον 'Ηρακλέους ή Φοίνικος, αλλ' ίνα τούτον ΐσασι 
πάντες Ήρακλέα τον Βοιώτιον όμοϋ και Άργεϊον. 

De canone Alexandrino 

7 Proci. Vit. Horn. 2 Seve. (= Panyas. Test. 8) 

επών ποιηταί γεγόνασι πολλοί- τούτων δ' είσι κράτιστοι "Ομηρος, 
'Ησίοδος, Πείσανδρος, Πανύασις, Αντίμαχος. 

cf. Phot. Bibl. p. 319a 17 (V 156 Henry) = Proci. Chrest. 15 (I 2, 35 Seve.) 

8 Tzetz. ad Hes. Op. p. 12 Gaisford (= Panyas. Test. 9) 

γεγόνασι δε τούτων των ποιητών άνδρες ονομαστοί πέντε, "Ομηρος δ 
παλαιός, Αντίμαχος δ Κολοφώνιος, Πανύασις, Πείσανδρος δ Καμιρεύς 
και δ Άσκρα,ΐος ούτος Ησίοδος, unde Anecd. Gr. I I I 1461 in adn. 
Bekker ('Andronicus') 

9 Anecd. Oxon. III 339, 31 Cramer (Tzetz. περί διαφ. ποιητ. 170 
= Panyas. Test. 10) 

πεντάς δε τούτων εστίν εξηιρημένη, 
"Ομηρος, Ησίοδος, ΤΙανύζμ)σις τρίτος, 
Πείσανδρος, Αντίμαχος, οι δ' άλλοι νέοι. 

10 Tzetz. in Lycophr. Alex. 1, 23 Scheer (= Panyas. Test. 11) 
γεγόνασι δε ονομαστοί ποιηταί πέντε· "Ομηρος, Ησίοδος, Πανύασις, 

Αντίμαχος, Πείσανδρος, νέοι δε δσα τε φύλλα καί αν&εα γίνεται ώρηι. 

Dion. Halicarn. Imit. 2 , 2 et Quint. Inat. 10,1, 52ss laudant tantum Hesiodum, 
Antimachum et Panyasin (vid. Panyas. Testt. 13 — 14); Photii autem cod. M 
Pisandrum omittit, unde Seve., Recherches I 2, 85, Pisandrum in canone Alexan-
drino non infuieee censet; vid. et. Radermacher, Kanon, RE Χ 2 (1919) 1875 

11 Quint. Inst. 10, 1, 56 

quid? Herculis <f)acta (Ebert : acta codd. : athla Wölfflin) non bene 
Pisandros? . . . nec ignoro igitur quos transeo nec utique damno, ut qui 
dixerim esse in omnibus utilitatis aliquid. 
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12 Ps.-Censorin. D e mus. p. 71, 8 s Sal lmann 

prior est musica inventione metrica, cum sint enim antiquissimi po-
etarum Homerus Hesiodus Pisander, hos secuti elegiarii Callinus etc. 

De epigrammate Pisandro falso adscripto 

13 Ánth. Pal. 7 , 3 0 4 Πεισάνδρου 'Ροδίου (vid. cod. Vat . l emma 
τούτον τον επιγράμματος μέμνηται Νικόλαος ο Δαμασκηνός [FGrHist 90 
F 140] ώς αρίστου) 

άνδρί μεν Ίππαίμων ovo μ' ήν, ϊππωι δε Πόδαργος 
και κννΐ Λήθαργος και άερόαιοντι Βάβης · 

Θεσσαλός εκ Κρήτης Μάγνης γένος, Αιμονος υιός · 
ώλετο δ' εν προμάχοις όξνν Άρη συνάγων. 

epigr. laudant Favorin. Cor. 39 (311, 3 Barigazzi = Dio Chrys. 37, 39, I I 26 
Arnim) et Pollux 5,47 poetam non memorantes, hodie nemo Pisandro Camirensi 
hoc epigramma tribuit, de quo vid. de Falco, RIGI 15, 1931, 57 ss 

Sunt alia testimonia et fragmenta quae Pisandri nomine feruntur, quorum alia 
Pisandro Larandeo (cf. Heitsch, GDRK I I 44ss), alia Pisandro mythographo 
(FGrHist 16) tribuenda, alia dubia sunt; vid. Legras, Lég. Theb. 35 adn. 2; Keydell, 
Hermes 70,1935, 301ss; Peisandros 11, RE X I X 1 (1937) 144s; Jac., FGrHist I 
Komm. p. 544; Vian, Recherches 99 s 

ΠΕΙΣΑΝΔΡΟΣ 
Camirensis saec. V I I 

ΗΡΑΚΛΕΙΑ 

1 (1 Κ . ) 
(I) STRAB. 15 ,1 ,8 P. 688 των δε κοινωνησάντων αύτώι (sc. Ήρακλεί) της 

στρατειας (sc. της επ' Άορνον) απογόνους είναι τους Σίβας, σύμβολα τοϋ γένους 
σφζοντας τό τε δοράς άμπέχεσΰαι, κα&άπερ τον Ήρακλέα, και το σκυταληφορείν και 
έπικεκανσϋαι βουσΐ καί ήμιόνοις ρόπαλον . . . και ή τον 'Ηρακλέους δε στολή ή 
τοιαύτη πολύ νεωτέρα της Τρωικής μνήμης εστί, πλάσμα των τήν Ήράκλειαν ποιη- 5 
σάντων, εϊτε Πείοανδρος ήν εϊτ' άλλος τις · τά δ' αρχαία ξόανα ούχ οντω διεσκεύασται || 
(II) PS. ERATOSTH. Catast. 12 (96, 5 Rob.) Λέοντος] τινές δέ φασιν δτι Ηρακλέους 
πρώτος α&λος ήν εις το μνημονεν&ήναι. φιλοδοξών γαρ μόνον τούτον ούχ δπλοις 
άνείλεν, άλλά ουμπλακε'ις άπέπνιξεν ' λέγει δέ περί αντοΰ Πείσανδρος ó 'Ρόδιος, δ&εν 
και τήν δοράν αύτοϋ εχειν ώς ενδοξον έργον πεποιηκώς || (III) SCHOL. German. Arat. IO 
p. 131 Breysig: Pieandrus Rhodius refert, eum (.sc. leonem) ob primos labores 
Heren)ig memoriae causa honorifice astris inlatum || (IV) SCHOL. German. Arat. 
p. 71 Breysig: aliis placet, quod primus Herculis labor esset, memoriae honorificae 
traditum, ut <ait> Pisandrus Rhodius || (V) HYGIN. Astr. 2, 24 nonnulli etiam hoc 
amplius dicunt, quod Herculis prima fuerit haec certatio, et] quod eum inermis 15 
interfecerit. de hoc et Pisandrus et complures alii scripserunt. 

1 de primo Herculis labore i. e. cum leone Nemeaeo pugna || 9 περί τούτον 
Rob. I Πείσανδρος Fell : Πίνδαρος C | δ&εν 'Eudocia' : δτι libri || 10 εσχεν edd. || 
I l Periandrus codd. || 14 add. Breysig | Periander codd. 
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2 (2 Κ . ) 
PAUS. 2, 3 7 , 4 κεφαλήν δε εϊχεν (SC. ή ϋδρα) έμοί δοκείν μίαν και ον πλείονας, 

Πείσανδρος δε δ Καμιρεύς, ίνα τό &ηρίον τε δοκοίη φοβερώτερον {τε} καί αύτώι 
γίνηται ή ποίησις άξιόχρεως μάλλον, αντί τούτων τάς κεφαλάς έποίησε τήι νδραι τάς 
πολλάς. 

3 (3 Κ . ) 
ScHOL. Pind. Ol. 3 ,50b (I 119, 19 Drachm.) &ηλειαν δε είπε (sc. ελαφον) και 

χρυσοκέρων άπό ιστορίας· ο γαρ (την*} Θησηΐδα γράψας (fr. 2) τοιαύτην αντήν 
<λέγει> και Πείσανδρος δ Καμιρενς και Φερεκύδης (FGrHist 3 F 71). 

4 (4 Κ . ) 
PAUS. 8, 2 2 , 4 επί δε τώι νδατι τώι εν Στνμφάλωι κατέχει λόγος δρνι&άς ποτε 

άνδροφάγονς επ' αντώι τραφηναι· ταύτας κατατοξενσαι τάς δρνιΰας Ηρακλής 
λέγεται. Πείσανδρος δε αυτόν δ Καμιρενς άποκτείναι τάς δρνι&ας ον φησιν, άλλά ώς 
ψόφωι κροτάλων εκδιώξειεν αύτάς. 

5 (5 Κ . ) 
ATHEN. 11, 4 6 9 c Πείσανδρος εν δευτέρωι Ήρακλείας το δέπας, εν ώι διέπλενσεν 

ó Ηρακλής τον Ώκεανόν, είναι μεν φησιν Ήλιου, λαβείν δ' αυτό παρ' Ωκεανού ζτόν) 
Ήρακλέα. 

6 (6 Κ . ) 
ScHOL. Pind. Py. 9 ,185a (II 238, 3 Drachm.) όνομα δε αύτήι (sc. τήι Ανταίου 

ϋυγατρί) Άλκηΐς, ώς φησι Πείσανδρος ó Καμιρεύς. έτεροι δε Βάκχην. 

7 (7 Κ. ) 

τώι δ' εν Θερμοπνληισι $εά γλανκώπις Ά&ήνη 
ποίει ·&ερμά λοετρά παρά ρηγμϊνι θαλάσσης. 

7 (I) ScHOL. Aristoph. Nub. 1051a (200,11 Holwerda) oi δέ φασιν ότι τώι Ήρα-
κλεϊ πολλά μογήσαντι περί Θέρμοπνλας ή Ά&ηνά &ερμά λουτρά επαφήκεν · ώς Πείσαν-

7 1 Α 206 al. α 44 al. Hes. Th. 573 al. êed γλανκώπις Άϋήνη || 2 Ξ 6 al. ϋερμά 
λοετρά (cf. ê 249; 451) ¡ Β 773 παρά ρηγμίνι ύαλάσσης (Α 437 δ 430 έπι <5. ê.) 

2 2 del. edd. | hydram laudat et. Hes. Th. 313 | iam μνριόκρανον illam appel-
lai Eur. Her. 419 | cf. et. Panyas. fr. 6 || 8 de cerva Cerynea | vid. ad Thes. 
fr. 2 H 2 ιστορίας Schubart : Ίστρίας Schol. | add. Drachm. || 3 add. Boeckh | 
Πείσανδρος Boeckh : Πίνδαρος Schol. || de re cf. Wellmann, Hermes 51,1916,21s || 
4 hanc narrationem sequuntur Pherecyd. FGrHist 3 F 72, Hellanic. FGrHist 
4 F 104, Apoll. Rhod. 2,1052 | vid. et. Apollodor. Bibl. 2, 5, 6 χάλκεα κρόταλα 
δίδωσιν αντώι Άύηνά παρά Ηφαίστου λαβονσα. ταϋτα κρούων έπί τίνος δρους τήι 
λίμνηι παρακειμένου τάς δρνι&ας εφόβει, Diod. 4, 13, 2 et infra fr. °14 || 5 2 'Ωκεα-
νού Mus. : Ώκεανόν A | add. Kaib. | de Geryonei armenti rapina | de Solis calice 
vid. Titan, fr. 8, Panyas. fr. 9 || 6 de re cf. Pherecyd. FGrHist 3 F 76 et Jac. 
comm. ad loc., Apollodor. Bibl. 2, 5,11 et Frazer comm. ad loc. || 7 l δ' om. E | 
ι?εά] &ερμά R || 2 ποιεί Cr : ποίησε ree. | λουτρά Cr | παραϊ Tr2 | hos versus ad 
Cercopum historiam pertinere veri simillimum mihi videtur, cf. Herodt. 7,176 
εστι δε εν τήι έσόδωι ταύτηι ϋερμά λουτρά, . . . και βωμός ιδρυται Ήρακλέος έπ' 
αύτοίσι, 7, 216 κατά Κερκώπων έδρας, cf. et. Hux., Greek epic 103s, Panyas. fr. 20 
et comm. Matthews 96 
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8 (8 Κ.) 
ου νέμεσις καί ψευδός υπέρ ψυχής άγορενειν. 

9 ( 9 Κ . ) 

νους ον παρά Κενταύροισι 

10 (10 Κ.) 
δικαιοτάτου δε φονήος. 

δρος · [1 — 2] ; 1051 b οι δέ φασιν την Ά&ηνάν χαρίσασϋαι τώι Ήρακλεϊ ΰερμά λουτρά · 
ώς Πείσανδρος• [ 1 - 2 ] || ( I I ) ΤΖΕΤΖ. in Aristoph. Nub. 1051a (625, 7 Holwerda) 
Ήρακλεϊ πεπονηκότι πολλά τώι γήν κα&αίρειν και ϋάλασσαν Ά&ηνά χαριζομένη &ερμά 
λουτρά εν Θερμοπύλαις άνέόωκεν, ως φησι Πείσανδρος· [1—2] | cf. et. 1051b, 
THOM. THICLTN. ad loc. (150 Koster) et ANON , recent, ad loc. (396 Koster) || ( I I I ) 
ZENOB . 6,49 (Paroem. Gr. I 174,21) ή γάρ Ά&ηνά τώι Ήρακλεϊ άνηκε πολλαχοϋ 
&ερμά Λουτρά προς άνάπαυλαν των πάνων, ως φησι καί Πείσανδρος (Ruhnken : Πίν-
δαρος codd.) ό ποιητής εν τοίς περί Ηρακλέους | cf. DIOGENIAN . 5, 7 (Paroem. 
Gr. I 250, 3), HARPOCR . Lex. s. ν. Θερμοπύλαι (152, 1 Dind.) 

8 ( I ) STOB . Flor. 3, 12,6 ( I I I 445, 1 Henee) Πεισάνδρον [1] || ( I I ) APOSTOL. 
13, 39c (Paroem. Gr. I I 582, 23) [ I ] , Πισάνδρου || 8 ( I ) HESYCH. S. V. νους ου πα-
ρά Κενταύροισι. παροιμιώδες, εστί δέ Πεισάνδρον κομμάτιον, επί των άδννάτων 
ταττόμενον || ( I I ) PHOT . Lex., SUDA S. ν. νους ουκ Ivi Κενταύροις ( I 449 Naber et 
I II 483,11 Adler)· παροιμία επί των άδννάτων (καί ανόητων Suda) ταττομένη || 
(III) PHOT . Lex., SUDA S. ν. τάδ' ου παρά Κενταύροισιν (II 197 Naber et IV 495, 
21 Adler) λεγόμενόν τι f¡v Τηλεκλείδης iτισί (Ήσιόδοις corr. Mein., CGF I 88 : 
τι συ; Poreon : τίσει Edmonds; Telecl. fr. 45 Kock) || (IV) PHOT . Lex., S U D A 
s. ν. των δυνατών τι κέλευ' · ού γάρ παρά Κεντανροις (-σι Phot.) II 235 Naber et 
I V 578,19 Adler || ( V ) APOSTOL. 16, 2 (Paroem. Gr. I I 656, 3) τάδ' ού παρά τοίσι 
Κενταύροισι· λεγόμενόν τι ην Τηλεκλείδηι τισί των δυναστών || ( V I ) DIOGENIAN. 
6, 84 (Paroem. Gr. I 282,12), APOSTOL. 12,12 (Paroem. Gr. I I 545, 5) νους ού πα-
ρά Κενταύροις · επί των επιλησμόνων και πλεονεκτών | cf. MACAB . 6,12 (Paroem. 
Gr. I I 190, 7) || 1 0 OLYMPIOD. in Plat. Ale. 120e ( I 100 Westerink) εκάτερος (sc. 
Περσεύς και Ηρακλής) μεν γάρ επί κα&άρσει των κακών γέγονεν, καί γάρ και ό 
Ηρακλής' διό φησι περί αύτοϋ ό Πείσανδρος· [1]. επί γάρ κα&άρσει τους φόνους 
εποίει 

8 Γ 156 al. α 350 ού νέμεσις | Χ 338 λίσσομ' ύπέρ ψυχής || 9 Teleclid. fr. 45 
Kock των δυνατών τι κελευ'· ού γάρ παρά Κενταύροισιν | Aristoph. Eq. 1121 — 
1122 νοΰς ούκ ενι ταίς κόμαις / υμών \ Plat. Com. fr. 174, 3 Kock ύμίν γάρ ούδέν, 
κα&άπερ ή παροιμία, / εν (πλήν Kaib.) τώι καπήλωι νουν ενεϊναί μοι δοκεί 

8 Pisandro Larandeo dub. trib. Heitsch, Die griech. Dichterfr. d. röm. Kaiserz. 
II 47 : sed haec in Cercopum historia a Pisandro Camireo enarrata dici posse cen-
set Müller, cf. Dorians I, London 1839, 447 ss || 9 ούκ ενι Phot. | Κενταύροις 
Phot. I probabiliter in Erymanthii apri historia loquitur Pholus, vid. Apollodor. 
Bibl. 2, 5, 4, Hux., Greek epic 104 | Pisandro Larandeo dub. trib. Heitsch, Die 
griech. Dichterfr. d. röm. Kaiserz. II 47 : Camirensi autem trib. Mein., CGP 
I 162 I proverbium a comicis poetis parodiatur, vid. loc. sim. || 10 cf. versionem 
Syriacam ap. Riv. Stud. Or. 7, 1916, 140 haw qâtôlâ k'enâ; Furlani, Stud. It. Filol. 
Class. 4, 1925, 79ss errat novum Pisandri fragmentum esse credens, cf. Keydell, 
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PISAXDER - Ρ ANY ASIS 

11 

A T H E N . 11, 783c Πείσανδρος <5ε ψηαιν Ήρακλέα Τελαμώνι της επί Ίλιον στρα-
τείας άριστεΐον άλεισον δοϋναι. 

12 (11 Κ . ) 

F R A G M E N T A D V B ΙΑ 

°13 

ScHOL. Apoll. Rhod. 1, 1195 (108, 21 Wendel) Πείσανδρος δέ φησι χαλκϋνν είναι 
τό ρόπαλον 'Ηρακλέους. 

°14 

ScHOL. Apoll. Rhod. 2,1088 (205, 8 Wendel) πι&ανώς δέ ό Πείσανδρος τους 
ορνιΰάς φηαιν είς Σκυ&ίαν άποπτηναι, ο&εν καί εληλν&εσαν. 

°15 

ScHOL. Apoll. Rhod. 4, 1396 (315,13 Wendel) Πείσανδρος τον δράκοντα (sc. το ν 
Λάδωνα) νπείληφεν άπό της Γης γεγενήα&αι, Ησίοδος (fr. 391 M.-W. ) <5e ¿y. Tv-
φώνός φηαιν. 

°16 

P H I L O D E M . De piet. (P. Hercul. 1602 V 16ss in Hercul. vol. coli. alt. VIII 105-
vid. et. Reitzenstein, Hermes 35, 1900, 74; Lippold, Philologue 68, 1909, 153) 
d] Πείαανδρος [όέ π]ερι Κλυμένης [ort σ]υνερασ&έν[των] , . . , εστίν 
καί τον _ _ > quae praecedunt vid. ap. Cyp. fr. 2 

ι 
12 EPEMER. H O M E R . 52 Β (I 126 Dyck) εστι όε καί άέ παρά Πεισάνδρωι τώ 

Καμειρεϊ \ cf. E T . G U D . S. ν . άεί (I 25, 24 De Stefani), G R E G . CORINTH. 347 Schaefe r 

Hermes 70,1935, 309s adn. 4; McLeod, Phoenix 20,1966, 102 adn. 35 | de re cf. 
Gentili, Il mito Greco, Roma 1977, 299es | Pisandro Larandeo trib. Wil., Hermes 
60,1925, 283 s, cui Keydell, Hermes 70, 1935, 309, adstipulatus est, cf. Heitsch, 
Die griech. Dichterfr. d. röm. Kaiserz. I I 47 

11 de Herculis et Telamonis contra Troiano» expeditione cf. Apollodor. Bibl. 
2, 6, 4 et Frazer adn. ad loc. || 12 de verbum non epicum, ap. Pind. Py. 9, 88 
vero invenitur || 18 I όλόχαλκον Ρ | Pisandro mythographo trib. Jac. , FGrHist 
16 F 4 )| 14 mythographo trib. Jac., FGrHist 16 F 6, a t Heracleae Schubart, 
Ephem. litt. Hal. 1840 I, 527 (vid. supra fr. 4) : contradixerunt Düntzer, Dübner || 
15 2 Ησίοδος <<5ε έκ Κητοΰς καί Φάρκυνος, Φερεκύδης) δέ Wendel in ap. crit. coll. 
FGrHist 3 F 16a : sed cf. M.-W. in ap. crit. || mythographo trib. Jac., FGrHist 
16 F 8 II 16 mythographo trib. Jac., FGrHist 16 F 12 || 3 suppl. Reitzenstein | 
suppl. Lippold : [ι}ς Ήλι]ον ερασΰέν[τα] Reitzenstein 
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TESTIMONIA 

°17 
PHILODEM. De piet. (P. Hercul. 247 IVb 5 ss, p. 17 Gomperz, vid. et. Henrichs, 

Cr. Ere. δ, 1975, 8) τον Άσκλ[ηπών δ' ύ]πό Διός κφ[τακτα]&ηναι γέγρ[αφεν Ή]σίοδος 
(fr. 51 M.-W.) καί [Πείσαν]δρος και Φερεκύδης] ó Ά&ηναίος (FGrHist 3 F 35) [και 
Πανύ]ασαις (fr.2ë) καΐΆν[δρων] (FGrHist 10F17)και Άκουσ[ίλαος (FGrHist 2F 18) 
και] Ενριπίδ[ης ίν οίς] λέγει [Ale. 3] και δ τ[ά Ναυ]πάκτια ποή[σας] (fr. 11) καΐ Τε- 5 
λεστ[ης ¿ν Άσ]κληπιώι (fr. 3 Page). 

P A N Y A S I S 

TESTIMONIA 

De Panyaside 

1 Suda s. ν. Παννασις (IV 24, 20 Adler) 
Πολνάρχον, Άλικαρνασσενς, {τερατοσκόπος καί} (ad alterum Panyas. 

Suda IV 25,4 Adler rettulit Fabricius) ποιητής επών • δς σβεσ&εϊσαν 
την ποιητικήν έπανηγαγε. Δ ονρις δέ (FGrHist 76 F 64) Δ ιοκλέονς τε 
παϊδα ανέγραψε καί Σάμιον, ομοίως δε καί Ηρόδοτος (Ήρόδοτον Wesse-
ling : Ήρόδοτον τον Krausse) Θονριον. Ιστόρηται δε Πανύααις Ηροδότου 
τον Ιστορικού εξάδελφος· γέγονε γάρ Παννασις Πολνάρχον, δ δε Ηρόδο-
τος Λνξον τον Πολνάρχον άδελφοϋ. τίνες δέ ον Λνξην, άλλά 'Ροιώ την 
μητέρα Ήροδότον Παννάσιδος (Πολνάρχον Heyse, Krausse) άδελφήν 
ιστόρησαν, ό δέ Παννασις γέγονε κατά την οη' Όλνμπιάδα (468/5), κατά 
δέ τινας (ον add. Daub) πολλώι πρεσβύτερος· καί γάρ ήν επί των 
Περσικών, άνηιρέΰη δε νπό Λνγδάμιδος τον τρίτον τνραννήσαντος 
Άλικαρνασσον. εν δέ ποιηταΐς τάττεται με§' "Ομηρον, κατά δέ τινας καί 
μετά Ήσίοδον καί Άντίμαχον. εγραψε δέ καί Ήρακλειάδα έν βιβλίοις 
ιδ' εις επη β', Ιωνικά έν πενταμέτρωι, εστι δέ τά περίΚόδρον καί Νηλέα 
καί τάς Ίωνικάς αποικίας, εις επη 

de Panyasidis et Herodoti propinquitate cf. Okin, Echo du Monde Classique 
26, 1982, 21 ss 

17 2 suppl. Nauck-Gomperz | κφ[τακτα]&ψαι Körte : κφ[&αιρε]&ήναι Dietze : 
κε[ραυνω]ϋ·ήναι Gomperz | γέγρ[αφεν Ή]σίοδος suppl. Nauck-Gomperz || 3 και 
[Πείσαν]δρος Schober : κάν[αξίμαν]δρος Wil. : καί [Πίν]δαρος Nauck-Gomperz ¡| 
3 —4 suppl. Nauck-Gomperz || 4 δοσις delin. || 4 — S suppl. Gomperz-Biicheler || 
5 — 6 suppl. Nauck || de re cf. ad. Naup. fr. 11 
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PANYASIS 

2 Suda s. ν. Χοιρίλος (IV 834, 25 Adler) 

γενέσθαι δέ κατά Παννασιν τοις χρόνοις, επί δε των Περσικών, 
Όλνμπιάδι οε' (480/77), νεανίσκον ήδη είναι, quae praec. vid. ad Choer. 
Test. 1 

3 Suda s. ν. Αντίμαχος (I 237, 29 Adler) 

Κολοφώνιος, νιος Υπάρχον, γραμματικός και ποιητής, τινές δέ και 
ο'ικέτην αυτόν ανέγραψαν Παννάαιδος τον ποιητοϋ, πάνυ ψενσάμενοι. 
ήν γαρ αυτόν ακουστής και Στησιμβρότον. γέγονε δέ προ Πλάτωνος. 

4 Euseb. Chron. Ol. 72 (II 102 Schöne) 

Παννασις ποιητής έγνωρίζετo. 

cf. Hieronym. (II 103 Schöne) Pannyasis poeta habetur inlustris 

5 Epigr. Halicarnassium (Rhodi inventum) hodie Berolini, saee. II/I 
a. Ch., prim. ed. Fr. Hiller v. Gaertringen, IG XII 1,145;textum quem 
hic exhibemus ectypo usus restituii J. Ebert, Philologue 130, 1986, 41 

λάινο[ν Ά]σσνρίη [χώμ\α Σεμι[ρά]μιος · 
άλλ' Άνδρωνα ουκ εσχε Νίνου πόλις, ουδέ παρ' Ίνδοΐς 

ριζοψυής Μοναέων πτόρ&ος ενετρέφετο, 
[κοΰ] μήν Ηροδότου γλύκιον στόμα και Πανύασσιν 

ή[δυ]επή Βαβυλών ετρεφεν ώγνγίη, 
αλλ' Αλικαρνασσού κραναόν πέδον · ων δια μολπάς 

κλειτόν εν Ελλήνων αστεσι κνδος έχει. 

6 Inscr. in effigie Panyasidis (Mus. Neapol. inv. η. 6152, saec. I a. Ch., 
ed. I. Sgobbo, Rend. Acc. Arch. Nap. 46, 1971, 124) 

Πανΰασσις δ ποιητής {?'} (secl. Sgobbo 137) λυπηρότατος εστι. 

cf. quae de hac effigie et de Panyasidis vita disseruit Sgobbo 115 ss 

7 Clem. Alex. Strom. 6, 2, 25, 2 

αυτοτελώς γαρ τα ετέρων υφελόμενοι ώς ϊδια έξήνεγκαν, καάάπερ . . . 
Πανύασίς τε δ Άλικαρνασσεύς παρά Κρεωφύλον (Κλεοφύλου cod.) τον 
Σαμίου τήν Οιχαλίας] αλωσιν. quae praec. vid. ad Telegon. Test. 3 et 
Pis. Test. 5 
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TESTIMONIA 

De amóme Älexandrino 
8 Proel. Vit. Horn. 2 Seve. (= Pisand. Test. 7) 

επών ποιηταί γεγόνασι πολλοί· τούτων δ' είσι κράτιστοι "Ομηρος, 
Ησίοδος, Πείσανδρός, Παννασις, Αντίμαχος. 

cf. Phot, Bibl. p. 319a 17 (V 156 Henry) = Proci. Chrest. 15 (I 2, 35 Seve.) 

9 Tzetz. ad Hes. Op. p. 12 Gaisford (= Pisand. Test. 8) 
γεγόνασι δε τούτων των ποιητών άνδρες ονομαστοί πέντε, "Ομηρος ό 

παλαιός, Αντίμαχος ό Κολοφώνιος, Πανύασις, Πείσανδρος ό Καμιρεύς και 
ό ΆσκραΙος ούτος Ησίοδος, unde Anecd. Gr. I I I 1461 in adn. Bekker 
('Andronicus') 

10 Anecd. Oxon. I I I 339, 31 Cramer (Tzetz. περί διαφ. ποιητ. 170 
= Pisand. Test. 9) 

πεντάς δε τούτων εστίν εξηιρημένη, 
"Ομηρος, Ησίοδος, Πανύ(α}σις τρίτος, 
Πείσανδρος, Αντίμαχος, οι δ' άλλοι νεοί. 

11 Tzetz. in Lycophr. Alex. 1, 23 Scheer (= Pisand. Test. 10) 

γεγόνασι δε ονομαστοί ποιηταί πέντε· "Ομηρος, Ησίοδος, Πανύασις, 
Αντίμαχος, Πείσανδρος, νέοι δε δσα τε φύλλα και αν&εα γίνεται ώρηι. 

12 Michael Italicus ap. Anecd. Oxon. I II 189, 21 Cramer (cf. Seve., 
Recherches I 320) 

εϊπον αν και τίνες μεν του έπους γεγόνασι κράτιστοι ποιηταί, ών ό 
Πανύασις γνωριμώτατος μετά "Ομηρον. plura invenies ap. Cycl. Test. 16 

13 Dionys. Halic. Imit. 2, 2 
Ησίοδος μεν γαρ εφρόντισεν ηδονής δι' ονομάτων λειότητος και 

συν&έσεως εμμελούς, Αντίμαχος δε εντονίας και αγωνιστικής τραχύτητος 
και τοϋ συνη&ους τής εξαλλαγής, Πανύασις Òè τάς τε άμφοΐν άρετάς 
ε'ισηνέγκατο και αυτός πραγματείαι και τήι κατ' αυτόν ο'ικονομίαι 
διήνεγκεν. 

14 Quint. Inst. 10,1, 5 2 - 5 4 
raro adsurgit Hesiodus magnaque pars eius in nominibus est occupata, 

tarnen utiles circa praecepta sententiae, levitasque verborum et composi-
tionis probabilis, daturque ei palma in ilio medio genere dicendi. contra 
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PANYASIS 

in Antimacho vis et gravitas et minime vulgare eloquendi genus habet 
laudem. sed quamvis ei secundas fere grammaticorum consensus déférât, 
et adfectibus et iucunditate et dispositione et omnino arte deficitur, ut 
plane manifesto appareat quanto sit aliud proximum esse, aliud secun-
dum. Panyasin, ex utroque mixtum, putant in eloquendo neutrius 
aequare virtutes, alterum tarnen ab eo materia, alteram disponendi 
ratione superari. 

de altero Panyas. Halic. onirocrita cf. Suda s. ν. Παννασις (IV 25, 4 Adler), Artem. 
Dald. Onirocr. 1, 2 ; 64; 2, 35 ; Stoessl, Panyassis 2, R E X V I I I 3 (1949) 922s ; Del 
Corno, Graecorum de re onirocritica scriptorum reliquiae, Milano 1969, 121 s 

ΠΑΝΥΑΣΙΣ 

Halicarnasseus saec. V 

ΗΡΑΚΛΕΙΑ 

1 (22 Κ . ) 

PAUS. 9, 11, 2 επιδεικννουσι δέ (SC. oí Θηβαίοι) Ηρακλέους των παίδων των εκ 
Μεγάρας μνήμα, ουδέν τι άλλοίως τά ες τον ΰάνατον λέγοντες ή Στησίχορος ό Ίμε-
ραϊος (fr. 53 Page) και Πανύαααις εν τοις επεσιν êποίησαν. Θηβαίοι όέ και τάδε 
έπιλέγουσιν, ώς 'Ηρακλής υπό τής μανίας και Αμφιτρύωνα εμελλεν άποκτιννΰναι, 

5 πρότερον δέ άρα νπνος επέλαβεν αυτόν ύπό του λί&ου τής πληγής · Ά&ηνάν δέ είναι 
την έπαψεϊσάν ol τον λίϋον τούτον δντινα Σωψρονιστήρα ονομάζουαιν. 

2 (15 Κ . ) 

Παρνησσόν νιφόεντα &οοϊς δ là ποσσί περήσας 
ΐκετο Κασταλίης Άχελωιδος αμβροτον νδωρ. 

2 PAUS. 10, 8, 9 Πανύασσις δέ δ Πολνάρχου πεποιηχώς ές Ήραχλέα επη ΰυγατέρα 
Άχελώιου την Κασταλίαν φησίν εϊναι · λέγει γάρ δη περί τον Ηρακλέους · [1 — 2] 

2 1 Hymn. Apoll. 282 Παρνησόν νιφόεντα | Soph. Oed. R . 473 — 475 νιφόεντος 
. . . Παρνασσού | Apoll. Rhod. 1, 183 &οούς . . . πόδας || 1 - 2 Hes. Op. 7 3 7 - 7 3 8 
καλλίρροον νδωρ / ποσσί περάν || 2 Titan, fr. 4, 2 ύδατος άμβροσίοιο | Hymn. ap. 
Vitam Horn. Herodoteam 9 (7, 1 Wil.) άμβρόσιον . . . ϋδωρ (cf. Pind. fr. 198 b Sn.-
Maehl.) | Pind. fr. 7 5 , 1 6 Sn.-Maehl. άμβρόταν χ&όν' 

2 post Herculis filiorum mortem et ante laborum enarrationem hoc fr. recte 
locat Matthews monente Müller et coll. Hygin. fab. 32, Serv. in Aen. 8, 299 || 
2 Άχελωίδος Oceani filiae', cf. fr. 31 et Schol. Horn. Φ 195 (VI 347, 6 Maass) τον 
γάρ αυτόν Ώκεανώι Άχελώιόν φασιν 
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FRAGMENTA 

3 (16 Κ.) 

τλή μεν Δημήτηρ, τλή δε κλυτός άμφιγυήεις, 
τλή δε Ποσειδάων, τλή δ' άργνρότοξος Απόλλων 
άνδρί παρά ϋνητώι ϋητενσέμεν είς ενιαντόν, 
τλή δε (και) όβριμόϋνμος Άρης νπό πατρός άνάγκης. 

4 (1 Κ.) 

δέρμα τε ϋήρειον Βεμβινήταο λέοντος. 

5 (2 Κ.) 

καΐ Βεμβινήταο πελώρον δέρμα λέοντος. 

3 Clem. A lex . Protr. 2, 35, 3 Πανύαααις γάρ προς τούτοις και άλλους πάμπολ-
λους άνΰρώποις λατρενσαι ΰεονς ιστορεί ώδε πως γράφων • [1—4] καί τά επί τού-
τοις H 4 Steph. Βυζ. 8. ν. Βέμβινα (162, 6 Mein.) κώμη της Νεμέας. Ελλάνικος 
(FGrHist 4 F 102) δε Βέμβινον και πόλιν φηοίν. ό πολίτης Βεμβινίτης ώς Σταγει-
ρίτης, παρά δέ 'Ριανώι (FGrHist 265 F 53 = fr. 7 Powell) Βεμβινάτης. εοικεν οϋν 
(ώς) (add. Gavelius) ΑΙγινάτης και Αιγινήτης κατά τροπήν, ώς Πανύασις év Ήρα-
κλείας πρώτηΐ" [1] || 5 pergit fr. 4 και άλλως' [1] 

3 1 - 4 Ε 3 8 5 - 3 9 2 - 3 9 5 τλή μεν . . . τλή δ' .. . τλή δ' || 1 Σ 614 Hes. Op. 70 
αϊ. κλυτός άμφιγνηεις || 2 Β 766 al. η 64 al. Hymn. Merc. 327 al. Hes. fr. 185, 9 
M.-W. άργυρότοξος Απόλλων || 3 Hymn. Horn. 19, 33 άνδρί παρά άνητώι (plu. 
Hes. Th. 967 al.) | Φ 444 γητεύσαμε ν είς ενιαντόν || 4 Hes. Th. 140 Άργην όβρι-
μόϋνμον, Hymn. Horn. 8, 1 — 2 ΤΑρες . . . / όβριμόόνμε | β 110 Hes. Th. 517 
Cyp. fr. 9 ,3 νπ' άνάγκης (cf. Theogn. 195 Bacchyl. 11,46) || 4 cf. ad fr. 5 || 
5 Apoll. Rhod. 4,1438 δέρμα πελωρίου . . . λέοντος | Κ 23 al. Theocr. 25, 277 
δέρμα λέοντος 

3 1 de voce άμφιγυηεις (sc. Vulcanus) vid. Humbach, Studi Pisani II, Brescia 
1969, 569ss || 3 ϋ-ητευσέμεν codicum lectio quibusdam edd. suspecta : ΰητευέμεν 
Sylb. : ϋ-ητενσαμεν Müller : &ήσαι μέγαν Mein., at cf. McLeod, Phoenix 29,1975, 
201 ; Giangrande, Liverp. Class. Monthly 2, 1977, 203 ; Hoekstra, Mnemosyne 30, 
1977,196 I — άνδρί . . . &ητευσ' δ μέν είς ενιαντόν — Ebert || 4 δ' Ρ 1 add. Sylb. | 
άνάγκηι Düntzer, sed cf. Giangran | dequidam cum Hercule loquitur, sec. pluri-
mos interpretes hic Omphales servus est, sed Eurysthei sec. Stoessl, Panyassis 1, 
RE XVIII 3 (1949) 886 et Matthews 92, qui Mercurium vel Minervam vel Py-
thiam esse loquentem putat (contra McLeod, Phoenix 20,1966, 102 adn. 34) || 
4 &ηριον Μεμβινήταο R | de voce Βεμβινήτης vid. Pf., Philologue 87, 1932, 210, 
cf. et Βεμβιναίονς ap. [Theoc.] 25, 202 | verba Eurysthei sec. Tzschirner, Panyas. 
43 coll. Apollodor. Bibl. 2, 5, 1 επέταξεν αύτωι τον Νεμέου λέοντος την δοράν κο-
μίζειν, sed Herculis indumenti descriptio sec. Müller, The Dorians, Oxford 1830, 
I 533, Dübner || 5 cum fr. 4 coniunxit Wil., Horn. Unters. 142 adn. 4 et unum 
versum restituit δέρμα τε ϋήρειον Βεμβινήταο πελώρον, at cf. Matthews 43 ; hune 
versum Callimacho trib. Pf., Philologue 87, 1932, 210 (sed in editionem suam non 
inclusit) : Rhiano Hux., Greek epic 200 
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6 (3 Κ.) 
(I) PS. EBATOSTH. Catast. 11 (88,13 Rob.) καρκίνος, ούτος δοκεί εν τοις αστροις 

τε&ήναι δι' Ήραν, δτι μόνος, Ήρακλεί των άλλων σνμμαχούντων δτε την ϋδραν 
άνήιρει, εκ της λίμνης εκπηδήσας εόακεν αύτον τόν πόδα, κα&άπερ φηαί Πανύασις εν 
Ήρακλείαι · ϋνμοϊ&είς δ' ό Ηρακλής δοκεί τώι ποδί ανν&λάααι αύτόν, σ&εν μεγάλης 

5 τιμής τετνχηκε καταρι&μούμένος εν τοις φ' ζωιδίοις || (II) SCHOL. German. Arat. 
p. 70 Breysig (88,13 Rob.) cancer <in> astris positus esse dicitur beneficio Iuno-
nis, quod, cum Hercules cum hydra ad fontem Lernaeum depugnaret, hie cancer 
Herculis pedem morsu deprehendit, ut Panyasis auctor dicit. quem iratus Her-
cules calcatum contrivit beneficioque Iunonis magnis honoribus decoratus XII si-

lo gnorum numero adnumeratur || (III) SCHOL. German. Arat. p. 128 Breysig 
(89,13 Rob.) cancrum namque ideo fabulae locatum inter astra aiunt, quoniam 
Herculem aliis auxiliantem et hydriam de fonte Lernaea auferentem saliens in 
pede perçussent, sicut ait Panyasis in Heraclea. 

7 ( 4 K . ) 

τον κεράσας κρητηρα μέγαν χρνσοϊο φαεινόν 
σκνπφονς αίννμενος Καμέας ποτόν ήδυν επινεν. 

8 (5 Κ.) 

και ρ' ο μεν εκ κόλποιο τροφού §όρε ποσσι Θνώνης. 

9 (7 Κ.) 
(I) ATHEN. 11,469C Πείσανδρος εν δευτέρωι Ήρακλείας (fr. 5) το δέπας, εν ωι 

όιέπλευσεν â 'Ηρακλής τόν Ώκεανόν, είναι μέν φησιν Ηλίου, λαβείν 6' αυτό παρ' Ώκεα-

7 ATHEN. 11, 498d Παννασσις τρίτωι Ήρακλείας φησίν [I— 2] || 8 SCHOL. Pind. 
Py. 3,177b (II 87,16 Drachm.) άλλως· Θνώνηι τήι Σεμέληι- διωννμίαι γαρ έκέ-
χρητο. είσίν οι καί τήν αυτήν Διώνη ν λέγουσιν, ωσπερ Ευριπίδης έν Αντιγόνη f 
[fr. 177 Nauck2]. ενιοι δε τήν Θνώνην έτέραν τής Σεμέλης φασίν εϊναιι τροφόν του 
Διονύσου, ωαπερ Πανΰασις εν τρίτωι Ήραχλείας· [1] 

7 1 γ 393 al. κρητηρα κεράοσατο \ Γ 247 κρητήρα φαεινόν | Hes. Sc. 142 χρυ-
σό» re φαεινωι || 2 Stesioh. S 19 Page σκύφιον δέ λαβών δέπας . . . / πί' έπιαχα-
μένος, τό §ά οι παρέ&ηκε Φόλος κεράαας || 8 / 634 al. ε 195 al. καί ρ' δ μέν \ 
Apoll. Rhod. 1, 1361 εκ κόλποιο 

6 2 τον Ιολάου συμμάχουντος Heyne, prob. Gale : των περί Ίόλαον συμμαχούν των 
Koppiers | de Iolao Minervaque Herculem adiuvantibus sec. Vogel, prob. Mat-
thews, cf. Hes. Th. 317s II β add. Wil. || 7 Lernaeum scripsi : Laernium codd. || 
11 quoniam — 12 auxiliantem 'perperam intellexit Epitomen' Rob. || 12 Lernaea 
Wil. : Noraida G I de hydra cf. Pis. fr. 2 || 7 1 φαεινού dub. Kink. || 2 αίνυμένους 
όαμεάς A | ήδυν ενειμεν Köch. | de Hercule apud Pholum cf. Stesich. S 19 Page, 
Apollodor. Bibl. 2, 5 ,4 || 8 έγκόλποιο Ρ | ποαί DQ | Thyone ap. Horn. Hymn. 
1, 21, Apollodor. Bibl. 3, 5, 3 Bacchi mater, sed cf. Test. ad. fr. | e carmine in 
Bacchum in convivio — fortasse cum Pholo — cantato sec. Matthews, monente 
Tzschirner || 9 2 Ώκεανόν A : corr. Mus. 
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νου ζτόν) Ήρακλέα. μήποτε όέ, έπεί μεγάλοις εχαιρε ποτηρίοις δ ήρως, διά τό μέγε&ος 
παίζοντες οί ποιηταί καί συγγραφείς πλείν αύτόν εν ποτηρίωι έμυ&ολόγησαν. Πανΰ-
ασις δ' εν πέμπτωι Ήρακλείας παρά Νηρέως φηαί την τοϋ Ηλίου φιάλην κομίσασ&αι 5 
τον Ήρακλέα καί διαπλεϋσαι είς Έρν&ειαν || (II) MACROB. Sat. 5, 21,19 poculo 
autem Herculem vectum ad Έρύ&ειαν, id est Hispaniae insulam, navigasse et Pa-
nyasis, egregius scriptor Graecorum, dicit et Pherecydes (FGrHist 3 F 18 a) auctor 
est. 

10 (8 K.) 
SCHOL. Horn, μ 301 (549,31 Dind.) Νυμφόδωρος (FGrHist 572 F 3) Ó την 

Σικελίαν περιηγησάμενος καί Πολναινος (FGrHist 639 F 7) καί Πανΰααις φύλακα 
των Ήλιου βοών Φάλακρόν φησι γενέσθαι, δν Φιλοστέφανος (FHG I I I 31) ΑΙόλου 
νιδοϋν έΐναί φησι καί εχειν εν Μύλαις ήρώιον. 

11 (10 Κ.) 
(I) SCHOL. German. Arat. p. 61 Breysig (62, 23 Rob.) (Engonasin): hic est Hercu-

les super anguem incumbens, clava reieeta, pelle leonis opertus. dicitur, cum ad 
mala aurea profectus esset, ut refert Panuasis Heraclea, serpens hortorum custos 
immensae magnitudinis insomnisque fuisse, qui cum Herculi obstiterit victorque 
máximo periculo Hercules abierit, Iovis hunc laborem memoriae dignum honoravit 5 
et utrosque sideribus intulit, ita ut in certamine fuere eorum habitus: serpentis 
caput erectum, Herculem super genu prementem, altero pede caput calcantem, 
dextra manu cum clava exserta, sinistra leonis pelle obvoluta || (II) HYGIN. Astr. 
2, 6 Engonasin: hunc Eratosthenes Herculem dicit supra draconem conlocatum, de 
quo ante diximus, eumque paratum ut ad decertandum, sinistra manu pellem leonis, io 
dextra clavam tenentem. conatur interficere draconem Hesperidum custodem qui 
nunquam oculos operuisse somno coactus existimatur; quo magie cuetos adpositus 
esse demonstratur. de hoc etiam Panyasis in Heraclea dicit. horum igitur pugnam 
Iupiter admiratus inter astra constituit. habet enim draco caput erectum, Hercules 
autem dextro genu nixus, sinistro pede capitis eius dextram partem obprimere 15 
conatur, dextra manu sublata ut feriens, sinistra proiecta cum pelle leonis, ut cum 
maxime dimicans adparet || (III) PS. ERATOSTH. Catast. 4 (62, 23 Rob.) δ iv γόνασιν. 
ούτος, φασιν, Ηρακλής έστίν δ επί τον Όφεως βεβηκώς. εν άγώνι δε εστηκε τό τε 
ρόπαλον άνατετακώς καί την λεοντήν περιειλημένος· λέγεται δέ, δτε έπί τά χρύσεα 
μήλα επορεύ&η, τον όψιν τον τεταγμένον φύλακα (αυτών*} άνελείν * * « ΰ&εν επιτε- 20 
λεσϋ-έντος τοϋ έργου μετά <μεγίστου> κινδύνου άξιον δ Ζεύς κρίνας τον ά&λον μνήμης 
εν τοις αστροις εύηχε τό εϊδωλον · εστί δέ δ μέν Όφις μετέωρον εχων την κεφαλήν, δ 
δ' επιβεβηκώς αύτώι κα&εικώς τό êv γόνυ, τώι δ' έτέρωι ποδί έπί την κεφαλήν 

3 add. Kaib. || 5 πέμπτωι Rob. : πρώτοιι codd. : τετάρτωι Dübner : ία' Wil. || 6 de 
Erythea cf. Hes. Th. 287 ss et West comm. ad loc || 7 vectum vulg. : dictum R : 
ductum ceti. | Paniastis codd. || 8 cf. et. Titan, fr. 8, Pis. fr. 5 || 10 l Νυμφόδωρος 
Ebert : Μεμψόδωρος Η Vind. : Μεμψήδωρος Q || 3 Φάλακρόν Mein. : Φνλάκιόν Q : 
Φνλαιόν Vind. : Φυλάϊκόν Η : Φύλακόν Müller et dub. Mein. || 3.4 ΑΙόλου ύιδουν 
West : Αίολιδοϋν Vind. : Αίολιδοϋς HQ || 11 4 obstiterit Breysig : -eretB : -erat Ρ || 
s Iovis Breysig : ab love libri || 7 erectum Schavbach : iam defectum libri \ pede 
Breysig : de Β : om. Ρ H 8 clava exerta Kiessling : clava tenta Breysig : clave dex-
tra Β : clave Ρ || 12 quo magie] qui malie Rob. || 13 Paniastis (vel Pany-) codd. : 
corr. Bunte || 18 έν άγώνι Rob. : έναργώς libri || 20 add. Wil. | lac. ind. Rob., 
qui verba quae in libris leguntur ήν δέ νπό Ήρας δι' αΰτό τούτο τεταγμένος, όπως 
ανταγωνίζεται τώι Ήρακλεϊ del. et <μεγίστου> add. || 23 κα&εικώς Struvius : τε&ει-
κώς libri 
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επιβαίνων, την δέ δεξιάν χείρα έκτείνων, εν ήι το ρόπαλον, ώς παίσων, τήι δ' εύωνύμωι 
25 χειρί την λεοντήν περιβεβλημένος || (IV) AVIEN. Phaen. 2,177 ss 

nam dura immodici memorat (sc. Panyasis) sub lege tyranni 
Amphitryoniaden primaevo in flore iuventae, 
qua cedunt medii longe secreta diei, 

180 Hesperidum venisse locos atque aurea mala, 
inscia quae lenti semper custodia somni 
servabat, carpsisse manu, postquam ille novercae 
insaturatae odiis serpens victoris ab ictu 
spirarumque sinus et fortia vincula laxans 

185 occubuit. 

cf. similia ap. INTERPR. German. Arat. 42, SCHOL. Strozz. p. 118,1 Breysig, vid. et. 
APOLLODOR. Bibl. 2 , 5 , 1 1 ενιοι δέ φααιν ού παρά Άτλαντος αυτά λαβείν (sc. 
Ήρακλέα), άλλ' αυτόν δρέψασ&αι τά μήλα κτείναντα τον φρουροϋντα δφιν. 

12 (26 Κ.) 
ATHEN. 4, 172 d πεμμάτων δέ πρώτον φησιν μνημονεϋσαι Παννασσιν Σέλευκος 

(FGrHiat 634 Γ 2), έν οϊς περί της παρ' ΑΙγυπτίοις άτ&ρωπο&νσίας διηγείται (sc. 
Πανΰασσις),πολλά μεν έπι&εϊναι λέγων πέμματα, πολλάς δέ νοσσάδας όρνις, 
προτέρου Στησιχόρου (fr. 49 Page) η Ίβνκου εν τοις Ά&λοις έπιγραφομένοις είρηκότος 

5 κτλ. 

13 (24 Κ . ) 

(I) APOLLODOR. Bibl. 1 , 5 , 1 s δντος δέ τήι τον Κελεοϋ γυναικί Μετανείραι 
παιδιού, τοΰτο ετρεφεν η Αημήτηρ παραλαβοϋσα· βουλομένη δέ αυτό ά&άνατον 
ποιήσαι, τάς νύκτας εις πυρ κατετί&ει το βρέφος και περιήιρει τάς όνητάς σάρκας 
αύτοϋ· καϋ' ήμέραν δέ παραδόξως αυξανομένου του Δημοφώντος — τοΰτο γαρ rjv 

5 δνομα τώι παιδί — έπετήρησεν ή Πραξν&έα, κα'ι καταλαβοϋσα εις πυρ έγκεκρυμ-
μένον άνεβόησε" διόπερ το μεν βρέφος υπό του πυρός άνηλώ&η, η &εά δέ αυτήν 
έξέψηνε. Τριπτολέμωι δέ τώι πρεαβυτέρωι των Μετανείρας παίδων δίφρον κατα-
σκευάσασα πτηνών δρακόντων τον πυρόν εδωκεν, ώι την δλην οικουμένη ν δι' ονρανοϋ 
αίρόμενος κατέαπειρε. Πανύασις δέ Τριπτόλεμον Έλευσΐνος λέγει • φησι γάρ Δ ήμητρα 

10 προς αύτόν έλ&εϊν. Φερεκύδης (FGrHist 3 F 53) δέ φηαιν αυτόν 'Ωκεανού και Γης || 
(II) HYGIN. fab. 147 cum Ceres Proserpinam filiam suam quaereret, devenit ad 
Eleusinum regem, cuius uxor Cothonea puerum Triptolemum pepererat, seque 
nutricem lactantem simulavit. hanc regina libens nutricem filio suo recepit. Ceres 
cum vellet alumnum suum immortalem reddere, interdiu lacte divino alebat, 

179 qua susp. edd. nonnulli : quo Hux., at cf. Sovbiran, Avienus, Paris 1981,188s || 
182 ille Morel : illa codd. || 183 'Panyasidis testimonia ad fabulas pertinere non ad 
sidera verissime statuii . . . Müller' Rob., cf. et. Eur. Her. 394ss et Matthews 69 |¡ 
12 3 versum a Mein, restitutum πέμματα πόλλ' έπι&είς, πολλάς δέ τε νοσσάδας δρνις 
recusavit Ruijgh, Autour de 'τε épique', Amsterdam 1971, 917 adn. 8, sed def. Mat-
thews 128 coll. West, Hesiod Theogony 349 comm. ad vers. 688; Denniston, Greek 
Particles2 531 | πέμματα et νοσσάδας non Homérica | όρνις glossam ad νοσσάδας 
errans putavit Matthews 128 | hoc fr. verisimiliter ad Busiridis historiam (cf. Apol-
lodor. Bibl. 2, 5,11) pertinet || 13 5 Πραξι&έα] Μετάνειρα, τί πράξει &εά Heyne, 
Westermann : Μετάνειρα, τί πράσσει ή ϋεά Müller : ή Μετάνειρα Hercher, Wagner || 
7 Μετανείοας Heyne : Πραξι&έας A || 9 de re cf. Valk, Rev. ét. gr. 71, 1958,164 et 
adn. 232 
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<noctu> clam in igne obruebat. itaque praeterquam solebant mortales crescebat; 15 
et sic fieri cum mirarentur parentes, earn observaverunt. cum Ceres eum vellet in 
ignem mittere, pater expavit. illa irata Eleusinum exanimavit, at Triptolemo 
alumno suo aeternum beneficium tribuit. nam fruges propagatum currum draconi-
bus iunctum tradidit, quibus vehens orbem terrarum frugibus obsevit. postquam 
domum rediit, Celeus eum pro benefacto interfici iussit. sed re cognita, iussu Ce- 20 
reris Triptolemo regnum dedit, quod ex patris nomine Eleusinum nominavit, Ce-
rerique sacrum instituit quae Thesmophoria Graece dicuntur. 

14 (9 K.) 

PAUS. 1 0 , 2 9 , 9 Πανύασσις δέ έποίησεν ώς Θησενς και Πειρίΰονς επί των ϋρόνων 
παράσχοιντο σχήμα ον κατά δεαμώτας, προσφνη δέ από τον χρωτός άντι δεσμών 
αφισιν εφ η την πέτραν. 

15 (30 Matthews) 

ώς αρα μιν είπόντα κατασ[τέγασε Στνγός] ϋδωρ. 

16 (12 Κ.) 

ξεΐν' αγε δη καί πΐν', αρετή νν τις εστι και αύτη, 
δς κ' ανδρών πολύ πλείστον εν ε'ιλαπίνηι μέϋν πίνηι 

15 COMMENT, in Antim. Col., P. Uniy. Mediol. 17 saec. II p. Ch., col. II 50 (ed. 
A. Vogliano) ]»)ς Στνγός νδωρ ' υποτίθεται êv Άιδου, καϋάπερ καί Πανύαασ[ις λέγων 
(Castiglioni) περί τ]οΰ Σισ[ν]φον εν Ά ¡δον [ο]ντος φησίν · [1] || 16 (I) STOB. Flor. 
3,18, 21 (III 518, 4 Hense) Παννάσσιδος • [1-19] II (II) ATHEN. 2, 37 a Παννασις 
δε λέγει• [12-19] || (ΠΙ) SUDA S . V . οίνος (IV 624,18 Adler) και Πανύασσις· 
[12-13] 

15 Π 502 al. ώς άρα μιν είπόντα | Ξ 271 Hymn. Cer. 259 Parthen. Suppl. Hell. 
621 Στνγός ϋδωρ (cf. Hes. Th. 805 Orph. Hymn. Prol. 29) || 16 1 Δ 418 al. φ 217 
αγε δη και \ Hes. Op. 764 νν τις εστι καί αύτη || 1 — 2 Theogn. 971 τις δ' αρετή 
πίνοντ' επιοίνιον α&λον έλέσ&αι ; || 2 Hes. fr. 274, 1 M.-W. εν . . . ε'ιλαπίνηι | I 469 

45 μέ&υ πίνετο | Apoll. Rhod. 1, 473 πίνε . . . μέϋυ 

IS add. Schaeffer-Muncker || 18 propagatum Muncker : propagati F : propagare 
Schaeffer || 20 Peleus F : eorr. Muncker || 21 Eleusin Rose | Cererique Muncker : 
fieriq; F || Ionicis adtrib. Müller : Heracleae Kink., Stoessl; de Hercule in my-
steriis Eleusini» initiato sec. Rapetti, La Parola del passato 21, 1966,131ss, cf. Ps. 
Plat. Axioch. 371 e καί το &άρσος της έκεΐσε πορείας παρά της Ελευσίνιας έναύσα· 
σ&αι : dubitavit Graf, Eleusis und die Orphische Dichtung Athens in vorhelle-
nistischer Zeit, Berlin 1974,143 adn. 10, cf. et. Valk, Rev. ét. gr. 71, 1958,164 || 
14 2 προσφυή Hitzig : προσφυές β : προσφνεσ&αι Wil. | haec probabiliter narraban-
tur cum Hercules ad Cerberum rapiendum ad inferos descenderet | de Theseo et Pi-
rithoo cf. Min. frr. 7 —9 || 15 cf. Antim. Col. fr. 85 Wyss | κατασ[τέγασε suppl. 
Maas I de Sisyphi poena || 16 frr. 16 — 19 in convivio cum Eurytho ante Oechaliae 
excidium locanda sec. Stoessl 884; Hux., Greek epic 178; Matthews 76s (contra 
Tzschirner 55 ; Müller, Dorians I 534, qui in convivio cum Pholo ea locant) ; pro-
babiliter haec sunt Eurythi verba [| 1 νν τις S Voss. : τις Tr. : δέ τις Gesner | αυτη 
Mein. 
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ευ και επισταμένως, άμα τ ' άλλον φώτα κελ^εύηι. 
Ισον δ' δς τ' εν δαιτί και εν πολέμωι ϋ-oôç άνηρ 
ύσμίνας διέπων ταλαπεν&έας, εν&α δέ πανροι 
άαρσαλέοι τελέ&ουσι μένονσί τε άονρον Άρηα. 
τοϋ κεν εγώ &είμην ίσον κλέος, ος τ' ¿vi δαιτί 
τέρπηται παρεών αμα τ ' άλλον λαόν άνώγηι. 
ου γάρ μοι ζώειν γε δοκεΐ βροτός ουδέ βιώναι 
άν&ρώποιο βίον ταλασίφρονος, δστις απ' οίνου 
ϋνμόν έρητύσας μείνηι πότον, αλλ' ένεόφρων. 
οίνος γάρ πνρί Ισον έπιχ&ονίοισιν δνειαρ 
έσ&λόν, άλεξίκακον, πάσης συνοπηδόν άοιδής. 
εν μεν γάρ ϋ·αλίης ερατον μέρος άγλαΐης τε, 
εν δε χοροιτυπίης, εν δ' ίμερτής φιλότητος, 
εν δέ τε μενϋήρης και δυσφροσύνης άλεωρή. 
τώι σε χρή παρά δαιτί δεδεγμενον ενφρονι ΰυμωι 
πίνειν, μηδέ βορής κεκορημένον ήύτε γϋπα 
ήσ&αι πλημύροντα, λελησμένον εύφροσυνάων. 

3 Κ 265 υ 161 Hes. Op. 107 Hymn. Mero. 390 ευ και επισταμένως | Panyas. 
fr. 16, 8 αμα τ' άλλον | α 355 άλλοι φώτες | Theogn. 509 — 510 οίνος πινόμένος πον-
λύς κακόν ήν δέ τις αυτόν / πίνηι έπισταμένως, ον κακόν, άλλ' άγαΦόν (cf. 211 — 
212) II 4 Hes. fr. 274,1 M.-W. εν δαιτί και | cf. vers. 7 || 6 £ 30 al. Choer. fr. 17 a, 7 
•&ονρον Άρεα (cf. Nonn. Dion. 4, 417) || 8 cf. vers. 3 | Λ 189 άλλον λαόν άνώχ&ω 
(Λ 204 άνωχύι) || i l Α 192 έρητνσευί τε ϋνμόν \ 1462 έρητύετ' . . . ΰυμός || 
12 Eratosth. fr. 36 Powell οϊνός τοι πνρί Ισον εχει μένος \ Hee. Ορ. 822 ¿πιγβονίοις 
μέγ' δνειαρ || 13 Hes. Op. 123 έσ&λοί, άλεξίκακοι \ Κ 20 άλεξίκακος πααιν | cf. 
Panyas. fr. 19 || 14-15 Hes. Sc. 272 εν άγλαΐαις τε χοροϊς τε \ Hes. Sc. 284 - 285 
•&αλίαι τε χοροί τε / άγλαιαι τ' είχαν || 16 cf. ad vers. 19 || 17 ρ 417 τώι σε χρή 
(Η 331 al. τώ) | γ 37 Apoll. Rhod. 1,458 παρά δαιτί \ Hymn. Horn. 30,14 Theogn. 
1325 εϋφρονι ϋνμώι || 19 Hes. Th. 102 δυσφροσννέων επιλή&εται 

3 άλλον άμα φώτα coni. Nauck | κελεύει S Voss. : corr. Gesner || 4 ίσον δ' ό'ς 
τ' West coll. Hes. Op. 327 : ίσον δστ' Gesner : Ισόν τ' δς S Voss. : Ισόν &' δς Tr. | 
&οός susp. Kink. || s δέ Gesner : τε S Voss., cf. Ruijgh, Autour du 'τε épique', 
Amsterdam 1971, 917 adii. 8 || 7 κεν Nauck : μεν S Voss. || 8 τέρπεται S Voss. | 
άλλον &' αμα λαόν Nauck | άνώγει Voss. | φώτα κελενηι pro λαόν άνώγηι Mein. j| 
9 ού<$έ] ήέ Brunck || 11 μείνηι πότον West : πίνει ποτόν codd. | άλλ' ενεόφρων 
Valck. : αλλ' ενεόφρων Mein. prob. Kink. : άλλά κενόφρων Schaefer : άλλο (άλλ,ο Tr. 
et ut vid. Voss.) νεόφρων S Voss. || 12 oîvov Athen. Β | γάρ om. Athen. || 13 έσ-
&λόν δ' Sud. I πάσης — άοιδής Stob. : πάσηι — άνΐηι Athen. Sud. : πάση ι — άοιδήι 
Valck. : πάσηι — άδείηι Jacobs || 14 έρατόν Athen. : ιερόν Stob. : ιλαρόν Köch. || 
1S χοροτυπίης Athen. || 16 om. Athen. | μεν&ήρης Mein. coll. Hesych. μεν&ήραις' 
μερίμναις, Et. M. 580, 6 μενύήραι · αί φροντίδες (cf. et. Comment, in Alcm. P. Oxy. 
2390,50, 17 — 18 et comment, ed. ad loc.) : μεν ΰήρης codd. : μεν&ήρας Bergk | δυσ-
φροσύνας Bergk | άλεωρή Henee : άλεγεινής codd. || 17 τώι δέ Athen. E : fort. 
τοϋ σε Kaib. | δεδεμένον Athen. || 18 βορήι κεκακωμένον Stob. | ήύτε παϊδα 
Athen. || 19 πλημμύροντα codd. : corr. Matthews | λελασμένον Stob. |¡ de hoc fr. 
vid. et. Krischer, Hermes 102, 1974,157 ss 
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1 7 ( 1 3 Κ . ) 

πρώται μεν Χάριτές τ' ελαχον και ενφρονες ΤΩραι 

μοϊραν και Δ ιόννσος ερίβρομος, οϋπερ ετευξαν. 

τοις δ' επι Κνπρογένεια ϋ-εά λάχε και Διόνυσος, 

εν&α τε κάλλιστος πότος άνδράσι γίνεται οίνου · 

ει τις (δις) γε πίοι και υπότροπος οϊκαδ' απεΜοί 

δαιτός άπό γλυκερής, ουκ αν ποτε πήματι κύρσαι· 

αλλ' δτε τις μοίρης τριτάτης προς μέτρον έλαύνοι 

πίνων άβλεμέως, τότε δ' Ύβριος άίαα και Άτης 

γίνεται άργαλέη, κακά δ' άν&ρώποισιν δπάζει. 

άλλά πέπον — μέτρον γαρ ε χει ς γλυκεροΐο ποτοϊο — 

στείχε παρά μνηστήν αλοχον, κοίμιζε δ' εταίρους· 

δείδια γαρ τριτάτης μοίρης μελιηδέος οίνου 

πινομένης, μη σ' Ύβρις εν ι φρεσΐ ΰνμόν άέρσηι, 

έσ&λοϊς δε ξενίοισι κακήν έπι&ηισι τελεντήν. 

άλλά πώοϋ και παϋε πολύν πότον. 

17 ATHEN. 2, 36d Παννασις δ' δ εποποώς την μεν πρώτην πόσιν απονέμει Χάρι-
σιν, "Ωραις και Αιοννσωι, την όέ δευτέραν Άφροδίτηι και πάλιν Αιοννσωι, "Υβρει δε 
και Άτηι την τρίτην. Παννασίς φησί" [1 — 15] 

17 1 Hymn. Apoll. 194 Χάριτες καί εύφρονεςΤΩραι || 2 Λ 534 μοϊραν και \ Hymn. 
Horn. 7, 56 Διόνυσος ερίβρομος || 3 Pind. Pyth. 4, 216 Κνπρογένεια (cf. Ol. 10, 
105) I Hymn. Horn. 10,1 Κνπρογενή | Hes. Th. 199 Κυπρογενέα | Sapph. fr. 134 
Voigt Κυπρογένηα (cf. fr. 22,16, Ale. fr. 296b 1 Voigt) || 4 O 490 άνδράσι γίγνεται || 
5 φ 211 al. ύπότροπον οϊκαδ' ίκέσ&αι \ Theogn. 1335 οϊκαδε έλ&ών || 6 Hes. Op. 
691 πήματι κύρσαι || 7 vid. ad vers. 12 || 8 Eubul. fr. 93, 6 — 7 K.-A. δ δέ τέταρ-
τος (sc. κρατήρ) ούκέτι [ ήμέτερός ¿στ', ¿M' νβρεος (cf. et. Com. adesp. fr. 106—107 
Kock) I cf. fr. 18 || 9 Hes. Op. 223 κακόν άν&ρώποισι || lo A 314 al. χ 233 άλλ' 
αγε δεϋρο, πέπον \ Theogn. 475 μέτρον γάρ εχω || 11 / 399 μνηατην αλοχον || 
12 Φ 536 δείδια γάρ μή \ Ο 195 τριτάτηι ivi μοίρηι | δ 97 Hymn. Oer. 446 al. τριτά-
την . . . μοϊραν | Σ 545 γ 46 Hymn. Cer. 206 Theogn. 475 μελιηδέος οϊνον (cf. Pind. 
fr. 166, 2 Sn.-Maehl.) || 13 o 486 ivi φρεσΐ &υμόν βρινας (cf. o 165, ν 38 al.) || 
15 Β 360 άλλά, αναξ, . . . πεί&εο 

17 Hercules est qui loquitur sec. West, Class. Phil. 71, 1976, 173, cui adstipulor, 
at sec. Stoesel, Hux., Matthews sunt verba Herculi dicta | erratum mihi videtur 
quod de re dicit Rossbach, Jahrb. f. Class. Philol. 143,1891, 91 s || 1 πρώτην Hoe-
schel, 'at cf. τοϊς δ' επι (v. 3)' Kaib. | εϋφρονες CE || 2 οϋπερ Desrousseaux : οίπερ 
codd. II 3 της (superscr. OÍ) Ò' επι CE || 4 de εν&α τε cf. Ruijgh, Autour du 'τε 
épique', Amsterdam 1971, 916s | γί. τ(αι) E || 5 <όί'ς> γε Desrousseaux : ζτόι>> 
γε Köch. : γε Ε : με C : unde μέ(τρα^) West | υπότροπος Peppmüller : άπότροπος 
codd. I ελανναι Ε || 6 κνρσας Schweigh. || 8 ζαβλεμέως Bergk fortasse recte || 
9 άργαλέα codd. : corr. Kink. : άργαλέης Wil. || 13 άμέρσηι Rossbach : νουν άπαμέρ-
σηι Nauck || 14 δε Mein. : εν codd. : τε Funcke | έπι&ήισι Mein. : δ' επιϋήαειε 
codd. II 15 αλλά πι&οϋ Mein. : άλλ' απι&ι codd. 
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18 (14, 6 Κ.) 
εκ γάρ ol Άτης τε καί 'Ύβριος ala' (βμ') όπηόεϊ. 

19 (14 Κ.) 
ώς οίνος ΰνητοΐσι &εών πάρα δώρον άριστον 
άγλαός · ώι πάσαι μεν έφαρμόζονσιν άοιδαί, 
πάντες δ' όρχη&μοί, πάσαι δ' εραταΐ φιλότητες. 
πάσας δ' εκ κραδίης ανίας ανδρών άλαπάζει 

5 πινόμένος κατά μέτρον, ύπερ μέτρον δε χερείων. 

20 (17 Κ.) 
(I) SCHOL. Horn. Ω 616b (V 623 Erbse) at τ' άμφ' Άχελώίον] τίνες 'αϊ 

τ ' άμφ' Άχελήσιον' — ποταμός δέ Λυδίας, έξ ου πληρούται <ό> Ύλλος — καί 
Ήρακλέα νοσήσαντα έκ των πόνων, άναόόντων αύτώι Φερμά λουτρά των ποταμών, 
τους παϊδας Ύλλον καλέσαι καί τον έξ Όμφάλης Άχέλητα, δς Λυδών ε βασίλευα εν. 

5 είσΐ δέ καί νύμφαι Άχελήτιδες, ως φησι Πανύασσις || (II) SCHOL. Apoll. Rhod. 
4, 1149/50 (308,3 Wendel) Παννααις δέ φηαιν εν Λυδίαι τον Ήρακλέα νοσήσαντα 
τνχεϊν ίάσεως υπό Ύλλον τοϋ ποταμού, δς έατι της Λυδίας · διό καί τους δύο υιονς 
αντοϋ Ύλλονς όνομασύηναι. 

21 (6 Κ.) 
CLEM. ALEX. Proti·. 2, 36, 2 val μην καί τον Άιδωνέα υπό Ηρακλέους τοξευϋήναι 

Όμηρος λέγει (Ε 395 ss) καί τον 'Ηλεϊον Αύγέαν Πανναααις ιστορεί, cf. SCHOL. ad 1. 

18 pergit fr. 17 καί εξής περί άμέτρου οίνου · [1] || 19 (I) ATHEN. 2, 37 a Παννααις 
δέ λέγει [fr. 16 ,12-15; 17-19] και πάλιν [ 1 - 5 ] || (II) CLEM. ALEX. Strom. 6, 2, 
11, 6 Παννααις γράφει - [1 et 5] 

18 cf. fr. 17, 8 H 19 1 Cypr. fr. 17, 1 olvov . . . ΰεοί ποίησαν άριστον | Τ 3 &εοϋ 
πάρα δώρα || 3 Ν 636 — 637 καί φιλάτητος / . . . καί άμύμονος όρχη&μοίο (cf. ψ 145, 
Panyas. fr. 16, 13ss) || 4 Κ 10 εκ κραδίης || S Theogn. 497 — 498 άφρονος άνδρός 
όμως και σώφρονος οίνος, δταν δή j πίνηι υπέρ μέτρον, κοϋφον ε&ηκε νόον (cf. Pa-
nyas. fr. 17, 7 - 1 0 ) 

18 post fr. 14, 5 ed. Kink, monente Mein. | εκ] f¡ Mein. : και Naeke | ala' <βμ") 
Naeke : alaa codd. || 19 1 ώς om. Athen. | οίνος <<5ε> Mus. || 2 άγλαόν Mein. | 
έφαρμόζουσαι E || 3 όρχησμοί codd. : corr. West || 4 πάντας Ε | κραδίας (καρ-
δίας C) codd. : corr. edd. || 5 κατά μέτρα Athen. C : υπέρμετρος Clem. || 20 2 add. 
Erbse || 2—3 και ήρακλεανός (ήρακλέαμός V) ήσαν τά Τ : corr. Wil. : και Ήρακλέος 
νόσησαντος Bek. || 3 έκ των πόνων Erbse : επί τών τόπων Τ || 4 έκάλεσσεν Τ : corr. 
Wil. II β ΠανίαααιςΈ : Πάντααις cett. : corr. Stephanus || cf. Steph. Byz. s. v. Άκε-
λης (58,12 Mein.), Paus. 1, 35, 8 et Jac. comm. ad FGrHist 4 F 112 || 21 2 ΉλεΙον 
Αύγέαν suspectum habent edd. : Ήλιον [Αύγέαν] Schw. : τον Ήλιον αυτόν Heyne : 
τον Ήλιον υπό τοϋ αύτοϋ Bergk : ήλιον αύγέαν cod. Collegii novi ap. Kink. : unde 
τάς ηλίου αύγάς Potter : omnes Herculis pugnam cum Sole hoc fragmentum narra-
visse putantes (de qua pugna cf. Pherecyd. FGrHist 3 F 18a, Apollodor. Bibl. 2, 
5,10) : recte repugna vit Matthews 52 ss : εν τοις Ήλείοις αντόν vel και τον Ήλείον 
Άίδην proposuit Matthews qui errans cum fr. 20 et 21 hoc coniungit, cf. West, 
Class. Phil. 71, 1976, 173, Hoekstra, Mnemosyne 30, 1977, 196 : καί <. . . έν τήι 
μάχηι τήι πρός) τον 'Ηλείον Αύγέαν Lloyd-Jones | Ιστορεί seel. Schw. || mea sen-
tentia de Herculis pugna cum Augea Eleo, de qua cf. Apollodor. Bibl. 2, 7, 2, ergo 
aperte errat Schol. 
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(307, 34 Stählin) δαίμων τις ούτος 'Ηλείος Ανγέας, ενάντιος τώι Πλούτωνι, δν καί 
τοξευύμενον νπό 'Ηρακλέους Πανύασσις εισάγει. 

2 2 ( 1 1 Κ . ) 

Steph. Βυζ. s. ν. Ασπίς (134, 23 Mein.) εστι και άλλη (sc. νήσος), ώς Κλέων 
δ Συρακόσιος (FHG IV 365) εν τώι περί των λιμένων, άδενδρος οΰσα. εστι καί πέραν 
IIίσης, ώς Πανύασις ¿ν Ήρακλείας ενδεκάτηι. 

23 (18 Κ.) 

ενϋα δ' εναιε μέγας Τρεμίλης καί ρ' ήγαγε κονρην, 
ννμφην Ώγνγίην, ήν Πρηξιδίκην καλέονσι, 
Σίβρωι επ' άργνρέωι ποταμώι βα&νδινήεντι-
της δ' όλοοί παίδες Τλώος ξαν&ος Πίναρός τε 
καί Κράγος, δς κρατέων πάσας ληΐζετ' άρονρας. 

23 Steph. Βυζ. s. ν. Τρεμίλη (633, 8 Mein.) · ή Λυκία εκαλείτο οϋτως <*αί> (add. 
dub. Jac.) oí κατοικοϋντες Τρεμιλείς (oí — Τρεμ. post Panyas. vers, transp. Mein.) 
από Τρεμίλον, ώς Πανύασις · [1-5] . Αλέξανδρος (FGrHist 273 F 137) δεζυτέρωί) 
(dub. Jac.) 'τελεντήααντος (Mein. : τελεντήσας τάς RV : τελεντήσας τούτους Α : τε-
λεντήσας τονσδε Ρ : τελευτησάντων Müller) όέ <τοϋ Τρεμίλητος') (add. Hux.) τους 
Τρεμιλέας Λυκίους Βελλεροφόντης μετωνόμασεν'. Εκαταίος (FGrHist 1 F 10) Τρεμί-
λας αυτούς καλεί εν δ' Γενεαλογιών 

23 1 κ 1 al. εν&α δ' εναιεν || 2 ε 273 ην .. . καλέουσιν (cf. Υ 74 Hymn. Horn. 1, 
21) H 3 Φ 603 ποταμόν βα&υδινήεντα \ Φ 15 Ξάν&ου βα&υδινηεντος \ ζ 89 Hymn. 
Horn. 21, 2 ποταμόν πάρα δινήεντα | As. fr. 1, 2 ποταμού βα&υδινήεντος || 4 — 5 vid. 
in ap. crit. 

22 de Olympiae Iudis conditis sec. Müller, sed haec Pisa est insula, de qua cf. 
Meyer, Pisa, RE XX 2 (1950) 1736 et 1746; cf. et. de Aspide Matthews 72s || 
23 1 ενναιε Υ : ερρεε R | Τρεμύλιος A : Τρεμύλος VR | ρ' ηγαγε West : εγημε 
(άγει με R) codd. | κούρην West : ΰνγατρα (ϋνγατέραν Y) codd. : fort, γυναίκα 
Mein. : δάμαρτα Niese, Schneider | de Lycio populo trmmili vid. Houwink ten 
Cate, The Luwian population groups of Lycia, Leiden 1961,11 || 2 de Ώγυγία cf. 
Steph. Byz. s. v. (705,18 Mein.) λέγεται καί ή Βοιωτία καί ή Θήβη από Ώγΰγου 
υίον Τερμέρας . . . λέγονται καί ol Λύκιοι Ώγύγιοι εξ αύτοϋ 'Ωγύγου \ Πρηξιδίκην 
West : Πραξ. codd. | cf. Phot., Sud. s. ν. Πραξιδίκη (II 102 Naber, IV 189, 15 
Adler)· Αιονύσιος εν Κτίσεσιν (FHG IV 394 fr. 3) Ώγύγου θυγατέρας . . . άς ύστε-
ρον Πραξιδίκας όνομασ&ήναι || 3 Σίμβρωι R | βα&υδινήεντι Mein. : παρά δινήεντι 
codd. : παραδινήεντι Tzschirner : περιδινήεντι Schneider, Köch. || 4 Τλώμος AR : 
Τμώος V : corr. Xyl. | Πίναρός τε Salmasius : τε Πίναρος codd. | de scansione 
Πίνα- cf. Dion. Perieg. 867 (GGM II 157) | de Tloo Pinaro Crago vid. Polycharm. 
FGrHist 770 F 5 την προς νμά[ς καί Τλωείς καί] Πιναρείς γενεαλ[ογίαν τήν Τρεμί-
λο]υ και Πραξιδίκης, έξ &[ν] Τλώ[ο\ς και \Κ]ράγος καί Πίναλος άνήκον, cf. et. 
ΤΑΜ 1, 25 (Kaiinka), Steph. Byz. s. vv. Κράγος, Τλώς || de hoc fr. vid. et. Hux., 
Greek Rom. Byz. Stud. 5,1964, 29ss 
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24 (20 Κ. ) 

εν Πνλωι ήμα&όεντι 

25 (21 Κ . ) 

ARNOB. Adv. nat. 4, 25 non ex vobis Panyassis unus est, qui ab Hercule Ditem 
patrem et reginam memorai sauciatam esse Iunonem? 

26 (19 K . ) 

(I) SCHOL. Eur. Ale. 1 (II 216,16 Schw.) Απολλόδωρος (FGrHist 244 F 139) 
δέ φησι κεραυνω&ηναι τον Άσκληπιόν επί τωι τον Ίππόλντον άναστήααι, Άμελησαγό-
ρας (FGrHist 330 F 3) δε δτι Γλανκον, Παννασσις <<5έ> δτι Τννδάρεων |[ (II) 
[APOLLODOR.] Bibl. 3,10, 3 (adnotatio marginalis post in textu inclusa) εϋρον δε 

5 τινας λεγομένονς άναστήναι ύπ αύτοϋ (se. τον Ασκληπιού) . . . Τννδάρεων, ως 
φησι Πανύασις || (III) PHILODEM. De piet. (P. Hercul. 247 IVB 5 ss, p. 17 Gomperz, 
vid. et. Henrichs, CR. Ere. 5, 1975, 8) τόν Άσκλ[ηπιόν δ' υ\πά Jtôç κφ[τακτα]&ήναι 
γέγρ[αφεν Ή]ο(οδος (fr. 51 M.-W.) και [ΠεΙσαν]δρος (fr. 17) και ΦεΙρεκνδης} δ 
Ά&ψαίος (FGrHist 3 F 35) [και Πανύ]άσσις και Άν[δρων] (FGrHist 10 F 17) καΐ 

10 Άκονσ[Ιλαος (FGrHist 2 F 18) και] Ενριπί[δης έν οίς] λέγει [Ale. 3] και ό τ[ά Ναυ]πά-
κτια (fr. 11) ποη[σας] και Τελέστ[ης ει> Άσ]κληπιώι (fr. 3 Page) || (IV) SEXT. EMPIR. 
Adv. math. 1,260 oi Ιστορικοί τον άρχηγόν ημών της επιστήμης Άσκληπιόν 
κεκεραχηωσ&αι λέγονσιν, ονκ ασκούμενοι τωι ψεύσματι, f¿v ώή καΐ ποικίλως αυτό 
μεταπλάττονσι, Στησίχορος μεν εν Έριφνληι (fr. 17 Page) ειπών δτι τινάς των ίπι 

15 Θήβαις πεσόντων άνιστάι, Πολύαν&ος δε δ Κνρηναϊος (FGrHist 37 F 1) εν τωι περί 
της Άσχληπιαδών γενέσεως δτι τάς ΠροΙτον ϋνγατέρας κατά χόλον Ήρας εμμανεϊς 
γενομένας Ιάσατο, Πανύασις δέ διά το νεκρόν Τυνδάρεω άναστήααι. 

24 CLEM. ALEX. Protr. 2, 36, 2 ήδη δέ και την Ήραν την ζυγίαν ιστορεί (sc. τοξεν-
&ήναι) ύπό τον αντον Ηρακλέους ό αυτός ούτος Πανύασσις 'έν — ήμα&όεντι 

24 λ 257 al. εν Πνλωι ήμα&όεντι (genet. / 153 al. Hes. Sc. 360; acc. c. ες a 93 al.) 

24 de Ήρη ζνγίη quae in Panyasidis carmine laudabatur cf. Apoll. Rhod. 4, 96, 
Hesych. s. v. Ζνγία \ de rebus quae in hoc loco enarrabantur vid. E 392 ss, Mat-
thews 54s II 26 l Apollodori περί &εών refert Schol. sec. Jac. : Biblioth. 3 ,10, 
3 sec. Valk, Rev. ét. gr. 71,1958,107ss || 3 add. Schw. || 7 Άσκλ[ηπιόν δ' ύ]πό 
Nauck —Gtomperz | κφ[τακτα]&ηναι Körte : κα[&αιρε]{Ηραι Dietze : κε[ραννω]&ήναι 
Gomperz || 8 γέγρ[αφεν Ή]σίοδος Nauck | καΐ [Πείσαν]δρος Schober : κάγ[αξίμαν]-
δρος Wil. : καΐ [Πίν\δαρος Nauck-Gomperz || 8—9 suppl. Nauck-Gomperz || 
9 ]<5οσις delin. || 10 suppl. Nauck | ίν οίς suppl. Gomperz-Biicheler || 10—11 suppl. 
Nauck II 13 έν ώι] εΐκήι dub. Harder : transp. post oi Ιστορ. Bek. || 15 Πολναρχος 
coni. Fabricius || 17 de Alcestidis historia (cf. Schol. Eur. Ale. 1) sec. Stoessl, Pa-
nyassis 1, RE XVIII 3 (1949) 878 s; 913, sed de pugna Herculis cum Hippocoonte 
et eius filiis (cf. Apollodor. Bibl. 2, 7, 3) sec. Müller, Dorians I 534; Tzschirner 70, 
cf. Hux., Greek epic 186; Matthews 108ss 
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I N C E R T I O P E R I S F R A G M E N T A 

27 (25 Κ.) 
(I) APOLLODOE. Bibl. 3,14, 4 Ήαίοδος (fr. 139 M.-W.) δέ αυτόν (sc. Άδωνιν) 

Φοίνικος και Άλψεαφοίας λέγει, Πανύααις δέ φησι Θείαντος βασιλέως Άσαυρίων, δς 
εσχε &νγατέρα Σμύρναν. αντη κατά μήνιν Αφροδίτης — ού γαρ αυτήν ετίμα — ϊσχει 
τον πατρός έρωτα, και συνεργόν λαβοϋσα τήν τροφόν άγνοοϋντι τώι πατρι νύκτας 
δώδεκα σννευνάσ&η. δ δέ ως ήισ&ετο, σπασάμενος ζτό) ξίφος έδίωκεν αύτήν ή δέ 5 
περικαταλαμβανομένη &εοίς ηϋξατο αφανής γενέο&αι. &εοί δέ κατοικτείραντες αυτήν 
είς δένδρον μετήλλαξαν, δ καλοναι σμύρναν. δεκαμηνιαίωι δέ ύστερον χρόνωι τον 
δένδρου @αγέντος γεννηΰψαι τον λεγόμενον Άδωνιν, δν Αφροδίτη δια κάλλος ετι 
νήπιον κρύφα &εων είς λάρνακα κρύψασα Περσεφόνηι παρίστατο, έκείνη δέ ώς 
ε&εάσατο, ουκ άπεόίδου. κρίσεως δέ επί Διός γενομένης εις τρεις μοίρας διηιρέ&η ό ίο 
ένιαντός, καΐ μίαν μεν παρ' έαντώι μένειν τον Άδωνιν, μίαν δέ παρά Περσεφόνηι 
προσέταξε, τήν δέ έτέραν παρ' Άφροδίτηι- ό δέ Άδωνις ταύτηι προσένειμε καί τήν 
ιδίαν μοϊραν. ύστερον δέ &ηρεύων Άδωνις υπό συός πληγείς άπέ&ανε || (II) P H I L O -
DEM. De piet. (P. Hercul. 243 II 18B + 243 IV4s8, pp. 10 + 12 Gomperz, vid. et 
Philippson, Hermes 55, 1920, 248; Henrichs, Greek Rom. Byz. Stud. 13, 1972, 92) 15 
[εΙ]τά re [Άφροδίτην άν]αισ[χνντως έράν] άνϋ·ρώ\πων, του Άδω\νιδο[ς ώς μέν Αντί-
μαχος (fr. 102 Wyss) και Π[ανύασσις] καί Έπιμ[ε»ίδης (fr. novum) καί] πλείους 
αλ[λοί]. 

28 (25 Κ.) 

Ήοίην 

29 (23 Κ.) 

βηλά 

28 HESYCH. S. ν. Ήοίην · τον Άδωνιν, Πανύααις (Παννασις Η : corr. Mus.) || 
29 (I) ScHOL. Horn. A 591 (III 82, 18 Dind., cf. 1157 in ap. crit. Erbee) καί Ô Πα-
νύααις δέ τά πέδιλα βηλά λέγει || (II) Ετ. Μ. 196, 34 καί δ Πανύασις δέ τά πεδία 
(i. e. πέδιλα) βαίολα λέγει 

27 5 add. Hercher | incertum est totusne Apollodori locus an solum eius prin-
cipium ad Panyas. carmen referendum sit; de hac controversia cf. Schmid, Stud. 
Ktis., Freiburg 1947, 40ss; Frazer comm. ad loc.; Valk, Rev. ét. gr. 71, 1958,164; 
Atallah, Adonis dans la littérature et l'art grecs, Paris 1966, 33se; Detienne, Les 
Jardine d'Adonis, Paris 1972,123ss; Matthews comm. ad loc.; Lloyd-Jones, Gno-
mon 48,1976,505 | haec ex Ionicis petita esse censet Heyne || 16 suppl. Phi-
lippson I άν$ρώ\μων του Άδώ]νιδο[ς ώς μέν Henrichs : άν&ρώ[πων ώς Άδώ]νιδό[ς 
φασιν Philippson | Άντίμα]χος Vogliano : Καλλίμά]χος Philippeon, vid. Pf. ad Cal-
lim. fr. 783 || 17 καί Π[ανύασσις] Rob. | καί Έπιμ[ενίδης Henrichs : έπιμ\_ P. Here. 
243 I I 18 : οπιλλ[ Ν 243 I I 18 : έπιολ[ Ν 243 IV 9,10 : Ήοίοδ[ος Philippson, cf. 
fr. 139 M.-W. : Ενμολ[πος Schmid | καί] Philippson : ώς] Sclxober || 28 Άωος 
peregrinum Adonidis nomen ad epicam consuetudinem deflexit poeta' Latte, cf. 
Et. M. 117,33 ( = FGrHist 758 F 7) Άώ (Αώος Va) γαρ ό Άδωνις ώνομάζετο || 
2» βηλά Bek. : βήλα Schol. Horn. *Β : βίολα cett. : βαίολα Et. M. | cf. Sud. s. v. 
βίολα (1471, 28 Adler) · πέδιλα, υποδήματα, vid. et. An. Bachm. 179, 27 | de βηλοϋ 
ap. A 591 άπό βηλοϋ &εσπεσίοιο male interpretato sec. Hux., Greek epic 157 
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30 (29 Matthews) 

διχϋάδιός ποτε μνύος · άναξ μετεμέμβλετο λαών. 

F R A G M E N T A D V B ΙΑ 

°31 (28 Matthews) 

πω[ς] δ' επορ[εύ&]ϊ]ς ρ εν μ' Άχ[ελω]ίον άργν[ρο]δίνα 
'Ωκεανού ποταμο[ϊο <5ι'] εύρέος κέλεν&α; 

°32 (31 Matthews) 
PROBUS ad Verg. eel. 2, 23 (III 2, 329, 18 Hagen) Amphionem et Zethum Euripi-

des (Antiop. 410ss Nauck2, G. Lit. Pap. I 60ss) et apud nos Pacuvius (fr. 1 
Warmington) Iovis ex Antiopa Nyctei ait natos * » » cantando potuisse armenta 
vocare testantur Thebae, quas Apollonius in Argonautis (I 735 ss) a fratribus ante 

5 dictis muro esse clausas ait, sed Zethus humeris saxa contulit operi, Amphion cantu 
evoeavit, si quidem sensus animaliüm facilius quam saxa vineuntur. fPanocus et 

30 ET. GEN. S. ν. μν&ος (ap. Reitzenstein Ind. lect. in Ac. Rost. 1891/92,15)· ή 
στάσις· παρ' Όμήρωι άπαξ εϊρηται εν φ Όδνσσείας (71), οίον 'μνϋου ποιήσαο&αι 
επιοχεσίην', και Ανακρέων ¿ν τώι β' των μελών (fr. 21 Gíent.) μν&ητάς (μν&ιήτας 
Apoll. Soph. Lex. Horn. 114, 3) τους στασιαστάς ini των άλιέων λέγει, και Πανΰαα-
σις [1], άντι τον στάσις |] 31 Ρ. ΟΧΥ. 221, 9, 8 saec. I I p. Ch. (ed. Β. P. Grenfell, 
Α. S. Hunt, cf. et. Page, Greek Lit. Papyri fr. 118, p. 484) [Σέλ]ενκος δ' εν ε' 
[Ήρ]ακλείας· [ 1 - 2 ] 

31 1 Hes. Th. 340 Άχελωιόν <V> άργυροδίνην | Epic, adesp. fr. 5 Powell Άχε-
λω\ίον\ άργνροδ[ί~\νεω \ Callim. Hymn. Cer. 13 Άχελώιον άργνροδίναν (cf. Dion. 
Perieg. 433) || 2 λ 639 Cypr. fr. 9 ,10 Ώκεανόν ποταμόν | Α 312 γ 71 al. Hymn. 
Apoll. 452 νγρά κέλεν&α 

30 π5 — άλλα δε μετεμέμβετο codd. : corr. Reitzenstein, cf. Powell, Coll. Alex. 
248s I de μν&ος vid. et. Schol. Horn, φ 71, Eust. in Od. p. 1901, 44ss, Et . M. 
593,47 ss I μεταμέλομαι non Homericum || 31 omnia suppl. edd. prr. || l δ' επο-
ρεύ&ης dubium sec. edd. prr. : δε πορεν&ηις vel δέ περήσηις Matthews, repugnante 
West, Class. Phil. 71,1976, 174 | ρεύμα Π \ de Άχελώιου sensu cf. Schol. Horn. Φ 
195a1 (V 168 Erbse) γίνεται γάρ â Άχελώιος πηγή των άλλων πάντων, Schol. 
Horn. Φ 194a1 (V 166 Erbse) Άχελώιος πάν πηγαϊον νδωρ 1 de Άχελώιος Oce-
anus' cf. fr. 2 | άργυ[ρο~]όίνα' (ο eliso) Wack., Sprachl. Unters. 162, at cf. West, 
Hes. Theogony 400 || Panyas. trib. Wil., Gött. gel. Anzeig. 1900, 42, prob. Powell, 
Coll. Alex. 248, Matthews; 'confudit Ammonius . . . Seleucum grammaticum . . . 
qui Panyasim citaverat, et Panyasim versuum auctorem' Powell, at cf. West, 
Class. Phil. 71, 1976, 173 qui hunc Seleucum non grammaticum, sed quendam 
ignotum Hellenisticum poetam censet || 32 3 lac. etat. Thilo-Hagen : <Amphionem 
autem> coni. Keil || 6 Phanocles Schndw. (contradixit Powell, Coll. Alex. 109) : 
Phanodicus Diïbner : Pannyasis Egnatius : Pacuvius Wernicke, prob. Powell 1 diffi-
cillimum mihi videtur hoc fragmentum in Panyas. carminibus locare 
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Alexander (Alex. Aetol. Anal. Alex. 251 Mein. = fr. 17 Powell, sed cf. Alex. Ephes. 
ib. 373) Iyram a Mercurio muneri datam dicunt, quod primus ei in aram libaverit. 

°33 (32 Matthews) 

φολϊς δ5 απέλαμπε φαεινή, 
άλλοτε μεν κνάνον, τ οχ ε δ' αν&εαιν εϊσατο χαλκοϋ. 

°34 (33 Matthews) 

HYGIN. Astr. 2 , 14 (Ophiuchus) alii autem Herculem esse demonstrant, in Lydia 
apud flumen Sagarim anguem interficientem, qui et homines complures interficiebat 
et ripam frugibus orbabat. pro quo facto ab Omphala, quae ibi regnabat, multis 
ornatum muneribus Argos remissum, ab love autem propter fortitudinem inter 
sidera conlocatum. 5 

C H O E R I L V S 

T E S T I M O N I A 

1 Suda s. v. Χοιρίλος (IV 834, 24 Adler) 

Σάμιος, {τίνες δε Ίααέα] (ad iuniorem rettulit Naeke) άλλοι δέ 
Άλικαρνααεα ίστοροϋοι. γενέσθαι δε κατά Παννασιν τοις χρόνοις, επί δέ 
των Περσικών, Όλυμπιάδι οε' ( 4 8 0 / 7 9 ) , νεανίοκον ηδη είναι· δοϋλόν τε 
Σαμίου τινός αυτόν γενεσάαι, εύειδή πάνυ την ώραν φυγείν τε εκ Σάμου 
και Ήροδότωι τώι ίστορικώι παρεδρεΰσαντα λόγων ερασϋ-ηναι· ούτινος 

38 ScHOL. Nicandr. Coloph. Ther. 257a (121, 16 Gragnola) εστί ôè ή χάλκη 
αν&ος, άφ' οί καί την πορφνραν ώνόμασαν. ^δμοίως\ το εμφερές το έν τήι Ηρά-
κλειοι · [1—2] 

33 2 Nicand. Ther. 257 άλλοτε . . . οτ' αν&εσιν εϊσατο χαλκού (cf. Alex. 529) | 
Orph. fr. 174 Kern χαλκήιον άν&ος 

8 ei in aram Matthews : ei in ara vel ei aram Mein. : ei cyneam Funcke : Evian-
aram V : Cynaram Egnatius | libaverit Mein. : liberavit YM Funcke : consecravit 
Keil : dedicaverit Mein. : litaverit Powell || de re cf. Paus. 9, 5, 8 Μοιρώ δε Βυζαν-
τία (fr. 6 Powell), ποιήσασα επη καί ελεγεία, Έρμήι βωμόν φησιν ίδρνσασ&αι πρώ-
τον Άμφίονα καί επί τοντωι λνραν παρ' αύτοϋ λαβείν || 33 Panyas. trib. Mein. || 
ι φολίς non Homericum || 2 τοτε] άλλοτε y | de αν&η χαλκοϋ cf. Gow, Class. Quart. 
45,1951,98 | de dracone Hesperidum malorum custode sec. Mein., Anal. Alex. 
369, cf. fr. 11, vel de hydra Lernaea sec. Matthews 142 | vid. et. Wil., Hell. Dicht. 
I 104 adn. 3, Suppl. Hell. 1166 || 84 Panyas. trib. Wil., Herakles I I 75s, adn. 
137 
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(ου τίνες Latte) αυτόν και παιδικά γεγονέναι φασίν. επι·&έσάαι δε ποιη-
τικήι και τελεντήσαι εν Μακεδονίαι παρά Άρχελάωι τώι τότε αυτής 
βασιλεΐ. εγραψε δε ταντα · την Άϋηναίων νίκην κατά Ξέρξον {εφ' ου 
ποιήματος κατά στίχο ν στατήρα χρυσοϋν ελαβε} (ad Iasenseiii rett. 
Lloyd-Jones, Parsons), και συν τοις Όμηρου άναγινώσκεσ&αι ¿γηφίσάη · 
{Λαμιακά} (Σαμιακά Daub, prob. Michelazzo : ad Iasensem rett. 
Naeke, prob. Lloyd-Jones, Parsons) και αλλα τινά ποιήματα αύτοϋ 
φέρεται. 

Samius et. sec. Phot. (cf. Test, ad fr. 8) 

2 'Eudoc.' Viol. 1012 (742 Flach) 

καΐ έτερος Χοιρίλος Σάμιος, κατά δέ τινας Ίασευς ή (ΐοενς ή ΡΥ : corr. 
Flach) Άλικαρνασοεύς • γέγονε δε κατά Πανύασιν τοις χρόνοις. {εγραψε 
δε επιστολάς πολλάς και επιγράμματα και κωμωιδίας} (secl. Flach). 

cf. Lloyd-Jones, Parsons ad 315 p. 147 

3 Plut. Lys. 18, 7 s 

των δε ποιητών Χοιρίλον μεν άεΐ περί αυτόν είχεν ώς κοσμήσοντα τάς 
πράξεις δια ποιητικής, Άντιλόχωι δε ποιήσαντι μετρίους τινάς είς αυτόν 
στίχους ήσάείς εδωκε πλήσας αργυρίου τον πϊλον. Αντιμάχου δε τοϋ 
Κολοφωνίου και Νικηράτου τινός Ήρακλεώτου (Suppl. Hell. 565) 
ποιήμασι Λυσάνδρεια διαγωνισαμένοαν έπ' αΰτοϋ τον Νικήρατον έατεφά-
νωσεν. δ δ' Αντίμαχος (Test. 2, fr. 171 Wyss) άχΰεο&είς ήφάνισε το 
ποίημα. 

Choerilo Lysandrea tribuunt Jac., FGrHist III Β Suppl. I Text p. 20; Ziegler, 
Das hellenistische Epos, Leipzig 21966, 16, quod est demonstrandum 

4 Athen. 8, 345 d 

"Ιστρος (FGrHist 334 F 61) δέ φησι Χοιρίλον τον ποιητήν παρ' Αρχε-
λάου τέσσαρας μνάς εφ' ήμέραι λαμβάνοντα ταύτας καταναλίσκειν είς 
¿•ψοφαγίαν γενόμενον όψοφάγον. 

5 Marceli. Vita Thuc. 29s 

συνεχρόνισε (sc. Θουκιδίδης, cf. FGrHist 324 F 57) δ', ώς φησι 
Πραξιφάνης êv τώι περί ιστορίας (fr. 18 Wehrli), Πλάτωνι τώι κωμικώι, 
Άγάϋωνι τραγικώι, Νικηράτωι εποποιώι (Suppl. Hell. 564) και Χοιρίλωι 
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(Casaub. : Χοιριδίωι Ε) και Μελανιππίδηι, και επει μεν εζη Αρχέλαος, 
άδοξος ήν ώς έπΐ πλείστον. 

cf. FGrHist III Β Suppl. I Text p. 657 

6 P. Oxy. 1399 saec. II/III, primum edid. Grenfell-Hunt 

XOIQDMV ποιήματα Βαρβαρικά · Μηδικ(ά ·> Περσ[ικά. 

incertum utrum trium poematum tituli an partes unius poematis sint ; Περσικά 
etiam ap. Herodian. (cf. Test, ad fr. 3), sedΠερσηις ap. Stob. (cf. Test. adir. 10) et 
ή Ά&ηναίων νίκη κατά Ξέρξου ap. Sud. (Test. 1), cf. Drews, Am. Journ. of Philol. 
91,1970,190 

7 Aristot. Top. 8 p. 157 a 14 

εις δε σαφήνειαν παραδείγματα και παραβολάς οίστέον, παραδείγματα 
δε οικεία και εξ ών ϊσμεν, οία "Ομηρος, μή οία Χοιρίλος. 

cf. Alex. Aphrod. ad loc. (II2,533,13 Wallies) εναργείς γαρ και διά γνωρίμων ai 
παρ' Όμήρωι παραβολαί · ού τοιαϋται &ε ai Χοιρίλον | dubium est utrum de Choerilo 
tragico (Snell, TrGF 2 Τ 9) an epico (quod veri similius mihi videtur) tractetur 

8 Eust. in II. p. 176, 34 
κακία γάρ παραβολής το αγνωστον και άσύνη&ες, εις δ ai τον Χοιρίλον 

κακίζονται παραβολαί, διότι ονδε διδασκαλική ή τοιαύτη εστί παραβολή. 

9 Proci, in Plat. Tim. 21 c (I 90, 20 Diehl) 

εϊπερ γάρ τις άλλος καί ποιητών άριστος κριτής ό Πλάτων, ώς και 
ΛογγΙνος σννίστησιν. Ηρακλείδης γοϋν ό Ποντικός (fr. 6 Wehrli) φησιν, 
δτι των Χοιρίλον τότε ενδοκιμούντων Πλάτων τά Αντιμάχου προντίμησε 
και αυτόν επεισε τον Ηρακλείδη ν είς Κολοφώνα ελ&όντα τά ποιήματα 
σνλλεξαι τοϋ ανδρός, μάτην ουν φληναφώσι Καλλίμαχος (fr. 589 Pf.) και 
Δονρις (FGrHist 76 F 83) ώς Πλάτωνος ουκ οντος ικανού κρίνειν 
ποιητάς. ( = Antim. Col. Test. 1 Wyss) 

TESTIMONIA DVBIA 

10 Callim. Aet. fr. 1,13 Pf. 

]ov επί Θρήϊκας απ' Αίγνπτοιο [πέτοιτο 
αϊματ]ι Πυγμαίων ήδομένη \γ]έρα\_νος. 

Μασσα^γέται ^¡ai μακρόν οιστεύμιεν έπ' άνδρα 
Μήδον] ά[ηδονίδες] δ' ώδε μελιχρ[ό]τεραι. 

vid. ad fr. 4 
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11 Crates (?) Anth. Pal. 11, 218 ( = Hell. Epigr. p. 76 Gow-Page) 

Χοιρίλος Αντιμάχου πολύ λείπεται, άλλ' ¿πί πασιν 
Χοιρίλον Εύφορίων είχε δια στόματος, 

και κατάγλωσσ' επόει τα ποήματα, και τα Φιλητα 
άτρεκέως ήιδει • και γαρ Όμηρικός ήν. 

3 Φιλητά Dobree : ψίλιτρα Ρ : φίλητρα Branck || cf. Antim. Col. Test. 20 Wyss 
= Euphor. p. 9 de Cuenca = Test. 8 van Groningen, qui ad Choer. las. refert 

12 Athen. 4, 164 c ( = Alexid. fr. 135, 5 Kock) 

Όρφεύς ενεστιν, 'Ησίοδος, τραγωιδίαι, 
Χοιρίλος, "Ομηρος, Επίχαρμος, συγγράμματα 
παντοδαπά. 

de Choer. Sam. sec. Hux., Greek Rom. Byz. Stud. 10, 1969, 25; deest ap. Snell 
T r G F n . 2 

13 Hermias Schol. in Plat. Phaedr. 245 a (98, 28 Couvreur) 

f t γαρ δμοιον η Χοιρίλον και Καλλιμάχου ποίησις προς την Όμήρον ή 
Πινδάρου ; 

14 Aristotelis operis titulus ap. Andronic. Rhod. (p. 16,144 Rose) 

άπορηματα Αρχιλόχου Ευριπίδου Χοιρίλου εν βιβλίοις γ' 

cf. quae de re disseruerunt Jac. , FGrHist I I I Β Suppl. I Text p. 377; Hux., 
Greek Rom. Byz. Stud. 10, 1969, 20 et Snell ad Choer. Trag. (TrGF n. 2) Test. 8 

15 Philodem. De piet. (P. Hercul. 247 IVb 19ss, p. 17 Gomperz, vid. 
et. Philippson, Hermes 55, 1920, 268, qui omnia suppl.) 

Α[νσίμαχος] δε και εν το[ϊς νόστοις] (FGrHist 282 F 19) και Χο[ιρίλος 

Drews, Am. Journ. of Philol. 91, 1970, 185ss Choerilo Samio Sardanapalli 
epitaphium (cf. Athen. 8, 335e = Chrysipp. fr. 11, I I I 200 von Arnim, Diod. 2,23, 
3 etc.) adtribuere vult. non veri simile mihi videtur hoc; de re cf. Lloyd-Jones, 
Parsons, Suppl. Hell. 335. Bergk autem (Opuscula I I 144ss) Choerilo Samio versum 
οϋ μοι Σαρδανάπαλλος αρέσκει τήν διάνοιαν laudatum a Chrysippo (î) ap. P. 
Louvre 2, col. 2, 4 (primum ed. Letronne, Journ. des Sav. 1838, 322se; vid. quae 
laudantur ap. Test, ad Cyp. fr. 25) adtribuere voluit, at nullus editor (mea sententia 
recte) eius adtributionem probavit. 
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ΧΟΙΡΙΛΟΣ 
Samius saec. V 

ΠΕΡΣΙΚΑ 

1 ( l a Κ . , 316 Lloyd-Jones , Parsons) 
Ήγεό μοι λόγον άλλον, όπως Άσίης από γαίης 
ήλΰεν ες Ενρώπην πόλεμος μέγας. 

2 (1 Κ . , 317 L1.-J., Ρ . ) 
α μάκαρ, όστις εην κεϊνον χρόνον ϊδρις άοιδής, 
Μουσάων &εράπων, οτ ακήρατος ήν ετι λειμών 

1 (I) ABISTOT. Rhet. 3 p. 1415a 11 êv δε τοις λόγοις (προλόγοις ΓΣ : τοϊς (βικα-
vixoiçy λόγοις Spengel) και επεσι δείγμά έστιν τον λόγου, ίνα προειδώσι περί οΰ {/¡ν} 
(seel. Spengel) δ λόγος και μη κρέμηται ή διάνοια · τό γάρ άόριστον πλανάι· δ δούς 
οδν ώσπερ εις τήν χείρα τήν άρχήν ποιεί εχόμενον άκολουθεϊν τώι λόγωι. διά τοϋτο 
'μήνιν άειδε, θεά' (Al); 'άνδρα μοι εννεπε, Μονσα (α ϊ ) , [1—2] (II) COMMENT, 
ANON, in Aristot. Rhet. 3 p. 1415a (231, 5 Rabe) 'ήγεό μοι άλλων και άλλων' άντί 

1 ι Xenoph. fr. 6 ,1 Gent.-Prato νϋν δ' αΰτ' άλλον επειμι λόγον \ Aesch. Pere. 584 
âvà yäv Άσίαν \ Eur. Bacch. 64 Άαίας άπό γάς || 1 — 2 Aesch. Pere. 270 γάς άπ' 
Άσίδος ήλΰεν || 2 1 Theogn. 1013 á μάκαρ . . . όστις (cf. 1173) | Hippon. fr. 196, 6 
Degani á μάκαρ δτ[ις | Γ 182 ώ μάκαρ (cf. Eur. Cycl. 495 al. Aristoph. 
Acharn. 254s) || 1 - 2 Hes. Th. 99-100 Margites fr. 1 , 1 - 2 West αοιδός / Μοναάων 
ΰεράπων \ Hymn. Horn. 32,19 — 20 dοιδοϊ / Μουσάων θεράποντες | Archil, fr. 1, 
1—2 West θεράπων . . . Ένναλίοιο . . . / και Μουσέων . . . δωρον έπιστάμενος || 
2 Theogn. 769 Μουσών θεράποντα | Aristoph. Αν. 909 (cf. 913) Epigr. GVI 1332 
( = Kaib. 101), 3 Μουσάων θεράπων (Eur. El. 717 Μουσαν θ.) \ Hymn. Merc. 72 
λειμώνας άκηρασίους | Ibyc. fr. 5, 3 —4 Page Παρθένων κήπος άκήρατος | Eur. 
Hippol. 73 — 74 (cf. 76 — 77) έξ άκηράτου / λειμώνος \ Aristoph. Ran. 1300 λειμώνα 
Μουσών \ Pamprep. fr. 4, 5 Livrea άλσος άκηράσι[ον] 

1 Choerilo trib. Barnes, prob. Naeke, Kink., Lloyd-Jones, Parsons, cf. et. Hauss-
ier, Historische Epos 75 adn. 167; contradixit Welck., Ep. Cyclus I 2 301, cuidam 
poetae cyclico tribuens, prob. Diintzer, Dübner; vid. et. quae disseruit Col. ad loc. || 
l ήγε ¿μοι Ac | λόγων άλλων Q Y I : corr. Victorius : λόγου άλλου Col. in commen-
tarne I Άαίας codd. : corr. Barnes | de άλλον significatione Barigazzi, Hermes 84, 
1956,178 putavit hoc verbum ad tertiam carminis partem alludere : contradixit 
Hux., Greek Rom. Byz. Stud. 10,1969, 15 qui 'novum poema' vel melius 'novum 
argumentum' interpretatur : at Aristotelis verba hos versus carminis initium esse 
indicare videntur, sicut μήνιν άειδε, θεά et άνδρα μοι εννεπε, Μονσα, quae recte 
opinantur Lloyd-Jones, Parsons (cf. Xenoph. fr. 6, 1 Gent.-Prato et Hymnorum 
Homericorum formula άλλης μνησομ' άοιδής) || 2 de hoc loco cf. Marx, Rh. Mus. 
82,1933, 383s; Col., Helikon 11-12,1971-1972, 504ss, De Martino, Il palio di 
Samo, 1984, 15ss || 1 έκεϊνον Ys : corr. Victorius | αοιδών Schol. ap. Victorium, 
Naeke || 2 Μουσάων ερατών Weil | de Μουσάων θεράπων vid. West ad Hes. Th. 
100; Jaekel, Acta Conventus XI Eirene, Warszawa 1971, 245ss | άκείρατος Victo-
rius, Diintzer; de hoc verbo cf. Barret, Eurip. Hippol. p. 171 
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CHOERILVS 

νϋν δ ' οτε πάντα δέδασται, εχονσι δε πείρατα τέχναι, 
ύστατοι ώστε δρόμου καταλειπόμε§\ ουδέ πηι εστι 

5 πάντψ παπταίνοντα νεοζνγές άρμα πελάσσαι. 

3 (2 Κ., 318 L1.-J., Ρ.) 
περί δε κρήνας άρεϋονσας 

μνρία φνλ' εδονειτο πολνσμήνοισι μΐλίσσαις 
(εϊκελα) 

του 'ήγεμόνενέ μοι' ' τούτο εϊρηται τώι Ήροδότωι περί τον προς τον Ξέρξην πολέμου. 
cf. infra Test. I I I ad fr. 2 || 2 (I) FR. COMMENT, in Aristot. Rhet. 3 p. 1415a 
(327, 34 Rabe) δπισ&εν προ δύο ίσως τετραδίων περί επιδεικτικών προοιμίων λέγων 
έμνήσϋη ό Αριστοτέλης έπους τον Χοιρίλ{λ}ον. ή δε ύπά&εσις τούτου τοιάδε · δάκνε-
ται επί τοις ποιητικοίς άνδράσι τοις άκμάζονσιν ώς εοικεν επί των ήμερων αύτον 
και οντω χαλεπαίνων άποφ&έγγεται ταϋτα τά επη ' [1 — 5] και τά έξης || (II) ABI-
STOT. Rhet. 3 p. 1415a 1 ετι δ' εκ των δικανικών προοιμίων · τούτο δ' εστίν έκ των 
προς τον άκροατήν, εΐ περί παραδόξου λόγος ή περί χαλεπον η περί τε&ρνλημενου 
πολλοίς, ώστε συγγνώμην εχειν, οίον Χοιρίλος 'νϋν — δέδασται' || (III) COMMENT, 
ANON, in Aristot. Rhet. 3 p. 1415a (230, 3 Rabe) οίον δ Χοιρίλ{λ}ος εποίησε — 
τραγικός δε ούτος — 'αυγγνωμονητέον, & άνδρες, εί ννν παρίαταμαι λέγων ταντί, 
οτε δέδασται και εγνωσται τοις πάσι τά πάντα, â νϋν λέγω τήμερον'. δέδασται λέγε-
ται εκ τοϋ δαίω, το μαν&άνω. εύρον δε σχόλιον · 'ννν — δέδασται' και μεμοίρασται, 
τότε ό δείνα άνδραγα&εϊ \ de huius interprets erroribus vid. Schneider, Rev. Et. 
Gr. 94, 1981, 565 

S HEKODIAN. π. μονήρους λέξεως 13 (II 919, 28 Lentz) Άρέ&ουοα κρήνη κυρίως ' 
άλλά και πάσαι χρήναι κατ' έπι&ετικήν εννοιαν οντω καλούνται . . . δ γ' ούν Χοιρί-
λος εν α' (δ' dub. Mein.) Περσικών · [1—2] 

3 Hes. Th. 416 ννν, οτε | Ο 189 ο 412 πάντα δέδασται | Callim. fr. 275 Pf. τά 
μεν οϊκο&ε πάντα δέδασται | Η102 νίκης πείρατ' εχονται | γ 433 πείρατα τέχνης | 
Zeux. Epigr. Gr. 497 Page ήμετέρης τέχνης πείρατά φησιν εχειν \ Posidipp. fr. 26, 
17 Kock της τέχνης πέρας || 6 Ν 649 al. πάντοσε παπταίνων \ Hymn. Horn. 31,15 
χρυσόζυγον άρμα || 3 1 ν 408 έπί τε κρήνηι Άρε&ούσηι | Pind. Pyth. 3, 69 Άρέ&οι-
σαν επί κράναν || 2 Ρ 220 Cypr. fr. 1, 1 μυρία φϋλα \ Aesch. Pers. 127 σμήνος ώς 
. . . μελισσάν | Nonn. Dion. 5, 251 φιλοαμήνοιο μελίσσης (7, 332 ένσμήνοιο) 

4 ούδέτοι εσται Schol. ap. Victor. : ούδ' ετι εστι Col. || 5 πάντη edd. praeter 
Lloyd-Jones, Parsons, sed cf. quae recte scripsit Col. ad loc. | de quaestione po-
etica hic a Choerilo tractata vid. Col. 22 et auctores ab illa laudatos; cf. et. Hux., 
Greek Rom. Byz. Stud. 10,1969, 16 | de Musarum et poetae curru cf. locos lauda-
tos ab Haussier, Histor. Epos 73 adn. 158; Col. ad loc.; Lloyd-Jones, Parsons ad 
loc. I άρμ' έπελάσσαι Marx II 3 1 περί Vind. : in cod. Haun. 'ita scriptum ut non 
satis appareat utrum hoc (sc. παρά) an περί dare voluerit librarius' Dind. | de 
όρε&ούσας cf. Steph. Byz. s. ν. Άρέ&ονσα (116, 9 Mein.) Ήρακλέων δέ ό Γλαύκου 
την αυτήν νπομνηματίζων φησίν 'άρω εστί τά ποτίζω . . . άφ' ον πάσα κρήνη έπι-
•θετικώς οϋτω λέγεται', Schol. Theocr. 1,117b (68, 7 Wendel) χαριέντως δέ καί Έπ-
αφρόδιτός (fr. 1 Luenzner) φησιν έν τώι περί στοιχείων, 8τι άρε&ούσας καλονσι πάσας 
κρήνας, vid. et. verb, άρέ&ω laudatum ab Herodian. π. χα&ολ. προσωιδ. 16 (1440,9 
Lentz) et quae disseruerunt Marsmann Lex. friihgr. Epos s. ν. Άρέ&ουσα; Lloyd-
Jones, Parsons ad loc. || 2 φιλεδονείτο cod. : corr. Dind. | πολνσμήνοισι hapax || 
S suppl. e. g. Mein. || 'descriptio regionis cuiusdam Atticae' sec. Naeke : ad fr. 7 
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FRAGMENTA 

4 (14 Κ. , 332 Ll.-J. , P.) 
ScHOL. BERN, in Verg. Georg. 1, 482 (212 Hägen) ubi enim Eridanus sit, multi 

errant . . . Choerilus in Gerania (sc. esse adfirmat) || similia traduntur ap. BREV. 
EXPOS, in Verg. Georg. 1, 482 (275, 4 Hagen). 

5 (3 Κ . , 319 Ll.-J. , P.) 
μηλονόμοι τε Σάκαι, γενεήι Σκν&αι · αντάρ εναιον 
Άσίδα πνροφόρον · νομάδων γε μεν ήσαν άποικοι, 
άν&ρώπων νομίμων. 

6 (4 Κ. , 320 L1.-J., Ρ.) 
των δ' δπι&εν διέβαινε γένος ϋανμαστόν Ιδέαάαι, 

5 STRAB. 7, 3, 9 ρ. 302 Έφορος (FGrHist 70 F 42) δ' εν τήι τετάρτηι μέν της 
Ιστορίας . . . καλεί δέ ¡tai ΧοιρΙλον, είπόντα εν τήι διαβάσει της σχεδίας, ην εζενξε 
Ααρείος (errat Strabo sec. Naeke, prob. Dübner, Kink., Lloyd-Jones, Parsons : rec-
te textum defendunt Barigazzi, Hux., Col.)· [ 1 -3 ] || 6 (I) FLAV. IOSEPH. C. Ap. 1, 
172 και Χοιρίλος δε άρχαιότερος γενόμενος ποιητής μέμνηται του ε&νους ήμών, δτι 
συνεστράτενται Ξέρξηι τώι Περσών βασιλεί επί τήν Ελλάδα · καταρι&μησάμενος γαρ 
πάντα τά εϋνη, τελενταϊον και το ήμέτερον ενέταξε λέγων [1—5], δήλον οΰν εστίν, 

5 ι Ν 695 al. αντάρ εναιεν || 2 Μ 314 άρούρης πυροφόροιο (cf. Φ 602 πεδίοιο, 
cf. et. Sol. fr. 18, 2 Gent.-Prato, Theogn. 720, Pind. Ist. 4, 54) || β U 66 των 
οπι&εν I E 725 ζ 306 al. &αϋμα Ιδέσΰαι \ Hymn. Oer. 10 ΰανμαστόν . . . σέβας 
. . . Ιδέσ&αι 

refert Diintzer : 'ex descriptione itineris copiarum in Asia . . . ex loco de commo-
ratione Celaenis' (coli. Herodt. 7, 26s) sec. Dübner, sec. Hux., Greek Rom. Byz. 
Stud. 10,1969, 21 autem de copiis ad Scamandrum advectis ex Sardibus (coli. 
Herodt. 7,43); sec. Barigazzi, Hermes 84,1956, 181 de Darii exercitus castrisprope 
Tearum flumen (coli. Herodt. 4, 90s) | de comparatione cf. β 87ss 

4 Choerilo tragico trib. Nauck2 fr. 4 p. 720, Snell TrGF 2 F 4, at cf. infra || 
1.2 fortasse multi certant Nauck | Germania codd. : correxi coli. Plin. Nat. hist. 4, 44 
Gerania, ubi Pygmaeorum gens fuisse proditur; Catizos barbari vocabant credunt-
que a gruibus fugatos | de Gerania cf. et. Kiessling, Gerania 2, RE VII 1 (1910) 
1239; Choerilus pugnam Pygmaeorum cum gruibus (de qua cf. Γ Zas et Schol. 
Horn. Γ 6 [Ludw., Textkr. Unt. IV 9s], Oppian. Hai. 1, 620ss, Nonn. Dion. 14, 
332ss, Thompson, A Glossary of Greek Birds, London and Oxford 1936, 72s) nar-
ra verit, si Callim. Aet. fr. 1, 13 ss Pf. ( = Test?. 10) ad nostrum poetam alludit, 
quod mea sententia recte censuerunt Barigazzi 162ss; Wimmel, Kallimachos in 
Rom, Wiesbaden 1960, 99ss; Bornmann, Maia 19,1967, 48s || de hoc loco cf. et. 
quae scripsi Emerita 52,1984, 319ss, ubi Choerilo epico adtribuendum firmavi || 
ó 1 γενεάι codd. : corr. Naeke || 2 γε μέν ήσαν άποικοι Casaub. : άνθρωποι άποικων 
(απ1 οίκων) codd. | e copiarum catalogo; sec. Barigazzi de Darii expeditione 
Scythica | de Σάκαις cf. Herrmann, Sakai, RE I A 2 (1920) 1770ss; Junge, Klio 
Beih. 41,1939; Bachhofer, Journ. Amer. Orient. Soc. 61,1941, 223ss | de Scythis 
iustis cf. Ν 6 (et schol. ad loc.) et quae dicit Col. ad loc. || 3 νομίμων 'paronoma-
stice ad νομάδων' Lloyd-Jones, Parsons || 6 1 τώι los. | δπισ&εν Euseb.BO | 
διέβαινε (sc. Έλλήσποντον) 
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γλώσααν μεν Φοίνισσαν από στομάτων άψιεντες, 
ώικενν δ' εν Σολνμοις δρεσι πλατέψ παρά λίμνψ, 
ανχμαλέοι κορνφάς, τροχοκονράόες · αντάρ ϋπερ&εν 

5 Ιππων όαρτά πρόσωπ' εφόρενν έσκληκότα καπνώι. 

7 (5 Κ . , 321 L1.-J . , Ρ . ) 
ScHOL. Apoll. Rhod. l,211/5c (26,16 Wendel) Χοιρίλος δε άρπασύψαί φησιν 

αυτήν (sc. Ώρείϋνιαν) άν&η άμέργονσαν υπό τάς τον Κηφισού πηγάς. 

ώς οΐμαι, πάσιν ημών αυτόν μεμνήσ&αι, τώι και τά Σόλυμα όρη έν τήι ήμετέραι εί-
ναι χώραι, â κατοικονμεν, και την Άσφαλτϊτιν λεγομένη ν λίμνην · αΰτη γάρ πασών 
των εν τήι Σνρίαι λίμνη (secl. Niese) πλατυτέρα καί μείζων κα&έστηκεν. καί Χοιρί-
λος μεν οϋν οντω μέμνηται ήμών || (II) EUSEB. Praep. Εν. 9, 9 ,1 του δέ Ίονδαίων 
έ&νονς και Χοιρίλος, άρχαϊος γενόμενος ποιητής, μέμνηται και ώς συνεστράτενσαν 
τώι βασιλεϊ Ξέρξηι επί τήν Ελλάδα, λέγει ôè όντως· [1 — 5], δήλον δ' εστίν οτι περί 
Ίονδαίων αύτώι ταντ' εϊρηται εκ τον καί τά Ιεροσόλυμα έν τοίς παρ' Έλλησι Σολν-
μοις ¿νομαζομένοις δρεσι κεΐσ&αι, πλησίον δε είναι τήν Άσφαλτϊτιν λίμνην, πλατν-
τάτην οΰσαν κατά τον ποιητήν καί μείζονα πασών τών έν τήι Σνρίαι λιμνών 

2 μ 187 datò στομάτων οπ' άκονσαι | Sol. fr. 30,11 —12 Gent.-Prato γλώσααν . .. 
Άττικήν / ίέντας | Eur. Hippol. 991 γλώσσάν μ' άφεϊναι | Simonid. fr. 80 Page 
άπό στόματος / Ιεϊσα φωνάν | 3 ε 282 — 283 εξ ΑΙ&ιόπων . . . / εκ Σολύμων ορέων 
(of. Ζ 184) H i Ε al. ω 230 Hymn. Apoll. 283 αντάρ νπερϋε(ν) | de re univ. 
vid. et. in ap. crit. || 7 Sapph. fr. 122 Voigt αν&ε' άμέργοισαν 

2 αφέντες Euseb. Β |j 3 ώικενν Mras : ώκεον Euseb. : ώικεε los. | παρά] évi 
los. L : επί los. H | de Σολύμοις vid. Ζ 184 et Schol. ad loc. (II 163 Erbee, vid. et. 
eius comm. ad loc.), ε 283 et Schol. ad loc. (273, 16 Dind.), cf. et. Haussier 70s | 
de voce πλατέηι Col., Riv. Filol. Class. 104, 1976, 18 cf. πλατύ · . . . άλμνρόν He-
sych. y 4 ανχμαλέοι tantum hic et ap. Amynt. P. Oxy. 666 I I 2 (Page, Further 
Greek Epigrams 6) | ανχμαλέοι κορνφάς τροχοκονριδες los. : iuvenes capillis sub 
rotunditate detonáis Lat. : ανχμαλέοι \αΙχ. Ν) κεφαλάς τροχοκονράδες Euseb., cf. Lo-
beck, Pathologiae sermonis Graeci prol., Lipsiae 1843, 451 | de re cf. Herodt. 4, 
175 Μάκαι, οι λόφονς κείρονται, το μεν μέσον τών τριχών άνιέντες ανξεα&αι, τά δέ 
εν&εν καί εν&εν κείροντες έν χροΐ, cf. et. Herodt. 3, 8, Plut. Thes. 5, Pollue. 2, 29 | 
άτάρ Euseb. I || 5 δαοτά Euseb. Β | πρόσωπα Euseb. | έφόρονν codd. | de re cf. 
Herodt. 7, 70 προμετωπίδια δέ ίππων είχον έπί τήισι κεφαλήισι συν τε τοίσι ώσί 
έκδεδαρμένα καί τήι λοφιήι · και αντί μεν λόφου ή λοφιή κατέχρα, τά δέ ώτα των 
ίππων όρϋά πεπηγότα είχον, vid. et. Nonn. Dion. 26, 341 ss | de Aethiopibus cf. et. 
Mülder, Klio 7, 1907, 33; Dostálová, A. Ant. Hung. 15, 1967, 446 || etiam e copi-
arum catalogo ; de quo populo versus loquantur ambigitur, vid. multa ap. Col. 42s; 
Riv. Filol. Class. 104,1976,15ss; quibus addendus est Momigliano, Alien Wisdom, 
Cambridge 1975, 77, qui recte admonuit Iudaeos non esse, nam tonsura apud eos 
interdicta erat (LXX Lev. 19, 27, 1er. 9, 25) ; ergo Choerilus describit Aethiopes 
orientales, miscens in eorum pictura quae dicuntur ab Horn, ε 283 cum eis quae 
narrat Herodt. 7, 79; 7, 89 et fortasse 3, 8 || 7 2 άμέργονσαν Pierson : άμέλγον-
σαν L : έκλέγονσαν Ρ : ονλλέγονσαν Η : versum restituii Hermann άν&ε' άμέργονσαν 
πηγάς ϋπο Κηφισοϊο | Naeke (coll. Herodt. 7, 189, Plat. Phaedr. 229b, ubi Ori-
thyia a Borea rapta ex Iiisso) Scholiastam Cephissum pro Ilisso scripsisse puta-
vit I de re vid. et. Richardson, Homeric Hymn to Demeter 140ss et Col. comm. 
ad loc. 
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8 (6 Κ. , 322 LI.-J., P.) 

νηνς δε τις ώκνπορος Σαμίη, σνός είδος έχουσα. 

9 (9 Κ . , 329 L1.-J., Ρ.) 

χέραιν(ον) ολβον εχω κύλικος τρνψος άμφίς έαγός, 
άνδρών δαιτνμόνων νανάγιον, olà τε πολλά 
πνεύμα Διωννσοίο προς 'Ύβριος εκβαλεν άκτάς. 

8 (Ι) HESYCH. S. ν. Σαμιακός τρόπος- . . . Δίδνμος (35 Schmidt) τάς Σαμαίνας 
(Schow : τασσόμενος codd.) ίδιαιτέραν παρά τάς δλλας ναΰς την κατασκευήν εχειν · 
ενρύτεραι μεν γάρ εΐσι τάς γαστέρας, τούς δε ¿μβάλους σεσίμωνται (Dobree : σεσή-
μονται codd.), ώς ôοχεϊν (Mus. : δοκώ codd.) ρνγχεσιν νών ομοίως κατεσκευάσ&αι, 
οίον νοπρώιρονς (Valesius, Salmasius : Ιχΰνπρώιρονς codd.) είναι · διό και επί τζοι}αύ-
της (Schmidt) λέγεται · [1] || (II) PHOT. Lex. s. ν. Σαμιακόν τρόπον (Π 143 Naber) 
Κρατίνος Άρχιλόχοις (14 Kassel-Austin) εις ύηνίαν (Dobree : είσναμιαν codd.) επι-
σκώπτων ·\Μινννωνα·\ (de textu sanando cf. Kassel-Austin ad loc.) · vai (μιννύω ναυσί 
codd. : dist. Dobree) γάρ ¿μφερεϊς είχε τάς πρώιρας τά των Σαμίων πλοϊα, ώς Χοι-
ρίλος (-λοχος codd.) é Σάμιος || cf. SCHOL. Aristoph. Pac. 143 || 9 ATHEN. 11, 
464a παραιτητέον δ' ήμίν τά κεράμεα ποτήρια, και γάρ Κτησίας (FGrHist 688 F 40) 
'παρά Πέρσαις', φησίν, 'δν &ν βασιλεύς άτιμάσηι, κεραμέοις ποτηρίοις χρήται'. Χοι-
ρίλος δ' ό εποποιός φησι ' [1—3] 

8 δ 708 al. νηών ώκυπόρων | Pind. Pyth. 1, 74 ώκυπόρων από ναών | Callim. fr. 
490 Pf. είδος έχουσα | Hes. fr. 17 (a) 7 al. M.-W. Hymn. Cer. 315 al. είδος έχον-
σαν II 9 1 Apoll. Rhod. 1,1168 — 1169 τρύφος . . . / . . . χερσίν εχα>ν | A 559 άμ-
φίς εάγηι || 2 o 467 άνδρών δαιτνμόνων (cf. χ 12) | ε 422 al. olà τε πολλά || 
1 — 2 Hes. Op. 321 — 322 χερσί βίηι μέγαν δλβον εληται, . . . old τε πολλά κτλ. 

8 νανς — ύός codd. : corr. Naeke | Σαμία codd. : corr. Albertus | cf. Hesych. 
σάμαινα · είδος νεώς, νός έχουσα προτομήν, vid. et. Herodt. 3, 59, 3, Duris FGrHist 
76 F 66, Lysimach. FGrHist 382 F 7, Plut. Per. 26, 3 - 4 , Phot. s. v. σάμαιναι (II143 
Naber) | de re cf. Casson, Ships and Seamanship in the Ancient World, Princeton 
1971, 63 adn. 104; 133 adn. 127, de hoc fr. cf. et. quae temere supposuit Miche-
lazzo, Prometheus 8,1982, 31 ss, cuius argumentis non adstipulor || 9 1 χέρσινζον) 
δλβον Ebert : χερσίν δλβον AC : transp. Col. : χείρεσιν δλβον Ardizzoni : χερσίν / 
δλβον <lac.> Casaubon., prob. Naeke, qui prop, δλβον (m'ολβον) : χερσίν ζδι>'}ολβον 
Toup, prob. Schweigh. : χερσίν δλβον Hux. : χερσίν ιδ' δλμον Jacobs : χερσίν δλι-
ζον Morel, prob. Lloyd-Jones, Parsons : χερσίν δγκον Peppink : χερσίν εχων κολοβού 
Valck. : χερσίν εχω κολοβό ν Ludw. | de re cf. Col., Giorn. Ital. Filol. 6 (27), 1975, 
278ss I) 2 de olà τε vid. Ruijgh, Autour de 'τε épique', Amsterdam 1971, 917 || 
3 Διοννσοιο ΑΕ | de πνεύμα Διωνΰσοιο cf. Euen. fr. 2 Gent.-Prato | νβρεως AE : 
νβριος ς ιΎβριος Naeke col. Panyas. fr. 17 — 18 | de re cf. Anacr. fr. 33 Gent. | 
εκβαλ' ανακτος ΑΕ : corr. Canter | loquitur Xerxes post Salaminiam cladem sec. 
Hermann, prob. Hux., Greek Bom. Byz. Stud. 10,1969, 23 : répugnât West, Class. 
Rev. 31, 1981,105 || Lloyd-Jones, Parsons dubitant sintne hi versus Choerilo Iasio 
tribuendi 
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CHOERILVS 

10 (7 Κ. , 323 Ll . -J . , P.) 

δρκον δ' οϋτ' αδικον χρεών εμμεναι ούτε δίκαιον. 

11 (10 Κ. , 330 L1.-J., Ρ.) 
πέτρην κοιλαίνει ρανίς ϋδατος ένδελεχείηι. 

12 (13 Κ. , 331 L1.-J., Ρ.) 
DIOG. LAKET. 1, 2 4 ει>ιοι δέ και αυτόν (sc. Θαλήν) πρώτον ειπείν φασιν ά&ανάτονς 

τάς ψνχάς· ών έστι Χοιρίλος δ ποιητής. ( = Thal. 11 Α 1 ρ. 68, 4 D.-K.) 

10 STOB. Flor. 3, 27, 1 (III 611,1 Hense) Χοιρίλου Περσηίδος [1] || 11 (I) SRA-
PLIC. in Aristot. Phys. 8 p. 253b 6 (X 1196, 32 Die.) το γάρ λέγειν, φησίν, 'ότι κινεί-
ται μέν άεί πάντα, λαν&άνει δέ ημάς τώι κατ' ολίγον, ομοιόν εστίν έκείνωι τώι λάγωι 
τώι περί τον τόν συνεχή τον ϋδατος σταλαγμόν κοιλαίνειν την πέτραν [1], φησίν δ 
Χοιρίλος || (II) SIMPLIC. in Aristot. Phys. 10 p. 253b 6 (X 1197, 39 Die.) πώς οΰν 
[1] ; τούτου οΰν άρα μέμνηται, όταν λέγηι ' δμοιος δ λόγος τώι περί του τον σταλαγμόν 
κατατρίβει || (III) ΙΟΑΝΝ. PHILOPON. Excerpt, in Aristot. Phys. Comm. 8,253 b 14ss 
(XVII 826, 12 Vitelli) [1]. τοντό φησι Σιμπλίκιος Χοιρίλ{λ}ου του ποιητοϋ είναι, 
Φιλόπονος δέ Μόσχου τοϋ ποιητοϋ, cf. THEMIST. in Aristot. Phys. Paraphras. 8,2 
(V2, 215, 23 Schenkl), MICHAEL. EPHES. in Aristot. Parv. Nat. Comm. 451b 31 
(XXII 1, 28, 29 Wendland) || (IV) GALEN. De temperament. 3,4 (104,15 Helm-
reich) ούδέ γάρ δ τμητικώτατος σίδηρος εΐ τον μαλακώτατον τέμνοι κηρόν δι' όλης 
ημέρας και νυκτός, δυνατόν αύτώι μή ούκ άμβλεΐ γενέσ&αι σαφώς · οΰτω δήπου κά-
κεϊνο καλώς είρήσΰαι δοκέί· [1] || (V) GALEN. De locis äff. 1, 2 (Vili 27 Kühn) οτι 
δέ έγχωρεΐ τινα πα&ήματα περί τοις σώμασιν είναι, δια σμικρότητα μηδέπω φαινό-
μενα, τεκμήριο ν και ή κοιλαίνουσα τήν πέτραν έν χρόνωι πλείονι ρανίς, εφ' ήι και 
τοϋτο τό έτος όρ&ώς είρήσ&αι πιστεύεται · [1] || (VI) ΙΟΑΝΝ. CHBYSOST. in illud, si 
esur. inim. (Patr. Gr. 51, 173 Migne) και δημώδης μέν εστίν ή παροιμία, ι ¡ν ερεϊν 
μέλλω, πλην άλλ' αυτό τοϋτο ουνίστημι· πέτραν γάρ κοιλαίνει, φησί, ρανίς υδάτων 
ένδελεχοϋσα || (VII) ISID. PELUS. Epist. 2, 284 (Patr. Gr. 78, 716 A Migne) και κοι-
λαίνει πέτραν ρανίς ύδατος ενδελεχοϋσα || (VIII) ISID. PELUS. Epist. 5, 236 (Patr. 
Gr. 78, 1476 Β Migne) πέτραν κοιλαίνει ρανίς ϋδατος ενδελεχοϋσα || (IX) ARISTAE-
NET. Epist. 1, 17, 21 (43 Mazal) (5ανΙς YDG ϋδατος ένδελεχώς επιστάζονοα και πέτραν 
όίδε κοιλαίνειν 

11 Bio fr. 4 Grow εκ ϋαμινάς ρα&άμιγγος, όπως λόγος, α'ιές Ιοίσας / χα λί&ος ές 
ρωχμόν κοιλαίνεται (cf. Lucr. 1, 313; 4,1286-1287 Tibull. 1, 4, 18 Prop. 2, 25,16; 
4, 5, 20 Ον. Ars am. 1, 474 Ex Pont. 1,1, 70; 2, 7, 39 - 40; 4,10, 5) 

10 Ιμμεναι] fort, όμννναι (vol όμνύμεν) Mein., prob. Cobet, Nauck | vel quidam 
Persa est qui loquitur vel quidam Persae loquuntur sec. Naeke 160, nam veraces 
Persae omnibus videbantur (cf. Herodt. 1,138), at sententia iam Pythagorica, ut 
recte animadvertit Hux., Greek Rom. Byz. Stud. 10,1969, 24 coll. Diog. Laert. 
8, 22 μηδ' όμννναι &εονς || de re vid. Lloyd-Jones, Parsons ad loc. || 11 Choerilo 
(Samio sec. Naeke : Samio? Iasio? sec. Lloyd-Jones, Parsons) trib. Simplicius : 
Moscho Philoponus. de quo cf. Die. adn. ad loc. || usus versum proverbium reddi-
dit (cf. e. g. Apostol. 15, 19 [Paroem. Gr. I I 632] ρανίς ενδελεχοϋσα κοιλαίνει πέ-
τραν), vid. Stembach, Charisteria C. de Morawski, 1922, 58ss || 12 de re cf. Suda 
s. ν. Θαλής (11 A 2 D.-K.) | perobscurum mihi videtur qua de causa Choerilus 

196 



FRAGMENTA 

F R A G M E N T A D Y B I A 

°13a (928 Ll.-J., P.) 
] _ρω»> δμαδον δε μέγαν Διός αίϋέρ' ίκ[ 
μ]εν μάρν[αντ5] επ' αριστερά δαϊοτατος 

]ωι π\ολέμωι\ χαί ψυλόπιδι στονοέσ[σα]ι 
]φν[ ]Νηλειδαισιν εμισγον 

πολ]έμον πόκα · συν δέ βαλόντες a 
]εραν μάλα δήρι[ν ε]&εντο 
]ονοι ήδ' Άριμασποί 

ποτ]αμών νδατοτρεφελώτων · 
]κοσας φορέονσιν 

υπό ζο]φου άεοόεντος ίο 

1 3 - 2 0 Ρ. Οχγ. 2524 saec. I I I p. Ch. (prim. ed. Lobel, cf. West, Class. Rev. 16, 
1966, 23; Hux., Greek Rom. Byz. Stud. 10,1969, 27) 

13a 1 ÍV837 ήχη .. . ικετ αί&έρα και Διός ανγάς \ Σ 207 αί&έρ' ΐκηται | £288 
al. αί&έρ' Ικανεν | Eur. fr. 839,1 Ν.2 Δώς AW-ήρ || 2 Λ 498 μάχης ¿π αριστερά 
μάρνατο πάσης || 3 Δ 82 al .πόλεμος τε κακός και φύλοπις αΐνή (acc. Δ 15) | Apoll. 
Rhod. 1, 1052 στονόεντος . . . πολέμοιο (cf. 1051 δμάδωή || 4 Pind. Pyth. 4, 212s 
Κόλχοιαιν βίαν / μεϊξαν j 5 Μ 377 συν δ' εβάλοντο μάχεσύαι εναντίον || 6 Ρ 158 
πόνον και δήριν ε&εντο | Euphor. fr. 122, 2 De Cuenca ( = 102, 2 van Groningen) 
δήριν ε&εντο (Mein. : &έντες Schol.) || 8 ρ 208 αιγείρων νδατοτρεφέων \ Eur. 
Phoen. 1571 λωτοτρόφον κατά λείμακα || ίο Φ 56 Hes. Th. 653 νπό ζόφου ήερόεντος 
(cf. Μ 240 al. λ 57 al. Hymn. Cer. 80 al. Min. fr. °7, 23) 

Thaletem in carmine suo (in Barbaricie?) laudaverit, sed ad eam quaestionem sol-
vendam non magno usui mihi sunt quae de re disseruerunt Kirk-Raven, Preso-
cratic Philosophers 96; Barigazzi, Hermes 84,1956,181 ; Col. ad loc.; Lloyd-Jones, 
Parsons ad loc. 

13a de pugna Plataeensi (coli. Herodt. 9, 28ss) sec. West, Class. Rev. 16,1966, 
23, qui Choerilo hos versos trib. et Dorica verba explanavit 'connected with his 
patronage by Lysander' : omnia dubitant Lloyd-Jones, Parsons || 1 ε]τφρων o/ta-
όόνδε dub. prop. Livrea : répugnât West, Class. Rev. 31, 1981, 105 | Ικ[άνειν vel 
ίκ[έσ&αι ed. pr. || 2 μ]εν μάρν[αντ' vel -ασ&(αι) ed. pr. || 3 suppl. ed. pr. | fort. 
άλλήκ]τωι (coll. Β 452 al. αλληκτον πολεμίζειν) Lloyd-Jones, Parsons ]¡ 4 de Νη· 
λεΐδαισιν cf. West, Class. Rev. 16, 1966, 23, at vid. Lloyd-Jones, Parsons ad loc. H 
s suppl. ed. pr. || 6 κρατ]εράν vel στνγ]εράν e. g. ed. pr. : δί]εράν Lloyd-Jones, 
Parsons | cetera suppl. ed. pr. || 7 e. g. Βορείγ]ονοι ed. pr. : πολεμόκλ]οι·οι West : 
unde Ίσαηδοί πολεμόκλ]ονοι vel γρυπές τε μιαιφ]όνοι Lloyd-Jones, Parsons, qui 
exemplum hic vident: 'haud minus ferociter pugnabant quam grypes atque Ari-
maspi'vel sim. | de Arimaspis vid. Aristeae fr. 2 et adn. ad loc. || 8 suppl. ed. pr. ) 
ύδατοτρεφελώτων hapax 'qui lotos aquis alunt'? Lloyd-Jones, Parsons | fluvii lau-
dati Oeroe, Asopus, Molurus sec. Hux., Greek Rom. Byz. Stud. 10,1969, 28 || 9 -κος 
ας Lloyd-Jones, Parsons || 10 — 12 suppl. ed. pr. || 10 dicitur passim de Orco 
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CHOERILVS 

~\λα δινενοντες 

επί νώ]τα δαφοινοι 
] νωλεμες αΐεί 

] α,βιος δντως 

πρίό&νρ' αντων • 

^φορέ[ο]ντες 

. .]<rtv 

°13b (928 LI.-J. , P . ) 

io 

ß 

15 

°U (929 LI.-J. , P . ) 

] . . . [ 
]...?....[ 

]0ε&ηρασαμ[ 

]«ßt r Αρίδα σα_[ 
] τ α ς ούρανΙας[ 

12 Β 3 0 8 δράκων επί νωτα δαφοινός | H y m n . H o r n . 19, 2 3 λαϊφος δ' ini νωτα 
δαφοινόν | H e s . f r . 204, 1 3 6 M . - W . όφις κατά νωτα δα[φοιν· (-ός Wi l . , -εός P a g e ) || 
13 / 3 1 7 a l . νωλεμες αΐεί 

14 όντως non invenitur ap. alios épicos, vid. Wil., Euripides Herakles I I I 137 || 
15 s u p p l . d u b . L l o y d - J o n e s , P a r s o n s || 1 4 3 e . g. ΰηρας άμ[νν- || 5 εριν Άρίδςι 
W e s t : π]ερί Νάρώφ, ναρίδφ e d . p r . 
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FRAGMENTA 

(b) 

(a) 

°15 (930 Ll .-J . , P.) 

\πε\^προπά(>[οι&ε 

]. .ü. ' ."Vo.[ ] . [ 
]Άριστ·ηος μεγαλήτορος α[ s 

]tft>¿ ροπάλωι κ£<ραλάν[ 

]oy εϊχεν νπερβε π α ρ α [ 

] αιτ οτομαισινα[ 

]__αρατεφα[ 
] . ν £ ί . . . ? [ 1 0 

°16a (931 Ll .- J . , P.) 

] . [ ] . . * η : ] [ 
~\^ορται· [ ] 
] ε πιδα 

' ' w l ' . ] ? 

]κιαισι [ ] t a 5 

M M '].. . .«[] 
] . . [ M 

]κο«/<[ 
] ? " 

] 
] Α « > Έ Φ 
] τω 
> 

15 5 Β 547 Έρεγβηος μεγαλήτορος | Aeth. fr. 1, 2 a Άρηος . . . μεγαλήτορος 

1δ 3 προπάρ[οι&ε scripsi (e προπαρ[ dub. ed. pr.) || 5 Άριστήος nomen proprium 
censet Übel, Arch. f. Papyrusf. 24/5, 1976, 218 : άριατήος Col., Lloyd-Jones, Par-
sons, at ap. Horn, passim μεγαλήτωρ de nominibus propriis dicitur (nisi in formula 
μεγαλήτορα &νμόν 1629 al.) || 6 e. g. scripserim χαλκε]ίωι coll. λ 575 |¡ 8 ποοτο-
μαΐαι(ν) dubitantissime prop. Lloyd-Jones, Parsons |¡ 16a 3 e. g. #]εσπ«5αίς πυρ 
ed. pr. II 6 άμ]ενηνά [κ]άρτ]να ed. pr. 
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15 ]ασ·&αι 

] ν<7εν 
] ν τ α 

20 ] 

(b) 

(a) 

°16b (931 Ll.-J., P.) 

D. 

τον\_ 

> 1 1 
[ασ]πί'όα ι[ 
àfiàei ό[ 
αύτ[ο]κασ[ιγνητ-

îo άντιχρύ <5_[ 
êft&L 
« • . [ . M 
βα[ 
· [ 

[ 
[ 
xl 
Κ 
σ.ί 

20 

17a (932 Ll.-J., P.) 
~\σειειν από τ{ε}[ί]^ς[ ] 

] · [ Ij"1? Ρ<Αοτοπ«υείν 

17a 2 Τ 149 ov γάρ χρή κλοτοπεύειν 

16b 5 fortasse φρτςι[ || 6 πλαξφ[ Lloyd-Jones, Parsons || 7 suppl. ed. pr. || 
8 cf. άμώων Apoll. Rhod. 3,1382 || 9 suppl. West || 17a 1 fort. Ίυαεικειν ed. pr. : 
]υς εργειν (cf. λ 503) dub. Lloyd-Jones, Parsons | formam Doricam exspectaveris, 
sed τε[ι]μής ut videtur || 2 κλντοπεύειν Π, cf. Τ 149 et Schol. ad loc., Eust. in II. 
p. 1177, 4, Apoll. Soph. 101, 3, Hesych. s. ν . κλοτοπεύειν 
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FRAGMENTA 

] και ήρα φερου[ ] · 
] ονεγ„λ„σεισ[ ] 

κα]τά στόμα λενγαλέοιο 
] πολέμοιο μάχεσêat 

] ϋονρον Άρηα 
]ν αγριόν ε στ ι 
].τ' άνΰρώποις 

] . ee» [ 

°17b (932 LI.-J., P.) 

ά&αν[ατ-
Ζενς _α[ 
Ζευς r [ 
αοσοσ[ 
τώι πει[ 
μγι και J 
τον δ' <χπ[αμεφόμενος 
'Φοίβε κα[ 

] · · [ 

°18a (933 L1.-J., Ρ.) 
]ειπεν 
]γιστος 

]αδ[ 

3 π 373 ήρα φέρονσιν ( Α 572 α 56 φέρων, Α 578 φέρειν, Ξ 132 γ 164 φέρον-
τες) II 5—6 Κ 8 πτολέμοιο μέγα στόμα πευκεδανοϊο | Ν 97 πολέμοιο . . . λενγα-
λέοιο I I 7 Ε 30 al. Panyas. fr. 16, 6 ΰοϋρον Άρηα (cf. Nonn. Dion. 4,417) || 
17b β A 84 al. δ 168 al. τον δ' άπαμειβόμενος 

3 re] και pontie Hermanniani causa scripserint Lloyd-Jones, Parsons | φέρου[σι] 
melius quam φέρον[αα] Lloyd-Jones, Parsons | de ήρα φέρειν cf. Livrea ad Apoll. 
Rhod. IV p. 121 || 17b 2 fort, ôçîi (i. e. datò ι vel δάιδιί) Lloyd-Jones, Parsons || 
3 άϋαν[ατ- ecripsi || 4 fort. ßa[ (Ζευς βα[σιλενς ?) Lloyd-Jones, Parsons || β άμος 
vel Άλιος ed. pr. |) 9 suppl. e. g. ed. pr. (άπ[αμειβομεν-) || 18 a 2 fort. μέ]γιστος 
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°18b (933 L l . - J . , P . ) 

ορ[ 
εσ[ 

[ 

°19 (934 L l . - J . , P . ) 

]σας 

] 
] 

] · · [ 

°20 (935 L l . - J . , P . ) 

' ] « [ 

]ομφαΙ 
Φα\ονάκου νΐός 

]j< άκορητος άντάς • 
5 ]α£..<?[ι>] ομίλου 

]re οντο 
] ν cor 
]<ρηΐ ανακτι 

~]Άργος δπασσον 

20 4 Hes. Sc. 346 al. άχόρητος άντής (cf. Hes. fr. 10 (a), 53 West) | Ν 621 
άκόρητοι άντής || 5 Ζ 226 al. ÒC όμίλου 

20 2 fort. ]ç όμφα,[ || 3 Φα\ρν4.χου ed. pr. : de Pharnacis filio Artabazo sec. 
West, Class. Rev. 16,1966,23 et de pugna Plataeensi (contra ed. pr. qui de Phar-
nabazo et rebus gestis anno 400 a. Ch. intellexit) : Κρ]ινφκου (i. e. Macareus, Lesbi 
insulae colonus, laud, ab Hes. fr . 184 M.-W.) Lloyd-Jones, Parsons || 5 suppl. 
ed. pr. I ad init. e. g. ]ao$çli Lloyd-Jones, Parsons H 8 Κη]φηϊ (prob. Hux., qui de 
Cepheo Persei Argivi socero agi censet) vel Όρ]φήϊ ed. pr. 
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F R A G M E N T A 

°21 

ώς Ó' άλιενς άχτή(ι) εν άλιρράντω(ι) επί πέτρη(ι) 
αγκίστρου ελικος δελεονχίδα μάστακ' άείρας, 
φδ' * * * 
ψύ[ο\αχός εκ λο[ψιης a\nakf¡v τρίχα <_υυ)πω«. 

°22 (937 L1.-J., Ρ.) 
]jjá£ πόσις με&ε[ 

]ατ' επιχ&ονίων[ 
]επει·η_ωτισε[ 

]....[..]'' ερυκέμεν, [ 
]ονσιν έριζέμεν ον[ 5 
]οντες εν άσπ\ίσ\ιν, η[ 
]ντες όμής γεγάασ\ι 

21 P. FKEEB. inv. 12 saec. ΙΙ/Ι a. Ch. (prim. ed. Aly, Mitteilungen aus der Frei-
burger Papyrussammlung, Heidelberg 1914, 9, cf. et. Powell, Collectanea Alexan-
drina, epim. 8, p. 251 ; Page, Greek Lit. Pap. fr. 119, p. 484; v. 1 - 2 ) || 22 P. OXY. 
2814 saec. I I p. Ch. (prim. ed. Page, cf. et. Diggle, Proc. Afr. Class. Assoc. 12, 
1973 , 1 ; Luppe, Gnomon 4 5 , 1 9 7 3 , 3 2 7 [v. 2 5 - 3 5 ] ; Mette, Lustrum 21 , 1978 , 3 7 ; 
Lloyd-Jones, Parsons 937 p. 434ss.) 

21 1 Lyr. adesp. S. 477 I 2 Page άλί]ρραντος άκτάν | Anth. Pal. 14, 72, 4 άλιρ-
ράντονς τε παρ' άκτάς || 4 Hes. Sc. 391 όρ&άς ό' èv λοφιήι φρίσσει τρίχας \ Eur. 
Bacch. 1186 άπαλότριχα || 22 1 Τ 210 ον πόσις ουδέ βρώσις | κ 176 al. βρώσίς τε 
πόσις τε || 2 Hymn. Horn. 15, 2 γείνατ' επιχ&ονίων | α 167 al. έπιχ&ονίων ανθρώ-
πων II 4 β 658 λαόν ερνκω (Η 342 ερυκάκοι, Ζ 80 έρυκάκετε) || S & 223 έριζέμεν 
ουκ έ&ελήσω (Ψ 404 ου τι κελεύω) 

21 Antimacho vel Choerilo dub. trib. Reitzenstein : Rhiano ed. pr. || 2 αγγι-
στροδ Π : unde άγκιστρου δ' ed. pr. : ό' del. Page | τελιονχιδα Π : corr. Powell 
(de δ et r confusis cf. Gignac, Grammar of the Greek Papyri I, Milano 1976, 80) || 
3 post ώδ' lac. stat. ed. pr. : ώδε in comparationibus non Homericum || 4 ού[ρ]φ-
χός (i. e. 'apex') scripsi (de quo cf. Frisk, Griech. Etym. Wort. s. ν. ουρά) : «υ[ρ]α-
χος ( = ούρίαχος) ed. pr. | έγ Π : corr. ed. pr., qui cetera suppl. | de re cf. Hux., 
Greek Rom. Byz. Stud. 10,1969, 25 s || 22 Choerilo dub. trib. ed. pr., qui de bello 
Atheniensium censuit : de bellis Macedonum Lloyd-Jones, Parsons, qui Agidi vel 
Anaximeni vel Choerilo Iasio vel epigono cuidam trib. || 1 fort, βρωαις μ]ΐ]δε 
coll. Τ 210, κ 176, μ 320, at πόσις 'maritus' dub. Lloyd-Jones, Parsons, sed vid. 
vers. 36 || 2 γείν\ατ' Lloyd-Jones, Parsons | fort, [άν&ρώπων coll. α 167 al. || 
3 οντισε Π || 4 λ[αό]ν e. g. Col. coll. Ζ 80, Ω 658 || S βασιλ]εϋσιν voluit Livrea : 
contradixit West | e. g. ού[κ έ&ελήσω coll. & 223 vel ου [τι κελεύω coll. ψ 404 || 
7 γεγάασ[ι Mette : unde e. g. όμής γεγάαα[ι γενέ&λης Lloyd-Jones, Parsons 
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CHOERILVS 

]ot μεν όμον σνναρηξ[ 
]e<T<rtr έπιβρίσηι στρα[τός 

ίο ονλα\ΐ]ς μολ[] . [ 

] . . . . [ . . . . ] £ ι" ε ν α ί [ 
j v o t a « ^ 

15 ]ν κλέος ¿cr[i?Aòv] 
ΜίΑ]τιάόου ] α μ ο ν εν Λ/α[ρα#ών{ 

¿•JaAa^tfrj ]Έλλήν[ε]σσι πλ\_ 
JayaLJ.aAJJJ β]ασιλήος α__[ 
]ετέρον jMofJvaß^ ]α[#]ουλου<5.π[ 

2ο ] κο)ν τρηχ(ε)ϊαν _[ ]#ονα να(ι)ετάου<Τΐν, 
22 .Μρκά]<5.ες ay^t /?ε/?[ώτ]ες o/^oíftojv r/τορ εχοντες. 
2ΐ Θρ^ί]κες ot Πόντοιζο) παρ ' ε[σ]χατίαΐσί ν[ε]μοντα«, 

] /5 ' αυτών δίχα ] / í°[ . ] . f f w '0V.[ 
]εκο[ J co£cr/S[ .όενυ .[J/íV^.Ü..[ 

25 ε£] νμεων στρα[τι]ήν σννα[γ]ειρέμεν εύτε[λές είναι, 
δενήσειν Ò' ουκ ä[y] ποτ' \ε]περχομένων έπ[ι]κον[ρων, 
λ]αόν Ô' Εύρώπ[η]ς πανεπάρκιον ε μ μ ε ν ^ ] , ^ 

9 Apoll. Rhod. 1, 678 έπιβρίσηι Θρήιξ στρατός || 15 Ε 3 al. γ 380 al. κλέος êa-
ΰλόν II 20 Β 633 Α'ιγίλιπα τρηχεϊαν (sc. ένέμοντο, cf. Β 717 ν 242) | Dionys. 
Perieg. 731—732 οϊ υπέρ alav / τρηχεϊαν ναίοναι Καδούαιοι· άγχι ôè Μάρδοι || 
22 Π 264 αλκιμον ήτορ εχοντες || 21 Apoll. Rhod. 2, 418 πόντου καΐ γαίης . . . 
εοχατιήισιν | Dionys. Perieg. 758 — 759 οι τε νέμονται / έσχατιάς || 2S Υ 32 δίχα 
ϋυμόν εχοντες (cf. Φ 386 π 73 al.) || 26—27 Ε 473 ατερ λαων . . . ήδ' επικούρων 

8 συι·αρήξ[ατε (novum) Lloyd-Jones, Parsons || 9 επειβρισηι Π : unde έπεί βρίσηι 
ed. pr. qui corr. in adn. | στρα[τός Col. coll. Apoll. Rhod. 1, 678 | e. g. στρα[τός 
άμός Lloyd-Jones, Parsons || 10 ονλα[1]ς Lloyd-Jones, Parsons | fortasse μόλ[ι\ς |¡ 
13 οημο[ ed. pr., unde e. g. -ΰημο[σνν- Lloyd-Jones, Parsons | fort. #ρι[σ]τε || 
14 fort. κ]ιχαν[- || 15 έσ[·&λόν) Diggle, Col. coll. I 415 al. | ένίσττοιμ[εν Lloyd-
Jones, Parsons II 16 ΜιΧ\τιάδου ed. pr. : dubitant Lloyd-Jones, Parsons | ενΜςι[ρα-
$ώνι dub. ed. pr. || 17 Σ~\αλαμϊ\νι scripsi mon. ed. pr. qui cetera suppl. || 18 β]ασι-
λήος ed. pr. qui de rege Lacedaemonio dici putat | fortasse a?o[ vel απο[ Lloyd-
Jones, Parsons || 19 έτερου vel -ετέρου (i. e. ΰμ]-, ή μ]-) cd. pr. : ]εγε^ου legunt 
Lloyd-Jones, Parsons | fortasse μό[ρο]ν άρ.[ || 20 τρηχιαν Π : corr. ed. pr. | 
Λ[ακεδαί]μονα ed. pr. : dubitant Lloyd-Jones, Parsons | ναετάουοιν Π : corr. Col. || 
2088 copiarum catalogue |] 22 ante 21 transposui mon. ed. pr. || 22 suppl. ed. pr. : 
fortasse γυμνά]δες Lloyd-Jones, Parsons | fortasse όμοι[ειο]ν scripsit Π || 21 suppl. 
ed. pr. i| 23 'fort. ο]νδ', spatio ut vid. longius' Lloyd-Jones, Parsons | [ΰυ^μος 
West I post \βυ~\μός : έεν vel ίων Lloyd-Jones, Parsons || 25 έξ], εΰτε[λες είναι 
Luppe : cetera ed. pr. || 27 de Εύρώπ[η]ς cf. fr. 1, 2 | εμμεν άρ[ήγειν Lloyd-Jones, 
Parsons 
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Π]έρσαις δ' oy γ[ε]γάμεν τόσ\σ\ον στρατον αΙχ[μητάων. 
και κεν δη τε[τέ]λεστο τάδ' ηι άγορευ<^.]..?..[, 
et μη νιν κατέπεφνε(ν) έπερ[χ]ομένη Δ ιός al[aa. 3ο 
γνν δε πάις [γέγ]ονεν φρένας αλκιμος ονκ#[ 
ώδέ τ' ερητύάη · \Κρο\νίδου δ' Ιότητι νεέσΰω. 
νμείων δ' ου δεύεϋ', ύποσχεσίην δε τελέσσει 
μοννον εφεσπο[ρ}ένοις, τ à δ' επάρκια δωτίνη(ι)[σιν 
εκ μεγάρων όπάσε[ϊ\ ποτ' επί ρήτρη(ι)σιν εκάστω[ί, 35 
οϊνον δ' ον κεν ε\π\ειτα τόσος στρατός ουδέ τι[ 

°23 (904 L1.-J., Ρ . ) 
-ε}ντας εναύλους 
]το Μήδων 

]4ονστον άφκις 
τείχη 

ω]πλιζον οπαδοί 5 
]ητορα λαόν 

23 — 24 Ρ. MICHAEL. 5 saec. I I I a. Ch. col. I 9, col. I I 1 (prim. ed. Crawford, vid. 
et. Lloyd-Jones, Parsons 904 - 905 p. 409se.) 

28 Θ 472 πουλύν ατρατόν αίχμητάων | λ 559 al. ατρατόν αίχμητάων | Eur. 
Hec. 118 ατρατόν αίχμητήν (cf. Pind. Ol. 11, 17 — 19) || 80 e 124 al. εποιχομένη 
κατέπεφνεν (cf. Ω 759 γ 280 al. εποιχόμενος κ.) | t 52 Α ιός αίσα \ Ρ 321 Apoll. 
Rhod. 4, 1254 νπέρ Διός αίσαν || 31 δ 32 νυν γε πάις \ Ρ 111 έν φρεαίν άλχιμον 
ήτορ II 33 κ 483 τέλεσόν μοι νπόαχεαιν || 35 Θ 507 al. 6 728 al. εκ μεγάρων || 
28 ι Hymn. Ven. 74 ακιόεντας εναύλους | Hymn. Horn. 26, 8 ύλήεντας ενανλους \ 
Hes. Th. 129 χαρίεντας ¿ναύλους 

28—30 suppl. ed. pr. | 30 de Α ιός αίσα vid. Bianchi, A ιός alaa, Boma 1953 || 
31 πάις de Cimone Miltiadis filio eec. ed. pr. : de Alexandre Philippi I I filio sec. 
Lloyd-Jones, Parsons | [γέγ]ονεν suppl. Luppe | ονκ ά[λαπαδνός vel ονκέ[τι (iam 
Luppe) δ' ήλ&ε Lloyd-Jones, Parsons || 32 ερηίυ&η Π | [Κρο]νίδον dub. ed. pr. || 

V X/iC V Τ 

33 δευετπο Π || 34 suppl. ed. pr. || 35 e[ ν ]γαρω[π] Π \ πο[κ] Π \ επί dub. 
ed. pr. : confirmavit Luppe : 'sed επι spatio longius' Lloyd-Jones, Parsons || 
36 e. g. τι [σίτου Lloyd-Jones, Parsons (cf. vers. 1) : επ[ί τντάόν Mette || 28 Choerilo 
trib. ed. pr. : dubitant Lloyd-Jones, Parsons || l χαρίε]ντας vel ακιόε]ντας vel 
νλήε]ντας ed. pr., vid. loc. sim. || 2 vel σκο]τομήδων 1 Lloyd-Jones, Parsons || 
3 e. g. νή]κουστον ed. pr. : vel επά]κονατον (vel -κ]ρονστον ?) dubitantissime 
Lloyd-Jones, Parsons || 4 Lloyd-Jones, Parsons conférant Herodt. 7,141 ss 
ξύλινα τείχη || 5 suppl. ed. pr. || β μεγαλ]ΐ]τορα West : κοσμήτορα ed. pr. : 
vel ήγ~\ήτορα (coll. Timoth. fr. 15, 207 Page) Lloyd-Jones, Parsons | fort, λαών 
ed. pr. 
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]πάντα κατέΐχν 
παρ$έ\νον άγνην 

]ν ευχάς 
]Λητονς 

] π ο τ £ πάντων 
α]μβροτος ηώς 
Έλ]λάδί πάση ι 
]ς εχώρονν 

]υοντες 
ΐ]κετο κήρυξ 

M]rjôoiç 
]αϋοντες 
}<ρτήναις 

]α φαεινόν 

"24 (905 L1.-J. , Ρ . ) 

ήνίκα 
κόμένος πρός[ 

πάντα 
μητέρα γήν απε^ 
νάμασι νύκτα ρε[ 
και τότε κνματ[ 

7 Π 79 πάν πεδίον κατέχοναι || 8 ζ 109 παρθένος άδμής (ν. 1. άγνή) || 12 Quint . 
Smyrn. 2, 652 al. αμβροτος 'Ηώς || 13 Archestr. fr. 1 Montanari ( = Suppl. Hell. 
132) Ελλάδι πάση ι | Anth . Pa l . 7 , 2 5 0 (Simonid.) Ελλάδα πάσαν || 20 ξ 482 ζώμα 
φαεινόν | ο 121 κρητήρα φαεινόν || 24 4 P ind. Ol. 7, 38 Γαία μάτηρ | Hes . Op. 563 
γή πάντων μήτηρ 

7 κατεϊχον vel -εν ed. pr. || 8 suppl. ed. pr., qui de Dianae (cf. σ 202 Άρτεμις 
άγνή) auxilio in bellis Persicis confert Plut. Them. 22, de Herod, malign. 37 
p. 869 c II 10 dub . ed. pr . || 11 δ]·ηποτε ed. pr . : ό]ππότε, al., Lloyd-Jones, 
Parsons || 13 suppl. ed. pr. | 'praecedebant φως φέρουσα vel sim. u t Λ 1, ε 1?' 
Lloyd-Jones, Parsons || 16—17 suppl. ed. pr. || 18 μ]α&όντες vel π]αϋόντες 
ed. pr. H 20 e. g. ζώμ]φ vel κρητήρ]φ Lloyd-Jones, Parsons, vid. loc. sim. || 
de re narrata vid. Lloyd-Jones, Parsons ad loc. || 24 Choerilo et. trib. ed. 
pr. : 'fort, alteram carmen' Lloyd-Jones, Parsons || ι 0ειοφνετε[ vel όεκνετ[ ed. 
pr. : <5' ίκγένετo[ Maas || 2 r/λκομενοζ vel ·θ·φκομενος ed. p r . | προς ed. pr . : vel 
προε[, προ#[? Lloyd-Jones, Parsons || 3 vel πλωτά ed. pr. | δε.e|çt[ ed. pr. ¡| 
4 vel γηκατε.[ ed. pr . || S vel νεκταρέ[οις ed. pr . 
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παρθένος ov(favír¡[ 
κώματι παντο _ο[ 

°25a (950L1..J., P . ) 

vivili. 
...νετ1 
ούτος [ 
Ξέρξης[ 
Μήόων[ 
ες χϋον[ 
και 
και JOt^ofJ^ 
ΰνγατέρωγ δ' ο[ 

°26b (9ö0 LI.-J., P . ) 

]ολ£ω(ν) 
] ρ ω ν ω ( ν ) 

πρ]οβώπω(ι) 
]κηος 
].ψς 

]υσσης 

25 P. GENAV. inv. 326 saec. V p. Ch. (prim. ed. Carlini et al., Papiri Letterari 
Greci, Pisie 1978, n. 1) 

7 Diana sec. ed. pr. coll. Eur. Hipp. 59s ουρανίαν Άρτεμιν (cf. et. 166) : dubi-
tant Lloyd-Jones, Parsons || 8 παντοπο[ vel -yo[ ed. pr. : unde παντογό[νωι vel 
παντοπό\λωι Lloyd-Jones, Parsons || 25 a hexámetros agnoverunt Lloyd-Jones, 
Parsons qui Choerilo Samio vel poetastro cuidam Aegyptio tr. : 'fragmentum 
historicum' ed. pr. ¡| 1 veri similis mihi videtur forma verbi κλύω (κλϋ&ι ?) || 
2 φαινετ*, deinde ε[, ρ[ Lloyd-Jones, Parsons || 3 υ[ ? || 5 sic ed. pr. : 'nisi μηδεν[' 
Lloyd-Jones, Parsons || 7 fort. σκλ[ηρ- Lloyd-Jones, Parsons || 8 de Dario I I 
Notho sec. ed. pr. : fort, νο&ογέννητος cf. Hesych. s. v. || 25b ι κ]ολφζω(ν) Rud-
hart : vix όλίζω(ν) Lloyd-Jones, Parsons || 3 -κης vel -αης ? Lloyd-Jones, Par-
sons II 4 suppl. Rudhart [| 7 fortasse αί]ϋύσσης Lloyd-Jones, Parsons 
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F R A G M E N T A FALSA 

26 ( 1 1 - 1 2 Κ.) 
γης όστέα . . . γης φλέβες 

27 (8 Κ.) 
έπιπρό δέ μάααον επ' άκρον 

ΑΙγαλέως ύνμόεντος, αγων μέγαν νετόν, εστη. 

26 Anon. Epit. Rhet. 3, 650, 21 Walz äv πόρρω λαμβάνωνται (sc. ai λέξεις τρο-
πικοί), ώσπερ ποιεϊ Χοιρίλ{λ}ος καλών τούς λί&ονς 'γης όατα, τους ποταμούς 'γης 
φλέβας' . . . τόν λόγον έχτραχννουσι, sed cf. Ehst, in II. p. 309,43 τετόλμηται δε 
και 'γης όατα' τούς λί&ους ειπείν, ώς δηλοΐ τό 'γης όατοίσιν έγχριμφ&είς πόδα', ήτοι 
λί&οις προακάψας (= Choer. trag. fr. 2 —3 Nauck2, Snell) || 27 (I) Suda s.v. 
μάασον (III 334, 8 Adler) · μείζον, μακρότερον [1—2] || (II) Suda s. ν. Αίγαλέως 
(II 157,1 Adler)· έπι γενικής άντί τον (lac. in codd. A FM, probabiliter Αιγάλεω 
supplendum) || (III) Suda s. ν. νετός (IV 636, 21 Adler)· το ν μακρόν, 'άγων — 
εστη', sed cf. P. ΟχΥ. 2216 fr. Γ 6 - 7 e Callim. Hecala (fr. 238, 22s Pf.) 

26 Choerilo tragico recte tribuerunt Nauck, Snell; sec. Naeke 190 'eos (sc. Eust., 
Tzetz.) non unum auctorem secutos esse, sed diversos' mihi non verisimile vide-
tur; fortasse uterque e Tryph. π. τρόπων sec. Wil., Kl. Sehr. II 157 |i 27 Choerilo 
trib. Buttmann, Naeke, Opuse. 1,159, sed iam Hecker, Comment. Callim., Gro-
ningae 1842,105 Callimachi Hecalae, quod P. Oxy. 2216 firmavit || 2 Αιγάλεω 
Suda s. ν. μάααον : Αιγάλεω edd. 
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P R A E F A T I O 

Multa sunt et opera picta vel ficta et de his dissertationes ad prisca carmina 
epica — praesertim de cyclo Troiano — investiganda pertinentia, quorum in hac 
appendice laudamus quae nobis eminentiora videntur: opera saec. V i l i et VII 
ineuntis — saepe rara et dubia, cum narratio iconographica nondum in Graecia 
bene constituta erat — et saec. VII med. et ex. et VI, quamquam copia operum 
eorum temporum aliquas historias exprimentium saepe nos ea brevissime laudare 
coegit. quamobrem omittimus consuetas mentiones Corporis Vasorum Antiquorum 
(CVA) et repertoriorum sicut Payne, Necrocorinthia, 1931, vel Beazley, ABV, 
ARV2, Paralipomena (vid. opera et dissertationes Beazley operi posteriora ap. 
Burn et Glynn, Beazley addenda, Oxford 1982). hic laudamus tantum magna 
répertoria, sicut Brommer V-, LIMO vel opera Κ. Schefold (1964,1978), in quibus 
studiosus lector mentiones hic omissas, plurimas figuras et photographias et plenissi 
mos dissertationum indices facile invenire potest. 

Exempla saec. V rarissime conmemoramus, quod eo tempore historiae tragoedia-
rum argumentis contaminatae sunt, quamobrem praeterimus etiam vasa saec. IV — 
praecipue Atticae et Magnae Graeciae — et Hellenisticae et Romanae aetatis — 
praesertim scyphos Homéricos — et Tabulas Iliacas, quamquam in iis operibus 
saepe argumenta cyclica repraesentantur. de vasis Atticis saec. IV vid. H. Metzger, 
Les représentations dans la céramique attique du IVe siècle, Paris 1951 — praecipue 
cap. VII Le cycle Troyen, 267 — 297 —. de Magnae Graeciae vasis cf. A. D. Trendall, 
The Red-figured Vases of Lucania, Campania and Sicily, Oxford 1967; Paestan 
Pottery, Roma 1936 — editio altera nuntiatur — ; A. D. Trendall et A. Cambitoglou, 
The Red-figured Vases of Apulia, Oxford 1978-1982; J . M. Moret, L'llioupersis 
dans la céramique italiote, Genève 1975. de operibus Hellenisticae aetatis vid. 
C. Robert, Hellenistische Becher (50. Winckelmann-Programm), Berlin 1890, 
1 - 9 8 ; F. Courby, Les vases grecs à reliefs (BEFAR 125), 1922; U. Hausmann, 
Hellenistische Reliefbecher aus attischen und böotischen Werkstätten, Stuttgart 
1959; G. Siebert, Recherches sur les ateliers de bols à reliefs du Peloponnèse à 
l'époque hellénistique, Paris 1978 (de cyclo Troiano cf. 250 —258); U.Sinn, Die 
homerischen Becher. Hellenistische Reliefkeramik aus Makedonien, Berlin 1979. 
de Tabulis Iliacis cf. A. Sadurska, Les Tables Iliaques, Warszawa 1964. de icono-
graphia tragica cf. L. Séchan, Etudes sur la tragédie grecque, Paris 1967; A. D. 
Trendall et T. B. L. Webster, Illustrations of Greek Drama, London 1971. 

Et Etnisca aliquando opera afferimus, quod in Etruria quidam pictores saec. VI 
ex. mythologias et carmina epica Graeca percognoscebant, fortasse quia aliqui 
eorum e Graecia vénérant; vid. quae adseveraverunt R. Hampe et E. Simon, 
Griechische Sagen in der frühen etruskischen Kunst, Mainz 1964 et quae accuratius 
tracta vit I. Krauskopf 1974. 

Herculeam iconographiam omittimus — praeter in Oechaliae captae historia — 
quia de eo heroe mythologiarum numerus atque diversitas non modo carminibus 
epicis adscribendi sunt, vid. de Hercule Brommer, V. 1 — 109; Herakles; Schefold, 
GHS 88ss, ubi tractantur historiae a Pisandro in Heraclea narrata«, sicut Hydra 
Lernaea (95—96; vid. et. Amandry 1973; Schauenburg 1980; Brommer, V. 81) et 
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Hercules praesente Pholo cum centauris dimicans (Schefold, GHS 125 — 128). 
praeterimus etiam carmina sicut Theseida, Phoronida etc., quorum ita pauca 
servata sunt, u t nullo modo scripta figuratis comparari possint. de Theseo vid. 
Brommer, Theseus. 

E saec. X I X valde disputatum est quo modo historiae figuratae scriptis cognatae 
sint. C. Robert 1881 (vid. et. Archäologische Hermeneutik 1919) statuit utrasque 
traditiones separatas et alia lege esse, hodie quaestio etiam obscurior videtur. multi 
viri docti origines praecipue investigant (vid. dissertationum indicem ap. Fittschen 
1969, 9 — 14) existimantes artifices, qui argumenta heroica figurabant, primum 
themata generica et ambigua exprimere, denique ad definita argumenta per gradus 
pervenire, sed in Graeca iconographia mythi cum facto relatio semper indistincta 
est, qua de causa viri docti de ea re disputant. 

Priscarum mythicarum imaginum generalis et plerumque universalis natura 
efficit u t unum schema plurimis historiis usui sit, e. g. rixa duorum bellatorum 
super spolia non Amphiarai et Lycurgi tantum in Thebaide, verum etiam Aiacis et 
Ulixis in Iliade parva figurare potest; eodem modo Iphigenia sacrificata, mutatis 
nominibus, Polyxena fit , et Troïli ab Achille occisi repraesentatio Astyanacti a 
Neoptolemo necato usui est. similiter Aiacis Achillem mortuum ferentis figura ad 
Aiacis Aristodamantem ferentis (cf. Kossatz, Achilleus, LIMO I 189 η. 863) mutari 
potest, imagines solutae et non solum ad comparationem verum etiam ad dissimilitu-
dinem proclivae sunt, quamobrem aliqua variatio mythica spargi potest, e. g. 
Achilles Penthesileae amore captus saec. V in. vertitur ad Achillem Polyxenae 
amore captum, cum Troïlo apud fontem insidiabatur. utrum pictor historiam in ore 
vulgi traditam sequitur an ipsa iconographia saec. V init. imaginem hominis amore 
capti apud fontem in mythum novum mutat? 

Summatim relatio iconographiae et poeseos epicae non tam arta videtur quam 
saepe putatur. pictores ex aliis fontibus atque historiis in ore vulgi traditis haurire 
possunt (vid. Robert, Archäologische Hermeneutik 1919, 155; Cook 1983, 1 — 10), 
quamobrem ad ipsa carmina epica reconstruenda vel interpretanda summa cum 
prudentia multa exempla singularia infra laudata considerari debent. 

Matriti 10 XI I 1985 R. Olmos 

S I G L O R V M C O N S P E C T V S 

Dissertationee et collectiones 

Amandry 1973 = P. Α., Collection Paul Canellopoulos I I I , Bull. Corr. Hell. 97, 
189-200 

AntK = Antike Kunst 
Beazley 1951 = J . D. Β., The Development of Attic Black-Figure, Berkeley, Cali-

fornia 
- , ABV = J . D. B., Attic Black-Figure Vase Painters, Oxford 1956 
- , ARV2 = J . D. B., Attic Red-Figure Vase Painters, Oxford 1963 
—, Paralipomena = J . D. B., Additions to Attic Black-Figure Vase Painters and 

to Attic Red-Figure Vase Painters, Oxford 1971 
BSA = Annual of the British School at Athens 
Brommer, D. = F. B., Denkmälerlisten zur griechischen Heldensage I—IV, Mar-

burg 1971-1976 
—, Herakles = F. Β., Herakles. Die zwölf Taten des Helden in antiker Kunst und 

Literatur, Wien 41979 
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Brommer, Theseus = F. Β., Theseus. Die Taten des griechischen Helden in der 
antiken Kunst und Literatur, Darmstadt 1982 

—, V. = F. B., Vasenlisten zur griechischen Heldensage, Marburg 31973 
Caskey 1976 = M. E. C., Notes on relief pithoi of the Tenian-Boiotian Group, 

AJA 80, 1 9 - 4 1 
Christiansen 1974 = J . Ch., Et skár fra Mykonos, Meddelelser fra Ny Carlsberg 

Glyptotek 31, 7 - 2 1 
Cook 1983 = R. M. C., Art and Epic in Archaic Greece, Bull. Ant. Besch. 58, 1 - 1 0 
Dörig-Gigon 1961 = J . Dörig, O. Gigon, Der Kampf der Götter und Titanen, 

Ölten — Lausanne 
Fittschen 1969 = K. F., Untersuchungen zum Beginn der Sagendarstellungen bei 

den Griechen, Berlin 
FR = A. Furtwängler, K. Reichhold, Griechische Vasenmalerei, München 1904 — 

1932 
Ghali-Kahil 1955 = L. Gh. K., Les Enlèvements et le Retour d'Hélène dans les 

textes et documents figurés, Paris 
Hampe, Olympiabericht I = R. H., Bericht über die Ausgrabungen in Olympia I, 

Berlin 1936 
—, SB = R. H., Frühe griechische Sagenbilder in Boiotien, Athen 1936 
Hampe-Simon 1964 = R. Hampe, E. Simon, Griechische Sagen in der frühen 

etruskischen Kunst, Mainz 
J d l = Jahrbuch des Deutschen Archäologischen Instituts 
Krauskopf 1974 = I . K., Der thebanische Sagenkreis und andere griechische Sagen 

in der etruskischen Kunst, Mainz 
Kunze 1950 = E. K., Archaische Schildbänder (Olympische Forschungen 2), 

Berlin 
LIMC = Lexicon Iconographicum Mythologiae Classicae 11981, I I 1984, Zürich 
Moret 1975 = J.-M. M., L'Ilioupersis dans la céramique italiote, Genève 
RA = Revue Archéologique 
Robert 1881 = C. R., Bild und Lied. Archäologische Beiträge zur Geschichte der 

griechischen Heldensage, Berlin 
- , Heldensage = C. R., Die griechische Heldensage, Berlin 41921 -1926 (1967) 
Robertson 1970 = M. R., Ibykus, Polykrates, Troilus, Polyxena, Bull. Inst. Class. 

Stud. 17 ,11 -15 
Schauenburg 1980 = K. S., Die einköpfige Hydra, Στήλη, τόμος εις μνήμη Νικο-

λάου Κοντολέοντος, Ά&ήναι, 96—112 
Schefold, FS = Κ. S., Frühgriechische Sagenbilder, München 1964 
—, GHS = K. S., Götter- und Heldensagen der Griechen in der spätarchaischen 

Kunst, München 1978 
- , WuB = K. S., Wort und Bild, Mainz 1975 
Simon 1976 = E. S., Die griechischen Vasen, München 
Vian 1951 = F. V., Répertoire des gigantomachies figurées dans l'art grec et ro-

main, Paris 
— 1952 = F. V., La guerre des géants. Le mythe avant l'époque hellénistique, 

Paris 
Wiencke 1954 = M. W., An epic Theme in Greek Art, AJA 58, 285 - 306 
Zindel 1974 = Ch. Ζ., Die vorhomerischen Sagenversionen in der griechischen 

Kunst (Diss.), Basel 
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Alia sigla 

adn. = adnotatio (-nem) 
ap. = apud 
c. a. = circa annum (-os) 
cf. = conferì (-atur) 
e. g. = exempli gratia 
et. = etiam 
ex. = exeuntis (-e) 
fig. = figura (-am) 
figg. = figurae (-as) 
geom. fig. = geometricis figuris 
ib. = ibidem 
in. = ineuntis (-e) 

1. c. = locus (-um) cita tus (-um) 
lam. = lamina (-am) 
lamm. = laminae (-as) 
med. = medii (-o) 
n. = numerus (-um) 
nig. fig. = nigris figuris 
nn. = numeri (-os) 
rub. fig. = rubris figuris 
s. v. = sub voce 
saec. = saeculi (-o) 
sec. = secundum 
vid. = vide 

O P E R A P I C T O R V M V E L F I C T O R V M P R I S C A E A E T A T I S A D 
O P E R A I N H O C V O L V M I N E E D I T A I Ν V E S T I G A N D A 

P E R T I N E N T I A 

Titanomachia 

Viri docti dubitant sintne Titanomachiae carminis imagines necne; de re cf. 
Dörig-Gigon 1961 ; Schefold, GHS 50 - 54 et adn. 120. 

Titan (an Iapetus?) vel Gigas cum love dimicans in dextro ángulo fastigii orienta-
lis templi Dianae apud Corcyram effictus c. a. 590 — 580, sec. Schefold, FS 49 — 51 
a Titanomachia, sec. alios auctores a Gigantomachia sumptus. 

De Centaurorum imaginibus iam saec. V I I I ambigitur; vid. Fittschen 19/39,124s. 
In priscis imaginibus non semper plane distinguuntur Titanes nudi ab Gigantibus 

armatis sicut hoplitis; de re cf. Vian 1951 ; 1952 ; Brommer, D. 52 s. hoc argumentum 
in Atticis vasis anno 550 posterioribus vulgatum, vid. Brommer, V. 63 — 67. 

Oedipodea 

Imagines Sphingis ephebos persequentis saec. V I et V fréquentes sunt, cf. Brom-
mer, V. 551 ; Schauenburg, Zur thebanischen Sphinx, Praestant interna, Festschrift 
U. Hausmann, Tübingen 1982, 230 - 235; Schefold, FS 76 fig. 29. 

De Oedipode cum Sphinge vid. Brommer, V. 481 — 484 (imagines saec. V I 481, 
A 1 —15); J. M. Moret, Oedipe, la Sphinx et les Thébains, Roma 1984. 

Laii mors iam saec. V repraesentatur (cf. Brommer, V. 484, Β 1). 
De universa Oedipodis historia cf. Robert, Oidipus, Berlin 1915. 

Thebais 

Polynices et Tydeus Argos advenientes repraesentantur in cratera Chalcidica 
c.a. 530 Hauniae (Nat. Mus. V I I I 496), cf. Schefold, GHS 181 figg. 240 - 241; 
Krauskopf, Adrastos, LIMC I 234 n. 1; 237. 

Amphiarai et Lycurgi rixa (de qua testimonia scripta desunt) in plurimis operibus 
depicta est: πόρπαξ aeneus c. a. 570 — 560 Olympiae (B 1654, cf. Schefold, FS 77 
fig. 31) II poculum Laconicum ap. Cyrenas c.a. 570, in quo et Parthenopaeus 
repraesentatur || solium Amyclaeum a Paus. 3, 18,12 descriptum || amphora 'Pon-
tica' c.a. 550 Basileae (172,1, cf. Hampe-Simon 23 lamm. 8 — 11) || de re cf. 
Beazley, AJA 54, 1950, 312 s; Simon, AntK 1960,15; Schefold, GHS 183; Kraus-
kopf, Amphiaraos, LIMC I 698 nn. 32-33; 704 n. 79. 

Adrastum curru proficiscentem, praecedente Parthenopaeo, in hydria Attica 
nig. fig. Psiax depinxit c.a. 500; Herbipoli 319, cf. Schefold, GHS 182; Beazley, 
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AJA 54, 1950, 311; Krauskopf, Adrastos, LIMC 1234 n. 5 ¡| vid. alia opera similia 
ib. nn. 6 — 7 et n. 9, in quo Adrastus pedibus incedens repraesentatur. 

Tydeus Thebas proficiscens fortasse in cratera Corinthia c. a. 580 Basileae 
(BS 451) depingitur sec. Schefold, WuB 4, GHS 182s. fig. 243, sed Hector sec. 
Benson, AntK 11, 1968, fig. 1. 

Amphiaraus proficiscens plurimis operibus repraesentatur: lamina aenea saec. 
VII fin. Olympiae (B 103, cf. Hampe, Olympiabericht I lamm. 30—31), cf. Kraus-
kopf, Amphiaraos, LIMC I 695 η. 16 || Cypseli arca c. a. 575 — 550 a Paus. 5,17, 10 
descripta || fragmenta eburnea (an Ionica?) Delphis c. a. 570 — 550 || cratera Corin-
thia c. a. 570 olim Berolini (F 1655) ¡| vid. alia opera Attica saec. VI ap. Krauskopf, 
1. c. 694 nn. 8 - 1 0 ; 1 9 - 2 1 || de re cf. Schefold, GHS 181 - 1 8 4 ; Brommer, D. 3 6 - 3 8 
(s. v. Amphiaraos); Simon, AntK 3, 1960, 14s; Krauskopf, 1. c. 694s nn. 7 — 25; 
706 s. 

Fortasse e Thebaide sumpta historia in amphora Corinthia c. a. 560 — 550 
Lutetiae (Louvre E 640) pietà, de qua cf. Mimnerm. fr . 19 Gent.-Prato: Tydeus 
Ismenam gladio petit, fugiente Periclymeno inerme, qui cum ea iacebat (cf. 
Hampe, AntK 18, 1975, 1 0 - 1 6 lam. I ; Simon 1976, 53s lam. 29; Schefold, FS 77 
lam. V); vid. et. similia fragmenta scyphi Attici nig. fig. Athenis in Acropoli 
(η. 603, cf. Robert, Oidipus I 123 fig. 33b. c; Hampe, 1. c. lam. 1. 6). 

Epigoni—Alcmaeonis 
De Alcma«onis ultione cf. amphora Tyrrhena ex urbe Veteri c. a. 570 — 560 

Berolini (V. I . 4841) H statuae Delphis ab Argivis votae c. a. 450 et a Paus. 10, 
10,4 laudatae || signa in foro Argivo a Paus. 2, 20, 5 descripta || de re cf. Schefold, 
FS 76 fig. 30; Krauskopf, Alcmaion, LIMC I 548 nn. 1 - 3 . 

Cypria 
Peleus et Thetis diverse repraesentantur: Thetidem non mutatam Peleus perse-

quitur in cratera Corinthia c. a. 580 Lutetiae (Louvre, E 639, cf. Schefold, FS 80 
lam. 70b) || cum ea pugnat: in tripode aeneo (an Peloponnesioí) c. a. 650 — 625 
(Novi Eboraci, Metrop. Mus. 58. 11. 6/59. 11. 1, cf. Fittschen 1969, 169; Zindel 
1974,21s). — in amphora Cycladica c. a. 650 — 625 Neapoli (Mus. Kavalla 1086, 
cf. Fittschen 1969,169). — dubium est catini fragmentum Praesi (in Creta) c. a. 650 
(Mus. Iraklion, cf. Schefold, FS 40 figg. 11 — 12) || Thetidem mutatam exprimunt: 
Cypseli arca c. a. 575 — 550 a Pausania 5,18, 5 descripta. — plurima vasa Attica 
nig. fig. (vid. Brommer, V. 321 — 326). — tripue Etruscus 'Loeb' (vid. Krauskopf 
1974, 30 lam. 7, 3; 11 s.) || Thetidem et Peleum deos ad nuptias vocatos accipientes 
depinxerunt c. a. 575 — 570 Clitias (in cratera 'François') et Sophilus, vid. Brommer, 
V. 320 A 1 - 3 H de hoc argumento universo cf. Zindel 1974, 21 - 23 ; Fittschen 1969, 
169; Krauskopf 1974, 30; Schefold, GHS 189-191. 

Achilles a Chirone educatus apparet in amphorae 'Protoatticae' fragmento c. a. 
650 - 630 Berolini (Charlottenburg A 9, cf. Beazley 1951, 10s; Robertson, Class. 
Rev. 54, 1940, 177-180 ; Kossatz, Achilleus, LIMC I 45 n. 21); Chironi comes 
Peleus; leo, aper et lupus e ramo pendent || vid. alia opera Attica nig. fig. cum 
eadem historia ap. Kossatz, Achilleus, LIMC I 45 s nn. 19 — 42; multa sunt et. 
saec. V. 

In amphora Etrusca nig. fig. c. a. 530 Novi Eboraci (Metrop. Mus. 55.11.4) 
quattuor deae in lectis convivalibus recumbantes apparent; historia in Cypriis 
narrabatur sec. Simon ap. Hampe-Simon 1964, 35ss, vid. et. Schefold, GHS 185. 

Helenae a Theseo raptae historia in iconographia saepe et diverse repraesentatur 
(cf. Ghali-Kahil 1955, 305ss; Fittschen 1969, 161-165 ; Schefold, FS 39s; GHS 
156s; Brommer, D. I I 1 3 - 1 4 ; V. 221 -222 ; Theseus 9 3 - 9 7 ) ; Helena tamquam 
dea figuratur — quamobrem Fittschen 1969, 165 traditionem epicam cum Helenae 
deae cultu contaminatam putat — in thorace aeneo c. a. 670 — 650 Olympiae (cf. 
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Schefold, FS 39s lam. 26; Fittschen 1969,162) ; Helena inter quattuor viros depicta : 
ad dextram Theseus Helenam manu prehendens et Pirithous hasta et gladio arma-
ta; ad laevam Dioscuri sunt || in quinqué πόρπαξι aeneis saec. VII fin. et VI 
Olympiae (Mus. nn. Β 4292, Β 1011, Β 425, Β 1732, Β 161, cf. Kunze 1950, 132ss; 
Fittschen 1969, 162ss) mulier (an Helena?) inter duos viros figuratur || in Cypseli 
arca c. a. 575 — 550 a Paus. 5, 19, 2 —3 descripta Helena liberata repraesentata est || 
in solio Amyclaeo a Paus. 3, 19, 5 depicto Helena rapta efficta est || valde dubia 
dua vasa 'Protocorinthia' saec. VII in.: άρύβαλλος Thebanus Oxonii (Ashmolean 
Mus. G 146, cf. Schefold, FS fig. 10; Fittschen 1969,161, GT 1) et lecythus Lutetiae 
(Louvre C 1617, cf. Schefold, FS fig. 9). Fittschen 1969, 162; 186; 189s Agamemno-
nis vel Aegisthi mortem interpretar! mavult, contra Schefold, GHS adn. 379. 

Paridis iudicium exprimitur: in pectine eburneo ap. Dianae Orthiae fanum in 
Sparta c. a. 600 (cf. Hampe, Festschrift Schweitzer, 77ss lamm. 11 — 12; Fittschen 
1969, 170), sec. aliam traditionem atque illam in Cypriis narratam, nam Paris e 
solio iudicat; prope deas animalia sunt || in δλπηι 'Protocorinthia' Chigi appellata 
c. a. 650-625 Romae (Mus. Villa Giulia, cf. Schefold, FS40 lam. 29 b) || vid. alia 
exempla saec. VII ap. Fittschen 1969, 170 || cf. et. Cypseli arcam c. a. 575 — 550 a 
Paus. 5,19, 5 descriptam et solium Amyclaeum in Sparta c. a. 550 de quo cf. Paus. 
3, 18,12 H de re universa cf. Clairmont, Das Parisurteil in der antiken Kunst, 
Zürich 1951 ; Raab, Zu den Darstellungen des Parisurteils in der griechischen Kunst, 
Diss. Frankfurt am Main 1972; Brommer, V. 318-319; D. 352-358 (opera recen-
tiora). 

Paridis et Helenae nuptiae figurantur in cratera Corinthia c. a. 580 Novi Eboraci 
(Metr. Mus. 27.116, cf. Schefold, FS 80 fig. 70a) || vid. alia vasa in quibus eadem 
historia efficta — et Attica rub. fig. et Magnae Graeciae — ap. Brommer, V. 458 s. 

Castor et Pollux Idae et Lyncei armenta abigentes repraesentantur in Siphniorum 
thesauri metopa c. a. 570 Delphis (cf. Schefold, FS lam. 63b) || Schefold, GHS 171 
putat Leucippidum raptarum historiam in vasis saec. VI figuratam (cf. 1. c. fig. 135) 
e Minyade sumptam ; at fortasse Cypria fons sunt. 

Menelaus Graecorum duces congregai in vase 'Protoattico' c. a. 650 Berolini 
(Charlottenburg A 12) ; fortasse historia in Cypriis narrata pictoris fons est, cf. 
Schefold, FS 41 fig. 13; Beazley 1951, 7s; Fittschen 1969, 175. 

Telephus in pugna cum Graecis vulneratus primum effictus est in cratera Attica 
Phintiae c. a. 500 Leninopoli (Ermitage inv. 1843); cf. Bauchenss-Thiiriedl, Der 
Mythos von Telephus in der antiken Bildkunst, Würzburg 1971, 16 — 18 lam. 1. 

Menelaus et Ulixes praecedente Talthybio legatorum more Troiae prope aram 
vel moenia sedentes exspectant et a Theano accipiuntur in cratera Corinthia c. a. 
570 — 560 Romae (Mus. Vatic., cf. Beazley, Proceedings of the British Academy 43, 
1957, 233 - 244; Schefold, FS 81 fig. 72; Da vies, AntK 20, 1977, 7 3 - 8 5 lam. 17, 
1 - 2 ) . 

Achillis et Troïli historia plurimis modis repraesentatur (de re cf. Mota, RA 50, 
1957, 2 5 - 4 4 ; Zindel 1974, 3 0 - 7 5 ; Kossatz, Achilleus, LIMC I 72-95) . Achilles 
Troïlo insidiatur in parvo fastigio in Athenarum acropoli 'olivae' nominato c. a. 
570 — 560 (n. 276), vid. vasa prisca (praecipue saec. VI, Attica, Corinthia, Laconica, 
Chalcidica) ap. Kossatz, 1. c. 78 — 80 nn. 206 — 264 et dubia saec. VII: fragmentum 
vasis ectypi Cycladici Teni c. a. 680-670 (cf. Fittschen 1969, 171; Kossatz, 1. c. 80 
n. 280; 91) et άρνβαλλον Protocorinthium Lemni e. a. 620 (cf. Fittschen 1969,172; 
Kossatz, 1. c. 77 n. 253) || Achilles Troïlum equitantem persequens et necans re-
praesentatur in άρνβάλλοις 'Protocorinthiis' saec. VII, uno c. a. 700 Londinii 
(Brit. Mus., cf. Kossatz, 1. c. 84 n. 332a), altero e. a. 650 — 625 Athenis (Mus. Canelo-
poul. 1319, cf. Kossatz, 1. c. 84 n. 331; 90); saepe et. in vasis saec. VI, cf. Kossatz, 
1. c. 80ss nn. 282-330 (vasa Attica), 331-336 (aliunde) || Achilles Troilum prope 
aram necat pro quo mortuo pugna oritur in plurimis operibus: pes tripodis aenei 
c. a. 625-600 Olympiae (B 3600, cf. Fittschen 1969,172; Kossatz, 1. c. 89 n. 375). -
πόρπαξ aeneus c. a. 600 Olympiae (B 988, cf. Kossatz, 1. c. 89 n. 376, cf. η. 377 — 
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c. a. 590 - 580 - ) . - alia opera saec. VI, cf. Kossatz, I.e. 8 7 - 9 1 nn. 359-364 
(vasa Attica nig. fig.), 365 (vas Corinthium), 366 (Chalcidicum priscum). 

Historiae variae quae fortasse e Cypriis hauriuntur: duo bellatores mulierem apud 
aram persequentes in amphora Etnisca Pontica c. a. 550 Lutetiae (Mus. Louvre 
E 703), in qua et. Achilles Troïlum equitantem necans figuratur, fortasse Ulixes et 
Diomedes Polyxenam vulnerantes sunt (cf. Robertson 1970, 14) || Achilles Poly-
xenae (an amore captns?) apud fontem insidians in nonnullis hydriis Atticis saec. V 
repraesentatur, quarum praestat hydria 'pictoris Berolinensis' Leninopoli (Ermitage 
628) II Achilles Aeneae armenta abigensfiguratur inectypo πί&ωιCycladico (Boston, 
Mus. of Fine Arts 99. 905) sec. Hampe, SB 71 lam. 39, probantibus Caskey 1976, 
35s etKossatz, 1. c. 95 n. 389 || eodem πίϋωι Caskey 1976, 28s Aeneam Achillem 
fugientem et in Lyrnessum refugientem repraesentari putat, quod valde dubium 
mihi videtur; probabilius ea historia a Troiae excidio hausta est. 

Aethiopis 
De toto opere cf. Robert, Szenen der Uias und der Aithiopis, 15. Hallisch. Winck.-

Programm 1891; Hampe-Simon 1964,47 - 52 (Hampe); Schefold, GHS 238-245; 
Kossatz, Achilleus, LIMC I 161-171. 

In clypeo argillae Argivo c. a. 700 Tirynthe invento (Mus. Nauplii, cf. Schefold, 
PS 22 lain. 7 b) Amazones cum bellatore pugnantes figurantur: Hercule sec. Sche-
fold, 1. c., Achille sec. Kossatz, Achilleus, LIMC 1162 n. 719; vid. et. Fittschen 1969, 
177, qui de re dubitat, quamquam de belli Troiani generatione traetari putat || 
Amazones bellatrices et. figurant: anaglypha Attica fictilia c. a. 600 Novi Eboraci 
(Metr. Mus., cf. Kossatz, 1. c. 162 n. 720) || πόρπακες Peloponnesii saec. VII/VI 
Olympiae (B 112, Β 1910, cf. Fittschen 1969, 177; Kossatz, 1. c. 162 n. 721) || am-
phora Chalcidica et vasa Attica saec. VI ex. (cf. Kossatz, ib. 722 — 727). 

Antilochus (de quo cf. Kossatz, Antilochos, LIMC I 830 — 838) varie figuratur: 
a Memnone interfectus in hydria Attica nig. fig. c. a. 530 (Hillsborough, Coll. Hearst) 
sec. Raubitschek, The Hearst Hillsborough Vases, Standford 1969, 42 — 44 η. 10, 
cf. Kossatz, 1. c., qui hoc possibile putat || Achilles cum Memnone pro Antilocho 
mortuo pugnane plurimis operibus repraesentatur, quorum praestant : fragmentum 
craterae Corinthiae c. a. 560 Corinthi (Mus. C 72 —149, cum nominibus Achillis 
Memnonis Antilochi Automedontis in ea inscriptis, cf. Kossatz, Antilochos, LIMC 
I 835 n. 27 = Achilleus, ib. n. 811). — Cypseli arca c. a. 575 — 550 a Paus. 5, 19, 2 
descripta. — amphora Attica nig. fig. Execiae c. a. 530 (Philadelphiae 3442, cf. 
Kossatz, Antilochos, LIMC I 835 n. 30). — amphora Chalcidica nig. fig. c. a. 550 
(in antiquorum operum mercatu) cum nominibus Aurorae Memnonis Achillis 
Thetidis in ea inscriptis. — currus aeneus e Monteleone c. a. 540 Novi Eboraci 
(Metr. Mus., cf. Hampe-Simon 1964, 54 ; 58 lam. 24). — valde dubia amphora 
Cycladica Meli (de qua cf. infra ap. incerti carminis opera) || de re universa cf. 
Kossatz, Achilleus, LIMC 1175-181; Antilochos, ib. 835s; Brommer, V. 348-352. 

Robert 1881, 143 — 146 Aethiopida vasorum saec. VI ex. in quibus ψυχοστααία 
figuratur fontem esse putat, cf. Kossatz, Achilleus, LIMC I 172 — 175, vid. δΐνον 
Atticum nig. fig. c. a. 540 Vindobonae (Kunsthistorisches Mus. IV 3619) et hydriam 
Ionicam Caeretanam c. a. 525 — 550 Romae (Villa Giulia) ap. Kossatz, I.e. 173 
n. 797. 

Aurora Memnonem mortuum plorans ap. amphoras c. a. 530 in Vaticano (η. 350, 
cf. Beazley 1951, 74; Simon 1976, 88 lam. 77; Schefold, GHS 244 fig. 328) fortasse 
repraesentatur. 

Achillis mors ap. amphoram Chalcidicam hodie non servatam c. a. 550 — 540 
(de qua cf. Hampe-Simon 1964, 48; Kossatz, Achilleus, LIMC I n. 850; Hampe, 
Alexandres, ib. n. 90) figurabatur; eadem historia in lecytho 'Protocorinthio' 
Perachorae (Athenis, Mus. Nat., cf. Kossatz, I.e. η. 848; Hampe, ib. η. 93) sec. 
Lorimer, BSA 42, 1947, 9 3 - 9 6 et Schefold, SB 43 fig. 14 (contra Hampe-Simon 
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1964, 48 η. 11, qui Diomedem a Paride vulneratum praeferunt, col. A 375 — 380), 
dubius est et. άρνβαλλος 'Protocorinthiue' c. a. 650 Lutetiae (Louvre CA 1831, cf. 
Kossatz, Achilleus, LIMO I η. 849; Hampe, Alexandras, ib. η. 94); sed caveamus 
necesse est; schema bellatorum pugnae generale et historiae mortis Achillis non 
semper tribuendum || de re universa cf. Hampe, Alexandres, LIMC I 517 — 519; 
Kossatz, Achilleus, ib. 181 —185. 

Aiax Achillem mortuum ferens plurimis operibus repraesentatur (cf. Brommer, 
D. I I 104 - 1 0 5 ; V. 373 - 376 ; Schefold, GHS 249 ; Kossatz, Achilleus, LIMC 1185 -
193; Touchefeu, Aias I nn. 26 —29): sigillum eburneum (an Corinthium?) Pera-
chorae saec. VIII ex. (Athenis, Mus. Nat., cf. Fittschen 1969, 180, SB 89; Kossatz, 
1. c. n. 864) Il pinax ectypus una cum sigillo octies impresso (an Ionicus?) c. a. 700 ap. 
Heraeum Samium (Mus. Vathy, Fr. Pinax Τ 416) ; idem sigillum Pithecusae inventum 
est (cf. Kossatz, 1. c. n. 865); historia per talia sigilla spargi potest |¡ pinax fictilis 
(an Cretensis?) saec. VII ex. Neapoli (Kossatz, 1. c. n. 861) || typus argillae (an 
Ionicus?) Lemni saec. VII ex. (Mus. n. 1025, cf. Hampe, SB 72 lam. 35, 2 ; Pittschen 
1969, 180; Kossatz, 1. c. n. 860) || tres πόρπακες Peloponnesii saec. VII ex. Olym-
piae (B 1921, Β 1687,1911, cf. Kossatz, 1. c. nn. 862-863; Touchefeu, Aias, LIMC I 
nn. 26 — 29), thema tarnen genericum considerari potest || in vasis Atticis saec. VI 
historia vulgata usque ad c. a. 500, cf. Brommer, V. 1. c.; Kossatz, 1. c. ; duo vasa 
inscripta sunt: vas 'François' c. a. 570 (Kossatz, 1. c. n. 873) et poculum Volcenta-
num Phryni c. a. 570 in Vaticano (n. 317, cf. Kossatz, 1. c. n. 882). 

Nereides Achillem mortuum plorantes in hydria Corinthia Caeretana c. a. 570 
apparent (Lutetiae Louvre E 643, cf. Schefold, SB lam. 79; Kossatz, I.e. 194 
n. 897). 

Fortasse Achilles in Leucam evolans repraesentatur in amphora Attica nig. fig. 
c. a. 540 Londinii (Brit. Mus. Β 240, cf. Schefold, GHS 250, fig. 335; Kossatz, 1. c. 
n. 901). 

Vid. et. figurata in Tabulis Iliacis ap. Test. 8 — 10 laudatis et in scyphis Homericis 
ap. Test. 11. 

Incerti earminis opera 

Achilles et Aiax tesseris ludentes plurimis operibus figurantur (cf. Brommer, 
V. 334ss; D. I I 84s; Kossatz, Achilleus, LIMC I n. 391-424; Mommsen, Festschrift 
R. Hampe, Mainz 1980, 140s); viri docti eius historiae fontem priscum carmen 
epicum fuisse censenti Palamedeam sec. Robert, Aethiopida (paulo ante Achillis 
mortem) sec. Schefold, de re cf. Robert, Heldensage 1296s; Hauser, PR I I I 66s; 
Mommsen, 1. c. 139ss; Kossatz, 1. c. 96—103. 

Rixa duorum bellatorum supra spolia frequenter in vasis repraesentatur; sec. 
Robert 1881, 213 — 221 Aiacis et Ulixis, sed Amphiarai et Lycurgi esse potest (cf. 
Touchefeu, Aias I, LIMC I 324 — 326 nn. 71—78) || de armorum iudicio cf. Tiberios, 
Mía «κρίαις των δπλων» του ζωγράφου τοϋ Συλέα, Άϋ·ψαι 1985 (praecipue 43 — 63). 

Heroes qui in amphora Melia c. a. 675 — 650 Athenis (Nat. Mus. 3961—911) 
figurantur ambigui sunt: Memnon et Achilles sec. Schefold, FS lam. 10; Aiax et 
Diomedes supra Sarpedonis spolia pugnantes — cf. y 798ss — sec. Nierhaus, JdI53 , 
1938, I l l s et Simon 1976, 4 6 - 4 7 lam. 23, at Aias et Ulixes sec. Caskey, AJA 80, 
1976, 39 adn. 197; vid. et. Touchefeu, Aias I, LIMC I 74 (ubi alia exempta dubia 
inveniri possunt). 

Ilias parva — Ilii excidium 

Aiacem se necantem multa opera effingunt (cf. Brommer, D. I I I 14 —17; V. 380 s; 
Touchefeu, Aias I, LIMC 1328 - 332; Davies, AntK 14,1971,150 adn. 12; 16,1973, 
6 0 - 7 0 ; Pittschen 1969, 181s): άρύβαλλοζ Trotocorinthius' c. a. 700 - 675'pic-
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toris Aiacis' Berolini (n. 3319, cf. Fittschen, I .e . 181; Touchefeu, I .e . n. 118) || 
gemma Melia steatitidis saec. VII ex. Peraehorae inventa Novi Eboraci (Metr. Mus. 
42.11.13, cum inecriptione inversa ΗΑΗΙΐΑΣ, cf. Touchefeu, 1. c. n. 110) |¡ cratera 
Corinthia c. a. 600 Lutetiae (Louvre E 635, cf. ib. η. 120) || typus aeneus (an Corin-
thius?) Corcyraeue saec. VII med. Oxonii (Ashmolean Mus. G 437, cf. ib. η. 125) || 
pecten eburneus Laconius apud Dianae Orthiae adytum c. a. 580 — 570 (cf. Fittschen 
1969, 182; Touchefeu, I .e . n. 126) || πάρηαξ aeneus c. a. 6 0 0 - 5 7 5 Olympiae 
(B 5007, cf. ib. η. 127); vid. et. alia similia ap. Brammer, D. I I I 15 || metopa primi 
thesauri in 'Santuario delle Foce del Sele' c. a. 560 — 550 (cf. Zancani Montuoro, 
Atti Magna Grecia Not. Scavi 5, 1964, lam. 16); hoc exemplum imitantur ectypi 
'Nenfro' Tarquiniae (cf. Krauskopf 1974, 19 lam. 5,1) et alia opera Etnisca (vid. 
Da vies, AntK 14,1971,148ss) || vid. alia exempla eius historiae saec. VI ap. Touche-
feu, Aias I , LIMC I nn. 104,119,121. 

Neoptolemus Eurypylum et eius aurigam et Helicaonem Antenoris filium necans 
figuratur in duabus hydriis nig. fig. c. a. 530 — 520: una 'pictoris Antimenis' Basileae 
(Antik. Mus.), altera Herbipoli (n. 309, cf. Davies, AntK 20, 1975, 75 adn. 12; 
Schefold, GHS 252 - 254 figg. 7, 339 - 340). 

Equum Troianum (de quo disseruerunt Schefold, GHS 254; Brammer, D. I I 4 5 9 ; 
V. 446; Fittschen 1969,182s; Kontoleon, Die frühgriechische Reliefkunst, Άρχ. Έψ. 
1969 [1970], 215ss) figurant: fibula aenea Boeotica c. a. 700 Londinii (Brit. Mus. 
3205, cf. Hampe, SB lam. 2; Fittschen 1969,182; Schefold, FS 24 lam. 6 a) || frag-
mentum πί&ου ectypi Cycladici c. a. 675 — 650 Teni (cf. Fittschen 1969, 183; Kon-
toleon, 1.1. lam. 51 b) Il ηί&ος ectypus Myconi c. a. 675 — 650 (cf. Caskey 1976, lam. 3 
figg. 15; 19; Echion on the Mykonos pithos: the fulfillment of prophecy, Στήλη. 
Τόμος είς μνήμην Νικολάου Κοντολέοντος, Ά&ήναι 1980, 33 — 36); in eo figuratur 
etiambellatoroccisus: Deiphobus sec. Christiansen; Echion sec. Caskey || άρνβαλλος 
Corinthius c. a. 560 Lutetiae (Bibl. Nat. n. 186, cf. Schefold, FS 88, fig. 39) || frag-
mentum craterae Atticae nig. fig. c. a. 550 Berolini (Charlottenburg F 1723, cf. 
Brammer, V. 446 A 1). 

Ilii excidium (thema vulgatum saec. V in., cf. Robert 1881, 59 — 79; Moret 1975, 
praeeipue 51 —60; Wïencke 1954) depinxit Polygnotus c. a. 468 — 447 in Cnidiorum 
λέσχηι apud Delphos, cf. Paus. 10, 26, 2 (vid. et. Robert, Die Iliupersis des Polygnot, 
17. Hallisch. Winckelmann-Programm 1893) et c. a. 460 in Σχοάι Ποιχίληι Athenis, 
cf. Paus. 1,15, 2 (vid. et. Thompson-Wycherley, The Agora of Athens, The Athenian 
Agora XIV, 1972, 90 — 94) || exempla optima eius archetypi quae servamus sunt: 
hydria rub. fig. Nolae 'Vivenzio' nominata, 'pictoris Cleophradis' c. a. 480 Neapoli 
(n. 2422, cf. Beazley, Der Kleophrades-Maler, Berlin 1933 [ = The Kleophrades 
Painter, Mainz 1974], lam. 27; Brammer, V. 333 Β 3) et poculum Volcentanum 
rub. fig. 'Brygi pictoris' c. a. 480 Lutetiae (Louvre G 152, vid. Krön, Akamas und 
Demophon, LIMC I 438 n. 11). 

Priami mors in carminibus epicis et in imaginibus diverse describitur (cf. Hampe, 
SB ; Wiencke 1954 ; Brammer, V. 466 - 468 ; D. 423 ; Schefold, FS 86 - 88 ; GHS 255 ; 
Kunze 1950, 157-159 ; Tosi, Scritti . . . Terzaghi, Firenze 1957, 3 - 3 7 ) || hanc 
historiam figurant: πί&ος ectypus Thebanus c. a. 675 — 650 (Boston, Mus. of Fine 
Arts 99.506), sed cf. Caskey 1976, 33 fig. 33, quae Aeneam Lyrnessum fugientem 
repraesentari putat || πόρπακες Olympiae c. a. 570 — 560 (cf. Kunze 1950, lam. 31; 
Schefold, FS 89 fig. 60 et alia exempla ap. Kunze, 1. c. et Brammer, D. 423 η. 4) || 
vid. et. exempla vasorum Atticorum nig. fig. saec. VII ap. Brammer, V. 466ss 
A 1—A 17. 

Menelaum Helenam Troiae invenientem repraesentant: metopa πίϋου ectypi 
Myconi saec. VII (cf. Caskey 1976) || lamina aenea c. a. 650 in Athenarum acropoli 
inventa (Nat. Mus., cf. Hampe, SB 81) || duae amphorae Amasidis c. a. 550: una 
Monachii (n. 1383), altera in collectione privata (cf. Schefold, GHS 259, fig. 294) || 
in vasis Atticis ratio triplex repraesentandi: (1) Menelaus Helenam fugientem perse-
quitur; (2) Menelaus Helenae minatur; (3) Menelaus Helenam rapit (cf. Brammer, 
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V. 406-412) Il de re cf. Schefold, GHS 258 s; Lullies, Festschrift F. Brommer 1977, 
216ss; Fittschen 1969, 185; Brommer, V. 408; Ghali-Kahil 1955. 

Acamas et Demophon Aethram liberantes fortasse in vasis Atticis nig. fig. 
depinguntur, cf. Kron, Aithra, LIMO I 426s; Akamas, ib. 435—438; Brommer, V. 
390s; personae dubitantur, Helena sec. Beazley, ABV; Aethra sec. Brommer, 1. c.; 
dubitat Kron, 1. c. 

In imaginibus mortis Astyanacti universe Neoptolemus eum necans figuratur, 
at ap. πί§ον ectypum c. a. 675 —650Myconi (cf. Fittschen 1969, 184; Caskey 1976, 
32 lam. 4; Touchefeu, Astyanax I, LIMO I I n. 27 [dub.]) bellator barbatus (an 
Ulixesî) H vid. πόρπακα aeneum Olympiae (cf. Kunze 1950, lamm. 26,2 et 29; 
Schefold, FS 89 fig. 41 ; Touchefeu, 1. c. n. 34 [dub.] et vasa Attica nig. fig. saec. VI 
ib. laudata im. 7 — 14) || valde dubium est fragmentum vasis Attici geom. fig. (an 
οινοχόης!) c. a. 750 Athenis (Mus. Agor. Ρ 10201a), in quo eam historiam repraesen-
tari putat Brann, AntK 2,1959,35ss, prob. Schefold, FS 25 fig. 12; contra Fittschen 
1969, 23; Touchefeu, 1. c. || de re universa cf. Mota, Sur les représentations figurées 
de la mort de Troïlos et de la mort d'Astyanax, RA 50, 1957, 25 —44; Wiencke 
1954, 287 s; Touchefeu, Astyanax I, LIMO II 929-937. 

Aiacis et Cassandrae historiam (de qua cf. Davreux, La légende de la prophétesse 
Cassandre d'après les textes et les monuments, 1942, praesertim 139 — 211 ; Brom-
mer, D. 9 - 1 3 ; V. 382 - 384 ; Kunze 1950,161 ; Schefold, FS 69 ; GHS 258 ; Touche-
feu, Aias II , LIMC I I 339ss) figurant: Cypseli arca c. a. 575 — 550 a Paus. 5, 19, 5 
descripta || πόρπαξ aeneus c. a. 590 Olympiae (B 1801, cf. Kunze 1950, 161 lamm. 
2; 4; 7; Schefold, FS fig. 42; Touchefeu, 1. c. η. 48 || πόρπακος fragmentum c. a. 
560 Delphis (4479, cf. Touchefeu, 1. c. n. 49) || plurima vasa Attica saec. VI, cf. 
Touchefeu, 1. c. nn. 16 -42 . 

Polyxenam sacrificatam repraesentant: amphora 'Tyrrhena' nig. fig. c. a. 560 
Londinii (Brit. Mus. 97. 7 - 2 7 . 2, cf. Vermeule et Chapman, AJA 75, 1971, 285s 
lam. 72,6; Robertson 1970, 11 — 15 lam. I) cum inscriptionibus: Neoptolemus 
Polyxenam décollât quam Amphilochus Antiphates et Aiax Oiliades sustinent; 
Diomedes et Nestor sacrificium aspiciunt || similia repraesentantur ap. craterae 
'Protoatticae' fragmentum (Boston, Mus. of Fine Arts 6. 67, cf. Vermeule-Chapman, 
1. c. lamm. 69 — 72), quamquam dubitatur utrum Iphigenia an Polyxena sacrificata 
figuretur || vid. et. hydriam nig. fig. 'Leagros-group' c. a. 510 — 500 Berolini (1902, cf. 
Robertson, 1. c. 13) || cf. et. duo pocula rub. fig. ap. Robert 1881, 62 — 69: Brygi 
c. a. 490 Lutetiae (Louvre G 152) et Macronis c. a. 480 Lutetiae (Louvre G 153), 
cf. Kron, Akamas, LIMC I 438 nn. 12-13 . 

Aeneas Troia fugiens saepe in vasis Atticis nig. fig. repraesentatur, cf. Canciani, 
Aineias, LIMC I 381, 386-390; Brommer, V. 386-399. fortasse historiae fons Ilii 
excidium est. 

Vid. et. figurata in scyphis Homericis (II. parv. Test. 1 — 2, fr. 16, II. exc. Test. 2) 
et in Tabulis Iliacis (II. parv. Test. 3). 

Noeti 
De Agamemnonis morte in iconographie cf. Fittschen 1969, 186 — 191; Schefold, 

FS 4 1 - 4 5 ; Vermeule, The Boston Oresteia crater, AJA 70, 1966, 1 - 2 2 ; Davies, 
Thoughts on the Oresteia before Aischylos, BCH 93, 1969, 214 - 260; Touchefeu, 
Agamemnon, LIMC I 271s. || in cratera 'Protoattica' pictori 'Ram jug painter' 
nominato adtributa c. a. 675 — 650 Berolini (Staatl. Antikensammlungen A 32) 
sec. Beazley 1951,8 Aegisthus ab Oreste necatus praesente Clytaemnestra repraesen-
tatur, at sec. Davies, 1. c. 252, Agamemnonis mors || ea historia et. figuratur in 
tabula fictili Gortynia c. a. 625 — 600 (Mus. Iraklion, cf. Schefold, FS lam. 33; 
Davies, 1. c. 228 figg. 9—10, Touchefeu, 1. c. 271 n. 91) || vid. alia exempla dubia ap. 
Touchefeu, 1. c. 271 nn. 94 -95 . 

Vid. et. figurata in scypho Homérico ap. fr. 10 laudato. 
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Minyas 
De Thesei et Pirithoi descensu ad inferos cf. Schefold, FS 64 s ; Brammer, D. I I 28 ; 

Theseus 97-103 ; Schauenburg, J d l 73, 1958, 65 ss. 
Hercules gladio armatus Theseum et Pirithoum in soliis sedentes liberaturus 

repraesentatur in πόρπακι aeneo c. a. 580 — 560 Olympiae (cf. Kunze 1950, 112s; 
Schefold, FS fig. 24) || cf. et. quae Polygnotus depinxit apud Cnidiorum λέσχην 
Delphicam a Paus. 10, 29, 9 descriptam. 

Aristeae Arimaspea 
De re universa cf. Bolton, Aristeas of Proconnesos, Oxford 1962 ; Wiesner, Studien 

zu dem Arimaspenmotiv auf Tarentiner Sarkophagen, J d l 78, 1963, 199 — 217. 
In speculo argenteo apud Kelermes c. a. 575 duo viri nudi villosi cum grype 

pugnantesfigurantur, cf.Bolton, I.e. 5s, 89ss; Wiesner, I.e. 206s; hoc thema in 
saec. IV vulgatur. 

Wiesner, 1. c. 207 suspicatur aliquas historias figuratas, sicut grypes puellas 
persequentes vel viros (an Arimaspos?) in grypibus equitantes, e partibus deperditis 
eius carminis haustas esse posse. 

Creophyli Oechaliae halosis 
Hercules in epulis apud Eurytum figuratur in cratera Corinthia c. a. 600 Lute-

tiae (Louvre E 635, cf. Schefold, FS 66 fig. 60a lam. I l l ; Simon 1976, 52 lam. XI). 
Arcus certamen et Hercules ultor figurantur in poculo rub. fig. Epicteti c. a. 510 

Panormi (V 653) et in amphora nig. fig. c. a. 500 'Sapphus pictoris' Matriti (Mus. 
Arqu. 10.916, cf. Olmos infra laud. lamm. 3 2 - 3 4 ; Schefold, GHS fig. 199) || de re 
universa cf. Olmos, Die Einnahme von Oichalia, Madrider Mitteilungen 18, 1977, 
130 — 151 (cum appendice epigraphica a G. Neumann). 
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Άγιας : vid. Νόστοι 
Αθηναίων νίκη κατά Ξέρξον : vid. Χοιρίλος 
Αί&ιοπίς 65 
Άλκμαιωνίς 33 
Άμαζονία : vid. ΑΙ&ιοπίς 
Άμφιάρεω έξελασία νβΐ έξέλασις : vid. Θηβαΐς 
Αντίμαχος : vid. Επίγονοι 
Άριμάσπεια : vid. Άριστέας 
Άριστέας 144 
Άρκτίνος : vid. ΑΙ&ιοπίς, Ιλίου πέρσις, Τιτανομαχία 
Άσιος 127 
Αστρολογία : vid. Κλεόστρατος 
Άτ&ίς : vid. Ήγησίνους 
Ατρειδών κάΰοδος : vid. Νόστοι 

Βαρβαρικά : vid. Χοιρίλος 
ΒουγονΙα : vid. Εϋμηλος 

Γενεαλογίαι ( Î) : vid. Κιναίϋων 
Γιγαντομαχία : vid. Θεογονία, Τιτανομαχία 

Ααναΐς (vel Λαναίδες?) 121 
Δ ιόδωρος : vid. Ίλιάς μικρά 
Δίφιλος : vid. Θησηΐς 

ΕΙς Άιδου κατάβααις : vid. Μιννάς 
Επίγονοι 29 
Εύγάμμων : vid. Τηλεγονία 
Εϋμηλος (vid. et. Νόστοι, Τιτανομαχία) 106 
Εύρωπία : vid. Εϋμηλος 

Ήγησίας : vid. Κύπρια 
Ήγησίνος : vid. Κύπρια 
Ήγησίνους 143 
Ηράκλεια : vid. Κιναί&ων, Πανύασσις, Πείσανδρος, Πεισϊνος 

Θεογονία 10 
Θεστορίδης : vid. Ίλιάς μικρά, Φωκαις 
Θηβαΐς 20 
Θησηίς 135 

Ίλιάς εν κύκλιοι 64 
Ίλιάς μικρά (duo opera eodem titulo) 71 
Ιλίου πέρσις 86 
Ιωνικά : vid. Παννασσις 
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Καρκίνος : vid. Ναυπακτία 
Κιναί&ων (vid. et. Τλιάς μικρά, Οιδιπόδεια, Τηλεγονία) 116 
Κλεόστρατος 155 
Κορινθιακά : vid. Εϋμηλος 
Κρεώφνλος 157 
Κύκλος 1 
Κύπρια 36 

Λέσχης : vid. Τλιάς μικρά 

Μεροπίς 131 
Μηδικά : vid. Χοιρίλος 
Μικρά Ίλιάς : vid. Τλιάς μικρά 
Μινυάς 137 

Νανπάκτια vel Νανπακτι(α)κά 123 
Ναυτική άατρολογία : vid. Φώκος 
Νόστοι 93 

Όδύσσεια (κυκλική) 99 
Οιδιπόδεια vel ΟΙδιπόδια vel ΟΙδιποδία 17 
Οιχαλίας äλωσις : vid. Κρεώφνλος 
Όμηρος : vid. Κύκλος 

Πανύασσις 171 
Πείαανδρος 164 
Πεισίνος 164 
Περσικά : vid. Χοιρίλος 
Πρόδικος : vid. Μινυάς 

Σακάδας : vid. Ιλίου πέρσις 
(Samiorum mores) : vid. Άαιος 
Στασϊνος : vid. Κύπρια 

Τέλεσις : vid. Τιτανομαχία 
Τηλεγονία 100 
Τιτανομαχία 11 

Φαινόμενα : vid. Κλεόστρατος 
Φορωνίς 118 
Φωκαΐς 117 
Φωκος 154 

Χερσίας 142 
Χοιρίλος 187 
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I N D E X F O N T I V M 

Ps.-Acro ad Hor. Art. poet. 132 (II 331, 
12 Keller) : Cycl. Test. 26 

136 (II 332, 9 K.) : Cycl. Test. 25 
Aelian. V. H. 9, 15 : Cyp. Test. 2 
Aen. Gaz. Theophr. p. 63, 19 Colonna : 

Arist. Test. 8 
Aeschin. 1, 128 : II. parv. fr. 27 
Alex. Aphrod. in Aristot. Top. 8 p. 157 a 

14 (II 2 ,533 ,13 Wallies) : Choer. 
Test. 7 

Anecd. Oxon. I 75, 11 Cramer : Titan, 
fr. 2 

- I 277, 29 = Herodian. περί κνρ. xaì 
êmê. 2 (II 1,15 Lentz) : Cyp. fr. 42 

- I 327,11 : Creoph. fr. 1 
- I I 443, 8 : Alcm. fr. 3 
- I I I 339,31 = Tzetz. περί διαφ. ποιητ. 

170 : Panyas. Test. 10, Pis. Test. 9 
- IV 3 1 5 , 2 0 : vid. Schol. Dionys. 

Thrac. Art. gramm. (I 471, 34 Hil-
gard) 

- IV 405, 6 : Cyp. fr. 1 
Anecd. Paris. I I I 26, 8 Cramer : II. parv. 

fr. 24 
Anecdoton Osanni, Lexicon Vindob. ed. 

Nauck p. 273 ( = Vitae Homeri 
p. 32, 20 Wil.) : II. eye. fr. 1 

Anon. Epit. Rhet. 3, 650, 21 Walz : 
Choer. fr. 26 

Anon. Recent, in Aristoph. Nub. 1051 
(396 Koster): Pis. ad fr. 7 

Anth. Pal. 7, 304 : Pis. Test. 13 
Antig. Caryst. Hist. Mir. 25 (46 Gianni-

ni) : Theb. fr. 4 
Apoll. Rhod. 3 ,1354 -1358 : Eum. fr. 

19 
Apollodor. Bibl. epigr. in init. ap. Phot. 

Bibl. p. 142b ( I I I 40 Henry = p. 3 
Wagner) : Cycl. Test. 5 

- - 1 , 1 , 1 : Th. arg. 
- — 1, 5, l s : Panyas. fr. 13 
- - 1, 8, 4 : Theb. fr. 5 
- - 1, 8, 5 : Alcm. fr. 4 
- - 1, 9, 28 : Creoph. fr. 9 

- - 2, 1, 5 : Nost. fr. 1 
- - 2, 5 ,11 : Panyas. fr. 11 
- - 3, 5, 8 : Oed. fr. 2 
- - 3, 6, 8 : Theb. ad fr. 6, ad fr. 8, 

fr. 9 
3, 7, 2 : Alcm. fr. 11 

- - 3, 8, 2 : As. fr. 9, Eum. fr. 14 
- - 3, 9, 1 : Eum fr. 15 
[ - ] - 3, 10, 3 : Naup. fr. 10, Panyas. 

fr. 26 
3, 10, 7 : Cyp. fr. 10; 13 
3, 11, 1 : Eum. fr. 9 
3,11, 2 : Cyp. fr. 15 
3, 13, 5 : Cyp. fr. 2; 3 

- - 3, 14, 4 : Panyas. fr. 27 
- Epit. 1, 23 : Cyp. fr. 13 
- - 3, 2 : Cyp. fr. 37 

3, 10 : Cyp. fr. 29 
- - 3, 21 : Cyp. fr. 23 
- - 3, 32 : Cyp. fr. 41 
- - 5, 4 : Aeth. fr. 3 
- - 5, 7 : II. parv. fr. 3 
- - 5, 14 : II. parv. fr. 8 
- - 7, 36 : Teleg. fr. 4 
- - 7, 37 : Teleg. fr. 5 
- π. ϋ·εών ap. p. Köln I I I 126 : Merop. 

Test. 1, frr. 1 - 6 
Apollon. Mirab. 2 : Arist. Test. 4 
Apostol. 9, 6 (Paroem. Gr. I I 463, 9) : 

Cyp. fr. 18 
- 12, 12 (II 545, 5) : Pis. fr. 9 
- 13, 39c (II 582, 23) : Pis. fr. 8 
- 16, 2 (II 656, 3) : Pis. fr. 9 
- 16, 42 (II 669, 9) : Epig. fr. 5 
Apul. Flor. 15 : Creoph. Test. 21 
Arethas ad Euseb. Caes. Praep. Ev. 1, 

10,40 (II 428 Mras) : Cycl. Test. 14, 
Teleg. Test. 5, Th. fr. 1 

Argum. ad Eur. Med. (II 137, 12 Schw.) : 
Nost. fr. 7 

Aristoph. Equ. 1056s : II. parv. fr. 2 
- Pax 1270 : Epig. fr. 1 
- - 1282 s : Epig. fr. 6 
- - 1286s : Epig. fr. 7 
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Aristot. Anal. Post. 77 b 32 : Cycl. 
Test. 1 

- fr. 611, 10 Rose : Creoph. Test. 14 
- Poet. 1451a 16 : Thes. Test. 1 
- - 1459 a 37 : Cyp. Test. 5, II. parv. 

Test. 7 
- Rhet. 1 p. 1376a 6 : Cyp. fr. 33 

2 p. 1395a 17 : Cyp. fr. 33 
- - 3 p. 1415a 1 : Choer. fr. 2 
- - 3 p. 1415a 11 : Choer. fr. 1 
- Soph. Elench. 10 p. 171a 7 : Cycl. 

Test 8 
- Top. 8 p. 157 a 14 : Choer. Test. 7 
Aristo tel ¡s operis titulus ap. Andronic. 

Rhod. (p. 16, 144 Rose) : Choer. 
Test. 14 

Arnob. Adv. nat. 4, 25 : Panyas. fr. 25 
Arsen, ap. Apóstol. 12, 8 (Paroem. Gr. I I 

543, 18) : Cyp. fr. 33 
- - 31,50 (Paroem. Gr. I I 463, 9) : 

Cyp. fr. 18 
Athen. 1, 4a : Cyp. fr. 16 
- 1, 22c : Eum. Test. 10, Titan, fr. 6 
- 2, 35 c rCyp.fr . 17 
- 2, 36 d : Panyas. fr. 17; 18 
- 2, 37a : Panyas. fr. 16; 19 
- 3, 73e : II. parv. fr. 23 
- 3 , 1 2 5 b - d : As. Test. 1 
- 4, 137 e : Cyp. fr. 38 
- 4, 164c : Choer. fr. 12 
- 4, 172d : Panyas. fr. 12 
- 7, 277d : Eum. Test. 9, Titan. Test. 

2, fr. 4 
- 7, 277e : Cycl. Test. 18 
- 7, 278 a : Cleost. Test. 5 
- 7 ,281b: Nost.fr . 4 
- 7, 317a : Theb. fr. 4 
- 8, 334b : Cyp. Test. 9, fr. 9 
- 8, 345d : Choer. Test. 4 
- 8, 347e : Cycl. Test. 19 
- 9, 399a : Nost. fr. 11 
- 10,412 d : Teleg. fr. 1 
- 11, 460b : Alcm. fr. 2 
- 11, 464a : Choer. fr. 9 
- 11,465e : Theb. fr. 2 
- 11,469c : Panyas. fr. 9, Pis. fr. 5 
- 11, 470b : Titan, fr. 8 
- 11, 498 d : Panyas. fr. 7 
- 11, 783 c : Pis. fr. 11 
- 12, 525 e : As. fr. 13 
- 13, 605c : vid. Theopompus 
- 13, 610c : II. exc. Test. 3 
- 15, 682 d : Cyp. Test. 8, fr. 4 
- 15, 682f : Cyp. fr. 5 
Avien. Phaen. 2,177 ss : Panyas. fr. 11 

Brev. expos, in Verg. Georg. 1,482 
(275, 4 Hagen) : Choer. ad fr. 4 

Callim. Aet. fr. 1, 13 Pf. : Choer. Test. 10 
- Epigr. 6 Pf. ( = 5 5 Gow-Page) : 

Creoph. Test. 7 
- - 28 Pf. ( = 2 Gow-Page = Anth. 

Pal. 12, 43) : Cycl. Test. 20 
Catal. astron. ed. Maass, Philol. Unters. 

12,121 : Cleost. Test. 4 
Censorin. De die natali 18, 5 : Cleost. 

fr. 4 
Ps.-Censorin. De mus. p. 71, 85 Sall-

mann : Pis. Test. 12 
Certamen Horn. Hes. 9 (38,7 Wil.) : 

Epig. fr. 6 
- 15 (42,29) : Epig. Test. 1, fr. 1, 

Theb. Test. 4, fr. 1 
- 18 (44, 27) : Creoph. Test. 2 
Chrysipp. (î) ap. Pap. Louvre 2, col. 11, 

27 : Cyp. fr. 25 
Clem. Alex. Protr. 2, 30, 5 : Cyp. fr. 8 
- - 2, 35, 3 : Panyas. fr. 3 
- - 2, 36, 2 : Panyas. fr. 21 ; 24 
- Strom. 1, 15, 73, 3 : Titan, fr. 11 
- - 1, 21, 102, 6 : Phor. fr. 1 
- - 1, 21, 104, 1 : II. parv. fr. 9 

1,21,131, 3 : Min. Test. 2 
1, 21,131, 6 : Aeth. Test. 5, II. 

parv. Test. 4 
- - 1, 21, 131, 8 : Eum. Test. 2 

1,21, 132,1 : Cycl. Test. 7 
- - 1, 21, 133, 2 : Arist. Test. 14 

1 ,24 ,164,1 : Phor. fr. 4 
- - 1, 24, 164, 3 : Eum. fr. 12 

4,19,120, 4 : Dan. fr. 1 
- - 6,2, 11, 1 : Eum. fr. 16 
- - 6, 2,11, 6 : Panyas. fr. 19 
- - 6, 2,12, 7 : Epig. fr. 4, Nost. fr. 8 

6, 2 ,19 ,1 : Cyp. fr. 33 
- - 6, 2, 25,1 : Teleg. Test. 3 
- - 6, 2, 25, 2 : Creoph. Test. 13, Pa-

nyas. Test. 7, Pis. Test. 5, Pisin. 
Test. 1 

- - 6, 2, 26, 7 : Eum. Test. 6 
Comment. Anon, in Aristot. Rhet. 3 

p. 1415a (230, 3 Rabe) : Choer. fr. 2 
- - 3 p . 1415a (231, 5) : Choer. fr. 1 
Comment, in Antim. Col. : vid. P. Univ. 

Mediol. 17 
Cono ap. Phot. Bibl. 137a 8 : vid. Phot. 

Bibl. etc. 
Crates(î), Anth. Pal. 11,218 ( = Hell. 

Epigr. p. 76 Gow-Page) : Choer. 
Test. 11 
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Cyrill. Contra Iulian. 1,12 (Patr. Gr. 
76, 520 D Migne) : Aeth. Test. 3, 
Eum. Test. 3 

Ps.-Demosth. 60, 29 : II. exc. ad fr. 6 
Dio Chrys. Corinth. 11; 12; 46 : vid. 

Favorin. Corinth. 11; 12; 46 
Diod. 4, 63 : Cyp. fr. 13 
Diog. Laert. 1, 23 : Phocus Test. 1 
- l ,24:Choer . fr. 12 
- 2,117 : Cyp. fr. 16 
- 8, 2 : Creoph. Test. 20 
Diogenian. 1,23 (Paroem. Gr. I 184, 

12) : Theb. fr. 4 
- 5, 7 (I 250, 3) : Pis. ad fr. 7 
- 5, 30 (I 257,1) : Cyp. fr. 18 
- 6, 84 (I 282,12) : Pis. fr. 9 
Diomedes I 477, 9 Keil : II. exc. fr. 7 
Dionys. Halic. 1, 68, 2 : Aeth. Test. 7, 

II. exc. fr. 1 
- Imit. 2, 2 : Panyas. Test. 13, Pis. ad 

Test. 10 
- Thuc. 23 : Arist. Test. 18 

Epigr. ap. Zeitsch. Pap. Epigr. 11, 1973, 
247 (ed. Merk.) : Panyas. Test. 5 

Epiraer. Homer. 52 Β (1126 Dyck) : 
Pis. fr. 12. vid. et. Anecd. Oxon. 

Ps.-Eratosth. Catast. 4 (62, 23 Rob.) : 
Panyas. fr. 11 

- - 11 (83,13) : Panyas. fr. 6 
12 (96, 5) : Pis. fr. 1 

Et . Angel. I 689 Ritschl : Nost. fr. 12 
Et . Gen. s. v. μϋΰος : Panyas. fr. 30 
Et . Gud. s. v. αεί (I 25, 24 De Stefani) : 

Pis. ad fr. 12 
- s. ν. Ζαγρενς (578, 7) : Alcm. fr. 3 
- s. ν. νεκάδες (405,1 Sturz) : Nost. 

fr. 12 
Et . M. 196, 34 : Panyas. fr. 29 
- 327, 39 : Cycl. Test. 15, Th. fr. 1 
- 327, 46 : Cycl. Test. 23 
- 374,18 : Phor. fr. 5 
- 600, 8 : Nost. fr. 12 
•Eudoc.' Viol. 1012 (742 Flach) : Choer. 

Test. 2 
Euseb. Chron. Ol. 1 (II 78 Schöne) : 

Aeth. Test. 2 
- - Ol. 4 (II 80) : Aeth. Test. 4, II. 

exc. Test. 1 
- - Ol. 4 (II 81) : Eum. Test. 4 

Ol. 9 (II 80) : Eum. Test. 5 
- - Ol. 31 (II 86) : II. parv. Test. 5 

Ol. 53 (II 94) : Teleg. Test. 1 

Euseb. Chron. Ol. 72 (II 102) : Panyas. 
Test. 4 

- Praep. Εν. 1,10,40 : Cycl. Test. 6, 
Th. Test. 1, Titan. Test. 1 

- - 9, 9 ,1 : Choer. fr. 6 
- - 10, 2, 7 : Teleg. Test. 3 
- - 10,11, 27 : Arist. Test. 21 

10,12,10 : Phor. fr. 1 
10,12,14 : II. parv. fr. 9 

East·, in II. p. 20,13 : Cyp. fr. 1 
p. 46, 36 : Cyp. fr. 20 
p. 46, 42 : Cyp. fr. 22 
p. 119, 4 : Cyp. fr. 28 

- - p. 176, 34 : Choer. Test. 8 
- - p. 231, 29 : Creoph. fr. 8 
- - p. 285, 30 : II. parv. fr. 3 
- - p. 309, 43 : Choer. ad fr. 26 
- - p. 330,43 : Creoph. Test. 10 
- - p. 331, 7 : Arist. Test. 24 
- - p. 544, 32 : Theb. ad fr. 9 
- - p. 643,1 : Cyp. ad fr. 14 
- - p. 785, 21 : Teleg. Test. 6 
- - p. 822,19 : II. parv. fr. 25 
- - p. 859, 42 : II. exc. fr. 4 
- - p. 879, 12 : Creoph. fr. 6 
- - p. 1187, 15 : II. parv. fr . 24 
- - p. 1187, 21 : Cyp. fr. 21 
- - p. 1298, 56 : Cycl. ad. Test. 19 
- - p. 1304, 58 : Theb. ad fr. 8 
- - p. 1321, 38 : Cyp. ad fr. 9 
- - p. 1373, 46 : II. parv. ad fr. 21 
- in Od. p. 1541, 36 : Theb. fr. 4 
- - p. 1542, 9 : Aeth. fr. 3 
- - p. 1593, 29 : Creoph. fr. 5 
- - p. 1602, 25 : Titan, fr. 6 

p. 1623, 44 : Cyp. fr. 17 
p. 1676, 43 : Teleg. fr. 4 
p. 1684, 7 : Theb. fr. 2 

- - p. 1686, 22 : Cyp. ad fr. 8 
- - p. 1689, 10 : Alcm. fr. 8 
- - p. 1697, 31 : II. parv. ad fr. 29 
- - p. 1796, 35 : Teleg. fr. 3 
- - p. 1796, 52 : Nost. fr. 16, Teleg. 

fr. 5 
- - p. 1899, 34 : Creoph. fr. 5 
- - p. 1900,15 : Creoph. fr. 5 

Favorin. (Dio Chrys.) Corinth. 11 (304, 
30 Barigazzi) : Eum. fr. 2 

12 (305, 6) : Eum. fr. 8 
39 (311, 3) : Pis. ad Test. 13 

- - 46 (312, 31): Arist. Test. 19 
Flav. Ioseph. c. Ap. 1, 172 : Choer. fr. 6 
Fr. Comment, in Aristot. Rhet. 3 p. 

1415a (327, 34 Rabe) : Choer. fr. 2 
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Galen. De locis aff. 1, 2 (VIII27 Kühn) : 
Choer. fr. 11 

— De temperament. 3, 4 (104,15 Helm-
reich) : Choer. fr. 11 

Gell. 9, 4, 1 : Arist. Test. 20 
Greg. Corinth. 347 Schaefer : Pis. ad 

fr. 12 
Gregor. Naz. Or. 4 (adv. lui. 1), 59 

(Patr. Gr. 35, 581 Β Migne) : Arist. 
Test. 16 

Harpocr. Lex. s. v. αύτόγβονες (68, 12 
Dind.) : Dan. fr. 2 

- s. v. Θερμοπύλαι (152, 1) : Pis. ad 
fr. 7 

Heraclid. Lemb. 10 (16,19 Dilts) : 
Creoph. Test. 14 

Hermias Schol. in Plat. Phaedr. 245a 
(98, 28 Couvreur) : Choer. Test. 
13 

Herodian. περί καύολ. πρόσω tô. 1 
(I 16, 19 Lentz) : Naup. fr. 2 

- περί κυρ. καί έπι&. 2 (II 1, 15) : vid. 
Anecd. Oxon. I 277, 29 Cramer 

- π. μονήρους λέξεως 9 (II 914, 15) : 
Cyp. fr. 32 

13 (II 919, 28) : Choer. fr. 3 
- - 15 (II 922, 4) : Naup. fr. 2 
Herodt. 2, 117 : Cyp. Test. 4, fr. 14 
- 3, 91 : Nost. fr. 13 
- 3, 116 : Arist. fr. 7 
- 4, 7 : Arist. fr. 13; 15 
- 4,13 : Arist. Test. 1, fr. 2 
- 4, 14 : Arist. Test. 2 
- 4,16 : Arist. fr. 3 
- 4, 26 : Arist. fr. 12 
- 4, 27 : Arist. fr. 7 
- 4, 32 : Epig. fr. 2 
- 4, 106 : Arist. fr. 14 
- 5, 67 : Theb. Test. 5 
- 7, 91 : Nost. fr. 13 
Hesych. s. ν. Αιομήδειος ανάγκη : II. 

parv. fr. 25 
- s. ν. ΉοΙην : Panyas. fr. 28 
- s. ν. νους σν παρά Κεντανροισι : 

Pis. fr. 9 
- s. ν. Σαμιακός τρόπος : Choer. fr. 8 
Hieronym. Chron. Ol. 1 (II 79 Schöne) : 

Aeth. Test. 2 
- - Ol. 4 (II 81) : Aeth. Test. 4, Cin. 

Test. 2, Eum. Test. 4, II. exc. Test. 1, 
Teleg. Test. 2 

- - Ol. 9 (II 83) : Eum. Test. 5 
- - Ol. 72 (II 103) : Panyas. Test. 4 

Hippocratis Vita Bruxell. (Schöne, Rh. 
Mus. 58, 1903,56) : Epig. fr. 9, 
Nost. fr. 17 

Horn, δ 285-289 : II. parv. fr. 26 
Homil. Clement. 5, 13, 7 (98, 5 Rehm) : 

Cyp. fr. 10 
Hör. Ars poet. 136 : Cycl. Test, 24 
Hygin. Astr. 2, 6 : Panyas. fr. 11 
- - 2,13 : Cleost. fr. 3 
- - 2,14 : Panyas. fr. 34 

2, 22 : Cyp. fr. 15 
2, 24 : Pis. fr. 1 

- fab. 127 : Teleg. arg. 2 
- - 147 : Panyas. fr. 13 
- - 183 : Eum. Test. 12, Titan, fr. 7 
- - 275, 6 : Eum. fr. 1 

Iamblich. Vit. Pyth. 2, 9 : Creoph. Test. 
18 

- - 2, 11: Creoph. Test. 19 
- - 28,138 : Arist. Test. 15 
IG I I 2 2363,19 : Cycl. Test. 3 
- XIV 1284 I 10 : Aeth. Test, 8, II. 

parv. Test. 3 
- XIV 1285 : Aeth. Test. 9 
- XIV 1285 II : II. exc. Test. 2 
- XIV 1292, 2 ,1 : Dan. fr. 2 
- - 2, 9 : Cycl. Test. 2, Titan. Test. 3 
- - 2, 10 : Dan. Test. 1 
- - 2, 11 : Cin. Test. 3, Oed. Test. 1 
- - 2,12 : Theb. Test. 1 
Inscr. in effigie Panyasidis (Mus. 

Neapol. inv. n. 6152, saec. I a. Ch. 
prim. ed. I. Sgobbo, Rend. Acc. Arch. 
Nap. 46, 1971, 124) : Panyas. Test. 6 

Interpr. German. Arat. 42 : Panyas. ad 
fr. 11 

Ioann. Chrysost. in illud si esur. inim. 
(Patr. Gr. 51, 173 Migne) : Choer. fr. 
11 

Ioann. Philopon. Excerpt, in Aristot. 
Phys. Comm. 8,253 b 14ss (XVII 
862,12 Vitelli) : Choer. fr. 11 

- in Aristot. Anal. Post. 77b 32 (III 
156, 12 Wallies) : Cycl. Test. 28 

Isag. bis excerpt. Arat. 2, 5 (324, 10 
Maass) : Cleost. Test. 3 

Isid. Peius. Epist. 2,284 (Patr. Gr. 
78, 716 A Migne) : Choer. fr. 11 

5, 236 (78, 1476 B) : Choer. fr. 
11 

Isidor. Orig. 6 ,17 ,4 Lindsay : Cycl. 
Test. 27 

Lactantius Div. Inst. 1 ,10,5 (34 
Brandt) : Cyp. fr. 15 
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Laur. Lyd. De mene. 4, 71 p. 123, 14 
Wuensch : Eum. fr. 18 

Livius 40, 3 : Cyp. ad fr. 33 
Longin. De subi. 10, 4 : Arist. fr. 11 

Macar. 6, 12 (Paroem. Gr. I I 190, 7) : 
Pis. ad fr. 9 

Macrob. Sat. 5, 21 ,19 : Panyas. fr. 9 
Mant. Pi'ov. 1, 71 (Paroem. Gr. I I 755, 

10) : Cyp. fr. 18 
Marceli. Vita Thuc. 29 : Choer. Test. S 
Maxim. Tyr. 10, 2f : Arist. Test. 12 
- 38, 3c : Arist. Test. 13, fr. 1 
- 38, 4a : Arist. Test. 13 
Michael Ephes. in Aristot. Parv. Nat. 

Comm. 451b 31 ( X X I I 1 , 2 8 , 2 9 
Wendland) : Choer. ad fr. 11 

Michael Italicus ap. Anecd. Oxon. I l l 
189,18 Cramer : Cycl. Test. 16 

I l l 189, 21 : Cyp. Test. 11, Pa-
nyas. Test. 12 

Naevius Cypria Uias ap. Charis. 184 
Barwick (51 Morel) : Cyp. fr. 6 

- ap. Priscian. I 502 H. (51 Morel) : 
Cyp. fr. 7 

Olympiod. in Plat. Ale. 120e (I 100 
Westerink) : Pis. fr. 10 

Origen. Contra Cels. 3, 26 : Arist. Test. 
2 ; 7 

Ostracon ap. Vinogradov, Vestn. Drevn. 
1st. 109, 1969, 142 : II. parv. fr. 28 

P. Freib. inv. 12 : Choer. fr. 21 
P. Genav. inv. 326 : Choer. fr. 25 
P. Ibscher : Min. frr. 7 — 8 
P. Köln I I I 126 : vid. Apollodor. π. 

ΰεών 
P. Michael. 5 : Choer. frr. 2 3 - 2 4 
P. Mus. Brit. 1873 (7), col. X X I I 42 : 

Aeth. fr. 1 
P. Oxy. 221, 9, 8 : Panyas. fr. 31 
- 1399 : Choer. Test. 6 
- 1611 fr. 4 col. I I 145ss : Aeth. fr. 2 
- 2216 fr. l v 6 - 7 : Choer. ad fr. 27 
- 2260 I 3 : Phor. fr. 6 
- 2260 I 28 : Phor. Test. 1 
- 2510 : II. parv. fr. 32 
- 2524 : Choer. frr. 1 3 - 2 0 
- 2814 : Choer. fr. 22 
P. Rend. Harris 3 : Titan, fr. 5 
P. Rylands 22 : II. parv. arg. 2 

P. Univ. Mediol. 17 col. I I 50 : Panyas. 
fr. 15 

Paus. 1, 2 , 1 : Nost. fr. 15 
- 1, 24, 6 : Arist. fr. 7 
- 2, 1 ,1 : Eum. Test. 1, fr. 1 ; 4 
- 2 , 1 , 6 : Eum. fr. 2 
- 2, 2, 2 : Eum. fr. 6 
- 2, 3, 9 : Cin. fr. 2, Naup. fr. 9 
- 2, 3 , 1 0 : Eum. fr. 3 ; 5 
- 2, 4, 6 : Eum. fr. 2 
- 2, 6, 3 : As. fr. 1 
- 2, 6 , 5 : As. fr. 11 
- 2, 15, 5 : Phor. fr. 7 
- 2, 18, 6 : Cin. fr. 4 
- 2, 19, 5 : Phor. fr. 8 
- 2, 29, 4 : As. fr. 5 
- 2, 3 7 , 4 : Pis. fr. 2 
- 3, 13, 8 : As. fr. 6 
- 3 ,16 , 1 : Cyp. fr. 11 
- 3, 26, 9 : II. parv. fr. 30 
- 4, 2 , 1 : As. fr. 12, Cin. fr. 5, Naup. 

fr. 12 
- 4, 2, 3 : Creoph. fr. 2 
- 4, 2, 7 : Cyp. fr. 26 
- 4, 4, 1 : Eum. Test. 8 
- 4, 33, 2 : Eum. Test. 7 
- 4, 33, 7 : Min. Test. 1, fr. 4 
- 5, 7, 9 : Arist. fr. 10 
- 5, 17, 8 : As. fr. 4 
- 5, 19, 10 : Eum. Test. 15 
- 7, 4, 1 : As. fr. 7 
- 8, 1 , 4 : As. fr. 8 
- 8, 22, 4 : Pis. Test. 4 
- 8, 25, 7 : Theb. fr. 7 
- 8, 53, 5 : Cin. fr. 1 
- 9, 5, 8 : Eum. fr. 13, Min. fr. 3 
- 9, 5, 10 : Oed. fr. 2 
- 9, 9, 5 : Theb. Test. 2 
- 9, 11, 2 : Panyas. fr. 1 
- 9, 18, 6 : Theb. fr. 6 
- 9, 23, 6 : As. fr. 3 
- 9, 29, 1 : Heg. Test. 1, fr. 1 
- 9, 38, 9 : Chers. Test. 1, fr. 1 
- 10, 8, 9 : Panyas. fr. 2 
- 10, 25, 5 : II. parv. fr. 10 
- 10 ,25 , 6 : 11 . parv. fr. 11 
- 10, 25, 8 : II. parv. fr. 20 
- 10, 25, 9 : II. parv. fr. 21 
- 10, 2 6 , 1 : Cyp. fr. 31, II . parv. fr. 22 
- 10, 26, 2 : II . parv. fr. 31 
- 10, 2 6 , 4 : Cyp. fr. 21, II. parv. fr. 13 
- 10, 26, 7 : II. parv. fr. 12 
- 10, 2 7 , 1 : II. parv. fr. 14; 15 
- 10, 27, 2 : II. parv. fr. 16; 17; 18 
- 10, 28, 2 : Min. fr. 1 
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Paus. 10, 28, 7 : Min. fr. 2, Nost. fr. 3 
- 10, 29, 6 : Nost. fr. 5 
- 10, 29, 9 : Panyas. fr. 14 
- 10, 30, 5 : Nost. fr. 6 
- 10, 31, 2 : Cyp. fr. 30 
- 10, 31, 3 : Min. fr. 5 
- 10, 38,11 : Naup. Test. 1 
Paus. Attic, δ 14 (172, 20 Erbse) : II. 

parv. fr. 25 
Philo BybI. ap. Euseb. Praep. Εν. 1, 10, 

40 : vid. Euseb. Praep. Ev. etc. 
Philodem. De piet. (P. Hercul. 229 VIII 

5, p. 150 Gomperz) : Cyp. fr. 16 
- - ( - 242IV5se,p.7G.) : Min. fr. 6 

( - 242 Va 27 + 247 Vb 1, 
pp. 7 + 18 G.) : Cyp. fr. 15 

( - 243 II 18 + 243 IV 4, pp. 
10 + 12 G.) : Panyas. fr. 27 

( - 247 IV" 5, p. 17 G.) : Naup. 
fr. 11, Panyas. fr. 26, Pis. fr. 17 

( - 247 IV" 19, p. 17 G.) : 
Choer. Test. 15 

( - 299 VIII 5ss, p. 150 G.) : 
Cyp. fr. 16 

( - 1088 VI 21, p. 42 G.) : Dan. 
fr. 3 

( - 1088 VII 24, p. 43 G.) : Ti-
tan fr 9 

- - ( - 1602 V 6 in Hercul. voi. 
coli. alt. V i l i 105) : Cyp. fr. 2 

- - ( - 1602 V 16 in Hercul. voi. 
coli. alt. Vi l i 105) : Pis. fr. 16 

( - 1602 VII 12 in Hercul. voi. 
coli. alt. Vi l i 107) : Merop. ad fr. 6 

( - 1609 IV 8, p. 51 G.) : Alcm. 
fr. 7 

( - 1609 V 5, p. 52 G.) : Naup. 
fr. 11 

- - ( - 1610 I I I 5, p. 61 G.) : Titan, 
fr. 1 

- — (— 1815, 1, prim. ed. Crönert, 
Arch. f. Papyrusf. 1,1901,109): 
Cyp. fr. 10 

Phot. Bibl. 137a 8 (III 25 Henry) : II. 
parv. fr. 25 

- - 319a 17 (V 156) = Proci. Chrest. 
15 (I 2, 35 Seve.) : Panyas. ad Test. 
8, Pis. ad Test. 7 

- - 319a 21 (V 157) = Proel. Chrest. 
17 (I 2, 35 Seve.) : Cycl. Test. 13, 
Th. fr. 1 

319 a 26 (V 157) = Proci. Chrest. 
19 (I 2, 36 Seve.) : Teleg. Test. 4 

319a 30 (V 157) = Proci. Chrest. 
20 (I 2, 36 Seve.) : Cvcl. Test. 22 

Phot. Bibl. 319 a 34 (V 157) = Proci. 
Chrest. 22 (I 2, 37 Seve.) : Cyp. 
Test. 7 

- Lex. s. ν. Κρεώφυλος (1351, 3 Na-
ber) : Creoph. Test. 5 

- — s. ν. νους ουκ évi Κενταύροις 
(I 449 Na.) : Pis. fr. 9 

- — s. ν. τάδ' ου παρά Κενταύροιαιν 
(II 197 Na.) : Pis. fr. 9 

- — s. ν. Σαμιακόν τρόπον (II 143 
Na.) : Choer. fr. 8 

- - s. ν. Τενμησία (II 209 Na.) : 
Epig. fr. 5 

- — s. ν. των δυνατών τι χέλευ', ού 
γάρ παρά Κενταόροισι (II235 Na.) : 
Pis. fr. 9 

Pind. Ol. 6,15 : Theb. fr. 10 
Pisander ap. Schol. Eur. Phoen. 1760 

(1414,1 Schw. = FGrHist 16 F 10) : 
Oed. arg. 

Plat. Euthphr. 12 a : Cyp. fr. 18 
- Phaedr. 269a : Theb. fr. 11 
- Resp. 10 p. 600b : Creoph. Test. 3 
Plin. Nat. hist. 2, 31 : Cleost. fr. 2 

7, 10 : Arist. fr. 9 
- - 7, 174 : Arist. Test. 10 
- - 35, 96 : Cyp. fr. 39 
Plut. Cleom. 9, 6 : Cyp. fr. 18 
- Lyc. 4, 5 : Creoph. Test. 15 
- Lys. 18, 7 : Choer. Test. 3 
- Rom. 12, 2 : Epig. Test. 3 
- - 28, 4 : Arist. Test. 11 
- Thes. 28,1 : Thes. fr. 1 
- Sept. sap. conv. 10 p. 154a : II. 

parv. fr. 1 
- - 13 p. 156e : Chers. Test. 2 
- - 21 p. 164a : Chers. Test. 3 
- De Alex. Mag. fort. 2, 5 p. 337e : II. 

parv. fr. 2 
- De Pyth. orac. 25 p. 407 b : Cin. Test. 

1, Min. Test. 3 
- De cohib. ir. 11 p. 459d : Cyp. 

fr. 18 
- De Herod. malig. 14 p. 857 e : Pis. 

Test. 6 
Pollianus, Anth. Pal. 11,130 : Cycl. 

Test 21 
Pollux 4, 76 : Arist. fr. 14 
Polyb. 23,10,10 : Cyp. fr. 33 
Porphyr, ad Hör. Art. poet. 132 (351, 2 

Meyer) : Cycl. Test. 12 
Porphyr, ap. Eust. in II. p. 285, 30 : vid. 

Eust. in II. p. 285, 30 
- Vit. Pyth. 1 : Creoph. Test. 16 
- - 15 : Creoph. Test. 17 
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Probus ad Verg. eel. 2, 23 ( I I I 2, 329,18 
Hagen) : Panyas. fr. 32 

Proci. Chrest. 15 (12,35 Seve.) vid. Phot. 
Bibl. 319a 17 (V 156 Henry) 

- - 17 (I 2,35 Seve.): vid. Phot. 
Bibl. 319a 21 (V 157 Henry) 

- - 20 (I 2,36 Seve.) : vid. Phot. 
Bibl. 319a 30 (V 157 Henry) 

- - 22 (I 2,37 Seve.) : vid. Phot. 
Bibl. 319a 34 (V 157 Henry) 

- — 80 Seve. : Cyp. arg. 
- — 172 Seve. : Aeth. arg., II. eye. 

Test. 1 
- — 206 Seve. : II. parv. arg. 1 
- — 239 Seve. : II. exc. arg. 
- — 277 Seve. : Nost. arg. 
- - 306 Seve. : Od. cycl. Test. 3, 

Teleg. arg. 1 
- in Plat. Remp. 614b (I I 113,19 

Kroll) : Arist. Test. 17 
- in Plat. Tim. 21c (I 90,20 Diehl) : 

Choer. Test. 9 
- Vit. Horn. 2 Seve. : Panyas. Test. 8, 

Pis. Test. 7 
- - 30 Seve. : Creoph. Test. 9 
- - 74 Seve. : Cycl. Test. 9 
Propert. El. 1, 7,1 : Theb. Test. 6 
Ptolem. Chenn. ap. Phot. Bibl. p. 147 a 

18 (III 53,18 Henry = p. 17, 26 
Chatzis) : Cyp. fr. 19 

Quint. Inst. 10,1, 52 : Panyas. Test. 14, 
Pis. ad Test. 10 

- - 10,1, 56 : Pis. Test. 11 

Schol. Apoll. Rhod. 1, 146/49a (19, 25 
Wendel) : Eum. fr. 7 

- - 1 , 2 1 1 / 5 C ( 2 6 , 1 6 ) : Choer. fr. 7 

- - 1, 308 b (35, 16) : Epig. fr. 3 
- - 1, 554 (47, 20) : Titan, fr. 10 
- - 1, 558 (48, 8) : Cyp. fr. 36 
- - 1, 1126/31 b (102, 1) : Phor. fr. 2 
- - 1, 1165c (105, 9) : Cin. fr. 7 

1, 1165c (105,18) : Titan, fr. 3 
- - 1, 1165c (106, 1) : Eum. Test. 11 
- - 1, 1195 (108, 21) : Pie. fr. 13 
- - 1, 1355/57 c (122, 15) : Cin. fr. 6 
- - 2, 299 (150, 14) : Naup. fr. 3 
- - 2, 946/54 c (196, 18) : Eum. fr. 10 
- - 2, 1088 (205, 8) : Pis. fr. 14 
- - 3, 240 (227, 2) : Naup. fr. 6 
- - 3, 515 (234, 10) : Naup. fr. 4 
- - 3, 523 (234, 13) : Naup. fr. 5 
- - 3, 1354 (257, 17) : Eum. fr. 19 
- - 4, 66 a (266, 9) : Naup. fr. 6 

Schol. Apoll. Rhod. 4,86 (266,23): 
Naup. fr. 6 

4, 86 (267, 10) : Naup. fr. 7 
4, 87 (267, 14) : Naup. fr. 8 
4, 1149/50 (303, 3) : Panyas. fr.20 
4, 1212/14b (310,14) : Eum. fr. 1 

- - 4, 1396 (315, 13) : Pis. fr. 15 
- Aristoph. Equ. 1056a (233, 13 Mer-

vyn Jones-Wilson) : II. parv. fr. 2 
1321 (74b 52 Dübner) : Nost. 

fr. 7 
Lys. 155 (250b 14 Düb.) : II. 

parv. fr. 19 
- - Nub. 508a (114,7 Holwerda) : 

Teleg. fr. 2 
- - - 1051a/? (200,11 Holw.) : Pis. 

fr. 7 
- - Pac. 1270 (178 Holw.) : Epig. 

Test. 2, fr. 1 
- Bern, in Verg. Georg. 1,482 (212 

Hagen) : Choer. fr. 4 
- Clem. Alex. Protr. 2, 30, 5 (305, 33 

Stählin) : Cyp. Test. 10 
- - - - (305, 35) : Cycl. Test. 11 
- - - 2, 36, 2 (307, 34) : Panyas. fr. 

21 
- Dionys. Thrac. Art. gramm. : (I 471, 

34 Hilgard = Anecd. Oxon. IV 315, 
20 Cramer) : Cyp. Test, 6 

- Eur. Ale. 1 (II 216,16 Schw.) : 
Panyas. fr. 26 

- - Andr. 10 (II 249, 9) : II. exc. fr. 5 
- - - 14 (II 250, 17) : II. parv. fr. 21 
- - - 687 (II 295, 11) : Alcm. fr. 1 
- - - 898 (II 305, 23) : Cyp. fr. 12 

Hec. 41 (I 17, 4) : Cyp. fr. 34 
- - - 910 (I 71, 25) : II. parv. fr. 9 
- - Med. 9 (II 142, 16) : Eum. fr. 5 
- - - - (II 142, 21) : Eum. fr. 3 
- - - 264 (II 160, 1) : Creoph. fr. 9 
- - Or. 995 (I 197, 27) : Alem. fr. 6 
- - - 1391 (I 222,20): II. parv. 

fr. 29 
1641 (I 236, 4) : Cyp. fr. 1 

- - Phoen. 1760 (I 414, 1) : vid. 
Pisander 

- - - 1760 (I 414, 31) : Oed. fr. 1 
- - Rhes. 528 (II 340,17): Cleost.fr. 1 
- - Troad. 31 (II 349, 3) : II. exc. fr. 6 
- - - 822 (II 365, 7) : Cin. Test. 4, 

II. parv. Test. 10, fr. 29 
- German. Arat. p. 61 Breysig (62, 23 

Rob.) : Panyas. fr. 11 
- - p. 70 B. (88, 13 Rob.) : Panyas. 

fr. 6 
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Schol. German. Arat. p. 71 B. (96, 5 
Rob.) : Pis. fr. 1 

- - p. 118 Β. : Panyas. ad fr. 11 
- - p. 128 Β. (89, 13 Rob.) : Panyas. 

fr. 6 
- - p. 131 Β. : Pis. fr. 1 
- Greg. Nazianz. in laud. Bas. Magn. 

12 (ed. Gaisford, Suda, Oxford 1834 
I 1139g) : Cycl. Test. 17 

- — — — (ed. Jahn, Patr. Gr. 
36, 914 C Migne) : Cycl. Test, 17; 
29 

- Hephaest. περί δαχτ. (126, 19 Cons-
bruch) : Cycl. Test. 4 

- Horn. A 5 (Ludw., Textkr. Unt. I 
10) : Cyp. fr. 1 

- - A 59 (Ludw. I 24) : Cyp. fr. 20; 
22 

- - A 59c (I 27 Erbse) : Cyp. fr. 20 
A 71a (I 31 Er.) : Cyp. fr. 22 

- - A 108 —109b (I 41 Er.) : Cyp. 
fr. 23 

- - A 366 (Ludw. I I 6) : Cyp. fr. 28 
- - A 366c (I 109 Er.) : Cyp. fr. 28 

A 591 (III 82,18 Dind.) : Pa-
nyas. fr. 29 

Β 160a (1216 Er.) : Cycl. Test. 34 
- - Β 701 (I 127,17 Dind.) : Cvp. 

fr. 26 
- - Β 783 ap. P. Oxy. 1086 I I 49 

(I 168 Er.) : Titan, fr. 15 
Γ 175 (Ludw. IV 13) : Cin. fr. 3 

- - Γ 242 (Ludw. IV 15) : Cyp. fr. 13 
- - Γ 443 (I 165,5 Dind.) : Cyp. 

fr. 37 
- - E 60a (II 12 Er.) : Cyp. fr. 37 
- — E 126 (II 22 Er.) : Theb. fr. 9 

E 126 (II 63, 24 Nicole) : Theb. 
fr. 9 

Ζ131 (Ludw. I I I 14) : Eum. fr. 11 
- - Ζ 325a (II 188 Er.) : Cycl. Test. 

31 
- - I 145a (II 428 Er.) : Cyp. fr. 23 

/ 222 a (II 447 Er.) : Cycl. Test, 3 
/ 486 (II 502 Er.) : Cyp. fr. 36 

- - I 668b (II 538 Er.) : Cyp. fr. 19; 
40 

- - Λ 515c (III 222 Er.) : Il.exc. 
fr. 4 

Λ 683a (III 258 Er.) : Creoph. 
fr. 7 

Λ 690 (III 261 Er.) : Creoph. fr. 6 
- — Λ 805a1 (III 285 Er.) : Cycl. 

Test 35 
Ó 336 c (IV 82 Er.) : Naup. fr. 1 

Schol. Horn. O 610-614 a (IV 127 Er.) : 
Cycl. Test. 32 

Π 57 b (IV 172 Er.) : Cyp. fr. 27 
- - Π 140 (II 99, 20 Dind.) : Cyp. 

fr. 3 
- - Π 142b (IV 195 Er.) : II. parv. 

fr. 5 
/7222b (IV 217 Er.) : Cyp. fr. 35 

- - Π 574b (IV 278 Er.) : Cyp. fr. 35 
- - Ρ 719 (IV 426 Er.) : Aeth. fr. 3 
- - Σ 57a (IV 445 Er.) : Cyp. fr. 35 
- - Σ 60 (IV 446 Er.) : Cyp. fr. 35 

Σ 432b (IV 520 Er.) : Cyp. fr. 2 
- - Σ 438a (IV 521 Er.) : Cyp. fr. 36 
- - Σ 486 (II 168, 32 Dind.) : Titan, 

fr. 14 
- - Τ 326 (IV 222, 29 Dind.) : Cyp. 

fr. 19 
Τ 326a1a2 (IV 635 Er.) : II. parv. 

fr. 24 
- - Ψ 295b (V 415 Er.) : Titan, fr. 7 

Ψ 346 (II 259, 24 Dind.) : Theb. 
fr. 8 

- - Ψ 347 (V 424 Er.) : Theb. fr. 8 
- - Ψ 660 (II 267, 27 Dind.) : Aeth. 

fr. 4 
Ω 257b (V 567 Er.) : Cyp. fr. 41 
Ω 435a1 (V 594 Er.) : Cyp. fr. 18 

- - Ω 616 b (V 623 Er.) : Panyas. 
fr. 20 

- - Ω 628 b (V 626 Er.) : ad Cyc. 
Test. 32 

- - Ω 735a (V 635 Er.) : II. parv. 
fr. 21 

Ω 804b (V 642 Er.) : Aeth. fr. 1 
- - α 52 (33, 27 Ludw.) : Titan, ad 

fr. 13 
- - β 120 (91, 24 Dind.) : Nost. fr. 9 
- - δ 12 (172, 8 Dind.) : Nost. fr. 2 
- - δ 248 (197, 24 Dind.) : II. parv. 

fr. 6 
- - δ 285-289 (202,4 Dind.) : II. 

parv. fr. 26 
δ 797 (236, 23 Dind.) : As. fr. 10 

- - η 115 (335, 7 Dind.) : Cycl. Test. 
30 

& 517 (397,17 Dind.) : II. parv. 
fr. 4 

- — λ 134 (487,12 Dind.; 487,23 
Dind.) : Teleg. fr. 4 

λ 299 (501,15 Dind.): Cyp. ad 
fr. 8 

- - λ 300 (502,2 Dind.) : Cyp. ad 
fr. 8 

λ 326 (508, 7 Dind.) : Alcm. fr. 8 
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Schol. Hom. A 520 (517, 14 Dind.) : II. 
parv. fr. 29 

λ 521 (518,8 Dind.): II. parv. 
fr. 29 

- - λ 521 (518, 18 Dind.) : II. parv. 
fr. 29 

- - Λ 547 (519, 21 Dind.) : Aeth. fr. 3 
- - μ 301 (549,31 Dind.) : Panyas. 

fr. 10 
- - ξ 435 (597, 19 Dind.) : Titan, ad 

fr. 13 
π 195 (627, 17 Dind.) : Od. cycl. 

Test. 1 
- - ρ 25 (635,9 Dind.) : Od. cycl. 

Test, 2 
- - φ 22 (696,23 Dind.; 696,25 

Dind.) : Creoph. fr. 5 
- - φ 27 (697, 8 Dind.) : Creoph. 

fr. 5 
- Hör. Art. poet. 136 (II600Hauthal): 

Cycl. Test. 25 
- Lycophr. Alex. 344 (134, 20 Scheer) : 

II. parv. fr. 9 
347 (135, 9ab) : II. exc. fr. 3 
570 (197, 26) : Cyp. fr. 29 

- - 580 (200,13) : Cyp. fr. 29 
- - 581 (200,19) : Cyp. fr. 29 

780 (246, 25) : II. parv. fr. 7 
1066 (324, 23) : Theb. fr. 9 
1232 (352, 26) : II. parv. fr. 21 

- - 1268 (360,4) : II. parv. fr. 21 
- Monac. in Verg. Aen. 2, 15 (ed. Thilo, 

Serv. in Aen. praef. p. LXXXIV 
adn. 1) : II. exc. fr. 2 

- Nicandr. Coloph. Ther. 257a (121, 
16 Gragnola) : Panyas. fr. 33 

268 (125,12) : Cyp. fr. 37 
- Pind. Ol. 3, 50b (1119, 19Drachm.): 

Pis. fr. 3, Thes. fr. 2 
6, 15 (I 160, 5) : Theb. fr. 10 
10,83 b (I 332,4): Thes. 

Test. 2 
13,31a (1364, 7) : Eum. Test. 

13 
- - - - (I 364, 8) : Nost. Test. 3 

13, 34f (1372, 22) : Eum. fr. 3 
13, 74g (1373,18) : Eum. fr.5 

- - Py. 3,177 b (II 87, 16) : Panyas. 
fr. 8 

9,185a (II 238, 3) : Pis. fr. 6 
Nem. 2,17 (III 34, 21) : Titan. 

fr. 12; 13 
3, 40 (III 48,10) : Titan, fr. 

16 
3, 76 b (III 54, 8) : Cyp. fr. 36 

Schol. Pind. Nem. 6, 85 b (III 112, 5) : 
II. parv. fr. 5 

10,12b (III 168, 9) : Theb. 
fr. 9 

10,114a (III 179, 4) : Cyp. 
fr. 15 

11,43 (III 189, 27) : Theb. 
ad fr. 9 

Is. 58 b (III 230, 25) : Aeth. fr. 5 
- Plat. Euthphr. 12a (3 Greene) : 

Cyp. fr. 18 
- — — ap. Anecd. Paris. I 399 Cra-

mer : Cyp. fr. 18 
- - Resp. 10 p. 600b (273 Greene) : 

Creoph. Test. 4 
- Soph. El. 157 (110 Papageorgios) : 

Cyp. fr. 24 
Oed. Col. 378 (21, 1 de Marco) : 

Epig. fr. 8 
1375 (54,16 de M.) : Theb. 

fr. 3 
- - Trach. 266 (296,2 Papageor-

gios) : Creoph. fr. 3; 4 
- Turon. in Verg. Aen. 2,15 (Savage, 

Harv. Stud. Clase. Phil. 36,1925, 
142) : II. exc. fr. 2 

- Tzetz. Ex. II. 37, 25 (154, 11 Her-
mann) : Creoph. Test. 12 

- - Posth. 713-714 (169 Jacobs): 
II. exc. fr. 3 

Scylax 95 : Cleost. Test. 2 
Servius in Aen. 2,13 (I 215, 10 Thilo-

Hagen) : Cyp. fr. 21 
- - 2,150 (I 244,15) : II. exc. fr. 2 
- - 2,211 (I 255, 22): II. exc. fr. 3 

11, 267 (II 512,1) : Nost. fr. 14 
Sext. Empir. Adv. math. 1, 260 : Pa-

nyas. fr. 26 
Simplic. in Aristot. Phys. 8 p. 253 b 6 

(X 1196, 32 Die.) : Choer. fr. 11 
- - 10 p. 253b 6 (X 1197, 39 Die.) : 

Choer. fr. 11 
Steph. Byz. s. ν. Ασπίς (134, 23 Mein.) : 

Panyas. fr. 22 
- s. ν. Βέμβινα (162, 6) : Panyas. fr. 

4; 5 
- s. ν. ΓερηνΙα (205,5) : Creoph. fr. 8 
- s. ν. Κάμιρος (351, 20) : Pie. Test. 3 
- s. ν. Τρεμίλη (633, 8) : Panyas. fr. 23 
Stephan, in Aristot. Rhet. 2 p. 1397 b 21 

(XXI 2, 306, 24 Rabe) : Cyp. fr. 11 
Stob. Flor. 3,12, 6 (ΠΙ 445,1 Hense) : 

Pis. fr. 8 
- - 3 ,18,21 (III 518, 4) : Panyas. 

fr. 16 
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Stob. Flor. 3, 27 ,1 (III 611, 1) : Choer. 
fr. 10 

- - 3, 31, 12 (III 671,11) : Cyp.fr. 18 
- - 3 ,31 ,18 (III 672, 8) : Cyp. ad 

fr. 18 
Strab. 1, 2 , 1 0 p. 21 : Arist. fr. 8 
- 6, 1, 15 p. 265 : As. fr. 2 
- 7, 3, 9 p. 302 : Choer. fr. 5 
- 7, 7, 7 p. 325 : Alcm. fr. 9 
- 9, 5, 17 p. 438 : Creoph. fr. 2 
- 10, 2, 9 p. 452 : Alcm. fr. 5 
- 10, 2 ,25 p. 461 : Alcm. fr. 9 
- 10, 3, 19 p. 472 : Phor. fr. 3 
- 13,1, 16 p. 589 : Arist. Test. 23 
- 14,1, 18 p. 638 : Creoph. Test. 8 
- 14,1, 18 p. 639 : Arist. Test. 22 
- 14, 2, 13 p. 655 : Pis. Test. 4 
- 15,1, 8 p. 688 : Pis. fr. 1 
Suda s. ν. ΑΙγαλεως (II 157,1 Adler) : 

Choer. fr. 27 
- s. ν. Αντίμαχος (I 237, 29) : Panyas. 

Test. 3 
- s. ν. Άριοτεας (I 353,13) : Arist. 

Test. 3 
- s. ν. Άρκτΐνος (I 361, 19) : Aeth. 

Test. 1 
- s. ν. Αιομήδειος ανάγκη (II 105,16) : 

II. parv. fr. 25 
- s. ν. Κρεώφνλος ( III 185,14) : 

Creoph. Test. 6 
- s. ν. μασσον ( III 334, 8) : Choer. 

fr. 27 
- s. ν. νήπιος ( III 462,1) : Cyp. fr. 33 
- s. ν. νόστος ( I I I 479, 26) : Nost. 

Test. 2 
- s. ν. νους ουκ ενι Κενταύροις (ΠΙ 

483, 11) : Pis. fr. 9 
- - ( III 525, 26) : Cyp. Test. 1 
- s .v . Όμηρος ( III 526,4) : Aeth. 

Test. 12, Creoph. Test. 1, Cycl. 
Test. 10, Cyp. Test. 1, II. parv. 
Test. 9, Nost. Test. 1, Theb. Test. 8 

- s. ν. Όρφεύς ( III 565, 6) : Min. Test. 
4 

- s. ν. Πανΰασις (IV 24, 20) : Panyas. 
Test. 1 

- s. ν. ΠεΙσανδρος (IV 122, 11) : Pis. 
Test. 1 

- s. ν. τάδ' ού παρά Κεντανροισιν 
(IV 495, 21) : Pis. fr. 9 

- s. ν. ΤευμησΙα (IV 533, 24) : Epig. 
fr. 5 

- s. ν. των δυνατών τι κελεν', ού γάρ 
παρά Κενταύροις (IV 578,19) : Pis. 
fr. 9 

Suda s. ν. οίνος (IV 624, 7) : Cyp. fr. 17 
(IV 624, 18) : Panyas. fr. 16 

- s .v . νετός (IV 636,21) : Choer. 
fr. 27 

- s. ν. Φίλιππος ó Μακεδών (IV 725, 
15) : Cyp. fr. 33 

- s .v. Χοιρίλος (IV 834, 24) : Choer. 
Test. 1 

- - - (IV 834, 25) : Panyas. Test. 2 

Tabula Iliaca «Thierry» (prim. ed. 
Rayet, Mém. Soc. Ant. France 43, 
1882, 17s) : Aeth. Test. 10, U. parv. 
Test. 3 

Tatian. Or. ad Graec. 41 : Arist. Test. 
21 

Themist. in Aristot. Phys. Paraphras. 
8, 2 (V 2, 215, 23 Schenkl) : Choer. 
ad fr. 11 

Theoc. Epigr. 22 (Anth. Pal. 9 ,598 
= 16 Goy-Page) : Pis. Test. 2 

Theophr. De sign. 4 : Cleost. Test. 1 
Theopompus ap. Ath. 13,605 c 

(FGrHist 115 F 248) : Arist. Test. 9 
Thom. Triclin. in Aristoph. Nub. 1051 

(150 Köster) : Pis. ad fr. 7 
Thuc. 2 ,102 : Alcm. fr. 10 
Tzetz. ad Hes. Op. p. 12 Gaisford : 

Panyas. Test. 9, Pis. Test. 8 
- - p. 23 Gaisford : Eum. fr. 17 
- Chil. 2, 711 : Cyp. fr. 15 
- - 2, 726 : Arist. Test. 5 
- - 4, 519 : Arist. Test. 6 

7, 668 : Arist. fr. 2 
7, 678 : Arist. fr. 4 

- - 7, 680 : Arist. fr. 5 
- - 7, 683 : Arist. fr. 6 

12, 177 : Theb. ad Test. 3 
- - 13, 630 : Cyp. Test. 3 
- - 13, 635 : Aeth. Test. 6 
- - 13, 639 : Theb. ad Test. 3 

13, 652 : Creoph. Test. 11 
- Ex. II. p. 45 ,10 Hermann : Cin. 

Test. 5, II. parv. Test. 6; 11 
- - p. 67, 4 : Cyp. ad fr. 1 
- περί διαφ. ποιητ. 170 : vid. Anecd. 

Oxon. I I I 339, 31 Cramer 
- in Aristoph. Nub. 1051 ab (625,7 

Holwerda) : Pis. fr. 7 
- in Lycophr: Alex. (1, 23 Scheer) : 

Panyas. Test. 11, Pis. Test. 10 
174 (79,17) : Eum. fr. 3 

- - 219 (102, 23) : Titan, ad fr. 13 
344 (134, 17) : II. exc. fr. 3 
347 (135, 9b) : II. exc. fr. 3 
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Tzetz. in Lycophr. 480 (172, 20) : Eum. 
fr. 15 

- - 511 (185,5) : Cyp. ad fr. 15 
- - 511 (185, 22) : Cyp. fr. 15 
- - 1024 (317, 14) : Eum. ad fr. 3 

1066 (324, 23) : Theb. fr. 9 
- Posth. 770 : II. parv. fr. 9 
- Proleg. Alleg. Horn. 106 : Theb. ad 

Test. 3 

Varrò R. R. 2, 5, 5 : Eum. Test. 14 
Vas Homericum (ed. Sinn, Die Homeri-

schen Becher, Berlin 1979,92 = 
MB 22) : Aeth. ad Test. 11 

- - ( - - 92 = MB 23) : Aeth. Test. 
11 

- - ( 92s = MB 24-26) : Aeth. 
ad Test. 11 

- - ( 94 = MB 27) : II. parv. 
Test. 2, fr. 16 

( 94s = MB .28-30) : II. 
parv. ad Test. 2 

- - ( - - 96 = MB 31 — 32) : II. parv. 
Test. 1 

Vas Homericum (ed. Sinn, 97 = MB 
33) : II. parv. ad Test. 2 

- - ( 98 = MB 34) : II. exc. 
Test. 4 

- - ( 100 = MB 35): II. exc. 
Test. 4 

- - ( 101 =MB 36) : Nost. Test. 
4, fr. 10 

( 101 = MB 37) : Cyp. fr. 
13 

Vita Hes. 49, 27 Wil. : Theb. Test. 3 
Vita Horn. Herodotea 9 (6, 22 Wil.) : 

Theb. Test. 7 
- 15 (9, 23) : II. parv. Test. 8 
- 15 (9, 30) : Phoc. Test. 1 
- 15 (9, 31) : II. parv. fr. 28 

Xenoph. fr. 1,21 Gent.-Prato : Titan. 
Test. 1 

Zenob. 1,24 (Paroem. Gr. I 7, 10) : 
Theb. fr. 4 

- 6, 49 (I 174, 21) : Pis. fr. 7 

I N D E X V E R B O R V M 

Asterisco (*) notata sunt vocabula aliunde non cognita, circello (°) fragmenta dubia 

α : Choer. 2, 1 
*άβλεμέως : Panyas. 17, 8 
άγα&ός, άριστος 

άγαϋάν (mase.) Theb. 10 
άριστον (nomin.) Panyas. 19, 1 -ov 
(accus, neut.) Cyp. 17, 1 

άγακλειτός : -ης Chers. 1, 1 
άγάλλω : -όμενοι Arist. 4 
Αγαμέμνων : As. 5 Alcm. °9 Cyp. arg. ; 

19; 23; 29 II. exc. 6, 1 II. parv. 3; 
20; Nost. arg.; 10; °14 

Άγαμήδης : Teleg. arg. 1 ; 2 
Άγανος : Cyp. 12 
άγανός : ->jvMin.07,12-oi<m>H.parv. 29,2 
äye : Min. °7, 3 ([äye]) Panyas. 16, 1 
άγείρω : άγρομέ[νοισιν] Phor. 6, 2 
Άγήνωρ (Pleuronis fil.) : As. 6 
Άγήνωρ (Antenoris fil.) II. parv. 11; 18 
Άγκαϊος : As. 7 
αγχιστρον : -ου Choer. °21, 2 
άγλαΐη : -ης Panyas. 16, 14 
άγλαός : Eum. 3, 3 Panyas. 19, 2 -ó» 

(mase.) II. eye. 1, 3 

αγνός : -ήν Choer. °23, 8 
αγνυμι : έαγός (accus.) Choer. 9, 1 
άγορενω : άγορενειν Pis. 8 άγό[ρευσον] 

Min. °7, 3 άγορευσ[ Choer. °22, 29 
άγριος : -ov (nomin.) Choer. 17 a, 8 
αγχέμαχος : -οις (mase.) Naup. 6, 4 
αγχι : Choer. °22, 22 Cyp. 15, 7 
άγω : ήγε Min. 1, 2 ηγαγε Panyas. 23, 1 

Titan. 11,1 
άγών : -α Eum. 8, 3 
άδικος : -ov (mase.) Choer. 10 άδικο[ 

Titan. 5,19 
Άδμητος (Augiae filius) : II. parv. 10; 

14 
Άδμητος (Pheretis filius) : Naup. 1, 2 
Άδραστος : Alcm. °8; °9; °11 Theb. 8; , °U 

Άδρηστείη : Th. arg. -ης Phor. 2, 4 
Άδωνις : Panyas. 27 
αε&λος : -ov Naup. 6, 3 
άε&λοφόρος : -ov (masc.) Cyp. 15, 6 
άεί : Theb. 2 ,10 ahi Choer. °13a, 13 

Cyp. 1 ,1 àé Pis. 12 
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άείδω : II. parv. 28 αεώε Theb. 1 
άείόονσαι Cyp. 5, 5 

άείρω : äecge 11. parv. 2, 1 άέροηι 
Panyas . 17, 13 άείρςις Choer. °21, 2 

άέξω : άέξηται II. parv. 23 
Ά&άμας : As. 3 
ά&άνατος : Cyp. 8, 2 [ά]#ώ>ατα« Merop. 

4, 3 [ά&ανά]των Min. °7, 14 -οιαι 
Theb. 3, 3 ά&αν[ατ- Choer. °17b, 3 

Ά&ήναι : Creoph. °9 Cyp. 13 Teleg. 2 
Αθηναίοι, : [Άΰψ]φίων Min. °7, 26 
Άΰηνη (Ά&ηνα) : Cyp. arg. ; 3 Dan. 2 II. 

exc. arg . ; 1 II. parv. arg. 1; arg. 2 ; 
2 6 , 5 Merop. 3 , 1 ; 5 , 1 ({Μήνη]) 
Nost. arg. Pis. 7, 1 Teleg. arg. 1 ; 
arg. 2 Theb. 9 

ala : -ης Cyp. 1, 2 
Alata : Teleg. arg. 2 
Αίας (Oïlei fil.) : II. exc. arg. Nost. arg. 
Αίας (Telamonis filius) : Aeth. arg. ; 3 ; 

5 II. parv. arg. 1 ; 2, 1 ; 3 Nost. 10 
[Alav] II. parv. ° 32 ,10 -ος II. exc. 
4 , 7 

Αιγαίων : Cin. °7 Titan. 3 
Α'ιγιαλ^εύς : Alcm. °11 
Αϊγισ&ος : Cin. 4 Nost. arg. 
αίγλη : Eum. °19, 4 
Αίγυπτος : Nost. arg. 
Άιδης (deus) : Th. arg. Άίδην Min. °7, 

22 Άίδαο Min. °7, 19 (cf. Panyas. 25) 
Άι&ης (Inferi) : Cyp. 13 Min. 2 ; 4 

[Άίδαο] Min. °7, 4 Άιδος Theb. 3, 4 
Άιδόα[δέ\ Merop. 4, 5 

αΙδώς : Cyp. 18, 2 -oi Cyp. 9, 5 
ΑΙήτης : Eum. 3, 1 ; 3, 6 -ηι Eum. 3, 5 ; 

Naup. 6, 1 
αΐύηρ : -¿ρ' Choer. °13a , 1 
ΑΙϋ-ήρ : Titan. 1 ; 2 
αίΰής : -¿σι (fem.) Cyp. 4, 6 
ΑΙ&ιοπία : Oed. °arg. 
ΑΙϋοψ : Titan. 7 
Αϊ&ρα : Cyp. 13 II. exc. arg. II. parv. 20 
Αίμων : Oed. "arg. -ova Oed. 1, 2 
Αινείας : Cyp. arg. ; 31 II. exc. arg. ; 1 

II. parv. 22 
αίνός : -ά (nomin. neut.) Cyp. 9, 11 

•ú (accus.) Cyp. 32, 1 
αϊνυμαι : αίνύμενος Panyas . 7, 2 
Α'ιολίδης : Oed. °arg. 
αίρέω : ελε II. eye. 1, 2 έλεϊν II. exc. 4, 4 

ελών II. parv. 21, 3 
αίρω : α?ρον[τ]ας H. parv. °32, 6 
αίσα : Choer. °22, 30 (αΖ[σα]) Cyp. 8, 1 

Panyas . 17, 8 ; 18 (ah') 
ΑΙσων : -a Nost. 7 , 1 

Αίτνη : Titan. °15 
Αιτωλία : Alcm. °9 
Αιτωλοί : Min. 5 
αΙχμή : II. parv. 5, 2 -ήι Merop. 4, 2 
αίχμητής : αΙχ[μητάων] Choer. °22, 28 
αίψα : Cyp. 15, 1 Merop. 6, 1 ([αίψα]) 

Theb. 2, 7 
di'cu : άίουσα Naup. 7, 2 
α'ιωρέω : ήιωρενντ' As. 13, 5 
Άκάμας : II. exc. arg. 
Άκαρνάν : Alcm. °9 ; °10 
Άκαρνανες : Alcm. °9 
Ακαρνανία : Alcm. 5 ; °9 
άκέομαι : άκέσααύαι II. exc. 4, 4 
άχήν : II. parv. 26, 1 
ακήρατος : (mase.) Choer. 2, 2 
Άκμων : Phor. 2, 3 
ακοιτις : $χ[ο]ιτιν Min. °7, 14 
όκόρητος : (mase.) Choer. °20, 4 
άκοΰω : άκούσφς Min. °7, 24 
Ακραία : Creop¿. °9 
άκριβής : -έα (accus, plur.) II. exc. 4, 5 
άκρό&ίνια : (accus.) E u m . 12, 1 
άκρος : άκρότατον (accus, neut.) Cyp. 

15, 3 
ακτή : -»K«) Choer. °21 ,1 -άς Choer. 9 , 3 
Άκτωρ : Cyp. 28 
άλααιάζω : -et Panyas . 19, 4 
άλεισοςΙ·ον : Pis. 11 
Άλεκτώ : Th. arg. 
Αλέξανδρος : Cyp. arg. ; 12; 13; 14; 19; 

°37 II. parv. arg. 1 ; 4 vid. Πάρις 
άλεξίκακος : -ov (nomin.) Panyas . 16, 13 
Άλεος : Cyp. 20 
άλεοίρή : Panyas . 16, 16 
Άλιάρτιος : Theb. 8 
Αλίαρτος : Theb. 8 
άλιενς : Choer. °21, 1 
Άλι&έρσης : As. 7 
άλιρραντος : -to<t> (fem.) Choer. ° 2 1 , 1 
Άλκανδρος : Teleg. 2 
Άλκηίς : Pis. 6 
Άλκιμάχη : -ην Naup. 1, 2 
όλκιμος : Choer. °22 ,31 -ov (accus, neut.) 

Cyp. 2 5 , 1 Merop. 6, 1 
Άλκμαίων : Alcm. °8 ; °9 ; °10; °11 
Άλκμέων : Nost. 10 
Αλκμήνη : As. 4 
Αλκυόνη : Titan. °12, 2 ; 14 
αλλά (αλλ') : Cleost. 1, 1 E u m . 3, 1 II. 

parv. 2 , 5 ; 2 6 , 3 Merop. 2 , 1 Min. 
°7, 2 ([άλλα]) Panyas . 17, 7 ; 17, 10; 
17, 15 [αλλ' äye δή] Min. °7, 3 άλλ' I T I 
Oed. 1, 1 αλλ' . . . μέν Naup. 2, 1 

άλλήλων : (mase.) Theb. 3, 4 
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άλλοίος : Theb. 4, 3 
άλλος : Eum. 3 ,7 -ον Choer. 1, 1 

Panyas. 16,3; 16,8 -οι II. parv. 
26, 1 άλλ° (accus, plur. neut.) 
Merop. 1, 1 -ων (mase.) Oed. 1, 1 
-οις (mase.) Theb. 3, 3 

άλλοτε (οίλλοτ') ι Cyp. 9, 8; 9, 10; 9, 11 
Panyas. °33, 2 Theb. 4, 3 

δλοχος : -ον II. parv. 21, 2 Panyas. 17, 
11 -oto Naup. 6, 2 

ίίλς : -a Cleost. 1, 2 
Άλνζεός : Alcm. 5 
άλνσκω : αλυξεν Creoph. °8 
αλφιτον : -a Cyp. °38 
Άλωενς : Eum. 3, 1 ; 4 -έος Heg. 1 , 3 -et 

Eum. 3, 4 
άμα : adv. Cyp. 5, 4 II. parv. °32, 7 

(ά'<μα»; "32,11 {[α]μα) Min. °7, 5 
Panyas. 16, 6; 16, 8; 18 ( < < 5 i / t ' > ) 
cum dat. Cleost. 1, 2 Eum. 8, 4 

Άμαζών : Aeth. arg.; 1, 1 Thes. 1 
Άμάλ&εια : Th. arg. 
άμάω : Φμάει Choer. 16 b, 8 
άμβροσίη : φ[μβροσίην] Merop. 6, 3 
άμβρόσιος : -οιο Titan. 4, 2 -αις Cyp. 1, δ 
αμβροτος : (fem.) Choer. °23, 12 -ον 

(accus, neut.) Panyas. 2, 2 
αμείβω : άμείψασϋαι II. parv. 26, 2 
άμπελος : ·ον II. parv. 29, 1 
άμνμων : -ος (mase.) Oed. 1, 2 
άμφί : adv. II. parv. 5, 1 

cum acc. II. parv. °32, 8 ; cum dat. 
As. 13, 6 

Άμφιάρεως : Alcm. °8; °9; °10; °11 
As. 4 Nost. °13 Theb. 9 

άμψιγνήεις : Panyas. 3, 1 
άμφίγυος : -οις (neut.) Eum. °19, 3 
άμφιέπω : άμφίεπον Aeth. 1, 1 
Άμψιλοχικός : vid. Άργος 
Άμφίλοχος : Alcm. °9; °11 Nost. °13 -χ' 

Theb. 4 , 1 
άμφίπολος : (subst.) -οιαι Cyp. 5, 1 
άμφίς : Choer. 9, 1 
Αμφίων : Eum. 13 Min. 3 Panyas. "32 

κάμφίονα As. 1, 1 
άμφότερος : -οις (mase.) II. exc. 4, 2 

-οισι (mase.) Theb. 2,10 -οισιν (mase.) 
Theb. 2, 7 -ov (adv. e. τε . . . και) 
Theb. 10 

άμφω : (accus, mase.) Cyp. 15, 5 
δν : cum optât. II. parv. 2, 5 Panyas. 

17, 6; cum infinit, fut. Choer. °22, 26 
âvà (άν') : cum accus. Chers. 1, 2 Cyp. 

9, 10; 9, 11; cum dat. Cyp. 5, 3; in 
tmesi Arist. 11, 6 

αναβαίνω : άναβάς Cyp. 15, 3 
αναβάλλω : άναβαλλ,ομένοισι (neut.) 

Arist. 11, 6 
άνάγκη : -ης Cyp. 9, 3 Panyas. 3, 4 
άναδίδιομι : όνεδωκεν As. 8, 2 
άναιόης : Merop. 4, 5 
άναλϋής : ·έα (accus, neut.) II. exc. 4, 6 
αναξ : Panyas. 30 -κτος Dan. 1 ,2 

Merop. 3, 4 (ävaxr[ος]) -κτι Choer. 
°20, 8 -κτες Theb. 1 

Άναξιβία : As. 5 
αναααα : -ης Phor. 4, 3 
άνασταχύω : άνασταχνεσκον Eum. °19, 1 
άνατί&ημι : άναϋείη II. parv. 2, 4 
άνδιχα : Eum. 3, 2 
Άνδραίμων : II. parv. 7 
Ανδρομάχη : II. exc. arg. 
Άνδροφάγοι : Arist. °14 
άνδροφόνος ι -οιο Aeth. 1 ,2 a 
άνεμος : -α» As. 13, 5 
άνηρ : II. parv. 2, 4 Panyas. 16, 4 άνδρί 

Panyas. 3, 3 άνδρες Arist. 11, 2 Phor. 
2 , 2 άνδρών Arist. 6 , 2 Choer. 9 , 2 
Epig. 1 Panyas. 16, 2; 19, 4 Titan. 6 
άνδράσι Panyas. 17, 4 

άν&εμόεις : -εντι (neut.) Creoph. °8 
ανΰος : -et Cyp. 4, 4 -εα (accus.) Cyp. 

5, 2 -εσιν Cyp. 4, 2 Panyas. °33, 2 
άνθρωπος : -oto Panyas. 16, 10 -ους 

Arist. 5, 1 Phor. 5, 2 -ων Choer. 5, 3 
Cyp. 1, 2 (ζάνάρώπων)); 1, 4 Nost. 8 
Phor. 1 -οις Choer. °17a, 9 -οισι 
Epig. 4 -οισιν Cyp. 17,2 Panyas. 
17,9 

άνίη : -ας Panyas. 19, 4 
Ά νιος : Cyp. 29 
Ανταίος : Pis. 6 
αντί : II. parv. 29, 4 
άντί&εος : Alcm. 1 ,1 -ov As. 8, 1 
Άντικλος : II. parv. 26, 2 
άντικρΰ : Choer. °16b, 10 
Άντίλοχος : Aeth. arg. 
Αντιόπη (Epopei uxor) : As. 1, 1 
Αντιόπη (Euryti uxor) : Creoph. 3; °4 
Αντιόπη (Phaedrae mater) : Thes. 1 
Αντιόπη (Solis uxor) : -ης Eum. 3, 2 
Άντίοχος (Melanis filius) : Alcm. 4; 6 
Άντ[ί]οχος (Agamemnonis comes) : 

Nost. 10 
ανωγα : άνώγηι Panyas. 16, 8 
άξίνη : -ην Alcm. 1, 3 
Άξιων : II. parv. 17 
άοιδή : -ής Choer. 2, 1 Panyas. 16, 13 

-ai Panyas. 19, 2 
απάγω : άπήγαγε II. parv. 26, 5 
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απαλός : -όν (mase.) Merop. 3, 3 [ά]πα-
λήν Choer. 21, 4 

άπαμείβομαι : άπαμειβόμενος Choer. 17b, 
9 (άπ[αμειβόμενος]) Min. 7, 25 ([άπ]-
φμ[ειβό]μενος) 

άπφν[ευάε] : Min. c7, 16 
άπας : -σαν Cyp. 15, 3 Eum. 3, 5 -αν 

(accus.) Merop. β, 1 
άπαψίακω : ηπαφεν Nost. 8 
απέρχομαι : [άπή]λν&ε Merop. 4, 5 άπέλ-

4οι Panyas. 17, 5 
απήνη : -αις Choer. °23, 19 
άπό (απ') : Arist. 11, 2 Choer. 1, 1; 6, 

2; °17a, 1 Cyp. 16 II. parv. 21,4; 
°32, 16 Panyas. 16,10; 17,6; in 
tmesi Min. °7, 7 («r[<>]) 

αποβαίνω : άπέβη II. parv. °32, 4 
άποικος : -οι Choer. 5, 2 
cbiotva : (accus.) II. parv. 29, 1 
άπολάμπω : άπέλαμπε Panyas. °33, 1 
Απόλλων : Aeth. arg.; 4 Alcm. °10 As. 

7 Cyp. 11; 29; °41 Epig. 3 Eum. 17 
Min. 5 Oed. "arg. Panyas. 3 ,2 
Teleg. arg. 1 ; 2 Theb. 8 

άποξνω : -νσασα Nost. 7, 2 
άποσκεδάννυμι : άποσκεδάσαι Cyp. 17, 2 

(cf. 16) 
äoa (άρ') : άρ' επειτα Epig. °7, 1 δ' άρ' 

"As. 13,6 {δ' . . . άρ') Cyp. 15,7 
Eum. 3, 6 II. exc. 4, 5 (ó' . . . ¿ρ') 
Merop. 6, 1 ([á' άρ']) τότ' άρ' Dan. 
I, 1 Naup. 6, 1 [τίπτ' άρ'] Min. °7, 4 
ώς άρα II. parv. °32,4 ([ώς άρα]) 
Merop. 6 , 5 ([ώς άρα]) Panyas. 15 
cf. ρα 

'ίράομαι : ήρατο Theb. 2, 8 
άργαλεος : -έη Panyas. 17, 9 -ε'ον (mase.) 

II. parv. 24, 2 -ε'ας Theb. 2, 8 
ϋρ^είος : Nost. 10 -ης Phor. 4, 2 
Άργης : Th. arg. 
Αρ^ινοΰς : Naup. 3 
Άργος (Arestoris filius) : Nost. 9 
Άργος (urbs) : Cyp. arg.; 20; 22; 23 

Naup. 4 Panyas. °34 -ος (accus.) 
Choer. °20, 9 Theb. 1 

Άργος Άμφιλοχικόν : Alcm. °9 
άργνρεος : -ην Theb. 2, 3 -cui Panyas. 

23,3 
άργνροδίνης : άρ>Ί>[ρο]όίνα Panyas. °31,1 
άργνρότοξος : Panyas. 3, 2 
ίρέϋονσα : -ας Choer. 3, 1 
Άρέστωρ : Nost. 9 
άρετή : Panyas. 12, 1 
Άρης : Aeth. arg. Panyas. 3, 4 Teleg. 

arg. 1 Theb. 8 -ηα Choer. °17a, 7 

Panyas. 16, 6 ·ηος Aeth. 1, 2 a Cyp. 
; 8, 2 Eum. "19, 4 II. parv. 28, 2 
Αριάδνη : Cyp. arg. 
Άριμααποί : Arist. 2; 7; 8; 9; °14 

Choer. °13a, 7 
άριπρετΐής : -ές (accus.) Phor. 2, 7 
Άρίς : ΆρΙδφ Choer. °14, 5 
αριστερός : -ά (accus.) Choer. °13a, 2 
Άριστενς : Άριστήος Choer. °15, 5 
άριστος : vid. άγα&ός 
Αρίων : Theb. 8 -ι Theb. 7 
Άρκάδες : Choer. °22, 22 ([Αοκά]δες) 

Cyp. 13 II. exc. 1 
Αρκαδία : Teleg. 2 
Αρκάς : Eum. 15 
Άρκεσίλαος : Teleg. 3 
άρκέω : άρκέσει Phor. 6, 2 
άρμα : (accus.) Choer. 2, 5 
Αρμονία : Alcm. °8 
άρονρα : -αν Eum. °19, 1 -ας Panyas. 

23,5 
άρπαλέως : Teleg. 1 
Άρπυιαι : Naup. 3 
Άρτεμις : Aeth. arg. Cyp. arg.; 23; 28; 

°39 (Diana) Titan. °14 
αρχω : άρχώμε&α Epig. 1 
άσβεστος : Epig. °7, 2 
ασ&μα : -τι II. parv. °32,19 Merop. 3, 4 
Άσίη : II. exc. 1 -ης Choer. 1, 1 
Άσίς : -δα Choer. 5, 2 
Ασκληπιός Naup. 10; 11 Panyas. 26 

Pis. 17 
άσκοπος : -a (accus.) II. exc. 4, 6 
Άσκρη (nympha) : -ηι Heg. 1, 1 
Άσκρη (urbs) : -ψ Heg. 1, 4 
ασπετος : -α (accus.) Teleg. 1 
ασπίς : [άσ]πίδα Choer. °16, 7 άσπ[ίσ]ιν 

Choer. °22, 6 
Ασπίς : Panyas. 22 
Άσπληδών : Chers. 1, 2 
Άσσνριοι : Panyas. 27 
Αστακός : Theb. 9 
Αστερίων : Phor. °7 
Άστερόπη : Titan. °12, 2 (Στερόπη Ti-

tan. °14) 
*Άστερος : -ov Merop. 2, 1 
όστράπτω : -ει II. parv. δ, 2 -ονσα 

Eum. °19,5 -οντα (accus, neut. 
plur.) II. exc. 4, 8 

άστρον : -οισι Arist. 11, 4 
Άστνάναξ : II. exc. arg. ; 5 
Άστύνοος : II. parv. 13 
Αστυπάλαια : As. 7 
Άσωπία : Eum. 4 
Ασωπός : Eum. 3, 4; 10 -οϋ As. 1, 2 
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Άτη : -ης Panyas. 17, 8; 18 
Άτλας : Titan. °12, 3; °14 
άτρεκέως : Min. °7, 11 
Άτρενς : Alcm. 6 Cyp. 23 
άτρύγετος : -ov (accus, neut.) Cyp. 

9 ,6 
Αττική : Eum. 4 
αϋ : Heg. 1, 1 
αύαίνω : αύάν&η Merop. 6, 2 
Αυγείας (Admeti pater) : II. parv. 10 
Αυγείας vel Αύγέας (Eleorum rex) : 

Panyas. 21 Teleg. arg. 1; 2 
Αϋγη : Cyp. 20 
Αύλίς : Cyp. arg. ; 23 
αυτά : -ας Choer. °20, 4 
αντάο : Choer. 5, 1 ; 6, 4 Cyp. 8, 2 II. 

parv. 21, 1 Theb. 2, 1; 2, 3; 2, 5 
αϋτε : a Ä ' Epig. 1 
αντίκα : Nost. 7, 1 
αύτοκασιγνήτη : [αΰτοκ]ασιγνήτην Min. 

°7, 18 
αύτ[ο]κφα[ιγνητ· Choer. °16b, 9 
αυτός : Eum. 3, 7 II. exc. 4, 1 Min. °7, 

19; "7,21 ([αυτός]) -ή Creoph. 1 
Panyas. 16, 1 -óv Phor. 5, 1 -οίο 
(mase.) Eum. 3 ,7 -ώι (mase.) II. 
parv. 5, 2 Merop. 2, 1 ([αύτώί]) -ψ 
Titan. 4, 1 -ών (mase.) As. 13,4 
Choer. °13a, 15; °22, 23 -οίοι (mase.) 
Alcm. 2, 2 -αϊς Merop. 6, 4 

αντως : As. 13, 1 
αύχήν : Eum. 8, 1 καύχένας Epig. °6, 1 
αύχμαλέος : -οι Choer. 6, 4 
Άφείδας : Eum. 15 
Άφιδνα{ι) : Cyp. 13 
Άφιδνος : Cyp. 13 
άφίημι : άφιείς Choer. °23, 3 άφιέντες 

Choer. 6, 2 
άφνειός : -ους Arist. 5, 3 
Αφροδίτη : Cyp. arg. ; 4, 6 ; 5, 1 ; 5, 4 ; 

°37 Naup. 6, 1 Panyas. 27 
Αχαιοί : Aeth. arg. Cyp. arg. II. exc. 

arg.; 1 II. parv. arg.; 1; 25; "32,5 
(Άχαι[ο[)) -ούς II. parv. 26, 4; °32, 6; 
°32,14 (Ά%α[ι]ους) -ών II. parv. 26, 1 

Άχελήτιδες : Panyas. 20 
Άχελώιος : Alcm. °10 Άχ[ελωΐ]ου Pa-

nyas. "31, 1 
Άχελωίς (Musa) : Eum. 17 
Άχελωίς (id est 'Oceani filia') : -ίδος 

Panyas. 2, 2 
αχ&ος : (accus.) II. parv. 2, 4 
Άχιλλεύς : Aeth. arg. ; 3 Cyp. arg. ; 3 ; 

19; 20; 21; 22; 23; 28; "35; °36; °41 

II. exc. arg. II. parv. arg. 1; arg. 2; 
18 Nost. arg. -fja II. parv. 24,1; °32, 
6 {[Άχιλη]α); °32, 15 ([Άχι]λήα) -ήος 
II. parv. 21, 2 Άχιλήϊ Cyp. 25, 1 

αχός : (nomin.) Merop. 2, 4 ([α|χος) 

βαϋυδινηεις : -εντός (mase.) As. 1, 2 
-εντι (mase.) Panyas. 23, 3 

βα&υδίνης : -ηι Cyp. 32, 2 
βαίνω : βήμεν Min. °7, 23 βεβ[ωτ]ες 

Choer. °22, 22 
Βαλίος : Cyp. 3 
βάλλω : ]βαλέοντι Titan. 5 , 4 βάλει> 

Theb. 3, 1 βαλόντες Choer. °13a, 5 
(in tmesi c. συν) 

βάπτω : έβαψαν Cyp. 4, 2 
βάρος : (accus.) Cyp. 1, 6 
βαρύνω : βαρυνόμενον (accus, neut.) II. 

exc. 4, 8 
*βαρνστερνος : -ου (fem.) Cyp. 1, 2 
βασίλεια : -ης Phor. 4, 1 
βασιλεύς : [β]ασιληος Choer. β22, 18 -fjï 

Cyp. 9, 3 II. eye. 1, 3 Theb. 3, 3 
βαστάζω : βφοταζ[e] II. parv. °32, 21 
βέλεμνον : -a (accus.) II. exo. 4, 3 
βέλος : (nomin.) Merop. 2, 4 
Βεμβινήτης : -ao Panyas. 4; 5 
βηλά : Panyas. 29 
βίη : -φι Min. °7, 1 
βίος : -ov Panyas. 16, 10 
βιόω : -amai Panyas. 16, 9 
βοή : Epig. °7, 2 
Βοιωτία : Teleg. 2 
βολή : βολ[αί] Merop. 4, 3 
Βορεης : -¿ω Arist. 5, 2 
βορή : -ής Panyas. 16, 18 
Βορυσϋενίς : Eum. 17 
βότρνς : -σι II. parv. 29, 3 
βουλεύω : [βού]λευσε Merop. 5, 1 
βουλή : Cyp. 1, 7 
βουληφόρος : -ε Min. °7, 26 
Βοϋνος : -ωι Eum. 3, 6 
βοϋς : βοών Epig. °6, 1 
βραχίων : -οσι As. 13, 6 
Βριάρεως : Cin. °7 Th. arg. 
Βρισηΐς : Cyp. arg. 
Βροντή : Titan. 7 
Βροντής : Th. arg. 

βροτός : Panyas. 16, 9 -olaι Cyp. 9, 1 
Βρύγοι : Teleg. arg. 1 

γαία : As. 8, 2 -αν Cyp. 1, 4 Eum. 3, 8 
Merop. 4, 3 -ης Choer. 1, 1 Cyp. 9, 10 
cf. γη 
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γαμέω : γαμέειν Min. °7, 16 
γάμος : -oc Min. °7, 17 
Γαννμήδης : -εος II. parv. 29, 4 
γάρ : Arist. 11, 3 Cyp. 9, 4; 9, 5; 18, 2 

Epig. 4 II. cyc. 1, 3 II. exc. 4, 1 II. 
parv. 2 ,1 Merop. 2, 1 ; 4, 2 Min. °7, 
15 (|>α'ρ]); °7, 18; °7,21 Nost. 8 
Panyas. 16, 9; 16, 12; 16, 14; 17, 10; 
17, 12; 18 Phor. 5 , 2 

yt (γ') : Aeth. 1, 1 Choer. 5, 2 Creoph. 
1 Cyp. 8 ,2 II. parv. 24 ,2 ; 26,2 
Panyas. 16,9; 17,5 Theb. 2 , 5 
Titan. 5, 11 

γείνομαι : γείνατο Titan. °12, 3 
γενεή : -ήι Choer. 5, 1 
γενέτωρ : E u m . 8, 3 
γένος : (nomin.) As. 8, 2 Choer. 6, 1 -ος 

(accus.) Titan. 11, 1 
γεραιός : Min. 1, 1 
Γεράνεια Choer. 4 (Gerania) 
γέρας : γέρα (accus.plur. ) Theb. 2, 6 
Γέρηνον : -ωι Creoph. °8 
Γέτις : Nost. 2 
γη : γην Choer. °24, 4 (vel Γήν) Cyp. 9, 6 

cf. γαία 
Γη: Pis. °15 Th. arg.; 1 Titan. 3 Γη 

(voc.) Alcm. 3 
γηγενής : -έες E u m . "19, 2 
γήρας : (accus.) Nost. 7, 2 
Γίγας : Titan. °14 
γί(γ)νομαι : γίνεται Panyas . 17, 4 ; 17, 9 

γίγνετο Cyp. 9, 11 γένεθ·' Chers. 1, 2 
έγένοντο II. parv . 1, 1 [γέγ]ονεν 
Choer. °22, 31 γεγάασ[ι] Choer. °22, 7 
γ[ε]νάμει> Choer. °22, 28 γεγαώς Min. 
°7, 19 

γιγνώσκω : [γνώ] Merop. 3, 5 γνώναι II. 
exc. 4, 6 

Γλαύκος (Sisyphi filius) : Eum. 7 
Γλαύκος (Hippolochi filius) : Aeth. 3 
γλανκωπις : Pis. 7, 1 
γλυκερός : ·ής Panyas. 17, 6 -οίο (neut.) 

Panyas. 17, 10 
γλώσσα : -αν Choer. 6, 2 
γόης : -τες Phor. 2, 1 
Γοργών : -ας Cyp. 32, 1 
Γύης : Th. arg. 
γυίον : -a (nomin.) II. exc. 7, 2 
γυνή II. parv. 2,4 γύναι Aeth. 2 Creoph. 1 
γνψ : -πα Panyas. 16, 18 

δαιδάλεος : -ας As. 13, 6 
Δαίδαλος : Teleg. 2 
δαίνυμι : -wrtì Epig. °6, 1 

δαίς : -τα Alcm. 2, 3 -τός Panyas. 17, 6 
-τί Panyas. 16, 4; 16, 7; 16, 17 

δαιτυμών : -όνων Choer. 9, 2 
[δαι]φρονος : Min. °7, 10 
Δαμναμενεύς : Phor. 2, 3 
δάμνημι : έδάμνατο Merop. 2 , 1 
Δαναοί : II. parv. 28, 2 
Δαναός : -οίο Dan. 1, 1 
Δαρδανίη : -ην II. parv. 28, 1 
Δάρδανος : II. exc. 1 
δαρτός : -ά (accus, plur.) Choer. 6, 5 
δασπλήτις : Min. °7, 9 
δατέομαι : δάσσατο E u m . 3, 3 δάσσαιντ' 

Theb. 2, 10 δέδασται Choer. 2, 3 
δαφοινός : -oí Choer. °13a, 12 
δέ (δ') Aeth. 1, 1 Alcm. 1, 2; 2 , 1 ; 2, 3 

Arist. 6, 1 ; 11, 4 As. 1, 1 ; 8, 1 ; 13,1 ; 
13, 4; 13, 5; 13, 6 Chers. 1, 1 Choer. 
2 ,3 (bis); · 3, 1; 6, 1; 6 ,3 ; 8; 10; 
°13a, 1; °13a, 5; °17b, 9; "21,1; 
°22, 23; °22,26; "22,27; °22, 28; 
°22, 31; °22, 32; °22, 33 (bis); °22, 
34; °22,36; °25a, 9 Creoph. °8 
« à ' » Cyp. 1 ,3 ; 1 ,6 ; 1 ,7 ; 5 , 1 ; 
5, 4; 8, 1; 9, 1; 9, 6; 9, 7 (bis); 9, 11; 
15, 1; 15, 3; 15,4; 15, 7; 18, 1 ; 32, 1 ; 
°38 Epig. 7 ,2 (bis) Eum. 2; 3 , 1 ; 
3 , 2 ; 3 , 5 ; 3 ,6 ; 3 , 8 ; 8 ,4 ; "19,1; 
"19, 2; °19, 4 Heg. 1,1 II. exc. 4, 2; 
4, 5; 6, 1 II. parv. 5, 1; 9; 21, 3; 21, 
4; 23; 24,1 ; 26,2 ; 26,4 ; 26,5 ; 27; 
29, 4; °32, 6; "32, 7; °32, 13 Merop. 
2, 2 ([<$']); 2 ,3 ([<5']); 2,4 ([¿S']); 3, 3; 
3 ,4( [á ' ] ) ;4 , 1; 4, 2; 4, 4; 4 , 5 ([á']); 
6, 1 ([á'] bis); 6, 3 Min. °7,22; °7, 23 
([ó']); »7,24; °7, 25 ([ó']) Naup. 1, 1 ; 
1, 2 Nost. 7, 1; 11, 1 Panyas. 3, 1; 
3 , 2 (bis); 3 , 4 ; 12; 16,4; 16,5; 
16,15 (bis); 16,16; 17,3; 17,8; 
17,9; 17,11; 17,14; 19,3 (bis); 
19,4; 19,5; 23,1 ; 23,4 ; °31, 1; 
°33, 1 ; °33, 2 Phor. 5, 1 Pis. 7, 1 ; 
10 Theb. 2 ,7 ; 2 , 8 ; 2,10; 4 , 3 
Titan. 4 , 1 ; 5, 13; 6 

δείδω : δείδια Panyas . 17, 12 
όείκννμι : δείξας Ti tan. 11, 1 
δεινός : -οίς (mase.) Cyp. 15, 5 
δεκάτη : -ην E u m . 12, 1 
Δέκτης : II. parv. 6 
*δελεουχίς : δελεονχίδα Choer. °21, 2 
Δελφοί : Epig. 3 Teleg. 2 
δέος : (nomin.) Cyp. 18, 2 
δέπας : (accus.) Theb. 2, 4 
δέρμα : Panyas. 4 ; 5 
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όεσμός : -οϊς As. 13, 5 
δεύω : δεϋεν II. parv. °32, 20 
δεύω ( = δέω) : δενεψ Choer. °22, 33 

δευησειν Choer. °22, 26 
δέχομαι : δεδεγμένον (mase.) Panyas. 16, 

17 
δή : Choer. °22, 29 Heg. 1, 2 II. eye. 1, 2 

II. parv. °32, 9 ([&?]) Min. °7, 3 ([<5ry]) 
Naup. 6, 1 Panyas. 16, 1 

Δ τμδάμεια : Cyp. arg. ; 19 
Δηϊνόμη : II. parv. 31 
δηϊοτής : -τος II. parv. 2, 1 δαϊοτατος 

Choer. °13a, 2 
Δηΐφοβος : II. exc. arg. II. parv. arg. 

1 ; 4 
Αηΐων : Epig. °5 Nost. 5 
Δήλος : Cyp. 29 
Αημήτηρ : Eum. 5 Panyas. 3, 1 ; 13 

Th. arg. Αημήτερος Min. °7, 20 
δήμος : -ov Theb. 4, 2 
Δημοφων (Celei filius) : Panyas. 13 
Αημοφών (Thesei filius) : II. exc. arg. 

II. parv. 20 
δήρις : -ι[>] Choer. °13a, 6 
διά (δι') : cum accus. Naup. 7, 1 

Panyas. °31,2 ([&']); cum genet. 
Choer. °20, 5 Eum. °19, 5 Merop. 2, 2 
Titan. 4, 2 ; in tmesi Panyas. 2, 1 

διαβαίνω : διέβαινε Choer. 6, 1 διαβάς II. 
exc. 7, 2 

διαδέρκομαι : διεδέρκετο Cyp. 15, 3 
[δί]φμπερέως : Min. °7, 3 
διαπρό : Merop. 4, 1 
δίδωμι : εδωκε II. exc. 4, 1 δώχ' II. parv. 

29, 4 δώκεν Eum. 3, 5 
διίκ : Merop. 3, 2 
διέπω : -ων Panyas. 16, 5 
δίκαιος : -ov (accus, mase.) Choer. 10 

δικαιοτάτου Pis. 10 
δικαιοσύνη : -ην Titan. 11, 1 
δίκροος : (fem.) II. parv. 5, 2 
Δίκτη : Th. arg. 
δινεύω : -οντες Choer. "13 a, 11 
διογενης : Theb. 2, 1 [διογενές] II. parv. 

"32, 10 [διογεν,¡ες Min. °7, 10 
Διομήδης ·. Mom. °9; °11 Cyp. 30; 34 

II. exc. 1 II. parv. arg. 1; arg. 2; 15; 
25 Nost. arg. Theb. 9 

Διόνυσος : Cyp. 20; 29 Eum. 11 Pa-
nyas. 17,2; 17,3 Αιωνυσοιο Choer. 
9 , 3 

<5toç : II. parv. 2, 2 -η Titan. °12, 2 δί' 
Naup. 6, 1 -ov (mase.) As. 1, 1 Oed. 
1, 2 -ωι (mase.) Eum. 3, 4 

Δϊος : -ου As. 2 
Διόσκουροι : Cyp. 13 
<(5ί'ς> : Panyas. 17, 5 
δίσκος : -ωι Alcm. 1, 1 
δίχα : Choer. °22, 23 
διχ&άδιος : Panyas. 30 
διώκο> : εδίωκε Cyp. 9, 7 
Διώνη : Th. arg. 
δοκέω : -et Panyas. 16, 9 
[δο]λιχάορος : Phor. 6, 2 
Δολοπηίς : -δα Cyp. °40 
δονέω : έδονείτο Choer. 3, 2 
δόρυ : δονρί Min. °7, 1 Theb. 10 όοΰρασι 

Eum. "19, 3 
δριμύς : -ύ (nomin.) Merop. 2, 4 \δρι\μνν 

Titan. 5, 10 
δρόμος : -ου Choer. 2, 4 
δροσερός : -ωι (mase.) II. parv. 23 
Δρύας : Eum. 11 
δρυς : -ϋν Cyp. 15, 7 -ός Cyp. 15, 5 
δύστηνος : -οι Arist. 11, 3 
δνσφροσύνη : -ης Panyas. 16, 16 
δωμα : δώματ' (accus.) II. eye. 1, 1 
Δωρίππη : Cyp. 29 
δώρον : (nomin.) Panyas. 19, 1 -α (no-

min.) Nost. 8 -α (accus.) II. exc. 6, 1 
-ων Epig. 4 

δωτίνη : δωτίν>ι(ι)[οιν\ Choer. °22, 34 

έγγυτέρω : Min. °7, 18 
εγρεμάχη : Phor. 6, 2 
εγχος : -εϊ Nost. 11, 2 
εγώ : II. parv. °32, 13 {{εγώ]) Min. °7, 

11 (\βγώ\) Panyas. 16, 7 Theb. 3, 2 
με Min. °7, 1; °7, 2 ([/te]) εμοϋ Cyp. 
16 μοι Choer. 1, 1 Cyp. 25, 2 II. eye. 
1, 1 II. parv. 1, 1 Min. °7, 3 ([μοι]) 
Panyas. 16, 9 Theb. 3, 2; 4, 1 

εδνόω : έδνώσειεν Min. °7,14 έδνώσασΰαι 
Min. °7, 17"' 

ζεδος> : Eum. 8, 2 
έ&έλω : -ει Cyp. 18, 2 η&ελε II. parv. 2, 

2; 26, 3 ε&ελεν Cyp. 9, 4 
εϊ : cum ind. aor. Choer. °22, 30 Merop. 

3, 1 cum optât. Panyas. 17, 5 ver-
bum deest Min. °8, 9 

είαρινός : -οϊσιν (neut.) Cyp. 4, 2 
εϊδομαι : είδομένην Cyp. 9 , 9 εϊσατο 

Panyas. °33, 2 
είδον : ϊόεν Merop. 2, 5 ίδέσϋαι Choer. 

6, 1 Ιδών Cyp. 1, 3 [είδοντ'] II. parv. 
°32, 6 

είδος : (accus.) Choer. 8 
εΐκελος : <-α) (nomin.) Choer. 3, 3 
είλαπίνη : -ηι Panyas. 16, 2 
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είμα : -τα (accus.) Cyp. 4, 1 ; 4, 7 Theb. 
7 -σι As. 13, 2 

ειμί : εατί(ν) (έστι) Choer. "17 a, 8 εστι 
Choer. 2, 4 Panyas. 16, 1 ε'ισιν Arist. 
11,3 εασιν Merop. 4, 3 ήν Choer. 2, 2 
Cyp. 1, 1 Min. °7, 27 εην Choer. 2, 1 
11. parv. 9 ηην Cyp. 25,2 ήσαν 
Choer. 5, 2 εσαν II. parv. 26, 1 εϊη 
As. 8 ,2 είναι Aeth. 2 Arist. 5, 1 
Choer. "22,25 ([ε&αί]) Min. °7, 19 
([ei]vat) [εμ]εν<αι> Min. °7, 22 εμμεναι 
Choér. 10 εμμεν[ Choer. °22,27 
[εών] Min. °7, 5 εσται II. parv. 1, 2 

εϊπον : εειπες II. parv. 2, 3 είπε Theb. 
3, 1 εειπε[ν Min. °7, 7 (in tmesi cum 
από) ]ειπεν Choer. °18a, 1 είπόντα 
Panyas. 15 

εις (ες) : As. 13,2 Choer. 1 ,2 ; °25a, 6 
Cleost. 1, 2 Cyp. °40 II. parv. 24, 2; 
27; °32,2 ([¿ς]) Merop. 4 ,1 (ψ'ς]) 
Min. °7, 4 ([εις]); °7, 8 Panyas. 3, 3 
Phor. 2, 7 Titan. 11, 1 

εϊς : εν' Arist. 6, 1 
εΐαείδον : εϊσιδε Cyp. 15,4 [εί]σιόει> 

Merop. 3, 4 
εΐσόκεν : cum optât, aor. Eum. 3, 7 
εϊσω : Theb. 3, 4 
εκ (¿|) : Chers. 1, 1 Choer. °21,4; °22, 

25 ([>'£]); °22, 35 Epig. 4 Eum. 3, 7; 
12, 2 II. exc. 4, 3 (in tmesi); 7, 2 II. 
parv. 21, 3 Merop. 2, 3 Min. °7,17 
Naup. 7, 1 Panyas. 8; 18; 19, 4 

Εκάβη : II. parv. 16 
έκαστος : Arist. 6, 1 -τω[ί] Choer. "22, 

35 
Έκατόγχειρες, Έκατοντάχειρες : Th. 

arg.; 1 
έκβάλλω : εκβαλεν Choer. 9, 3 
έκγίγνομαι : έξεγένοντο Eum. 3, 1 
εκγον[ος] : Aeth. 2 
έκδείρω : εκδε[ιρει>] Merop. 6 ,1 
εκείνος : -ης II. parv. 24, 2 -ους Min. 

°7, 15 cf. κείνος 
εκλύω : ίκλυον Epig. "6, 2 
ίκπάγλως : Cyp. 25, 2 
Έκτόρεος : -ψ II. parv. 21, 2 
"Εκτωρ : Cyp. arg.; 26 -ος Aeth. 1, 1 
εκφέρω : έκφερε II. parv. 2, 1 
έκχέω : έξεχέοντο Epig. °7, 2 ίξέχυτ' 

Merop. 4, 2 
έκών : Eum. 3, 6 
Έλαΐς : Cyp. 29 
Έλατος : Eum. 15 
ελαννω : -οι Panyas. 17, 7 [ελασσεν] 

Merop. 4, 2 

έλεεω : ελέησε Cyp. 1, 3 
Ελένη : Cin. 3 Cyp. arg.; 10; 12; 13; 

14; 19 II. exc. arg. II. parv. arg. 1; 
4; 19; 20 -ην Cyp. 9, 1 

Έλενος : Cyp. arg. ; II. parv. arg. 1 ; 
arg. 2; 25 

Έλευσίς : Panyas. 13 
Έλικάων : II. parv. 12 
'Ελικών : -ωνος Heg. 1, 4 
ελιξ : -κος Choer. °21, 2 
ελίσσω : έ?.ιξφ[ Merop. 6, 3 
έλκος : -εα (accus.) II. exc. 4, 4 
ΈΜΛς : Arist. 1 Cyp. arg. [Έλ]λάδι 

Choer. °23, 13 
Έλληνες : Cyp. arg.; 19; 20; 23 II. exc. 

arg. II. parv. arg. 1; arg. 2; 20 
Έλλήν[ε]σοι Choer. °22, 17 

ελλός : -oí Titan. 4, 1 
εμβάλλω : εμβαλε Naup. 6, 1 
εμός : -ης Eum. 8, 3 
έμπίμπλημι : Εμπλησεν Theb. 2, 4 
εμπίπτω : εμπεσε Theb. 2, 6 
êv(i) : Alcm. 1,2 Arist. 11,2; 11,4 

(bis) As. 2; 8 ,1 ; 13,5 Choer. 6 ,3 ; 
°21, 1; °22, 6; °22, 16 Creoph. 1; °8 
Cyp. 1 ,3 ; 1 ,6 ; 4 , 2 ; 4 , 3 (bis); 4 , 4 
(bis); 4 , 5 ; 9 ,4 ; 32,2 II. exc. 4 , 5 
II. parv. 23 Nost. 7, 3 Panyas. 16, 2; 
16, 4 (bis); 16, 7; 17, 13; 24 Phor. 2, 
6 Pis. 7, 1 Theb. 2, 9 « ¿ v » Titan. 
4, 1 ; °13 έν μεν ... εν δέ (ter) Panyas. 
16, 14-16 

εναυλος : -ους Choer. °23, 1 
ενδελέχεια : -ηι Choer. 11 
ενδο&εν : Min. 1, 2 
[εν]εκεν : Min. °7, 23 
*ενεόφρων : Panyas. 16, 11 
ένηης : -έι Theb. 2, 9 
εν&α (εν&') : Alcm. 1, 1 Cyp. 18, 2 Eum. 

8, 2 II. parv. 24, 2; 26, 1 Merop. 1 ,1 ; 
4 , 1 Min. 1 ,1 Panyas. 16,5; 17,4; 
23,1 Phor. 2 ,1 

Μεν : Theb. 1 
ένιαντός : -Αν Panyas. 3, 3 -ων Heg. 1, 2 
εννέα : Eum. 16 
εννέπω : εννεπε II. parv. 1, 1 εσπετε II. 

eye. 1, 1 ένίσποιμ[εν] Choer. °22, 15 
ΈννοσΙγαιος : II. exc. 4 ,1 
εννυμι : εσσασ&αι Merop. 5, 2 εστο Cyp. 

4, 1 ; 4, 7 εσαντες As. 13, 6 
ενοσίχϋων : Heg. 1, 1 
Ένουδος : As. 7 
ίξάλλομαι : ε^αΛτ[ο] Merop. 2, 3 
εξονομάζω : έξονόμαζεν Naup. 1, 1 
εξορο&ΰνω : -ων Cyp. 9, 9 
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έοικα : έο[ικώς] Titan. 5, 4 
έός : éoiío Theb. 2, 5 έοίς Eum. 3, 3 

έοϊαιν Theb. 2, 7 
έπαρή : -ας Theb. 2, 7 
έπάρκιος : -α (accus.) Choer. °22, 34 
επασκέω : έπαακήαας II. parv. 29, 3 
έπεί : cum imperi. Cyp. 25, 2 (έπεί r¡) ; 

cum ind. aor. Epig. °6, 2 ; cum optat. 
(έπεί κεν) II. parv. 2, 4 

Έπειός : As. 5 II. parv. arg. 1 ; 8 
έπειτα : Choer. °22, 36 (ε[π]είτα) Epig. 

°7, 1 Merop. 6, 1 Theb. 2, 3 
έπερείδω : επερ<ε>/{ε}<5[εΓθ] Merop. 4,4 
επέρχομαι : έπερ[χ]ομένη Choer. °22, 30 

[ε]περχομένων (mase.) Choer. °22,26 
επί (έπ ) : cum accus. Choer. °13a, 2; 

°13a, 12 ([έπ/]) II. parv. 21, 2; 26, 3; 
°32, 17; cum genet. Alcm. 2, 1 As. 
13,4; cum dat. Alcm. 2 , 3 Choer. 
°21, 1; °22, 35 II. parv. 5, 2 Merop. 
1,2 (επί); 2 , 1 Min. °7,9 ([επί]) 
Naup. 2 , 1 Panyas. 17,3 (επί); 23, 
3 Theb. 2 ,7 ; cum indeclinabili 
Cleost. 1, 1 

επιβρίΰω : έπιβρίσηι Choer. °22, 9 
έπιβροντάω : [έπεβρόν\τησε Merop. 3, 2 
Έπιχάστη : Teleg. 2 
επίκουρος : έπ[ι]κού[ρων] Choer. °22, 26 
Έπιμη&εύς : Eum. 1 
επισταμένως : Panyas. 16, 3 
έπιτέλλω : έπέτελλε II. parv. 9 
έπιτίϋτ]μι : έπιϋΐμσι Panyas. 17, 14 
έπιψωνέω : επεψωνήαω II. parv. 2, 3 
έπιχϋόνιος : -ων Choer. °22, 2 -οισιν Pa-

nyas. 16, 12 
έπομαι : επεσ&αι Theb. 4, 3 εαπετο Min. 

°7, 5 
Ιπορον : επορεν II. parv. 29, 1 II. exc. 6, 

1 πόρεν II. exc. 4, 3 II. parv. 29, 4 
πόρε Eum. 3, 4 

έπος : -έεασιν II. parv. 26, 2 
Επωπενς : Cyp. arg. Eum. 4 -ει As. 1, 3 
έραχός : -óv (nomin.) Panyas. 16, 14 

-ai Panyas. 19, 3 
Εργϊνος : Teleg. 2 
έργον : (accus.) Phor. 2, 7 Titan. 5, 13 

(?) -α (accus.) Arist. 11, 3 II. parv. 
1, 1 Nost. 8 

ερόω : ερξαντα (accus, mase.) Cyp. 18, 1 
Έρεχ&ενς : As. 11 
έρητΰω : έρητνσας Panyas. 16,11 έρη-

τύ&η Choer. °22, 32 
έρίβρομος : Panyas. 17, 2 
έρίζω : έριζέμεν Choer. °22, 5 

Έριννς : Alcm. °8 Min. °7, 9 -νν Theb. 
2 ,8 

Έριννς (Δημήτηρ) : Theb. 8 
έριούνιος : -ον Phor. 5, 1 
ερις : -ιν Choer. °14, 5 Cyp. 1, 5 
Έρις : Cyp. arg. 
Εριφύλη : Alcm. °8 As. 4 
Έριχ&άνιος : Dan. 2 
Έριώπη : -ην Naup. 1, 1 
Έριώπις : Cin. 2 
Έρκεϊος : II. exc. arg. II. parv. 16 
[έρ]κος : Merop. 6, 3 
Έρμης : Cyp. arg. Eum. 13 Panyas. °32 

-ψ Titan. °13 Έρμείαν Phor. 5, 1 
Έρμιονενς : Nost. 11, 1 
έρόεις : -εσσα Titan. °12,1 
Έρν&εια : Panyas. 9 
έρνκω : -έμεν Choer. °22, 4 
έρχομαι : ήλΰε Aeth. 1, 1 II. parv. 27 
s ήλ&εν Choer. 1, 2 
ες : vid. εις 
έσϋίω : ήσ&ιεν Teleg. 1 
έσ&λός : -όι> (nomin. neut.) Panyas. 

16, 13 έσ[&λόν] (accus, nent.) Choer. 
"22, 15 -ονς Arist. 5, 2 -οίς (neut.) 
Panyas. 17, 14 

Εστία : Th. arg. 
έαχατιά : έ\α\χατιαΙαι Choer. °22, 21 
εσχε&εν : vid. έχω 
έσω : Cyp. 15, 5 
εταρος (εταίρος) : έ[ταΐρος] Min. °7, 5 

εταίρους Panyas. 17, 11 έτάροισιν 
Naup. 6, 4 

έτερος : -ον (mase.) II. exc. 4, 2 -ου 
(mase.) II. exc. 4, 2 

ετι : Choer. 2, 2 Oed. 1, 1 Phor. 6, 1 
εϋ : Panyas. 16, 3 
εύαής : (cf. Cyp. 14) 
Εναίμαιν : II. parv. 17 
Εύβοια : Cyp. 29 
εύδαίμων : (mase.) Eum. 8, 1 
ένει&ής : (fem.) Aeth. 1, 2b As. 2 
έυκνημις : -ες II. parv. °32, 5 
Ενμήόης : Alcm. 4 
ενπάλαμος : -οι (mase.) Phor. 2, 4 
έυπλόκαμος : -oto (fem.) II. parv. 21, 3 
έύπωλος : -ον (accus, fem.) II. parv. 28,1 
ευρίσκω : ευρον Phor. 2, 6 
έυρρεής : έυρρείος Dan. 1, 2 
Ενρναλος (Mecistei filius) : Alcm. °11 
Εύρναλος (Melanie filius) : Alcm. 4 
Εύρνγάνη (-εια) : Oed. °arg. ; 2 
Ευρυδίκη : Cyp. 31 II. parv. 22 
Εύρυλύτη : -ης Naup. 6, 2 
Ευρυνόμη : Eum. 11 
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Ενρννομος : Oed. °arg. 
εύρύπορος : -oto (fem.) Naup. 2, 1 
Εύρύπυλος : II. parv. arg. 1; arg. 2; 17; 

30 
ευρύς : -έος (mase.) Panyas. °31, 2 -έος 

(fem.) As. 13,3 -είης Alcm. 2 ,2 
•ήεσσ' Merop. 6, 4 

Εύρυτος : Creoph. 3 ; °5 
ευρύχορος : -ον (accus, neut.) Chers. 

1,2 
Ευρώπη (Perimedae filia) : As. 7 
Ευρώπη (continens) : -ην Choer. 1, 2 

-[η]ς Choer. °22, 27 
[εΰ]ρώς Merop. 4, 4 
εύα&ενής : -ες (accus.) II. exc. 7, 3 
ευτελής : εντε[λές] (nomin.) Choer. "22, 

25 
ευφροσύνη : -άων Panyas. 16,19 
εύφρων : -ι Panyas. 16, 17 έύφρονες 

Panyas. 17, 1 
έύχαλχος : -ον (accus, fem.) Alcm. 1, 3 
ευχή : -άς Choer. °23, 9 
εύχομαι : εΰχ[ε]αι Aeth. 2 εύχονται Arist. 

11, 6 εϋκτο Theb. 3, 3 
ευώδης : -εας (mase.) Cyp. 5, 2 
εφαρμόζω : -ουσιν Panyas. 19,2 -ειν 

Theb. 4, 2 
ίφέπω : έφεαπο[μ]ένοις Choer. "22, 34 
Έφυραία : Eum. 4 
Έφνρη (-α) : Eum. 1 ; 3, 5 -ης Eum. 8, 2 
Έχεκλος : II. parv. 18 
εχω : Choer. 9, 1 έχεις Panyas. 17, 10 

έχει Arist. 6,1 Heg. 1,4 εχουσι Arist. 
11,3; 11,4 (-σιν) Choer. 2 , 3 είχε ν 
Choer. °15, 7 εχ Eum. 3, 4 II. parv. 
26, 5 είχον As. 13, 3 έχηισι II. exc. 7, 3 
έχων Theb. 4, 1 έχουσα Choer. 8 
έχοντες Arist. 11,5 (in tmesi cum 
ανά) Choer. °22, 22 έχουσαι II. eye. 
1, 1 εσχε&εν Merop. 2, 4 

εψω : -ova'(a) Nost. 7, 3 
[êcoç] : II. parv. °32, 13 

Ζαγρεύς : -εΰ Alcm. 3 
ζά&εος : -ων (mase.) Eum. 12, 2 
Ζευς : Aeth. arg. Choer. °17b, 4; °17b, 

5 Cyp. arg.; 1 ,3 ; 2; 9 ,7 ; 10; 13 
Eum. 5; 11; 18 II. exc. arg.; 1 II. 
parv. 16 Naup. 11 Nost. 4 Panyas. 
26; 27 Pis. °17 Th. arg. Titan. 5, 2 
([Ζει5ç]); °14 /¡[¿a] Min. °7, 13 Λιός 
Choer. °13a, 1; °22, 30 Cyp. 1, 7 AU 
Cyp. 9, 5 II. parv. 29, 3 Theb. 3, 3 
Ζήνα Cyp. 18, 1 Ζηνός Eum. 16 ΖψΙ 
As. 1, 3 Cyp. 9, 3 

Ζή&ος : Panyas. °32 -ov As. 1, 1 
ζόφος : -ov Min. °7, 23 -ου Choer. °13a, 

10 
ζω[ός] : Min. °7, 6 
ζώω : -ειν Panyas. 16, 9 

ή (vel) : Eum. 3, 7; 3, 8 (bis) 
f¡ : Arist. 11,5 (ή που) Cyp. 25,2 

(ετιεί i¡) Min. 1, 1 (ή τ οι) 
ra (interr.) : Min. °7, 27 
ήβάω : ήβώοντα Nost. 7, 1 
ήγέομαι : ήγεο Choer. 1, 1 
ηδέ (ήό') Choer. °13a, 7 II. exc. 6 ,2 

Nost. 8 (ηδέ xal) 
ήδη : Eum. °19, 1 
ήδος : (accus.) II. exc. 7, 3 
ηδύς : -ύν Panyas. 7 ,2 -ύ (accus.) 

Teleg. 1 -έος (mase.) Theb. 2, 4 -έι 
(neut.) Cyp. 4, 5 

ήερόεις : -εντα (mase.) Min. °7, 23 άερό-
εντός Choer. °13a, 10 

Ήειίων : Cyp. 28 
ήήρ : -έρος Eum. "19, 5 
ήι : Choer. °22, 29 
Ήιονεύς (Magnetis filius) : Oed. "arg. 
Ήιονεύς (Troianus) : II. parv. 14 
'Ηλείος : Panyas. 21 
Ήλέκτρη : Titan. °12, 1; °14 
"Ηλιος : Eum. 4 Panyas. 9; 10 Pis. 5 

Titan. 7; 8 Ήελίου Eum. 3 ,2 
Ήελίωι Eum. 8, 4 

Ήλις : Teleg. arg. 1 ; 2 
ήμα&όεις : -ντι Panyas. 24 
ήμαι : ήα&αι Panyas. 16, 19 
ήμαρ : (accus.) Cleost. 1, 1 
ήμεις : ήμϊν Arist. 11,1 
ήμέτερος : -ησιν Arist. 11,1 
ήνίκα : Choer. °24, 1 
'Hotή : -ην Panyas. 28 
Ήοϊος : Titan. 7 
ήπειρος : Cyp. 9, 12 -ον Cyp. 9, 11 
ήρα : Choer. °17a, 3 
'Ηρακλής : Cin. °6 Creoph. °5; °6; °7 

Cyp. arg.; 20 Panyas. 1; 6; 9; 11; 
20; 21; 25; °34 Pis. 1; 4; 5; 11; °13 
Theb. 8 Thes. 1 -ήα Merop. 2 ,4 
(Ήρφχλ[ήα~\) ; 3, 1 -ήος Merop. 3, 4 

Ήρη (-a) : Creoph. °9 Cyp. arg. ; 2 Eum. 
5; 11 Oed. °arg. Panyas. 6; 25 Phor. 
°7 Th. arg. -ης As. 13, 2 Phor. 4, 2 

Ήριγόνη : Cin. 4 
'Ηριδανός : Choer. 4 (eridanus) 
ήρως : Cyp. 15, 4 Theb. 2, 1 -ως (voc.) 

Theb. 4 , 1 -ω II. parv. 2, 2 -ες Cyp. 
1,7 
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ήτορ : (accus.) Choer. °22,22 Cyp. 
25, 1 

ήύκομος : -oto Min. °7, 20 
ήύτε : Merop. 2 , 3 {ή[ντέ]) Panyas. 

16, 18 
Ήφαιστος : Cin. 1 Cyp. 3 Dan. 2 II. 

parv. 29, 3 Teleg. 4 -oto Phor. 2, 5 
ηώς : Choer. °23, 12 ήοί Cleost. 1, 2 
'Ηώς : Aeth. arg. 

θάλασσα : -ης Cyp. 9, 8 (cf. 14) Naup. 
2, 1 Pis. 7, 2 

&αλέϋω : -οντι (neut.) Cyp. 4, 4 
ΰάλεια : -αν Alcm. 2, 2 
Θαλής : Choer. 12 
êaUη : -ης Panyas. 16,14 
ΰαμέες : -ας Panyas. 7, 2 
Θάμυρις : Min. 3 ; 4 
Φάνατος : II. parv. 21, 5 -ου Cyp. 8, 1 

-tot Cyp. 1, 6 
άαρσαλεος : -οι Panyas. 16, 6 
&αϋμα : Arist. 11, 1 (ΰαϋμ') -α (accus.) 

Cyp. 9, 1 
θαυμαστός : -όν (nomin.) Choer. 6 , 1 
»εά : Min. °7, 9 ([0]εά) Panyas. 17, 3 

Pis. 7, 1 -ά (voc.) Theb. 1 -at Cyp. 
5 , 3 

Θεία : Th. arg. 
Θείας : Panyas. 27 
Θέμις : Cyp. arg. Th. arg. 
Θεμιστώ : As. 3 
ϋέναρ : &¿v[aai\ Merop. 3, 3 
θεός : (fem.) Merop. 6, 2 ([$£ος]) -όν 

(fem.) Merop. 3, 5 -eût (mase.) Èum. 
12, 1 -oí Cyp. 17, 1 -ους Phor. 5, 2 
-ών Alcm. 3 Cyp. 9, 3 Panyas. 19, 1 
Titan. 6; °13 -oíai Arist. 11, 5 

ΰεόφρων : -νος Theb. 2, 3 
ΰερώιων : Choer. 2, 2 \&ερ\<μτοντφ Min. 

°7, 29 -ες II. parv. 28, 2 Phor. 2, 4 
Θερμοπύλαι : -ηισι Pis. 7, 1 
θερμός : -ά (accus.) Pis. 7, 2 
Θέρσανδρος (Polynicis filius) : Alcm. 

°11, Cyp. arg. 
Θέρσανδρος (Sisyphi filius) : Nost. 6 
Θερσίτης : Aeth. arg. 
Θεσπρωτοί : Teleg. arg. 1 
Θέστιος : As. 6 Cyp. 10 Eum. 7 
Θέτις : Aeth. arg. Cyp. arg. ; 2 ; 3 ; °3ô 

Eum. 11 Nost. arg. 
Θήβαι : Alcm. 8 
Θήβαι Ύποπλάκιαι : Cyp. 28 
ϋήρειος : -ov Panyas. 4 
ΰηρίον : &ηρί' (nomin. neut.) Cyp. 9, 

12 

Θησείδης : -αις II. exc. 6, 1 
Θησεύς : Cyp. arg.; 13 II. parv. 20 

Panyas. 14 Thes. l· [-εϋ] Min. °7, 26 
ϋητεύω : ϋητενσέμεν Panyas. 3, 3 
&ίς : ϋινί Naup. 2, 1 
ϋνητός : Cyp. 8, 1 ·ώι Panyas. 3, 3 -ους 

Phor. δ, 2 -ών As. 8, 2 Phor. 1 Titan. 
11,1 -οίς Cyp. 17, 2 -ο'ισι Panyas. 19, 
1 -alai Merop. 4, 3 

Θόας : II. parv. 7 
ϋοός : Panyas. 16, 4 -ήν Naup. 7, 1 

Theb. 2, 8 -οϊς (mase.) Panyas. 2, 1 
ϋοϋρος : -ov Choer. °17a, 7 Panyas. 

16,6 
ϋοώς : Alcm. 1, 2 Dan. 1 ,1 
Θράικη : Eum. 11 Nost. arg. 
Θραιχία νήσος : II. exc. I 
Θραισσα : Aeth. arg. 
[Θρήϊ]κες : Choer. °22, 21 
&ρίξ : τρίχα Choer. °21, 4 
ΰρώιοκω : Φόρε Panyas. 8 
ϋυγάτηρ : Aeth. 1, 2a; 1, 2b -τρες Dan. 

1, 1 -τέρων Choer. °25a, 9 
&νελλα : II. parv. 24, 1 
ϋνίω : -ιω[ι>] Merop. 3, 4 
Θυμβραΐος : Cyp. °41 
&νμός : Choer. °22, 23 ([0υ]μός) Merop. 

4 , 5 -όν Panyas. 16,11; 17,13 -ώι 
Cyp. 9, 7 Panyas. 16, 17 Theb. 2, 6 

ϋνόω : τε&υωμένα (accus, neut.) Cyp. 
4 ,7 

ϋνσανος : -οισι Phor. 4, 2 
&υσίη : -ας Titan. 11,2 
Θυώνη : -ης Panyas. 8 
ΰωρηκτής : -άων Min. °7, 26 
ϋωρήααο) : -οντ' Epig. °7, 1 

Ίαμβος : II. exc. 7, 1 
ίάομαι : ίήσαο&αι II. exc. 4, 6 
Ίαπετός : Th. arg. 
Ίδαιος : -οι Phor. 2, 2 
Ίδας : Cyp. arg. 
Ίδη (nympha) : Th. arg. 
Ίδη (mons) : Cyp. arg. ; 5, 5 II. exc. arg. 

II. parv. 8 
Ίδμων : Naup. 5 
ϊδρις : Choer. 2, 1 
Ιδρύω : ίδρώοντας Epig. °6, 2 
ΐημι : ήκε Merop. 2, 2 ήκεν Merop. 1, 1 
Ίήαων (Ίά-) : Cin. 2 Éum. 5 Naup. 5 ; 

6 ,3 ; 9 
Ί&άχη : Teleg. arg. 1 ; arg. 2 ; 4 
ίκάνω : [Ικάνε]ις Min. °7, 6 ΐκανεν Merop. 

2, 2 Ικ[ ( ?) Choer. °13a, 1 
Ίκάριος : Alcm. 5 -oto As. 10 
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ίκνέομαι : beerò Choer. °23, 16 ([ΐ]κειο) 
Eum. 3, 8; °19, 4 II. parv. 24, 2 Pa-
nyas. 2, 2 ϊκηαι Theb. 4, 2 Ικοιτ' 
Eum. 3, 7 ίκ[ ( ?) Choer. °13a, 1 

Ίλάειρα : Cyp. 11 
Ίλεύς : II. exp. arg. 
Ίλιακός : -οίο Cyp. 1, 5 
ΪΛίείς : II. exc. 1 
Ύλιος, -ot> : Cyp. arg.; 13; 14; 19; 23 

II. exc. 1 II. parv. arg. 1 arg. 2; 3; 
7; 20 Pis. 11 Titan. °14 -ov II. parv. 
28, 1 

Ιμερόεις : ίμεροέστατον (accus, mase.) 
Oed. 1, 1 

ίμερτός : -της Panyas. 16, 15 
ίνα adv. Cyp. 18, 2; finalis cum optat. 

As. 8, 2 Min. °7, 14 
"Ιναχος : Phor. °7 
toetç : -ντα (accus, sing.) Phor. 2, 6 
Ίοκάστη : Oed. "arg. 
Ιόλη : Creoph. °5 
ϊον : -ωι Cyp. 4, 4 
ιός : Merop. 2, 1 
Ιότης : -τι Choer. °22, 32 
Ίππιος : Oed. °arg. 
[Ιπποδάμεια : Min. °7. 27 
ίππόδαμος : -ov Cyp. 15, 6 
'Ιππόλυτος : Naup. 10 
ίππος : -ων Choer. 6, 5 Epig. °6, 1 -οιαι 

Arist. 5, 3 
Ίρις : Cyp. arg. 
Ίσ&μός : <-oi'> Eum. 8, 1 
Ισος : -ov (nomin.) Panyas. 16, 12 -ov 

(accus, neut.) Panyas. 16,7 -ov 
(adv.) Panyas. 16, 4 

Ίσος : -ov Nost. 11, 1 
Ίσσηδοί : Arist. 4, 1 
Ίσσηδόνες : Arist. 2; 3; 7; 10; °12 
ΐστημι : ϊσταται Titan. 5, 9 στάς Cyp. 

15, 7 
Ισχίον : (accus.) Theb. 3, 1 
Ίφιάνασσα : Cyp. 24 
Ιφιγένεια : Cyp. arg. ; 23 ; 24 
"Ιψικλος : Nost. 5 
Ίφινόη : Cyp. 28 
"Ιφιτος : Creoph. °5; °6 
ίχ&ύς : -ύι Cyp. 9, 9 -νες Titan. 4, 1 
Ίωλκύς : Eum. 5 Naup. 9 

Καδμείοι : Epig. °5 
Κάδμος : Epig. °5 -oto Theb. 2, 3 
καϋύ:ιερ&εν : Arist. 5, 1 II. parv. °32, 

18 ([κα]^υπ·) 
και : (et) Aeth. 2 ([και]) Arist. 5, 1 As. 

1 ,1 (κάμφίονα); 10 Choer. °13a, 3; 

°17a, 3; °17b, 8 (και [); "22,29; °24, 
6; °25a, 7; °25a, 8 Cyp. 1 ,3 ; 4 , 2 ; 
5, 4; 9, 6 (bis); 9, 10 Dan. 1, 1 Epig. 
°6 (καΰχένας) Eum. 3 ,1 ; 12,2; 16 
II. exc. 3 II. parv. 2, 1 ; 5, 2; 21, 5; 
28,1; °32, 14 (xa<t>) Merop. 3 ,1 ; 
5 ,1 ; 6 ,4 ([και]) Min. °7,2; °7,5 
([και])·, °7, 15 ([«at]); °7, 17 ([«]?i); 
°7, 21 Panyas. 5; 8; 16,1; 16,3; 
17,3; 17,5; 17,8; 17,15; 23,1 
Phor. 4 , 2 Pis. 8 Theb. 3 ,3 ; 4 , 3 
Titan. 11, 2 (bis) ήδέ και Nost. 8 
τε(.. .)καί Arist. 5, 2 As. 1, 3 Cyp. 
4, 1; 15, 6; 18, 1 Eum. 3, 2 II. exc. 
4 , 4 ; 4 , 6 Naup. 1,2 Oed. 1 ,1 
Panyas. 16,4; 16,16; 1 7 , 1 - 2 (και 
. . . καί); 18; 23, 5 Phor. 2, 3; 2, 7 
Teleg. 1 Theb. 10 Titan. "12,1; 
°12, 2; °12, 3 [α]μα καί II. parv. 
32,11 
(etiam) Arist. 11, 1 Cyp. 18,2 II. 
exc. 4 ,7 ; 7 , 3 II. parv. 2, 4 Panyas. 
3 ,4«*a¿>) ; 16, 1 

καίνυμαι : έκαίνντο Phor. 5, 3 
κακός : -όν (nomin.) Theb. 2, 6 -ην 

Panyas. 17, 14 -ά (nomin.) Epig. 4 
(κάκ') Panyas. 17, 9 

κακώς : Arist. 11,6 
καλέω : -ovai Panyas. 23, 2 -εσκεν Naup. 

1 ,2 
Καλλιδίκη : Teleg. arg. 1 
Καλλι&όη : Phor. 4, 1 
καλλίχομος : (fem.) Cyp. 9, 2 
καλλίπνοος : -όου (mase.) Cyp. 4, 6 
Καλλιστώ : As. 9 Eum. 14 
καλός : -ήν Theb. 2, 2 -όν (accus, neut.) 

Theb. 2, 4 -όν (adv.) Cyp. 5, 5 -ώι 
(neut.) Cyp. 4 , 4 -άς Titan. 11,2 
-οϊς (neut.) As. 13,2 κάλλιστος 
Panyas. 17,4 κάλλιστον (accus, 
mase.) Oed. 1, 1 

κάλνξ : -εσσιν Cyp. 4, 5 
Καλυψώ : Teleg. 2 
Κάλχας : Cyp. arg. ; 23 Nost. arg. ; 

°13 
Καπανενς : Alcm. °11 
καπνός : -ώι Choer. 6, 5 
κάρη : (accus.) Alcm. 1, 2 
καρπάλιμος : -οιαι Nost. 11, 1 
κάρτα : Arist. 5, 2 
κααιγνήτη : -ας Min. °7, 15 
κασίγνητος : Min. °7, 21 
Κασσάνδρα : Cyp. arg. II. exc. arg. II. 

parv. 15 Nost. 10 
Κασταλίη : -ης Panyas. 2, 2 
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Κάστωρ : Cyp. arg. ; 8, 1 ; 13 -a Cyp. 
15,6 

κατά : (κατ') : cum accus. Choer. °17a, 
5 Cyp. 1 ,1; 5 , 5 ; 9 ,6 ; 9 , 8 Eum. 
°19, 1 II. parv. 2, 3; °32, 12 Merop. 
1 ,1 ; 4 , 3 Min. °7, 6 Panyas. 19,5 
Theb. 4, 2; cum dat. II. parv. °32, 19 

καταβαίνω : χα[ταβα]σα Merop. 3, 2 κα-
ταβήμεναι Theb. 3, 4 

κατάγω : κάταγεν II. parv. 21, 2 
κατα&νήισκω : κατατε&νζε^ιώτα II. parv. 

°32, 8 
καταχτείνω : κατέκτ[ανεν] Merop. 3, 1 
καταλέγω : κατφλέξω Min. °7, 11 
καταλείπω : -et Cyp. 33 -όμε&' Choer. 

2 ,4 
καταστεγάζω : κατασ[τεγασε] Panyas. 

15 
καταστυγέω : κατέατνγε Min. °7, 24 
καταχέω : κατέχενε Merop. 6, 2 
κατέπεφνον : -e<v> Choer. °22, 30 
κατέρχομαι : κατήλυ&ες Min. °7, 4 
κατέχω : κατέίχν Choer. °23, 7 
Καφηρίόες : Nost. arg. 
κείνος : -ον (accus, mase.) Choer. 2, 1 

cf. εκείνος 
Κελαινώ : Titan. °12, 2; °14 
Κελεός : Panyas. 13 
κέλευ&ος : -α (accus.) Panyas. °31, 2 
κελεύω : -ηι Panyas. 16, 3 
Κέλμις : Phor. 2, 3 
κε(ν) : cum indie, aor. Merop. 3, 1 ; 

cum coniunct. Panyas. 16, 2 Theb. 
4, 2 ; cum optât. II. parv. 2, 4 (bis) 
Panyas. 16,7 ; cum plusquamp. 
Choer. "22, 29; verbum deest Choer. 
°22, 36 

κενόω : κενώσειεν Cyp. 1, 6 
Κένταυροι : Oed. °arg. -οισι Pis. 9 
κεράννυμι : κεράοας Panyas. 7, 1 
κέρδος : -εαι Phor. 5, 3 
Κερκουράς : Cyp. 19 
Κερκυών : Teleg. 2 
κεφαλή : -άν Choer. °15, 6 -at Eum. 2 

•αϊσιν Cyp. 5, 3 
Κέφαλος : Epig. °5 Nost. 5 
κήδω : κηδομένη Naup. 6, 3 
κήρυξ : Choer. °23, 16 κήρυκ' Titan. °13 
Κηφισός : Choer. 7 Phor. °7 (pro per-

sona) 
Κηφισώ : Eum. 17 
Κιανοί : Cin. °6 
Κι&αιρών : Oed. "arg. 
Κίλικες : Nost. "13 
Κιμμέριοι : Arist. 2 

Κίρκη : Teleg. arg. 1 ; arg. 2; 4; 5 
κίω : κίεν Merop. 4, 1 
κίων : -α Phor. 4, 3 -ος Eum. 12, 2 
Κλάρος : Epig. 3 
κλειδούχος : Phor. 4, 1 
κλέος : (accus.) Choer. °22,15 Panyas. 

16,7 
κλεπτοσννη : -ηισι Phor. 5, 3 
κλοτοπενω : -ειν Choer. °17a, 2 
Κλυμένη : Nost. 5 Pis. °16 
Κλυταιμήστρα : Cyp. 23 Nost. arg.; 10; 

°14 (Clytemestra) 
κλυτός : Π. exc. 4, 1 «κλυτός» Panyas. 

3 ,1 
κλύω ? : κλυ[ Choer. "25 a, 1 
Κνωσσία : Eum. 9 
κοιλαίνω : -ει Choer. 11 
κόιλος : -ης Cyp. 15, 5 -ας II. parv. 21, 2 
κοιμίζω : κοίμιζε (imperat.) Panyas. 

17, 11 
Κοϊος : Th. arg. 
κοίρανος : -ε II. parv. °32, 10 
Κολάξαϊς : Arist. °15 
Κολοφών : Epig. 3 Nost. arg. 
κόλπος : -ου II. parv. 21, 3 -oto Panyas. 8 
Κολχίς : -δα Eum. 3, 8 
κομάω : κομόωααν II. parv. 29, 2 
Κοπρενς : Theb. 8 
κορέννυμι : κόρεσ&εν Epig. °6, 2 κεκορη-

μένον (mase.) Panyas. 16, 18 
Κορίν&ιοι : Creoph. °9 Eum. 5; 6 
Κόριν&ος (Marathonis filius) : Elim. 4; 5 
Κόρινθος (urbs) : Creoph. °9 Cyp. 13 

Eum. 5 
Κόρκυρα : Naup. 9 
Κόροιβος : II. parv. arg. 2; 15 
κόρος : -ov Nost. 7, 1 
*κορνμβη : -at As. 13, 4 
κόρυς : -&εσσι Eum. °19, 3 
κορνασω : κεκορν&μένοι II. parv. °32, 7 
κορυφή : -άς Choer. 6, 4 
κοσμέω : κόαμησεζν> Phor. 4 , 3 (in 

tmesi cum περί) [κοσ]μη&εΐσα Merop. 
6 ,5 

κόσμος : -ον II. parv. 2, 3 
Κόττος : Th. arg. 
κονρη : As. 1, 2 Phor. 6, 1 (κονρ[η]) -ην 

Panyas. 23, 1 -ης Eum. 8, 2 -ηι 
Min. °7,20 -ai As. 10 -at (voc.) 
Eum. 16 

Κουρήτες : Dan. 3 Min. 5 Phor. 3 Th. 
arg. 

κουφίζω : κονφίσαι Cyp. 1, 4 
κούφος : -τέρας II. exc. 4, 3 
Κράγος : Panyas. 23, 5 

244 



INDEX VERBORVM 

κραδίη : -ης Panyas. 19, 4 
κράς : κρααίν Alcm. 2, 3 
κραταιός : -ή II. parv. 21, 5 
κρατερός : -ης Cyp. 9, 3 -ήιαι II. parv. 

26 ,4 
κρατέω : -ων Panyas. 23, 5 
κράτος : Titan. 5, 8 
κρέας : κρέα (accus.) Epig. °6, 1 Teleg. 1 
ΚρεΙος : Th. arg. 
κρείων : II. exe. 6, 1 -ουαα Creoph. °4 
κρεμάννυμι : κρεμάσαιμεν Bum. 12, 1 
Κρέων (Corinthiorum rex) : Creoph. °9 
Κρέων (Thebanorum rex) : Oed. °arg. 

Κρείοντος Oed. 1, 2 
Κρέων (Lycomedae pater) II. parv. 11 
κρήνη : -ας Choer. 3, 1 
Κρής : Cin. 1 
Κρήτη : Cyp. arg. Naup. 3 Th. arg. 
κρητήρ : -ήρα Panyas. 7, 1 
Κρϊοος : As. 5 
κρόκος : -ωι Cyp. 4, 3 
Κρονίδης : II. parv. 29, 1 [Κρο]νίΆου 

Choer. °22, 32 
Κρονίων : -ι Cyp. 9, 5 
Κρόνος : Alcm. 7 Th. arg. Titan. 10 
κτεατίζω : κτεάτισσ' Eum. 3, 5 
κτείνω : -οντο Cyp. 1 ,7 -ας Cyp. 33 
χτενίζω : -σαιντο As. 13, 1 
κτίζω : έκτισε Heg. 1, 3 
κύανος : -ου Panyas. °33, 2 
κυανοχαίταΙ-ης : -ηι Theb. 7 
κυανώπις : Titan. °12, 1 
Κύβελα : Eum. 11 
κύδιμος : Cyp. 15, 4 
κυδίων : -a (masc.) II. exc. 4, 2 
Κύκλωπες : Th. arg. ; 1 
Κύκνος (Martis filius) : Theb. 8 
Κύκνος (Neptuni filius) : Cyp. arg. 
κνλιξ : -κος Choer. 9, 1 
Κυλλήνη : -ης Titan. °13 
κϋμα : (accus.) Cyp. 9, 8 κνματ[ Choer. 

°24, 6 
Κυπρογένεια : Panyas. 17, 3 
Κύπρος : Cyp. 12 
κύρω : κύρσαι Panyas. 17, 6 
κνω : κυααμένη As. 1, 3 
κωμα : -τι Choer. °24, 8 

λάβρος : -ον (adv.) Merop. 3, 2 
λαγχάνω : λάχε Panyas. 17, 3 ελαχον 

Panyas. 17, 1 
Λάιος : Oed. "arg. 
Λακεδαιμόνια : Cyp. arg. 
Λακεδαιμόνιοι : Cyp. 13 
Λακεδαίμων : Cyp. °37 Eum. 7 

λαμβάνω : ελλαβε II. parv. 21, 5 ελλαβον 
Min. 1, 2 λαβείν Cyp. 9, 7 

Λαμία : -ας Eum. 8, 3 
λαμπρός : -ή II. parv. 9 
λάμπω : λαμπομένηισιν Eum. °19, 3 
?υαν&άνω : λάνΰαν' Theb. 2, 8 λελησμένον 

(mase.) Panyas. 16, 19 
Λαοκόων : II. exc. arg. 
Λαομέδων : -τι II. parv. 29, 4 
λαός : -όν Choer. °22, 27; °23, 6 Panyas. 

16 ,8 -ων As. 1 , 3 II. exc. 6 , 2 II. 
parv. °32,10 Min. °7 ,8 Panyas. 
30 

[Λαρτ]ιάδης : II. parv. °32, 9 
λάσιος : -οι Arist. 6, 2 
Λεβάδεια: Teleg. 2 
λέβης : -οιν Nost. 7, 3 
Λέβης : Epig. 3 
λειμών : Choer. 2, 2 
λείος : (cf. Cyp. 14) 
Λέλεγες : As. 7 
Λεοντενς : Nost. arg. 
Λερναίος : Panyas. 6 
Λέρνη : Phor. °7 
Λέσβος : Aeth. arg. 
λενγαλέος : -oto Choer. °17a, 5 
Λενκάδιος : Alcm. 5 
Λευκή νήσος : Aeth. arg. 
λέων : -τος Panyas. 4 ; 5 
Λήδα : As. 6 Cyp. 10 Eum. 7 
ληΐζω : ληΐζετο Panyas. 23, 5 
Λήμνιος : Eum. 5 
Λήμνος : Cyp. arg. II. parv. arg. 1 
Λητώ : Aeth. arg. -ους Choer. °23, 10 

II. eye. 1, 3 Min. °7, 2 
λιλαίομαι : ελιλαίετο Cyp. 9, 7 
λιμήν : -εν' H. parv. 24, 2 
λίμνη : -ηι Choer. 6, 3 
λιπαροκρήδεμνος : -οι (fem.) Cyp. 5, 3 
λόγος : -ον Choer. 1, 1 
λοετρόν : -ά (accus.) Pis. 7, 2 
Λοκρός : Nost. arg. 
λοφιή : λο[φιής] Choer. °21, 4 
Λυγκεύς : Cyp. arg. ; 15, 1 
λνγρός : -ά (accus.) Theb. 7 
Λυδία : Eum. 18 Panyas. 20, °34 
Λυκάων (Pelasgi filius) : Eum. 14 
Λυκάων (Priami filius) : Cyp. arg. 
Λνκομήδης (Apollinis filius) : As. 7 
Λυκομήδης (Creontis filius) : II. parv. 11 
Λυκομήδης (Deidamiae pater) : Cyp. 

arg.; 19; 21 
Λυκούργος (Antiopae pater) : Cyp. arg. 
Λυκούργος (Dryantis filius) : Eum. 11 
Λυρνησσός : Cyp. arg. 
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Μύγνης : Oed. "arg. 
Μαία : Titan. °12, 3; °14 
Μαίανδρος : As. 7 
Μαιρά : Nost. 6 
μάκαρ : Choer. 2, 1 -ας Phor. 5, 2 -tor 

II. parv. °32,2 ([μακάρων]) Min. 
°7, 17 

μακρός : -óv (mase.) II. parv. °32,4 
Phor. 4, 3 -on (neut.) Min. °7, 1 

jtidAa (μάλ') : Choer. °13, 6 Cyp. 25, 2 
(bis) Min. °7, 11 (Μάλ') 

μαν&άνω : μά&ε II. exc. 4, 7 
μάντις : -tv Theb. 10 
Μαντώ : Epig. 3 
Μαρα&ών (héros) : Eum. 4; 5 
Μαρα&ών (campus) : Μα[ρα0ώνι] Choer. 

°22, 16 
μάρναμαι : μάρν\αντ'~\ Choer. c13a, 2 
Μαρώνεια : Nost. arg. 
μάαταξ : -κα Choer. "21, 2 II. parv. 

26,3 
Μαχάων : II. parv. arg. 1 ; 30 
μάχη : -at Theb. 2, 10 
μαχητής : -άς Arist. 5, 2 
μάχομαι : -εα&αι Choer. "17 a, 6 II. 

parv. °32,8 (μ[άχεσϋαι]) Theb. 10 
-έσαιτο II. parv. 2, 5 

μεγάΰνμος : -ov (masc.) II. parv. 21, 1 
Min. °7, 28 

Μέγαιρα : Th. arg. 
μεγακνδης : μεγ[ακ]νδείς (accus, fem.) 

Min. °7, 15 
μεγαλήτωρ : -ος Aeth. 1, 2a Choer. 

°15, 5 -ι II. exc. 6, 2 
μέγαοον : -oto Naup. 7, 1 -ων Choer. 

°22, 35 -οις As. 2 
μέγας, μείζων, μέγιστος : μέγας Choer. 

1,2 Panyas. 23, 1 Phor. 2 , 3 -a 
(nomin.) Arist. 11, 1 Theb. 2, 6 -αν 
Choer. °13a, 1 Panyas. 7, 1 -άλην 
Cyp. 1, 5; 15, 7 -a (adv.) Theb. 3, 2 
{μέγ') Titan. 5 ,5 -λον Min. °7, 19 
μέ[γιστον] Titan. 5, 3 

Μέγης : II. parv. 10; 11 
Μέδη : As. 10 
με&έπω : μετασπών Nost. 11, 1 
μέβν : (accus.) Panyas. 16, 2 Teleg. 1 
μείγννμι, μίαγω : εμισγον Choer. °13a, 4 

μιγήμεναι Naup. 6, 2 μιχϋήμεναι Cyp. 
6, 2 μιγείσα Cyp. 9, 2 

μειλίχιος : -οισι (pro subst.) Min. °7, 25 
Μελάγχλαινοι : Arist. °14 
Μελανίππη : As. 2 
Μελάνιππος : Theb. 9 

μέλας : Merop. 4, 4 -αιν' As. 8, 2 -αιναν 
Naup. 7, 1 -αν (accus, neut.) Cyp. 
9 ,6 

Μέλας : Alcm. 4 
Μελέαγρος : Cyp. 26 Min. 5 [Μελ]έαν[ρε] 

Min. °7, 10 
μελεδών : -ώνας Cyp. 17, 2 
Μελία : Nost. 9 
μελίγηρυς : Theb. °11 
μελιηδης : -έος (masc.) Panyas. 17, 12 
μέλισσα : -αις Choer. 3, 2 
Μελιοαεΰς : Th. arg. 
Μέμνων : Aeth. arg. 
μέν : Choer. 5, 2; °13a, 2 ( | » V ) ; °22, 8 

Cyp. 4, 1 ; 9 , 8 (άλλοτε μεν . . . 
αλλοτ' . . . αλλοτ') Epig. 6, 1 (ot μέν) 
II. parv. 2, 1 (μέν .. . ovô') Merop. 
I, 1 (δμέν); 5, 1 (τοϋ [>év]) Min. 1, 1 
Naup. 2, 1 (δ μέν) Panyas. 8 (δ μέν) 
μέν . . . αντάρ Cyp. 8, 1 (μέν . . . 
αύτάρ δ γ') Theb. 2, 2 (πρώτα μέν . . . 
αύτάρ επειτα) μέν . . . δέ Choer. 6, 2 
Eum. 2; 3, 4 (ή μέν . . . ψ δ') II. exc. 
4, 3 (τώί μέν . . . τώι δ') II. parv. 9; 
26, 1 Merop. 4, 1 (δ μέν ...ή [<5¿]); 
6, 2 Min. °7, 21 Panyas. 3, 1 (μέν . . . 
δέ . . . δέ . . . δ' . . . δέ <καί»; 16, 14 
(έν μέν . . . εν δέ . . . έν δ' . . . έν δέ τε); 
17, 1 (μέν . . . τοις δ' επί) ; 19, 2 
(μέν ...δ' . . . δ' . . . δ'); °33,2 
(άλλοτε μέν .. . τότε δ') 

Μενέλαος : Cin. 3 Cyp. arg.; 19 Eum. 9 
II. exc. arg. II. parv. arg. 1; 4; 19 
Nost. arg. -ε Cyp. 17, 1 

Μενεσϋεύς : -ffC II. exc. 6, 2 
μεν&ήρη : -ης Panyas. 16, 16 
μένω : μένουαι Panyas. 16, 6 μένηισι 

Cleost. 1, 1 μεΐνηι Panyas. 16, 11 
Μέρμερος : Naup. 9 
Μέροπες : -ων Merop. 1, 1 ; 4, 1 
Μερόπη (Pleias) : Titan. °12, 3; °14 
Μερόπη (Polybi uxor) : Oed. °arg. 
μέρος : (nomin.) Panyas. 16, 14 
μέβατος : -η II. parv. 9 
μέσ(σ)ος : -σα (accus.) Alcm. 1, 3 -σσοι-

σιν Titan. 6 
μετά (μετ', με&') : cum accus. Cyp. 9, 1 

(μέτα) II. parv. °32, 14 ([μετά]) 
Naup. 1, 1; 6, 3; cum genet. Heg. 1,3 

μεταμέλω : μεταμέμβλετο Panyas. 30 
Μετάνειρα : Panyas. 13 
μετόπισθεν : II. parv. 1, 2 
μέτρον : (accus.) Panyas. 17, 7; 17, 10; 

19, 5 (bis) 
μέτωπον : -ωι Arist. 6, 1 
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μή : Choer. °17a, 2; 17b, 8; 22,30 
Merop. 3, 1 Min. °8, 9 Panyas. 17, 13 

μηδέ : Panyas. 16, 18 
Μήδεια : Cin. 2 Creoph. °9 Eum. 5 

Naup. 8 
Μήδειος : Cin. 2 
Μήδοι : -ων Choer. °23, 2; "25 a, 5 

[Λ/]ήόοις Choer. "23, 17 
Μηκιστεός : Alcm. "11 
μηλονόμος : -οι Choer. 5, 1 
μήνις : II. eye. 1, 2 
Μήστωρ : Nost. 10 
μήτε : μήτ' . . . μή τ ' II. parv. 1, 1 — 2 
μήτηρ : -τέρα Choer. °24, 4 -τρός Eum. 

8, 3 
ΜήτiQ : Th. arg. 
Μητίων : As. 11 
Μιδείη : -ης Chers. 1, 1 
Μιλτιάδης : [Μιλ]τιά6ον Choer. °22, 16 
μιν : vid. ου 
Μινύας : Nost. 5 
Μίνως : Teleg. 2 
Μνημοσύνη : Th. arg. -ης Eum. 16 
μνηατενω : [μνησ]τενειν Min. "7, 16 
μνηστός : -ήν Panyas. 17, 11 
μοίρα·: II. parv. 21,5 Min. °7,2 

([Λ/οϊρ']) -αν Panyas. 17,2 -ης 
Panyas. 17, 7; 17, 12 

Μολοσσοί : Nost. arg. 
μοϋνος : Eum. 8, 4 -ον Choer. °22, 34 
Μοΰσα : Aeth. arg. Eum. 17 Min. 4 -α 

(voc.) II. parv. 1, 1 -ai (voc.) Epig. 1 
II. eye. 1, 1 -άων Choer. 2, 2 

Μυγδών : II. parv. arg. 2 
μν&ος : -ov Min. °7, 7 ; °7, 24 Panyas. 30 

Theb. 3 ,1 
μυρίος : -a (nomin.) Choer. 3, 2 Cyp. 

1 ,1 
Μυσία : Cyp. arg.; 20 II. parv. arg. 2 
Μυαοί : Cyp. 20 

ναιετάω : j>a<t)ετάονσιν Choer. "22, 20 
vateτάασκε Naup. 2, 2 

vaio) : ναίουσιν Arist. 11, 2 εναιε Panyas. 
23, 1 εναιον Choer. 5, 1 Phor. 2, 2 
valov Cyp. 32, 2 

νάμα : νάμασι Choer. °24, 5 
νάπη : -αις Phor. 2, 6 
νάρκισσος : -ου Cyp. 4, 6 
νανάγιον : (accus.) Choer. 9, 2 
Ναυβολίδης : -ao Creoph. °4 
Νανπλιος : Nost. 1 
νεικέω : -εϊν Cyp. 18, 2 
Νείλος : -οιο Dan. 1, 2 
νειά&εν : Eum. °19, 5 

νεκάς : -δες Nost. °12 
νεκτάρεος : -ωι Cyp. 4, 5 
*νεκυάμβατος : -ov (accus, fem.) Min. 

1, 1 
νέκυς : -υν II. parv. °32,6; °32,8 

(νεκυ[ν]); °32, 11; "32,15; "32,21 
(νέ[κνν\) -νς (accus, plur.) Alcm. 2, 1 

νέμεσις : Pis. 8 -ει Cyp. 9, 6 
Νέμεοις : Cyp. 9, 2; 10 
νέμω : ν[έ]μονται Choer. °22, 21 
νεοζνγής : -ές Choer. 2, 5 
νέομαι : νεέσϋω Choer. "22, 32 
Νεοπτόλεμος : Cyp. 19, 21 II. exc. arg. 

II. parv. arg. 1; arg. 2; 13; 14; 16; 
18 Nost. arg. 

Νέστωρ : Creoph. "8 Cyp. arg. ; 19 
Eum. 6 Nost. arg. 

νευρή : -ης Merop. 2, 2 -ήι Merop. 1, 2 
νεφεληγε[ρέτα] : Titan. 5, 2 
νέφος : -έων Merop. 3, 2 
Νηλείδης : -αισιν Choer. "13a, 4 
Νηλενς : Creoph. "6; "7 Eum. 6 
νηλής : νη[λέα~\ (accus, plur.) Merop. 1, 1 
νήπιος : Cyp. 33 
νηνς : Choer. 8 νέα Min. 1, 1 νήας II. 

parv. 21, 2 
Νηρεύς : Panyas. 9 
νήσος·.-ov Cyp. 15,3; 32 ,3 \ν\ήοους 

II. parv. °32, 2 
νήχω : -ovτες Titan. 4, 2 
Νικόστρατος : Cin. 3 
viv : vid. οϋ 
νιφόεις : -εντα (accus, sing.) Panyas. 2, 1 
νοέω : ένόησε Theb. 3, 1 
νόημα : II. exc. 4, 8 
j·ο&ο[ Choer. "25 a, 8 
νομός : -δων Choer. 5, 2 
νόμιμος : -ων (mase.) Choer. 5, 3 
νόμος : -οις Min. "7, 14 
νόος : νοϋς Pis. 9 νόον Nost. 8 Theb. 4, 1 
*νοσαάς : -δας Panyas. 12 
νοστέω : νοστήσηι Naup. 6, 4 
νόσφιν : II. parv. 26, 5 
νυ : Merop. 3,1 flVw]) ; 6,2 (»[υ]) Panyas. 

16, 1 
Ννκτενς : As. 9 
νύμφη : Teleg. arg. 1 -ψ Panyas. 23, 2 

-ai Cyp. 5, 4 Panyas. 20 
vvv : Choer. 2, 3; "22, 31 (vvv) Epig. 1 

II. eye. 1, 1 
νύξ : II. parv. 9 νύκτα Choer. "24, 5 

Naup. 7, 1 -ός II. parv. 24, 2 
νύσσω : νύξε Cyp. 15, 7 Nost. 11, 2 
νωλεμής : -ές Choer. "13 a, 13 
νωλεμέως : II. parv. 26, 4 

247 



INDEX VERBORVM 

νώτον : -a (accus.) Alcm. 1, 3 Choer. 
°13a, 12 -οισι IL parv. °32, 11; °32, 
13 ([v]a>rotot) 

Ξάνθιππος : Alcm. 4 
Ξάν&ος : Cyp. 3 
ξαν&ός : II. parv. °32, 3 (ξανϋό;) Pa-

nyas. 23, 4 Theb. 2, 1 
ξείνος : ξεϊν' Panyas. 16, 1 
ξένια : -οισι Panyas. 17, 14 
Ξενόδαμος : Bum. 9 
Ξέρξης : Choer. °25a, 4 

o art. Min. 1, 1 Theb. 2, 1 τόν Cyp. 
18,1 oí Cyp. 1, 6 τά (accus.) Choer. 
°22, 34 

δ pronomen demonstrativem Cyp. 8, 2 
Eum. 3, 8 II. eye. 1, 3 II. parv. 24, 2; 
29, 4 Merop. 1, 1 ; 3, 4 ([Ô]) ; 4, 1 ; 4, 2 
Naup. 2, 1 Panyas. 8 Theb. 2, 5 η 
Cyp. 6, 1 Merop. 4, 1 τόν Choer. 
°17b, 9 II. parv. 21, 4 Min. °7, 25 τήν 
Naup. 1, 1 του (mase.) Merop. 5, 1 
Panyas. 7, 1 ; 16, 7 της Min. °7, 22 
([•njç]) Panyas. 23,4 του (neut.) 
Merop. 6 , 2 Min. °7, 23 ([τον]) reüt 
(mase.) Cyp. 32, 1 II. exc. 4, 3; 4, 5 
Merop. 2 , 2 (τ[ωι]) Pis. 7, 1 τώι 
(neut.) Panyas. 16, 17 τώι (incer-
tum) Choer. °17b, 7 oí Aeth. 1 ,1 
As. 13, 1 Epig. °6,1 Eum. °19,1 II. 
parv. °32, 7 τους Cyp. 9 ,1 των (mase.) 
Choer. 6, 1 τοις (mase.) Panyas. 
17, 3 τοϊσιν (mase.) Theb. 4, 2 

ό pronomen relativum τήν Cyp. 9, 2 τά 
(nomin.) II. parv. 1, 1 τάς Titan. 
°12,3 τά (accus.) Cyp. 4, 1 των 
(mase.) Theb. 4, 2 

όβριμό&νμος : Panyas. 3, 4 
όγδώκοντα : Cleost. 1, 1 
δδε : pronomen τάδε (nomin.) Choer. 

°22, 29 τάδε (accus.) Cyp. 18, 1 
οδός : [όδόν] Min. °7, 4 
Όδνσ(σ)εύς : Aeth. arg. ; 3 Cyp. arg. ; 

19; 23; 30; 34 II. exc. arg.; 1 II. 
parv. arg. 1; arg. 2; 2 , 2 ; 6; 7; 8; 
12; 25; 26 ,3 (Όδυσεύς); °32,21 
([0<5]υ<τ<<τ>βύς) Nost. arg. Teleg. 
arg. 1; arg. 2; 3; 4 

όζος : Cyp. 8, 2 
ö&i : II. exc. 7, 2 II. parv. "32, 3 
οίδα : ίδυίηιαι Nost. 7, 2 
ΟΙδίπονς : Cyp. arg. Oed. arg. ; 2 Oìòi-

πάδηι Theb. 2, 2 
οϊκαδε : Panyas. 17, 5 (οίκω5') 

οίκέω : ωικενν Choer. 6, 3 
obtíov : -a (accus.) Naup. 2, 2 Phor. 2, 2 

(olx Γ) 
οίκος : οίκόνδε Naup. 6, 4 
Οίνείδης : Min. °7, 24 
Οίνεύς ' (Tydei et Meleagri pater) : 

Alcm. 4; °9 Cyp. 26 Theb. 5 Οίωνενς 
Theb. 9 Οίνέος Min. °7, 10 

Οίνεύς (Perimedàe pater) : As. 7 
ΟΙνιάδαι : Alcm. °10 
Οινόμαος : Oed. °arg. 
οίνος : Panyas. 16,12; 19,1 -ov Cyp. 

17, 1 -ου Choer. °22, 36 Panyas. 16, 
10; 17,4; 17, 12 Theb. 2 , 4 

Οίνότροποι : Cyp. 29 
Οίνώ : Cyp. 29 
Οϊοκλος : -ov Heg. 1, 3 
οίος : Creoph. °8 II. parv. 26, 2 
οίος : -α (accus, neut.) Choer. 9 ,2 

Cyp. 4, 3 
Οίχαλία : Creoph. 2 
Οίωνενς : vid. Οίνεύς 
όλβιος : Eum. 8, 1 
δλβος : -ov Choer. 9, 1 
ολίγος : -ου II. exc. 7, 2 
δλλυμι : ώλεαε[ν] Min. °7, 2 [όλ]έσαι 

Min. °7, 1 ' 
όλοός : [όλο]ή Min. "7, 2 -oí Panyas. 

23,4 
Ολυμπιάς : -δος Phor. 4, 1 
Ολύμπιος : -ου Eum. 16 -α (accus. 

piur.) IL eye. 1, 1 
"Ολυμπάς : -o[v] II. parv. °32,4 -ου 

Titan. I l) 2 Ούλυμπόνδε Eum. °19, 5 
ομάδος : -ov Choer. °13a, 1 
δμιλος : -ου Choer. °20, 5 
όμμα : -τα (accus.) Arist. 11, 4 (-r') II. 

exc. 4, 8 
όμοιος : όμοί[ιο]ν (accus, neut.) Choer. 

°22, 22 [όμοϊαι] Merop. 4, 2 
όμοπάτριος : -ov (fem.) Min. °7, 18 
όμός : -ης Choer. °22, 7 
όμοϋ : Choer. °22, 8 
δμουρος : -ους Arist. 5, 1 
"Ομφάλη : Panyas. °34 
δνειαρ : Panyas. 16, 12 
*δνειδείω : -οντες Theb. 3, 2 
ονομάζω : ώνόμασ' Phor. 5, 1 
όντως : Choer. °13a, 14 
οπαδός : -oí Choer. °23, 6 
όπάζω : όπάζει Panyas. 17, 9 όπάσε[ι] 

Choer. °22, 35 δπαααον Choer. °2Ó, 9 
δπατρος : Min. c7, 21 
όπηδέω : -et Panyas. 18 
δπώεν : Choer. 6 , 1 
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οπλίζω : [ω]πλιζον Choer. °23, 5 ώπλί-
ζοντο Dan. 1, 1 

όπλότερος : -ων (mase.) Epig. 1 όπλο-
τάτην Naup. 1, 1 

οπόταν : Cleost. 1, 1 
όπως : As. 13, 1 Choer. 1, 1 II. eye. 

I, 2 (δππως) Naup. 6, 3 
όράω : δρηαι Creoph. 1 
δρειος : -ης Phor. 2, 4 ούρείηισι Phor. 
, ? ' 6 

όρέστερος : -οι Phor. 2, 2 
'Ορέστης : Cin. 4 Nost. arg. 
δρκος : -ον Choer. 10 -ους Titan. 11, 2 
όρμος : -ου Min. 1, 2 
όρνις : (accus, plur.) Panyas. 12 
δρνυμι : δρννται Min. °7, 17 δρώρει Epig. 

7 ,2 
όρος : (accus.) Cyp. 5, 5 -εσι Choer. 6, 3 

-εσαι As. 8, 1 Titan. °13 
όρχέομαι : ώρχείτο Titan. 6 
όρχηΰμός : -οί Panyas. 19, 3 
Όρχομενός : Teleg. 2 
ό'ς : pronomen relativum Cyp. 18,1; 

33; Heg. 1, 3 II. exe. 4, 7 Panyas. 
16, 2; 16, 4; 16, 7; 23, 5 η Heg. 1, 2; 
Ι,Ί (ή &') Phor. 4, 2 ην Eum. 3, 4; 
3, 5 II. parv. 29, 1 Min. 1, 1 Panyas. 
23,2 oí (mase.) Titan. 5 , 8 ής II. 
parv. 28, 2 ώι (mase.) Panyas. 19, 2 
oí Choer. °22, 21 Phor. 2, 5 at Cyp. 
32, 2 ους II. parv. 29, 3 

δς : possessivum oí II. parv. 29, 1 ής 
Naup. 6, 2 ήισιν Naup. 6, 3 Titan. 
5, 5 ([ήισιν]) 

δσος : öa' (accus, neut.) Cyp. 9, 12 
δσπερ : ουπερ Panyas. 17, 2 
δστις : Choer. 2, 1 Panyas. 16, 10 
δτε (ór') : c. ind. imperi. Choer. 2, 2 

Cyp. 1 ,1 (fjv δτε) Eum. 3, 1 ; c. ind. 
perf. Choer. 2, 3; c. coniunct. praes. 
II. parv. 23; c. optat. Panyas. 17, 7 

Ότρηρή : -ρ[ή]<ς> Aeth. 1,2 b 
ού(χ), ονχ : Choer. °22, 26; °22, 28; 

°22,31; "22,33; °22,36 Cyp. 16; 
18,2; 25,1 II. parv. 2 ,3 ; 2 ,5 
Merop. 2 ,1 ; 2 , 2 ([ού]); 4 , 2 Min. 
1 ,2; °7,27 ([ού*]) Panyas. 16,9; 
17, 6 Pis. 8; 9 Theb. 2, 8; 2, 9 

oí : μιν Alcm. 1, 1 Panyas. 15 νιν 
Choer. °22,30 Cyp. 9, 12 oí Cyp. 
4, 1; 8, 1 Heg. 1, 2 Min. °7, 9 ([oí]) 
Panyas. 18 Theb. 2, 6; 2, 9 

ουδέ (ούδ') : Choer. 2 ,4 ; "22,36 Cyp. 
9 , 4 II. parv. 2 , 2 Panyas. 16,9 
Phor. 6 ,1 

ουλή : -α[ί]ς Choer. °22, 10 
οϋν : Naup. 2, 1 
ούράνιος : -ίη Choer. °24, 7 -ίας Choer. 

°14, 6 
ουρανός : ο[υ]ρ[α]ι>όι?[εν] II. parv. °32, 16 
Ουρανός : Th. arg. ; 1 Titan. 2 
ον[ρ]φχός : Choer. °21, 4 
ου re (oik') : Choer. 10 (ουτ' . . . ουτε) 
ούτος : Choer. °25a, 3 (?) Min. °7, 5 

([οίτος]) τούτο (nomin.) Arist. 11, 1 
ταντην Eum. 3 ,4 ταύτα (accus.) 
Creoph. 1 Min. °7, 3 ([ταντα]); °7, 11 
{ταντ[α]) 

όφ&αλμός : -όν Arist. 6, 1 -οϊς Merop. 
4, 5 -οίσιν Creoph. 1 Cyp. 15, 5 

δφρα : temporalis cum ind. aor. II. 
parv. 26, 5 (τόφρα . . . δφρα) ; finalis 
cum optat. aor. Cyp. 1 ,6; 9, 12 
Eum. 12, 1 cum coniunct. praes. II. 
exc. 7, 2 

δχλος : -ov Cyp. 16 

Παγασαί : Theb. 8 
Παγαααϊος : Theb. 8 
παίζω : -ovai Titan. 4, 2 
παις : πώς Choer. °22, 31 Eum. 3, 8 

-ôa Heg. 1, 2 II. parv. 21, 3 Oed. 1, 2 
-δός II. parv. 29, 1 -δες Panyas. 23, 4 
Theb. 3, 2 -όας Cyp. 33 -δων Heg. 
1, 3 -atv Eum. 3, 3 Theb. 2, 7 

παλαιός : -οϋ Creoph. °4 
Παλαμήδης : Cyp. arg. ; 29 ; 30 
Παλλάς : II. parv. 26, 5 
Πάλλας : II. exc. 1 
*παμβώτωρ : -a (accus, fem.) Cyp. 1, 4 
Πάμφυλοι : Nost. °13 
πανεπάρχιος : -ov (nomin.) Choer. °22, 

27 
Πανοπενς : As. 5 
Παντειδυϊα : Eum. 7 
πάντηι : Choer. 2, 5 
παντο.ο[ Choer. °24, 8 
παντοίος : -αις Cyp. 4, 7 
πανυπέρτατος : -ε Alcm. 3 
παπταίνω : -οντα Choer. 2, 5 
παρά : c. acc. Panyas. 17,11; cum 

genet. Panyas. 19, 1 (πάρα); cum 
dat. Choer. 6 ,3 ; °22,21 Panyas. 
3 ,3 ; 16,17 Pis. 7 ,2 ; παρα[ Choer. 
°15, 7 

παραδίδωμι : τιαρέδωχε Eum. 3, 6 
παράκειμαι : παρακείμενα (accus, neut.) 

Theb. 2, 5 
παρφ[χοί]τις : Min. °7, 27 
παραλέχομαι : παρέλεχτo Heg. 1, 1 
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παρατί&ημι : παρέΰηκε Alcm. 2, 2 
(-&ηκ') Theb. 2, 2 

πάρειμι : παρεών Panyas. 16, 8 
ΠαφενοπαΙος : Alcm. °11 Theb. 6 
Παρ&ενόπη : As. 7 
παρ&ένος : Choer. °24, 7 [παρ&έ]νον 

Choer. °23, 8 
Πάρις : Aeth. arg. ; vid. Αλέξανδρος 
Παρνησσός : -όν Panyas. 2, 1 
πάροι&ε : II. parv, 1, 1 
πας : πάσαν Eum. °19, 1 πάσης Panyas. 

16, 13 πάσηι Choer. °23, 13 πάντες II. 
parv. 26, 1 ; °32, 7 (πάντε[ς]) Panyas. 
19,3 Titan. 5, 14 (]πάντες) πασαι 
Panyas. 19,2; 19,3 πάντα (nomin. 
neut.) Choer. 2, 3 πάντας II. parv. 
26, 4 Phor. 5, 2 πάσας Panyas. 19, 4; 
23,5 πάντα (accus, neut.) Choer. 
°23, 7 (]πάντα); °24, 3 Cypr. 18,1 
(πάντ') II. exc. 4 ,4 (πάντ'); 4 , 5 
(πάντ') πάντων (mase.) Alcm. 3 
Arist. 6, 2 πάντων (incertum) Choer. 
°23, 11 

πάσχω : επαϋον II. parv. 28, 2 
πατήρ : II. exc. 4, 1 Naup. 1, 2 Phor. 

5, 1 Titan. 6 -τέρα Cyp. 33 Phor. 1 
-τρός Panyas. 3 ,4 Theb. 2 , 5 -τρί 
Cyp. 9, 5 II. parv. 29, 3 

Πάτροκλος : Cyp. arg. 
πατρώϊα : (accus.) Theb. 2, 9 (-t') 
πάτρως : -ωα Min. °7, 22 
παϋρος : -οι Panyas. 16, 5 
παύω : nave Panyas. 17, 15 πεπαυμένοι 

Epig. °7, 1 
πέδιλον : -οις Merop. 6, 4 
πέδον : (accus.) As. 13, 3 
πεί&ω : πι&οϋ Panyas. 17, 15 πεποι&ώς 

Cyp. 15, 2 
πεϊραρ : -τα (accus.) Choer. 2, 3 Cyp. 9, 

10 
Πειρί&οος/ -ους : Cyp. 13 Panyas. 14 

-όοιο Min. °7, 28 
πέλαγος : -εσσι Arist. 11, 2 
πελάζω : πελάσσαι Choer. 2, 5 
Πελασγός : -όν As. 8, 1 
Πελίας : Naup. 9 
Πελοπόννησος : Eum. 4 II. exc. 1 (vid. 

et. Cyp. 15, 3 —4 νησον . .. Πέλοπος) 
Πέλοψ. : -πος Cyp. 15, 4 
πέλω : πέλονται Epig. 4 
πέλωρ : -α (accus.) Cyp. 32, 1 
πέλωρος : -ου (mase.) Panyas. 5 
πέμμα : -τα (accus.) Panyas. 12 
πέμπω : [πέ]μψωσ[ι]ν II. parv. °32, 3 

επεμψαν Theb. 3, 2 

Πεν&εσίλεια : Aeth. arg. ; 1, 2 (-σίλ(ε}ια) 
ΓΙεν&ίλος : Cin. 4 
πέπρωται : Cyp. 8, 1 
πέπων : πέπον Panyas. 17, 10 
περάω : περήσας Panyas. 2, 1 (in tmesi 

cum διά) 
περί : adv. Eum. °19, 2 cum accus. 

Choer. 3 , 1 Merop. 5 ,1 ; 6 ,3 ; cum 
genet. II. parv. 28, 2 (πέρι) ; in tmesi 
cum κόσμησε(ν)> Phor. 4, 3 

Περίβοια Theb. 5 
Περικλνμενος : Theb. 6 
Περίλαος : As. 7 
Περιμήδη : As. 7 
περιπέλομαι : περιπλομένων (mase.) Heg. 

1,2 
περίφρων : (fem.) Min. °7, 27 
Πέρσαι : [Π]έρσαις Choer. °22, 28 
Περσεφόνη : Cyp. 13 Panyas. 27 vid. 

Φερσεφόνεια 
πέτρη : -ην Choer. 11 -ης Merop. 2, 3 

-η(ι} Choer. °21, 1 
πετρήεις : -εσσαν Cyp. 32, 3 
Πήδασος : Cyp. arg. ; 27 
πηι : Choer. 2, 4 
Πηλείδης : -ην II. parv. 2, 2 ; 24, 1 
Πηλείων : -α II. eye. 1, 2 
Πηλενς : Alcm. 1 ,2 Cyp. arg.; 3; 19; 

°35 Nost. arg. 
Πήλιον : Cyp. 3 
πήμα : -τι Panyas. 17, 6 
Πηνελόπη : Alcm. 5 Teleg. arg. 1 ; arg. 

2; 3; 5 -εια As. 10 
πώακόεις : -εντα (accus, sing.) Heg. 1, 4 
πιέζω : {¿πίεζε) Cyp. 1, 2 πίεζε II. parv. 

26,3 
πικρός : -ρ[όν] (nomin.) Merop. 2, 4 
Πίναρος : Panyas. 23, 4 
πίνω : επινεν Panyas. 7, 2 πιν' Panyas. 

16, 1 πίνηι Panyas. 16, 2 πιο ι Panyas. 
17,5 πίνειν Panyas. 16, 18 πίνων 
Panyas. 17, 8 πινόμενος Panyas. 19, 5 
πινομένης Panyas. 17,13 

πίπτω : πίπτει Cleost. 1, 2 πεσόντα 
(mase.) II. parv. 21, 4 

Πίσα : Oed. °arg. 
πισ[τός] : Min. °7, 5 
Πιτ&εύς : Cyp. 13 
πιτυώδης : -εος (fem.) Eum. 8, 1 
πλάζω : πλαζόμεν' (nomin.) Cyp. 1,1 
πλάτος : (accus.) Cyp. 1, 2 
πλατύς : -έηι Choer. 6, 3 
Πλειο&ένης : Cyp. 12 
πλέκω : πλεξάμεναι Cyp. 5, 2 
Πλευρών : As. 6 
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πλέω : ίπλεον Cyp. °40 
πλη&νς : [πλη\&υν Merop. 4, 1 
Πληϊάδες : Titan. "14 
Πληϊόνη : Titan. °14 
πλημνρω : -οντα Panyas. 16, 19 
πλήσσω : πλήξε Alcm. 1, 2 έπεπλήγει 

Alcm. 1, 3 πληξαμένη Merop. 3, 3 
πλόκαμος : -ους As. 13, 1 
Πλούτων : Th. arg. 
πλωτός : -oí Titan. 4, 1 
πνεύμα : (nomin.) Choer. 9, 3 (cf. Cyp. 

14) 
ποδοψοφίη : -ην Naup. 7, 2 
πόθος : -OP Naup. 6, 1 
ποιέω : ποίει Pis. 7, 2 ποίησαν Cyp. 4, 2; 

17,1 
ποίη : -ης Cyp. 5, 2 
ποιμήν : -a Min. °7, 8 -ι As. 1, 3 II. exc. 

6 ,2 
πάκα : Choer. °13a, 5 
πολεμιστής : -ην As. 13, 7 
πόλεμος : Choer. 1,2 -ου Choer. °13a, 5 

([πολ]έμου) Cyp. 1 ,5 -oto Choer. 
°17a, 6 Epig. °6, 2 -ωι Choer. °13a, 3 
(π[ολέμωι]) Panyas. 16, 4 -ot Theb. 
2, 10 

Πόλυβος : Oed. °arg. 
πολυβοντης : -ας Arist. 5, 3 cf. πονλυ-

βοώ της 
*πολνβώλαξ : -χα (accus, fem.) Cyp. 

9, 11 
Πολυδεύκης : Cyp, arg. ; 8, 2 ; 13 -εα 

Cyp. 15,6 
πολυόίψιος : -ov (accus, neut.) Theb. 1 
Πολύδωρα : Cyp. 26 
Πολύιόος : Creoph. °5 
πολΰμητις : -ιος Phor. 2, 5 
Πολυνείκης : Alcm. °8; °11 Cyp. arg. 

Theb. 2 , 1 
Πολυξένη : Cyp. 34 II. exc. arg. 
Πολύξενος : Teleg. arg. 1 
πολυπίδακος : -ου (fem.) Cyp. 5, 5 
ΠολυποΙτης (Pirithoi filius) : Nost. arg. 
Πολυποίτης (Ulixis filius) : Teleg. arg. 1 
πολύρρην : Naup. 2, 2 -νας Arist. 5, 3 
πολύς, πλείων, πλείστος 

πολύν Cyp. 9, 9 Panyas. 17, 15 πολύ 
(adv.) Panyas. 16, 2 πολλά (nomin.) 
Epig. 4 πολλούς Arist. 5, 2 πολλάς 
Panyas. 12 πολλά (accus.) Arist. 11, 5 
Choer. 9, 2 Cyp. 9, 12 II. parv. 28, 2 
(πόλ).') Nost. 7 , 3 (πόλλ')·, πλείστον 
(accus, neut.) Panyas. 16, 2 πλείσταt 
Eum. 2 (bis) 

*πολύσμηνος : -οισι Choer. 3, 2 

πολύφλοισβος : -οίο (fem.) Cyp. 9, 8 
πονηρός : -ά (accus.) Arist. 11,3 
πόντος : -ov Cyp. 9, 9 -ωι Arist. 11,4 
Πόντος (deus) : Titan. 3 
Πόντος (regio) : Πόντοι<o> Choer. °22,21 
πορεύω : έπορ[ενΰ]ης Panyas. °31, 1 
πορ&μεύς : Min. 1, 2 
πόρκης : II. parv. 5, 1 
Πόρκις : II. exc. 3 
πορφύρεος : II. parv. 21, 5 
Ποσειδών : As. 7 Cin. °7 Cyp. arg. ; 

3 Eum. 8, 2 Phor. °7 Th. arg. Theb. 
8 -δάων Heg. 1, 1 Panyas. 3, 2 
-δάωνος Chers. 1, 1 

Ποσιδήϊον : Nost. °10 
πόσις : Choer. "22, 1 
ποταμός : -όν Cyp. 9, 10 -οϋ As. 1, 2 

Dan. 1, 2 -ο[ίο] Panyas. °31, 2 -ωι 
Panyas. 23,3 -ων Choer. °13a, 8 
([ποτ]αμών) 

ποτέ: Choer. °22, 26; °22, 35; °23, 11 
Cyp. 9, 2 Panyas. 17, 6; 30 

ποτήριον : -α (accus.) Alcm. 2, 3 
πότνια : (voc.) Alcm. 3 
ποτόν : (accus.) Panyas. 7, 2 -οίο Pa-

nyas. 17, 10 
πότος : -ov Panyas. 16, 11 ; 17, 4; 17, 15 
που : Arist. 11, 5 (ή που) 
πουλυβότειρα : -αν II. parv. °32, 17 

(π[ουλυβότειραν]) 
*πουλυβοώτης : Naup. 2, 2 cf. πολυβού-

της 
πουλύπους : -ποδος Theb. 4, 1 
πούς : πόδα Heg. 1, 4 ποδός II. parv. 

21, 4 ποδί II. exc. 7, 2 ποσίν Cyp. 
15, 2 ποσί Nost. 11 ποσσί Panyas. 2, 
1; 8 

Πραξι&έα : Panyas. 13 
πραπίδες : -δεσσι Cyp. 1, 3 Nost. 7, 2 
πρέσβυς : -υ Cyp. 16 
πρηνη[ Merop. 4, 4 
Πρηξιδίκη : -ην Panyas. 23, 2 
Πρίαμος : II. exc. arg. II. parv. arg. 2 ; 

16; 17 
πρά&υρον : [πρ]ό&νρ' Choer. °13a, 15 
Προίτος : Nost. 6 
Πρόκρις : Epig. °5 
Πρόμαχος : Alcm. °11 
προπζίρ[οι#ε] : Choer. °15, 3 
προς : cum. accus. Choer. 9, 3 II. parv. 

°32,4 Panyas. 17,7; cum genet. 
Arist. 5, 2 πρός[ Choer. "24, 2 

προσβαίνω : προσέβαινε Cyp. 15, 2 
πρόσ&ε(ν) : Dan. 1, 2 Merop. 3, 3 (πρόσ-

M ) 
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πρόσφημι : -έφη H. parv. °32, 9 Titan. 5 ' 7 

προσφωνέω : τιροσεφώνεε Min. °7, 25 
πρόσωπον : [πρ]ρσώπω<ί> Choer. °25b, 4 

τιράσωπ' (accus.) Choer. 6, 5 
[π]ρ<ίτερο[ς] : Min. °7, 7 
προτί&ημι : πρου&ηκεν Eum. 8, 3 
πρόφορος : -cut (masc.) II. exc. 7, 2 
Πρωτεσίλαος : Cyp. arg. ; 26 
πρώτος : Eum. 8, 4 Heg. 1, 3 II. exc. 

4, 7 -η Phor. 4, 3 -ot Phor. 2, 5 -at 
Panyas. 17, 1 -a (adv.) Theb. 2, 2 

πτολίε&ρον : (accus.) Chers. 1, 2 
Πτώος : As. 3 
πυκά£ω : πεπυκασμένοι As. 13, 2 
πυκινός : -αϊς Cyp. 1, 3 
Πνλάδης : As. 5 Nost. arg. 
Πύλος : Creoph. °6; °7 -cot Panyas. 24 
πυρ : (accus.) Phor. 2, 7 πυρί Panyas. 

16, 12 
πύργος : -ου II. parv. 21, 4 -ων Epig. 

°7, 2 
πυροφόρος : -ov (accus, fem.) Choer. 5, 2 
Πυρρός : Cyp. 19; 21 
πώς : II. parv. 1, 3 (bis) Panyas. °31, 1 

(πω[ς]) 
πφν : (accus.) Choer. °21, 4 

ρα (ρ) : [>? ρ"] Min. °7, 27 και ρ" Panyas. 
8 ; 23, 1 δς ¿α και II. exc. 4, 7 cf. άρα 

'Ραδάμανϋνς : Cin. 1 II. parv. °32, 3 
('Ραδάμ[αν&υς]) 

'Ράκιος : Epig. 3 
όανίς : Choer. 11 
'Ρέα : Eum. 11 Th. arg. 
ρεύμα : (accus.) Panyas. °31, 1 (ρεϋμ') 
ρηγμίς : -ϊνι Pis. 7, 2 
ρήγνυμι : ρήξε Choer. °16b, 11 
ρήτρη : ^ήτρηζι~)σιν Choer. °22, 35 
ρινός : ρινόν Merop. 5, 1 
ριπίζω : ριπίασας Cyp. 1, 5 
ρίπτω : ρίψε II. parv. 21, 4 
ρόδον : -ου Cyp. 4, 4 
'Ροίτειον : Cyp. 29 II. parv. 3 
'Pouó : Cyp. 29 
ρόπαλον : ροπάλφι Choer. °15, 6 
ρώομαι : II. exc. 7, 3 

Σάγαρις : Panyas. °34 
Σάχαι : Choer. 5, 1 
σάκος : -έεσσι Eum. °19, 2 
Σαλαμίς : [Σ]9λαμΐ[νι] Choer. "22, 17 
Σαμία (Maeandri filia) : As. 7 
Σαμίη (navis) : Choer. 8 

Σαμο&ραικες : II. exc. 1 
Σάμος : As. 7 
σαόω : αάωσε II. parv. 26, 4 
σάρξ : -κός II. exc. 4, 4 
Σαρπηδών : -a Cyp. 32, 2 
σελήνη : II. parv. 9 
Σεμέλη : Eum. 11 
σ&ει>.[: Titan. 5, 11 
Σ&ενέλαυς : Alcm. 4 
Σ&ένελος : Alcm. °11 
Σίβρος : -cot Panyas. 23, 3 
σίδηρος : -ov Phor. 2, 6 
Σώων : Cyp. arg. 
σικυός : II. parv. 23 
Σικυών (Marathonis filiue) : Eum. 4 

(at Metionis filius As. 11) 
Σικυών (urbs) : Oed. "arg. 
Σίνων : II. exc. arg. 
Σινώπη : Eum. 10 
Σίσυφος : Eum. 5 ; 6 ; 7 Nost. 6 
σκεδάννυμι : σκεδάσεις Cyp. 16 
σκέλλω : εσκληκότa (accus, plur.) Choer. 

6 ,5 
σκληρός : -ης Merop. 2, 3 
σχορπίος : Cleost. 1, 2 
Σκύ&αι : Arist. 2; 7; °14 Choer. 5, 1 
Σκυ&ία : Pis. °14 
Σκυ&ικός : Arist. °14 
σκύλος : (accus.) Merop. 6, 1 
σκύπψος : -ους (accus, plur.) Panyas. 7,2 
Σκύρος : Cyp. arg.; 19; II. parv. arg. 1; 

arg. 2 -ov Cyp. °40 -όνδε II. parv. 
24,1 

Σμύρνα : Panyas. 27 
Σόλυμοι : -οις Choer. 6, 3 
Σπάρτη : Cyp. arg.; 13; 14 
Σπερμώ : Cyp. 29 
σπλάγχνον : -οισι Arist. 11, 6 
ατα&μός : -ων Eum. 12, 2 
Στάφυλος : Cyp. 29 
στείχω : στείχε (imperat.) Panyas. 17, 

11 
στέμμα : -σι Phor. 4, 2 
Στέρνοψ : Alcm. 4 
Στερόπη : vid. Άστερόπη 
Στεροπή : Titan. 7 
Στερόπης : Th. arg. 
στέφανος : -ους Alcm. 2, 3 Cyp. 5, 2 
στήθος : (accus.) Merop. 4, 2 -εσσιν II. 

exc. 4, 5 
στιβαρός : -οίς (neut.) Eum. °19,2 

-ώτατοι Arist. 6, 2 
στιβάς : -δος Alcm. 2, 2 
στόμα : (accus.) Choer. °17a, 5 -των 

Choer. 6, 2 
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ατονόεις : στονοέσ[σα]ι Choer. °13a, 3 
στρατιή : στρα[τι]ήν Choer. °22, 25 
στρατός : Choer. °22, 9 (στρα[τός]); °22, 

36 -áv Choer. °22, 28 U. parv. 27 
Στρόφιος : As. 5 
Στνμφαλος : Pis. 4 
Στύμφη}χ>ς : Teleg. 2 
Στΰξ : [Στυγός] Panyas. 15 
αν : Aeth. 2 II. parv. °32,13 σε II. parv. 

26,2 (σε γ'); 26,5 Panyas. 16, 17; 
17, 13 (σ') 

συν : Cyp. 5, 1 Merop. 6, 4 Naup. 6, 4 
Theb. 7 in tmesi Choer. "13 a, 5 

συναγείρω : συνα\γ]ειρέμεν Choer. "22, 
25 

συναΐοσω : [συν]άιξαν II. parv. °32, 5 
*σνναρήγω : σνναρηξ[ Choer. "22, 8 
συνοπηδός : -όν (nomin. neut.) Panyas. 

16, 13 
συντίϋημι : σνν&ετο Cyp. 1, 4 
Σύριοι : Nost. °13 
συς : σνός Choer. 8 
αφείς : σφιν II. exc. 4, 1 
Σφίγξ : Oed. °arg. 
σχήμα : -τ' (accus.) Titan. 11, 2 
σώμα : (accus.) Merop. 6, 3 

ταλαπείριος : -ε Cyp. 16 
ταλαπεν&ής : -έας Panyas. 16, 5 
ταλασίφρων : -νος Panyas. 16, 10 
Ταλ&ύβιος : Cyp. 23 
Τάλως : Cin. 1 
ταναός : -ήισι Arist. 4 
Τανταλίδης : -εω Cyp. 15, 4 
Τάνταλος : Nost. 4 
Τάρταρος : Th. arg. 
Ταϋροι : Cyp. arg. ; 23 
τάφος : -ον Aeth. 1, 1 
τάχα : Cyp. 15, 4 
ταχύς : ταχέεασι (mase.) Cyp. 15, 2 
τε, τ', &' : Alcm. 2, 3; 3 As. 10 Chers. 

I, 1 Choer. 5, 1; 9 ,2 ; °17a, 9 (?); 
°22, 32 Eum. 2; 12, 1 Heg. 1, 4 (ή » ') 
II. eye. 1, 3 II. exc. 4, 3 II. parv. 29, 
3 Merop. 3, 5 Min. °7, 7; °7, 14; °7, 
16 Panyas. 4; 16,3; 16,6; 16,14; 
17,4 Phor. 5 , 3 Theb. 3 , 1 Titan. 
5,9 ; 11,1 re (. . .) και Arist. 5, 2 As. 
I, 3 Cyp. 4, 1; 15, 6; 18, 1 Eum. 3, 2 
II. exc. 4, 4; 4, 6 Naup. 1, 2 Oed. 1, 1 
Panyas. 16, 4; 16, 16; 17, 1 (και . . . 
xal)·, 18; 23, 4 Phor. 2, 3; 2, 7 Teleg. 
1 Theb. 10 Titan. °12, 1; °12,2; 
°12, 3 τε . . . τε Cyp. 4, 3; 4, 4; 4, 5 

Eum. °19, 3 II. eye. 1, 2 II. exc. 4, 8 
Min. °7, 1 Panyas. 1 6 , 7 - 8 Phor. 
5, 2 Theb. 2, 10 Titan. 6 

τείνω : τείνας Alcm. 2, 1 τεινόμενα (no-
min.) II. exc. 7, 3 

Τειρεσίας : Epig. 3 Nost. arg. Oed. 
°arg. Teleg. arg. 1 

τείρω : ετείρετο Cyp. 9, 5 
τείχος : -η Choer. "23, 4 
τέχνον : (voc.) Theb. 4 , 1 
Τελαμών : Alcm. 1, 1 Pis. 11 
Τελαμώνιος : -ε II. parv. °32, 10 -ov 

II. parv. °32, 9 
τελέ&ω : -ονσι Panyas. 16, 6 -ειν Theb. 

4 , 3 
τελείω, τελέω : έτελείετο Cyp. 1, 7 τε-

λεσσει Choer. °22,33 τε[τε]λεστο 
Choer. °22, 29 

τελευτη : -ήν Panyas. 17, 14 
τέμενος : (nomin.) Eum. °19,4 -ος 

(accus.) As. 13, 2 
Τένεδος : Cyp. arg. II. exc. arg. II. 

parv. arg. 1 
τερπικέραυνος : -ov Min. °7, 13 
τέρπω : -ηται Panyas. 16, 8 
τεταγών : II. parv. 21, 4 
τέττιξ : -γες As. 13, 4 
Τευ&ρανία : Cyp. arg. 
Τευμησία : Epig. °5 
Τευμησός : Epig. °5 
τεύχω : ετενξαν Panyas. 17, 2 Phor. 

2, 7 τετνχ&αι Min. °7, 22 
τέχνη : -ai Choer. 2, 3 -ηις Phor. 2, 5 
τεχνήεις : -έσσαις Phor. 5, 3 
Τηϋνς : Eum. 1 Th. arg. 
Τηλέγονος : Teleg. arg. 1 ; arg. 2 ; 3 ; 

4; 5 
Τηλέδαμος : Teleg. 3 
Τηλέμαχος : Cyp. arg. Teleg. arg. 1 ; 

arg. 2; 3; 5 
Τήλεφος : Cyp. arg.; 20; 22 II. parv. 

arg. 1; arg. 2; 30 
τήνος : Merop. 2, 2 
Τηϋγέτη : Titan. °12, 1; °14 
Τηύγετον : Cyp. 15, 2 
τί&ημι : ε&ηκε II. exc. 4 , 2 ε&ηκεν 

Alcm. 2, 3 II. exc. 4, 5 Φηκε Min. 
°7, 9 ([&ήχε]) Nost. 7, 1 ë&eno Choer. 
°13a, 6 (\ί]&εντο) Cyp. 5, 3 ΰείμην 
Panyas. 16, 7 

τι&ηνη : -ης II. parv. 21, 3 
τίκτω : ετεκε As. 1, 1 Titan. °13 (ετεχ') 

τέκε Cyp. 9, 1; 9, 3; 32, 1 Heg. 1, 2 
τέκεν As. 2 

Τιλφοΰσα : Theb. 8 
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τιμή : τ{ί}\_ί]μής Choer. °17a, 1 -άς 
Earn. 8, 4 

τιμήεις : -εντα (accus, neut.) Theb. 2, 6 
τινάσσω : τινάξας Alcm. 1, 2 
[τί'πτ(ε)] : Min. °7, 4 
Τίρυνς : Creoph. °5 
τις : Choer. 8 Eum. 3, 7 Panyas. 16, 1 ; 

17 ,5 ; 17,7 τίνες Arist. 11 ,3 τι[ 
Choer. °22, 36 

τις : Min. °7, 5 (\τίς\) τί (accus.) Min. 
°7, 6 τίνος Aeth. 2 

Τισιφόνη : Th. arg. 
Τιτάνες : Th. arg. Titan. 3 Τιτήνα 

Titan. 5, 3 
Τιτανίδες : Th. arg. 
τλάω : τλή Panyas. 3, 1 (bis) ; 3, 2 

(bis); 3, 4 
Τλωος : Panyas. 23, 4 
τμήγω : τμηξαι II. exc. 4, 4 
τοι : Cyp. 17, 1 Min. 1, 1; °7, 5 ([τοι]); 

°7, 11 ([rot]) 
[τοιγάρ] : Min. °7, 11 
τοκενς : [τοκήων] Min. °7, 16 
τόσ(σ)ος : τόσος Choer. "22, 36 τόσ[σ]ον 

(mase.) Choer. °22,28 [τοσσή]νδε 
Min. °7, 4 

τότε : Choer. °24, 6 Dan. 1, 1 (τότ') 
Eum. 3 , 2 U. parv. °32,9 ([rdrí]) 
Naup. 6, 1 (τότ') Panyas. 17, 8 

τοτέ : Panyas. °33, 2 
τόφρα : II. parv. 26, 5 (τόφρα . . . δφρα) 
τράπεζα : -αν Theb. 2, 2 
ΤραχΙνιοι : Cin. °6 
ΤρεμΙλης : Panyas. 23, 1 
τρέφω : -ει Cyp. 9, 12 
τρηχνς : τρηχζε)ϊαν Choer. "22, 20 
Τριπτόλεμος : Panyas. 13 
τρις : Merop. 2, 1 
τρίτατος : -ην Cyp. 9, 1 -ης Panyas. 

17, 7; 17, 12 
τρίτος :-ον (accus, neut.) Cleost. 1 ,1 
Τοοίη : Cyp. 19; 20; 22 II. parv. 7; 25 

"Nost. °13 -ηι Cyp. 1, 6 
τροφός : -οΰ Panyas. 8 
Τροφώνιος : Teleg. arg. 1 ; 2 
τροχοειδής : -έι (mase.) Alcm. 1, 1 
*τροχοκονράς : -δες Choer. 6, 4 
τρύφος : (accus.) Choer. 9, 1 
Τρώες : Aeth. arg. Cyp. arg.; 19; 22 II. 

exc. arg. II. parv. arg. 1; arg. 2 -ας 
II. parv. °32, 14 

Τρωιάς : Cyp. 26 
Τρωικός : Cyp. arg. 
Τρωίλος : Cyp. arg. ; °41 
Τυδεΰς : Alcm. 4; °11 Theb. 9 

Τυνδάρεως : Panyas. 26 
Τυνδαρίόης : Cyp. arg. 
Τνρσηνία : Teleg. 4 
Τυψώς : Titan. °15 

ύάχιν&ος : -cot Cyp. 4, 3 
Ύβρις : Panyas. 17, 13 -ιος Choer. 9, 3 

Panyas. 17, 8; 18 
υγρός : νγ[ρ]ά (accus.) Panyas. °31, 2 
*ύδατοτρεφέλωτος : -aw Choer. °13a, 8 
νδωρ : (nomin.) Panyas. 15 ΰδωρ 

(accus.) Arist. 11, 2 Cyp. 9, 6 Pa-
nyas. 2, 2 -ατος Choer. 11 Titan. 4, 2 

υιός (νίνς) : Chers. 1, 2 Choer. °20, 3 
Eum. 3, 3 II. parv. 21, 1 Min. °7, 2 
([νίός]) υίέ Min. °7, 10 -όν II. eye. 1, 3 
II. parv. °32, 9 (ν['ιόν]) νΐες II. parv. 
26, 1 

υΐωνός : Eum. 3, 8 
Ύλας : Cin. °6 
"Υλλος (flumen) : Panyas. 20 
Ύλλος (plur., Herculis filli) : Panyas. 

20 
νμείς : ύμέων Choer. °22,25 νμείων 

Choer. °22, 33 
'Υμνώ : Cyp. °42 
νπασπίδιος : -ov (accus, mase.) As. 13, 7 
υπέρ : cum genet. Panyas. 19, 5 Pis. 8 
ύπέρβιος : Phor. 2, 3 

'Υπερβόρεοι : Arist. 1; 2; 10 Epig. 2 
νπερΜν) : Choer. 6, 4 ; °15, 7 
Ύπερίων : Th. arg. -νος Eum. 3, 3 
'Υπέρλαος : Alcm. 4 
'Υπέρφας : Oed. 2 
υπό (νπ ) : cum accus. Min. °7, 23; cum 

genet. Choer. °13a, 10 Cyp. 9 , 3 
Panyas. 3, 4 Theb. 3, 4 

ύποκνω : νποκυσαμένη Cyp. 32, 1 
Ύποπλάκιος : vid. Θηβαι Ύποπλάκιαι 
νποσχεσίη : -ην Choer. °22, 33 
νπότροπος : Panyas. 17, 5 
ύσμίνη : -ας Panyas. 16, 5 
ύστατος : -οι Choer. 2, 4 
υψηλός : -οίο Eum. 12, 2 
ύφίκομος : -οισιν As. 8, 1 

φαεινός : -ή Panyas. °33, 1 -όν (mase.) 
Panyas. 7, 1 -όν (incertum) Choer. 
°23, 20 

φαίόιμος : II. parv. 21, 1 Titan. °12, 3 
Φαίδρα : Thes. 1 
φαίνω : φαινομένηφι Cleost. 1, 2 [φαάν]&η 

Merop. 3, 3 
Φαλακρός : Panyas. 10 
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φάρμακον : -a (accus.) Nost. 7, 3 
Φαρνάκης : [Φα]ρν(ί*ου Choer. °20, 3 
Φέρεκλος : Cyp. °37 
Φερσεφόνεια : -αν Min. °7, 12 [-φ]ύνηι 

Min. °7, 20 cf. Περσεφόνη 
φέρω : II. parv. °32, 13 φέρουσ' Cyp. 

4, 3 φέρε II. parv. 24, 1 φέροι II. 
parv. 2 ,4 φέρων Theb. 7 φέρουσα 
Merop. 6, 2 φερον[ Choer. °17a, 3 
οϊσωμ[εν] II. parv. °32, 11 ήνεγκαν 
Phor. 2, 7 ήνέγκατο Eum. 8, 4 

φεύγω : φεϋγε Cyp. 9 ,4 ; 9, 7 φευγέμεν 
Naup. 7, 1 φύγοι Cyp. 9, 12 

φήμη : II. parv. 27 
φημί: φησί Min. °7, 19 ([φήσ']) ; °7, 21 

φασί Min. °7, 13; °7, 15 έφάμην Cyp. 
25 ,1 εφατ' Min. °7, 24 ([εφατ']); 
°8, 1 (ε[ιρατ']) yçiro Min. °7,23 
φάα(αν~) Arist. 5, 1 

Φηνενς : Alcm. 4 
φ&ισίμβροτος : -ου Eum. °19, 4 
Φιλοκτήτης : Cyp. arg. II. parv. arg. 

1; 14 
φιλομμειδής : (fem.) Cyp. 5, 1 
φίλος : Cyp. 25, 2 -ov (accus, masc.) 

Min. °7, 22 Nost. 7, 1 Oed. 1, 2 -ας 
Arist. 11,5 -ων (masc.) Min. °7, 16 

φιλότης : -τος Panyas. 16, 15 -τι Cyp. 
9, 2; 9, 4 Naup. 6, 2 Theb. 2, 9 -τες 
Panyas. 19, 3 

Φιλύρα (Chironis mater) : Titan. 10 
Φιλύρα (Nauplii uxor) : Nost. 1 
Φοίβη (Apollinis vel Leucippi filia) : 

Cyp. 11 
Φοίβη (Titanis) : Th. arg. 
Φοίβος:-ε Choer. °17b, 10 -ov Titan. 

5, 6 
Φοίνιξ (Amyntoris filius) : Cyp. 19; 21 

II. parv. arg. 2 Nost. arg. 
Φοίνιξ (Europae pater) : As. 7 
Φοίνισσα : -αν Choer. 6, 2 
φοιτάω : φοίτεσκον As. 13, 1 
φολίς : Panyas. °33, 1 
φονεύς : -ήος Pis. 10 
Φόρβας : Aeth. 4 
φορέω : φορέουσιν Choer. °13a, 9 εφό-

ρευν Choer. 6, 5 φορέ[ο]ντες Choer. 
°13a, 16 

Φορκίς : Teleg. 4 
Φόρκυς : Teleg. 4 
Φορωνεύς : Phor. °7; °8 
Φορωνικόν {άστυ) : Phor. °7 
φράζω : φράσΰη Theb. 2, 5 
φρήν : -α II. parv. °32, 12 -ας Choer. °22, 

31 Cyp. 9, 5 -ai Min. °7, 9 ([φρεσί]) 

Panyas. 17, 13 -σίν Arist. 11, 1 
Naup. 6, 3 Titan. 5, 5 (φρεσί[ν\) 

φρίσσω : φρίξεν Eum. °19, 2 
Φρυγία : Eum. 11 II. parv. arg. 2 
Φρύξ : Phor. 3 -γες Phor. 2, 2 
φυλάσσω : -ειν Eum. 3, 6 
φύλλον : -οισιν II. parv. 29, 2 
Φυλοδίκη : Oed. "arg. 
φϋλον : -a (nomin.) Choer. 3, 2 Cyp. 

I , 1 -a (accus.) Merop. 1,1 
φύλοπις : -δι Choer. °13a, 3 
φύρω : φύρετο Cyp. °38 
φυτεύω : έφύτευσεν Cyp. 18, 1 
Φώκος : As. 5 
φωνέω : [φωνήσ]ας II. parv. °32, 4 
φως : φώτα Panyas. 16, 3 

χαίρω : [εχαιρ]ε Titan. 5, 5 
χαίτη : -ai As. 13, 5 -ηισιν Arist. 4; 6, 2 

(-<*<»>» 
χαλκός : -οϋ Panyas. °33, 2 
[χαμα\ζε : Merop. 2, 3 
χαμαί : Theb. 3, 1 
χαμαίστρωτος : -ου (fem.) Alcm. 2, 1 
Χαρίβοια : II. exc. 3 
χαρίεις : -εντι (neut.) Arist. 6, 1 
Χαρικλώ : Titan. 10 
Χάριτες : Cyp. 4, 1 ; 5, 4 Panyas. 17, 
Χάρων : Min. 1, 2 
χειρ : χειρί Alcm. 1, 2 χείρες Eum. 2 

χείρας Arist. 11, 5 II. exc. 4, 3 χερσί 
II. parv. 26,3 χερσίν Theb. 3 ,4 
χ[είρεσσí] Merop. 6, 4 

Χειρών : Cyp. 3; °35; °36 Titan. 10 
χερείων : Panyas. 19, 5 
χέρσινος : χέρσι(νον~) (accus, masc.) 

Choer. 9 , 1 
χ&ών : -a Cyp. 1, 1 IL parv. °32, 16 

(χ&όν')·, °32, 17; °32, 20 -ός Arist. 
11, 2 As. 13, 3 χ&ον[ Choer. °25a, 6 

χιόνειος : -έοισι As. 13, 3 
χιτών : -ώσι As. 13, 3 
χλιδών : -ες As. 13, 6 
χόλος : II. eye. 1, 2 -ov Titan. 5, 10 
χολόω : χολωσέμεν Cyp. 25, 1 χολω&είς 

II. eye. 1, 3 
χοροιτυπίη : -ης Panyas. 16, 15 
χρεώ : Min. °7, 6 (χρ(ε)ω) 
χρεών : Choer. 10 
χρή : Panyas. 16, 17 
χρόνος : -ov Choer. 2, 1 
χρύσε(ι)ος : II. parv. 5, 2 -έη Cyp. 5, 4 

-είην II. parv. 29,2 -εον (accus, 
neut.) Theb. 2 , 4 -ειαι As. 13,4 
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-έοις (mase.) As. 13, 5 -είοισι (mase.) 
iíost. 7, 3 

Χρύση : II. exc. 1 
Χρυσψς : Cyp. arg. ; 28 
Χρύσιππος : Oed. °arg. 
Χρυσοπέλεια : Eum. 15 
χρυσός : -οίο Panyas. 7, 1 
χρυσωπις : -¿ες Titan. 4, 1 
χρως : χρόα Merop. 2, 2 ; 3, 3 ; 5, 1 χροί 

Cyp· 4 , 1 
χώομαι : χωομένοιο II. exc. 4, 7 
χωρέω : έχώρουν Choer.. "23, 14 
χώρη : -ην Eum. 3, 2 
χώρος : -ιοι II. parv. 23 Theb. 4, 3 

ψάλλω : -ων Merop. 1, 2 
ψεΰδος : (nomin.) Pis. 8 
ψύη : -ας Nost. 11, 2 
ψυχή : -ήν Arist. 11, 4 -ης Pis. 8 

ώ, ω : Creoph. 1 Theb. 3, 2 (ώ μοι) 
Ώγυγίη : -ην Panyas. 23, 1 

ώδε (ώδ') : Choer. °21, 3; °22, 32 Cyp. 
4, 6; 25, 2 Min. °7, 17 ([¿iáe]) 

ωκεανός : -ώι Cyp. 32, 2 
'Ωκεανός : Eum. 1 Pis. 5 Th. arg. Titan. 

10; °14 -όν Cyp. 9, 10 -ov Eum. 8, 2 
Panyas. °31,2 Ώκεαν[ II. parv. 
°32, 2 

ώκύπορος : (fem.) Choer. 8 
"Ωλενος : Theb. 5 
ΎΩραι : Cyp. 4, 1 Panyas. 17, 1 
Ώρείϋνια : Choer. 7 
ώρη : -at Cyp. 4, 3 -αις Cyp. 4, 7 
Ώρίων : Min. 6 Titan. "14 
ώς : sicut Choer. °21, 1 II. parv. 23; 

quando II. parv. °32,6 ([ώς]) 
Merop. 2, 5 ([ώς]) Theb. 2, 5; 3, 1 
declarativum Panyas. 19, 1 Theb. 
2 9 

ώς :'Aeth. 1, 1 As. 13, 4 Epig. °6, 1 II. 
parv. °32,4 ([ώς]) Merop. 6 ,5 
([ώς]) Min. °7, 9 ([ώς]); °7, 24 ([ώς]); 
°8, 1 Panyas. 15 

ωατε : Choer. 2, 4 
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T I T A N O M A C H I A 

I. Editio mea cum Kinkeliana, Alleni ana et Gigoniana comparata 

Bernabé Kinkel Allen Gigon 

1 1 (p. 312) 1 l b 
2 1 1 l a 
3 2 2 2a 
4 
E 

4 4 4 
O 
6 5 5 5 
7 3 3 3 
8 8 (p. 312) 7 8 
9 9 (p. 312) 8 9 

10 7 p. 111 7 
11 6 β β 

°12 — — — 

°13 — — — 

"14 — II. exc. _ 
(Class. Rev. 
27, 1913, 190) 

°15 — — — 

fais. 16 p. 7 adn. 1 - 2b 

II. Editio Kinkeliana cum Alleniana, Gigoniana et mea comparata 

Kinkel Allen Gigon Bernabé 

1 1 l a 2 
1 (p. 312) 1 l b 1 
2 2 2a 3 
3 3 3 7 
4 4 4 4 
5 5 5 6 
6 β 6 11 
7 p. 111 7 10 
p. 7 adn. 1 — 2b fais. 16 
8 (p. 312) 7 8 8 
9 (p. 312) 8 9 9 
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III. Editio Alleniana cum Kinkeliana, Gigoniana et mea comparata 

Allen Kinkel Gigon Bernabé 

1 1 + 1 (p. 312) lab 1 + 2 
2 2 2a 3 
3 3 3 7 
4 4 4 4 
5 5 5 6 
β 6 6 11 
7 8 (p. 312) 8 8 
8 9 (p. 312) 9 9 
p. I l l 7 7 10 

IV. Editio Gigoniana cum Kinkeliana, Alleniana et mea comparata 

Gigon Kinkel Allen Bernabé 

l a 1 1 2 
l b 1 (p. 312) 1 1 
2a 2 2 3 
2b p. 7 adn. 1 — fais. 16 
3 3 3 7 
4 4 4 4 
5 5 5 6 
6 6 6 11 
7 7 p. I l l 10 
8 8 (p. 312) 7 8 
9 9 (p. 312) 8 9 

O E D I P O D E A 

I. Editio mea cum Kinkeliana et Alleniana comparata 

Bernabé Kinkel Allen 

1 2 2 
2 1 1 
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T H E B A I S 

I. Editio mea cum Kinkeliana et Alleniana comparata 

Bernabé Kinkel Allen 

1 1 I 
2 2 2 
3 3 3 
4 — Nost. 14 (Class. Rev. 

27, 1913, 191) 
5 6 6 
6 7 7 
7 4 4 
8 — — 

9 — — 

10 5 5 
°11 - -

II. Editiones Kinkeliana et Alleniana cum mea comparatae 

Kinkel-Allen Bernabé 

1 1 
2 2 
3 3 
4 7 
5 10 
6 5 
7 β 

E P I G O N I 

I. Editio mea cum Kinkeliana et Alleniana comparata 

Bernabé Kinkel Allen 

1 1 1 
2 3 3 
3 4 4 
4 p. 247 — 

°5 2 2 
"6 — p. 116 
°7 — p. 116 
fais. 8 - — 

fais. 9 -
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II. Editio Kinkeliana cum Alleniana et mea comparata 

Kinkel Allen Bernabé 

1 1 1 
2 2 °5 
3 3 2 
4 4 3 

III . Editio Alleniana cum Kinkeliana et mea comparata 

Allen Kinkel Bernabé 

1 1 1 
2 2 °5 
3 3 2 
4 4 3 
p. 116 — °6 
p. 116 — °7 

ALCMAEONIS 

Ordinem Kinkelianum servavi; addidi frr. °8 —°11 

CYPRIA 

I. Editio mea cum Kinkeliana, Alleniana, Bethiana et Xydasiana com-
parata 

Bernabé Kinkel Allen Bethe Xydas 

1 1 1 1 1 
2 — 2 2 2 
3 2 3 3 3 
4 3 4 4 4 
5 4 5 5 5 
6 — — 5a — 

7 — — 5b — 

8 5 6 6 10 
9 6 7 7 7 

10 — — 8 -
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Bernabé Kinkel Allen Bethe Xydas 

11 7 8 9 9 
12 — 9 — 26 
13 — 10 p. 193 21 
14 8 12 10 8 
15 9 11 11 11 
16 — — — _ 
17 10 13 12 12 
18 20 23 22 13 
19 — — — — 

20 — — p. 194 — 

21 11 14 13 16 
22 — — p. 194 — 

23 — — p. 195 — 

24 12 15 14 17 
25 13 16 p. 192 19 
26 14 17 15 20 
27 15 18 18 22 
28 16 19 19 23 
29 17 20 17 18 
30 18 21 16 24 
31 19 22 20 6 
32 21 24 21 14 
33 22 25 23 15 
34 °25 (ρ. 52) 26 °24 25 

"35 — — p. 196 — 

"36 — _ — — 

°37 — — p. 195 — 

°38 — — p. 191 — 

"39 — — p. 192 — 

°40 — — — — 

°41 °24 — p. 195 — 

°42 "23 - fais. 25 -

II. Editio Kinkeliana cum Alleniana, Bethiana, Xydasiana et mea 
comparata 

Kinkel Allen Bethe Xydas Bernabé 

1 1 1 1 1 
2 3 3 3 3 
3 4 4 4 4 
4 5 5 5 5 
5 6 6 10 8 
6 7 7 7 9 
7 8 9 9 11 
8 12 10 8 14 
9 11 11 11 15 
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Kinkel Allen Bethe Xydas Bernabé 

10 13 12 12 17 
11 14 13 16 21 
12 15 14 17 24 
13 16 p. 192 19 25 
14 17 15 20 26 
15 18 18 22 27 
16 19 19 23 28 
17 20 17 18 29 
18 21 16 24 30 
19 22 20 6 31 
20 23 22 13 18 
21 24 21 14 32 
22 25 23 15 33 

°23 — fais. 25 — °42 
°24 — p. 195 — °41 
°25 (p. 52) 26 °24 25 34 

III. Editio Alleniana cum Kinkeliana, Bethiana, Xydasiana et mea 
comparata 

Allen Kinkel Bethe Xydas Bernabé 

1 1 1 1 1 
2 — 2 2 2 
3 2 3 3 3 
4 3 4 4 4 
5 4 5 5 5 
6 5 6 10 8 
7 6 7 7 9 
8 7 9 9 11 
9 — — 26 12 

10 — p. 193 21 13 
11 9 11 11 15 
12 8 10 8 14 
13 10 12 12 17 
14 11 13 16 21 
15 12 14 17 24 
16 13 p. 192 19 25 
17 14 15 20 26 
18 15 18 22 27 
19 16 19 23 28 
20 17 17 18 29 
21 18 16 24 30 
22 19 20 6 31 
23 20 22 13 18 
24 21 21 14 32 
25 22 23 15 33 
26 °25 (p. 52) °24 25 34 
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IV. Editio Bethiana cum Kinkeliana, Alleniana, Xydasiana et mea 
comparata 

Bethe Kinkel Allen Xydas Bernabé 

1 1 1 1 1 
2 — 2 2 2 
3 2 3 3 3 
4 3 4 4 4 
5 4 5 5 5 
5a _ — 6 
5b — — 7 
6 5 6 111 8 
7 6 7 7 9 
8 — — 10 » 7 8 9 11 

10 8 12 8 14 
11 9 11 11 15 
12 10 13 12 17 
13 11 14 16 21 
14 12 15 17 24 
15 14 17 20 26 
16 18 21 24 30 
17 17 20 18 29 
18 15 18 22 27 
19 16 19 23 28 
20 19 22 6 31 
21 21 24 14 32 
22 20 23 13 18 
23 22 25 15 33 

"24 °25 (p. 52) 26 25 34 
fais. 25 "23 — — "42 

V. Editio Xydasiana cum Kinkeliana, Alleniana, Bethiana et mea 
comparata 

Xydas Kinkel Allen Bethe Bernabé 

1 1 1 1 1 
2 — 2 2 2 
3 2 3 3 3 
4 3 4 4 4 
5 4 5 5 5 
6 19 22 20 31 
7 6 7 7 9 
8 8 12 10 14 
9 7 8 9 11 

10 5 β 6 8 
11 9 11 11 15 
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Xydas Kinkel Allen Bethe Bernabé 

12 10 13 12 17 
13 20 23 22 18 
14 21 24 21 32 
15 22 25 23 33 
16 11 14 13 21 
17 12 15 14 24 
18 17 20 17 29 
19 13 16 p. 192 25 
20 14 17 15 26 
21 — 10 p. 193 13 
22 15 18 18 27 
23 16 19 19 28 
24 18 21 16 30 
25 "25 (p. 52) 26 °24 34 
26 — 9 — 12 

A E T H I O P I S 

I. Editio mea cum Kinkeliana, Alleniana et Bethiana comparata 

Bernabé Kinkel Allen Bethe 

1 1 1 1 
2 - — 3 

4 Class. p. 193 
Rev. 27, 
1913,190 

5 2 2 2 

II. Editio Kinkeliana cum Alleniana, Bethiana et mea comparata 

Kinkel Allen Bethe Bernabé 

1 1 1 1 
2 2 2 5 
3 II. exc. 5 II. exc. 2 H. exc. 4 
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III. Editio Alleniana cum Kinkeliana, Bethiana et mea comparata 

Allen Kinkel Bethe Bernabé 

1 1 1 1 
2 2 2 5 
Class. Rev. — p. 193 4 
27, 1913, 190 

IV. Editio Bethiana cum Kinkeliana, Alleniana et mea comparata 

Bethe Kinkel Allen Bernabé 

1 1 1 1 
2 2 2 5 
3 — — 2 

I L I A D E S PAR VAE 

I. Editio mea cum Kinkeliana, Alleniana et Bethiana comparata 

Bernabé Kinkel Allen Bethe 

1 p. 48 23 fais. 16 
2 2 2 3 
3 
Λ 

3 3 4 

5 5 5 2 
6 — 11 8 
7 8 8 8 
8 — 22 10 
9 11 12 11 

10 12 13 II. exc. 4 
11 12 13 II. exc. 5 
12 13 14 II. exc. 8 
13 14 15 II. exc. 7 
14 15 16 II. exc. 9 
15 15 16 II. exc. 10 
16 15 16 II. exc. 11 
17 15 16 II. exc. 12 
18 15 16 II. exc. 13 
19 16 17 14 
20 17 18 II. exc. 14 
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Bernabé Kinkel Allen Bethe 

21 18 19 + 21 13 + 11. exc. 15 
22 19 20 11. exc. 6 
23 — Class. Rev. °15 

27, 1913, 190 
24 4 4 5 
25 9 9 9 
26 10 10 p. 193 
27 dub. 1 p. 148 p. 191 
28 1 1 1 
29 6 6 6 
30 7 7 7 
31 19 20 12 

°32 - — — 

II . Editio Kinkeliana cum Alleniana, Bethiana et mea comparata 

Kinkel Allen Bethe Bernabé 

1 1 1 28 
2 2 3 2 
3 3 4 3 
4 4 5 24 
5 5 2 5 
6 6 6 29 
7 7 7 30 
8 8 8 7 
9 9 9 25 

10 10 p. 193 26 
11 12 11 9 
12 13 11. exc. 4 — 5 1 0 - 1 1 
13 14 11. exc. 8 12 
14 15 11. exc. 7 13 
15 16 11. exc. 9 - 1 3 1 4 - 1 8 
16 17 14 19 
17 18 11. exc. 14 20 
18 19 13 + 11. exc. 15 21 
19 20 12 + 11. exc. 6 22 + 31 
dub. 1 p. 148 p. 191 27 
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III. Editio Alleniana cum Kinkeliana, Bethiana et mea comparata 

Allen Kinkel Bethe Bernabé 

1 1 1 28 
2 2 3 2 
3 3 4 3 
4 4 5 24 
5 o 2 5 
6 6 6 29 
7 7 7 30 
8 8 8 7 
9 9 9 25 

10 10 p. 193 26 
11 8 6 
12 ] 1 11 9 
13 12 11. exc. 4 — 5 1 0 - 1 1 
14 13 11. exc. 8 12 
15 14 11. exc. 7 13 
16 15 11. exc. 9 - 1 3 1 4 - 1 8 
17 16 14 19 
18 17 11. exc. 14 20 
19 18 13 + 11. exc. 15 21 
20 19 12 + 11. exc. 6 22 + 31 
21 p. 48 ad 21 
22 — 10 8 
23 p. 48 fais. 16 1 
Clase. Rev. — °15 23 
27, 1913, 190 

IV. Editio Bethiana cum Kinkeliana, Alleniana et mea comparata 

Bethe Kinkel Allen Bernabé 

1 1 1 28 
2 5 5 5 
3 2 2 2 
4 3 3 3 
5 4 4 24 
6 6 6 29 
7 7 7 30 
8 8 8 + 11 6 + 7 
9 9 9 25 

10 22 8 
11 11 12 9 
12 19 20 31 
13 18 19 + 21 21 
14 16 17 19 

"15 - Claes. Rev. 23 
27, 1913, 190 

fais. 16 p. 48 23 1 
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I L I I E X C I D I V M 

I. Editio mea cum Kinkeliana, Alleniana et Bethiana comparata 

Bernabé Kinkel Allen Bethe 

1 
2 

1 1 1 

3 
4 Aeth. 3 5 2 
5 2 2 15 
6 3 3 3 
7 4 6 °16 

II. Editio Kinkeliana cum Alleniana, Bethiana et mea comparata 

Kinkel Allen Bethe Bernabé 

1 1 1 1 
2 2 15 5 
3 3 3 6 
4 6 °16 7 

III. Editio Âlleniana cum Kinkeliana, Bethiana et mea comparata 

Allen Kinkel Bethe Bernabé 

1 1 1 1 
2 2 15 5 
3 3 3 6 
4 — p. 191 ad fr. 6 
5 Aeth. 3 2 4 
β 4 °16 7 
Class. Rev. 27, — _ Titan. "14 
1913, 190 

268 



NVMERORVM TABVLAE 

IV. Editio Bethiana cum Kinkeliana, Alleniana et mea comparata 

Bethe Kinkel Allen Bernabé 

1 1 1 1 
2 Aeth. 3 5 4 
3 3 3 6 
4 11. parv. 12 11. parv. 13 II. parv. 10 
5 11. parv. 12 11. parv. 13 II. parv. 11 
6 11. parv. 19 11. parv. 20 II. parv. 22 
7 11. parv. 14 11. parv. 15 II. parv. 13 
8 U. parv. 13 11. parv. 14 II. parv. 12 
9 11. parv. 15 11. parv. 16 II. parv. 14 

10 11. parv. 15 11. parv. 16 II. parv. 15 
11 11. parv. 15 11. parv. 16 II. parv. 16 
12 11. parv. 15 11. parv. 16 II. parv. 17 
13 11. parv. 15 11. parv. 16 II. parv. 18 
14 11. parv. 17 11. parv. 18 11. parv. 20 
15 2 + 11. parv. 18 2 + 11. parv. 19 5 + ad 11. parv. 21 

°16 4 6 7 

NOSTI 

I. Editio mea cum Kinkeliana, Alleniana et Bethiana comparata 

Bernabé Kinkel Allen Bethe 

1 1 1 1 
2 2 2 2 
3 3 3 3 
4 °10 10 Atr. Cath. 2 
5 4 4 4 
6 5 5 5 
7 6 6 6 
8 °8 8 7 
9 p. 58 12 p. 193 

10 — — — 

11 — 13 (Claas. Rev. 
27, 1913, 191) 

Atr. Cath. 1 

°12 p. 59 11 p. 194 
"13 — Class. Rev. 27, 

1913, 191 
— 

°14 — — Atr. Cath. °3 
fais. 15 °7 7 fais. 9 
fais. 16 °9 9 fais. 8 
fais. 17 - - — 
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II . Editio Kinkeliana cum Alleniana, Bethiana et mea comparata 

Kinkel Allen Bethe Bernabé 

1 1 1 1 
2 2 2 2 
3 3 3 3 
4 4 4 5 
5 5 5 β 
β 6 6 7 

°7 7 fais. 9 fais. 15 
°8 8 7 8 
°9 9 fais. 8 fais. 16 

"10 10 Atr. Cath. 2 4 

III . Editio Alleniana cum Kinkeliana, Bethiana et mea comparata 

Allen Kinkel Bethe Bernabé 

1 1 1 1 
2 2 2 2 
3 3 3 3 
4 4 4 5 
5 5 5 6 
6 6 β 7 
7 °7 fais. 9 fais. 15 
8 °8 7 8 
9 °9 fais. 8 fais. 16 

10 °10 Atr. Cath. 2 4 
11 p. 69 p. 194 °12 
12 p. 58 p. 193 9 
13 (Claes. Rev. — Atr. Cath. 1 11 
27, 1913, 191) 
14 (Class. Rev. — — Theb. 4 
27, 1913, 191) 
Class. Rev. — °13 
27, 1913, 191 
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IV. Editio Bethiana cum Kinkeliana, Alleniana et mea comparata 

Bethe Kinkel Allen Bernabé 

1 1 1 1 
2 2 2 2 
3 3 3 3 
4 4 4 5 
δ 5 5 6 
6 6 6 7 
7 °8 8 8 
fais. 8 °9 9 fais. 16 
fais. 9 °7 7 fais. 15 
Atr. Cath. 1 — 13 (Class. Rev. 

27, 1913, 191) 
11 

Atr. Cath. 2 "10 10 4 
Atr. Cath. 3 - — °14 

TELEGONIA 

I. Editio mea cum Kinkeliana, Alleniana et Bethiana comparata 

Bernabé Kinkel Allen Bethe 

1 2 (Class. Rev. 

o 
27, 1913, 191) — 

3 1 1 2 
4 — — p. 196 
5 — 1 2 

II. Editio Kinkeliana cum Alleniana, Bethiana et mea comparata 

Kinkel Allen Bethe Bernabé 

1 1 2 3 
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III. Editio Alleniana cum Kinkeliana, Bethiana et mea comparata 

Allen Kinkel Bethe Bernabé 

1 1 2 3 + 5 
2 (Class. Rev. — — 1 
27, 1913, 191) 

IV. Editio Bethiana cum Kinkeliana, Alleniana et mea comparata 

Bethe Kinkel Allen Bernabé 

1 
2 1 1 3 + 5 

EVMELVS 

I. Editio mea cum Kinkeliana et Jacobyana comparata 

Bernabé Kinkel FGrHist 451 

1 1 l b 
2 — — 

3 2 2c 
4 4 l a 
5 3 2ab 
6 5 4 
7 β 6 
8 — — 

9 7 7 
10 8 5 
11 10 — 

12 11 — 

13 12 — 

14 14 8 
15 15 9 
16 16 — 

17 17 — 

18 18 — 

°19 - 3 
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II. Editio Kinkeliana cum Jacobyana et mea comparata 

Kinkel FGrHist 451 Bernabé 

1 lb 1 
2 2c 3 
3 2 ab 5 
4 la 4 
5 4 6 
6 β 7 
7 7 9 
8 5 10 
9 — _ 

10 — 11 
11 — 12 
12 — 13 
13 — Test. 7 
14 8 14 
15 9 15 
16 — 16 
17 — 17 
18 - 18 

III. Editio Jacobyana cum Kinkeliana et mea comparata 

FGrHiet 451 Kinkel Bernabé 

la 4 4 
l b 1 1 
2 ab 3 5 
2c 2 3 
3 — °19 
4 5 β 
5 8 10 
6 6 7 
7 7 9 
8 14 14 
9 15 15 

CINAETHO 

Ordinem Kinkelianum servavi; addidi ut dubia °6 ( = p. 212 K.), 
°7 ( = p. 212 K.) 
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PHORONIS 

Ordinem Kinkelianum servavi; addidi fir. 6 —°8 

DAÑAIS 

Ordinem Kinkelianum (fr. 3 ap. p. 313) servavi 

NAVPACTIA 

I. Editio mea cum Kinkeliana comparata 

Bernabé Kinkel 

1 1 
2 2 
3 3 
4 5 
5 β 
6 4 + 7 
7 8 
8 9 
9 10 

10 11 
11 12 
12 13 

II. Editio Kinkeliana cum mea comparata 

Kinkel Bernabé 

1 1 
2 2 
3 3 
4 ad β 
5 4 
6 5 
7 β 
8 7 
9 8 

10 9 
11 10 
12 11 
13 12 
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ASIVS 

Ordinem Kinkelianum servavi 

M E R O P I S 

cf. Suppl. Hell. n. 903 A in eodem ordine 

T H E S E I S 

Editio mea cum Kinkeliana comparata 

Bernabé Kinkel 

1 p. 217 
2 p. 217 

MINYAS 

Ordinem Kinkelianum servavi ; addidi frr. °7 - °8 ( = Hes. fr. 280 - 281 
M.-W.) 

AR 1ST E AS 

I. Editio mea cum Kinkeliana et Boltoniana comparata 

Bernabé Kinkel Bolton 

1 
2 
3 
4 
6 
β 
7 
8 
9 

10 
11 

"12 
°13 
"14 
°15 

5 
6 
2 
3 
4 
7 
p. 247 adn. 1 
p. 246 adn. 1 
6 
1 

20 
1 [fr. 1] 
2 [fr. 2] 
3 [fr. 3] 
3 [fr. 4] 
3 [fr. 5] 
4 [fr. 6] 
7 
8 
6 
5 [fr. 7] 

cf. p. 76 
cf. p. 43 
cf. p. 102 
cf. p. 43 
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II. Editio Kinkeliana cum Boltoniana et mea comparata 

Kinkel Bolton Bernabé 

1 5 [fr. 7] 11 
2 3 [fr. 3] 4 
3 3 [fr. 4] 5 
4 3 [fr. 5] 6 
o 1 [fr. 1] 2 
6 2 [fr. 2] + 6 3 + 10 
7 4 [fr. 6] 7 

III. Editio Boltoniana cum Kinkeliana et mea comparata 

Bolton Kinkel Bernabé 

1 [fr. 1] 
2 [fr. 2] 
3 [frr. 3-
4 [fr. 6] 
5 [fr. 7] 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 

5] 

5 
6 
2 - 4 
7 
1 
6 
p. 247 adn. 1 
p. 246 adn. 1 
laud. p. 244 

p. 243 
laud. p. 243 

p. 244 

laud. p. 244 
laud. p. 244 

laud. p. 244 
p. 243 
laud. p. 243 

2 
3 
4 - 6 
7 

11 
10 

8 
9 

Test. 20 
Test. 18 
Test. 3 
Test. 2 
Test. 5 - 6 
Test. 4 
Test. 10 
Test. 11 
Test. 7 - 8 
Test. 9 
Test. 12 
1, Test. 13 
Test. 14 
Test. 15 
Test. 16 
Test. 17 
Test. 23 
Test. 22 + 24 
Test. 21 

CLEOSTRATVS 

Ordinem Dielsianum-Kranzianum servavi (η. 6) 
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CREOPHYLVS 

I. Editio mea cum Kinkeliana et Alleniana comparata 

Bernabé Kinkel Allen 

1 1 1 
2 2 2 
3 3 3 

° 4 - ° 8 — — 

°9 4 4 

II. Editiones Kinkeliana et Alleniana cum mea comparatae 

Kinkel-Allen Bernabé 

1 1 
2 2 
3 3 
4 °9 

P I S A N D E R 

I. Editio mea cum Kinkeliana comparata 

Bernabé Kinkel 

1 - 1 0 1 - 1 0 
11 — 

12 11 
1 3 - 1 7 -

II. Editio Kinkeliana cum mea comparata 

Kinkel Bernabé 

1 - 1 0 1 - 1 0 
11 12 
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PANYASIS 

I. Editio mea cum Kinkeliana et Matthewsiana comparata 

Bernabé Kinkel Matthews 

1 22 22 
2 15 15 
3 16 16 
4 1 1 
5 2 2 
β 3 3 
7 4 4 
8 5 5 
9 7 7 

10 8 8 
11 10 10 
12 26 26 
13 24 24 
14 9 9 
15 — 30 
16 12 12 
17 13 13 
18 14,6 14,6 
19 14 14 
20 17 17 
21 6 6 
22 11 11 
23 18 18 
24 20 20 
25 21 21 
26 19 19 
27 25 25 
28 25 25 
29 23 23 
30 — 29 

°31 — 28 
"32 — °31 
°33 — °32 
°34 — "33 
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II. Editiones Kinkeliana et Matthewsiana cum mea comparatae 

Kinkel-Matthews Bernabé 

1 4 
2 5 
3 6 
4 7 
5 8 
6 21 
7 9 
8 10 
9 14 

10 11 
11 22 
12 16 
13 17 
14 19 + 18 
15 2 
16 3 
17 20 
18 23 
19 26 
20 24 
21 25 
22 1 
23 29 
24 13 
25 27 + 28 
26 12 

Matthews 

27 Test. 7 
28 °31 
29 30 
30 15 

"31 °32 
°32 °33 
°33 °34 
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CHOERILVS 

I. Editio mea cum Kinkeliana, Jacobyana, Colaciana et cum Supple-
mento Hellenistico comparata 

Bernabé Kinkel FGrHist 696 Colace Lloyd-Jones-
Parsons 

1 °la 34b °la 316 
2 1 34a 1 317 
3 2 34 c 2 318 
4 14 34f "13 °332 
5 3 34 d 3 319 
β 4 34e 4 320 
7 5 34g 5 321 
8 6 34 h 6 322 
9 9 — 7 "329 

10 7 — 8 323 
11 10 — °9 °330 
12 13 34 i no °331 

°13ab — — °14ab adesp. 928 
"14 — — °15 adesp. 929 
"15 — — °16 adesp. 930 
°16ab — — "17 ab adesp. 931 
°17ab — — °18ab adesp. 932 
°18ab — — °19ab adesp. 933 
°19 — — °20 adesp. 934 
°20 — — °21 adesp. 935 
°21 — — °22 — 

°22 — — °23 adesp. 937 
°23 — — app. Β adesp. 904 
°24 — — — adesp. 905 
°25ab — — — adesp. 950 
fais. 26 11 + 12 — °11 + °12 — 

fais. 27 8 — app. A -
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II. Editio Kinkeliana cum Jacobyana, Colaciana, cum Supplemento 
Hellenistico et cum mea comparata 

Kinkel FGrHist 696 Colace Lloyd-Jones-Paraons Bernabé 

1 34 a 1 317 2 
° la 34 b ° la 316 1 
2 34 c 2 318 3 
3 34 d 3 319 5 
4 34 e 4 320 6 
5 34 g 5 321 7 
6 34h 6 322 8 
7 — 8 323 10 
8 — app. A — fais. 27 
9 — 7 °329 9 

10 — °9 °330 11 
11 — °11 — fais. 26 
12 — °12 — fais. 26 
13 34 i °10 °331 12 
14 34f °13 °332 4 

III. Editio Jacobyana cum Kinkeliana, Colaciana, cum Supplemento 
Hellenistico et cum mea comparata 

FGrHist 696 Kinkel Colace Lloyd-Jones-
Parsons 

Bernabé 

34a 1 1 317 2 
34 b ° la ° la 316 1 
34 c 2 2 318 3 
34d 3 3 319 5 
34e 4 4 320 6 
34 f 14 "13 °332 4 
34 g 5 5 321 7 
34h 6 6 322 8 
34 i 13 °10 °331 12 
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IV. Editio Colaciana cum Kinkeliana, Jacobyana, cum Supplemento 
Hellenistico et cum mea comparata 

Colace Kinkel FGrHist 696 Lloyd-Jones-
Parsons 

Bernabé 

1 1 34 a 317 2 
° l a ° l a 34b 316 1 
2 2 34c 318 3 
3 3 34d 319 5 
4 4 34 e 320 6 
5 5 34g 321 7 
6 6 34 h 322 8 
7 9 — °329 9 
8 7 - 323 10 

°9 10 — °330 11 
°10 13 34 i °331 12 

11 — — fais. 26 
»12 12 — — fais. 26 
°13 14 34f °332 4 
°14ab — — adesp. 928 °13ab 
°15 — — adesp. 929 °14 
"16 — — adesp. 930 "15 
°17ab — — adesp. 931 °16ab 
°18ab — — adesp. 932 °17ab 
°19ab — — adesp. 933 °18ab 
°20 — — adesp. 934 °19 
°21 — — adesp. 935 °20 
°22 — — — °21 
°23 — — adesp. 937 "22 
app. A — — — fais. 27 
app. Β — — adesp. 904 °23 

282 



NVMERORVM TABVLAE 

V. Supplementum Hellenisticum cum editione Kinkeliana, Jacobyana, 
Colaciana et mea comparatimi 

Lloyd-Jones-
Parsons 

Kinkel FGrHist 
696 

Colace Bernabé 

Choerilus 
314 — 33 d Test. 7 Test. 6 
315 Test. p. 265 33a Test. 1 Test. 1 
316 °la 34b "la 1 
317 1 34a 1 2 
318 2 34c 2 3 
319 3 34d 3 5 
320 4 34 e 4 6 
321 5 34g 5 7 
322 6 34h 6 8 
323 7 — 8 10 
324 — 33 d Test. 7 Test. 6 
325 Test. p. 265 33 c Test. 4 Test. 3 
326 Test. p. 265 33 a Test. 1 Test. 1 
327 Test. p. 266 33 fj? Test. 11a Test. 7 
328 — 33ceh Testt. 4; 12; 13 Testt. 3; 9; 11 

°329 9 — 7 9 
"330 10 — °9 11 
°331 13 34 i °10 12 
°332 14 34f °13 4 

adespota 
papyracea 

904 — — app. Β °23 
905 — — — °24 
928 — — °14ab °13ab 
929 — — °15 °14 
930 — — °16 °15 
931 — — °17ab °16ab 
932 — — °18ab °17ab 
933 — — °19ab °18ab 
934 — — "20 °19 
935 — — °21 "20 
937 — — °23 »22 
950 — - — °26ab 
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